(Главу переводил с китайского, есть очень много спорных моментов так как китайский у меня на уровне средней школы. На английском почему-то нет ни единого нормального перевода первой(нулевой) главы.)
Империя Ся, Гуаннаньский губернаторский округ, город Цзянчэн.
Промышленный город на побережье, известен во всем мире производством и отделкой автомобилей.
Было почти одиннадцать часов вечера.
В небольшом переулке на востоке города Цзянчэн Линг Пинг Ань разглядывал через окно постепенно радеющее улицы и неторопливо вздыхал: "Почему бизнес становится все хуже и хуже!"
"В прошлом месяце я кое-как смог, заработал на коммунальные платежи..."
"Но в этом месяце я даже не одной сделки не заключил!"
Линг Пинг Ань — владелец книжного магазина под названием "Циюань".
Книжный магазин открылся в маленьком переулке рядом с промышленным парком Чэндун, и его бизнес был настолько хорош, что от клиентов небыли отбоя.
Но с тех пор, как Линг возглавил магазин, дела пошли на спад.
Сначала ему удавалось заработать немного денег, но вскоре он мог зарабатывать только на жизнь, а сейчас и вовсе не заключил ни единой сделки.
Кажется, что с приходом Линг Пинг Аня смысл существования книжного магазина в этом районе становится все меньше и меньше.
Поначалу люди ещё помнили, что здесь был книжный магазин под названием Циюань, в котором многие книги были по доступным ценам.
Но со временем люди как-то позабыли об этом месте.
Многие, похоже, не знают, что книжный магазин находится в переулке рядом с домами.
Самое странное, что все соседи поблизости хорошо знаком с владельцем книжного магазина.
Они каждый день здороваются с ним о даже иногда говорят с ним о книгах.
Но когда дело доходит до покупки то те просто отвечали, что забили взять деньги или же и вовсе забывали зачем зашли в магазин.
"К счастью, витрина магазина — моя собственная" тихо размышлял сидя в кресле за стойкой Линг.
Так что накладных расходов нет. Я могу написать несколько романов в Интернете и заработать немного денег.
К тому же есть субсидии и льготная политика для студентов колледжей, чтобы они могли открыть свой бизнес, так что жизнь продолжается.
Моя главная проблема в том, что за месяц сюда ни заглянуло ни одного клиента.
Опустив жалюзи, Линг Пинг Ань обернулся и рассмотрел свой книжный магазин.
Территория не слишком большая, всего тридцать квадратов.
У двери стоит старый прилавок с кассовым аппаратом. Рядом с ним стоит старенький компьютер.
В окне за прилавком висит фото-рамка, похожая на семейный портрет.
Из-за того, что фото-рамка слишком старая, фотографии немного желтые и нечеткие, из-за чего людей трудно разглядеть.
За прилавком аккуратно расставлены ряды книжных полок.
Все книги разделены по категориям.
Здесь есть научно-популярные работы, учебные пособия, различные справочники и бестселлеры.
Но нет никакого бизнеса.
"Что бы ни случилось в этом месяце, я должен продать книгу..." подумал Линг: "Иначе это будет провал!".
Размышляя в таком ключе, Линг не удержался и достал свой мобильный телефон.
"Почему ты так много думаешь!"
"Сначала поиграй в игру!"
Играть в игры — его главное хобби, и не одно.
Никто не знает, то ли он был неосторожен, то ли по какой-то другой причине. Короче говоря, его телефон сломался и упал на пол.
Линг быстро поднял его.
Прилавок был очень старый, пространство под ним очень маленькое поэтому когда он поднял телефон, он ударился головой обо что-то под стойкой.
Бух!
Перед Лингом появился серый предмет.
Это был шар размером с большой палец.
На вид деревянный, с какой-то неописуемой краской на поверхности, да и выглядел немного странно.
Линг поднял его и плюхнулся в кресло, чувствуя, что эту штуку давно следовало закинуть под прилавок.
"Это... мои родители положили его туда? Или моя тетя спрятала его там?" недовольно пробормотал Линг.
Этот книжный магазин — наследие его родителей.
Однако когда родители уехали, ему было всего десять лет, поэтому об этом магазине, как и о других наследствах родителей, позаботилась тетя.
Пока он не окончил университет, тетя не отдавала ему наследство.
С этим вопросом Линг взял шарик в руки, и после тщательного наблюдения обнаружил, что по внешнему виду он напоминает закрытый глаз.
Более того, его, похоже, можно раскрутить!
Он попробовал осторожно покрутить шарик, поворачивая его в одном направлении.
И тут произошло нечто удивившее его.
Пока он крутил его, шар, который выглядел как закрытый глаз, начал медленно открываться.
"Такая конструкция... превосходна!" Линг не мог не похвалить создателя.
Клац.
Когда он щёлкнул, некая часть механизма внутри шара, казалось, активировалась.
Изнутри шара высунулся очень острая игла, которая мгновенно пронзила палец Линга, забрав каплю крови и снова втянулась!
"Аах!" Линг вскрикнул от боли, быстро схватился за раненый палец.
В то же время шар, пока он не обращал на него внимания, автоматически раскрылся во все стороны, показав то, что было спрятано внутри.
Желтая записка из неизвестного материала.
Вскоре Линг увидел, что записка приклеилась к его руке.
Он с любопытством рассмотрел записку и с удивлением обнаружил, что там было написано непонятное стихотворение.
Он не мог удержаться, и зачитал его тихим голосом: "Ласковая и нежная деревня, тибетская глупость, слепые глаза Менгли, сегодня я знаю, что я — это я, а маленькая лодка пересечет мир!".
"Что?" Линг был в недоумении: "В этом стихотворении нет ни рифмы, ни красоты, ни тем более логики. Кто его написал?"
"Неудивительно, что тебе пытались спрятать от всего мира!"
Но не закончив свое предложение от резко остановился.
Перед глазами потемнело, и сознание погрузилось в пустоту.
Человек застыл в кресле.
Записка в его руке загорелась.
В мгновение она превратилась в мелкий пепел.
В то же время весь книжный магазин разразился плачем и воем.
Из-под тела человека хлынул серый туман и заполнил книжный магазин.
В стенах книжного магазина, под плакатом, кажется, что-то ползало.
Шорох, шепот, подобный шепоту галактики на фоне звездного неба.
Щупальцеподобные существа выползи из-под пола и взобрались на книжные полки магазина, а затем залезли в книги.
Они выделяли густую жидкость, похожую на смолу, затягивая все книжные полки в невидимую бездну.
Затем эти твари зашептались.
Источая ужас и запретные знания.
Густой туман распространился снаружи книжного магазина, заслоняя собой всё и отрезая книжный магазин от внешнего мира.
На стеклянной двери книжного магазина появился дьявольский глаз.
Он медленно открылся, позаботившись обо всем в книжном магазине, создав небывалую тишину, оградив все аномалии, а затем медленно скрылся в двери. Книжный магазин вернулся в нормальное состояние, и все было как прежде. За исключением необъяснимого тумана за дверью.
Линг Пинг Ань очнулся ото сна.
Кажется, он забыл обо всем, что только что произошло.
"Что я только что сделал?" спрашивал он себя, — "Почему я не могу вспомнить?".
"Забудь... забудь..." Просидев некоторое время, он не смог вспомнить, взяв в руки телефон: "Пора сыграть в игру!"
******
Крепко держа в руке короткий клинок, Хань Ли резко повернула голову и вонзила клинок в темный силуэт.
Хань Ли ударила его ногой в грудь, затем резко выхватила короткий клинок, влила в него духовную силу и бросилась вперед.
Из короткого лезвия вырвался ослепительный свет.
Монстр с крыльями на спине сгорел в ослепительном свету.
Хань Ли молча подошла к нему и прошептала: "Покойся с миром!"
Короткое лезвие пронзило его сердце, и монстр превратился в пепел.
С временной смертью чудовища битва подошла к концу.
Но Хань Ли знала, что он снова появятся.
Монстров нельзя убить!
Вложив короткий клинок обратно в ножны на поясе, Хань Ли с облегчением опустилась на корточки, тяжело дыша.
Под черной боевой формой кожа немного потрескалась.
Она достала с пояса пузырек с лекарством, высыпала несколько зеленых таблеток и проглотила их, подняв голову.
Потрескавшаяся кожа начала понемногу заживать, и боль постепенно исчезла.
Однако Хань Ли однажды разрушит свое тело из-за того, что использует слишком много духовной силы.
К тому времени она тоже станет монстром и превратится в кошмар этого мира.
Такова судьба Охотника на демонов.
Это также судьба всего мира.
Она подняла голову и увидела впереди густой туман, застилающий собой всё вокруг.
В тумане горит только один свет, который то вспыхивал, то гас.
Хань Ли встала, крепко сжала короткий клинок на поясе и шагнула в туман.
Такова миссия Охотника на Демонов — расследовать неизвестное и уничтожать монстров.
Вдоль тумана Хань Ли двинулась вперед, к месту, где колыхался свет.
Впереди была абсолютная тишина.
Только свет в тумане направляет её.
Вскоре Хань Ли дошла до места, откуда исходил свет.
Этот свет исходил от закрытой двери.
Хань Ли подняла голову и взглянула на здание перед собой. Это было старое здание, в котором было всего три этажа.
Кирпичная стена была покрыта пылью, и на ней виднелась вывеска: "Книжный магазин Циюань?"
Она слегка нахмурилась: "В городе Донглинг нет книжного магазина под названием "Циюань".
Как один из немногих охотников на демонов, оставшихся в живых в городе Донглинг, Хань Ли помнила название каждого магазина в городе.
Более того, этот книжный магазин появился в таком странном тумане.
Как бы она ни смотрела на него, ей казалось, что необходимо провести расследование.
Поэтому она шагнула вперед и осторожно постучала в дверь магазина: "Есть ли здесь кто-нибудь?"
*****
"Есть ли здесь кто-нибудь?" Только что закончив игру и не решаясь начать новую, Линг услышал женский голос за пределами магазина.
"Клиент в такое время?" Линг Пинг Ань встал, подошел к двери и поднял жалюзи.
Он увидел стоящую в дверях высокую девушку в странном облегающем черном костюме, фетровой шляпе и черной шелковой маске на лице.
"Ролевик?" подумал про себя Линг, но не придал этому особого значения.
Но...
"Почему на улице туман?" Линг озадачился. Он ясно помнил, что перед тем, как он закрыл дверь, хотя переулки снаружи были такими же тихими, как и раньше, не было и тени тумана, уличные фонари ярко светили, и на землю падал прекрасный лунный свет.
Сколько сейчас времени!
На улице стоял густой туман, а света от уличного фонаря вообще не было видно.
Но его это мало волновало, в конце концов, погода в эти годы становилась все более и более аномальной.
То дождь идет полмесяца, то засуха на два месяца.
"Мисс..." Линг посмотрел на женщину перед собой и спросил, "Вы здесь, чтобы купить книгу?".
******
Хань Ли с опаской рассматривала стоящего перед ним мужчину.
Его тело выглядит очень худым, слабым, как будто его можно задушить пальцем.
Но...
Его лицо было окутано туманом, сквозь который она не могла видеть, и только пара очков в металлической оправе выдавала в нем человеческое очертание.
Под двумя тонкими линзами виднелась пара темных глазниц, а в них вспыхивал некий чадящий огонь.
Это заставило её сглотнуть.
Напряжение и тревога в её сердце поднялась до апогея.
К счастью, Хань Ли — охотник, блуждающий в опасностях и ужасах сего мира. Она видела бесчисленное множество ужасных и омерзительных существ.
Она, наученная опытом знает, что перед неизвестной угрозой нужно сохранять спокойствие и по возможности не раздражать неведомое существо.
Она сделала глубокий вдох, попыталась успокоить себя, и постаралась использовать самый спокойный тон: "Вы продаете здесь книги?"
Осторожно подняв глаза, она заглянула мужчине за спину.
Всё, что предстало её глазам, — это бесконечная, темная и безмолвная, как пропасть, Бездна.
Все вокруг словно окутано какой-то тревожной атмосферой.
Казалось, что в темноте за ней наблюдает пара странных глаз, злобно смотрящих на нее.
Где находится этот книжный магазин?
Явно **** в кошмаре, логове дьявола!
Лицо Хань Ли мгновенно побледнело, нервозность и беспокойство заполнили её тело и разум.
******
Линг странно взглянул на стоящую перед ним девушку.
"Почему она так нервничает?"
"Ты ведь здесь, чтобы купить книгу, что тут такого?"
Глядя на неё, Линг рассмеялся, догадавшись почему она так себя ведёт: "Мисс, у меня тут есть книга, которую ты захочешь..."
"Хочешь взглянуть?"
В последние годы, с популярностью киберспорта, ролевые игры постепенно набирали популярность.
Многие милые маленькие сестрички заработали на этом много денег.
Но есть ещё много родителей, которые считают, что ролевые игры — это пренебрежение этикой.
Девушка перед ним, вероятно, из тех, кто любит ролевые игры, но родители против такого увлечения, из-за чего она может так и одевается только тайком, верно?
Это видно по её платью.
Хотя, кажется, что она одета с особой тщательностью, на самом деле даже непрофессионал Линг заметил кое-что.
У неё нет никакой сущности!
******
Хань Ли подняла голову и взглянула в туманное лицо перед собой, как будто все её секреты были раскрыты.
Она тяжело сглотнула и осторожно кивнула.
******
"Мисс, пожалуйста, подождите минутку!" Линг повернулся и направился к книжным полкам.
Он дошел до конца книжных полок и осторожно выбрал один из рядов справочников.
Он взглянул на название.
"Секреты ролевых игр", это наиболее авторитетный труд по ролевым играм в Империи, в неё много изысканных иллюстраций, и что более важно, в нем также есть наставления, которые подойдут новичкам.
Держа в руках книгу, Линг подошел к клиентке и передал книгу: "Мисс, вы можете взглянуть... Эта книга должна вам подойти..."
******
Хань Ли посмотрела на неизвестное существо, которое развернулось и направилось к Бездне.
Войдя в неё, Хань Ли увидела, как в Бездне извивается нечто, вскоре фигура существа полностью исчезла из виду.
Хань Ли попыталась воспользоваться этой возможностью, чтобы сбежать из этого страшного и ужасного места.
Однако не успев и обернутся, она увидела, что за дверью, словно пара искаженных дьявольских зрачков, поджидают её.
От неожиданности она не смела даже пошевелиться.
Она могла только тупо стоять на месте.
Через некоторое время Хань Ли увидел фигуру человека, выходящего из Бездны.
В руке он держал зловещую красную книгу.
Обложка книги кроваво-красного цвета, как будто из неё хлещет кровь. В трансе Хань Ли даже заметила, что в ней плотно уложены кровеносные сосуды.
Он протянул книгу, его тон был таким же непринужденным, как у настоящего владельца книжного магазина: "Мисс, вы можете взглянуть... Эта книга должна подойти вам..."
Но Хань Ли чувствовала, что это был приказ.
Она умрет, если не возьмёт книгу...
Хань Ли ничего не оставалось, как протянуть руку и взять красную книгу, которая, как она поняла с первого взгляда, определенно не была чем-то хорошим, она тут же почувствовала, как её ладонь нагрелась до невозможной температуры.
В этой книге течет что-то похожее на магму.
Дрожа всем телом, она опустила голову и внимательно вгляделась в обложку книги.
В тот же миг её разум заполнили бесчисленные бормотания.
Она уже зная какое название у книги - "Исследовательский доклад о Глубинах Бездны ".
Книга с запретными знаниями.
Хань Ли дрожащими руками открыла первую страницу, полоски черных червей извивались среди страниц книги, соединяясь в зловещие и страшные слова, вырисовывая запретную картину.
Бормотание из кошмара **** эхом отдавалось в её ушах.
Вбивал знания и картины в мозг Хань Ли.
Хань Ли запомнила все те ужасы и картины, но она так и не поняла что эти знания несли?
В этой книге записано более ста видов запретных знаний о призраках и злых духах.
В книге записаны не только запретные знания о призраках и злых духах, но и знания о том, как лишить их силы, сделать лекарства и как их нежно принимать.
******
Линг спокойно наблюдал за там как девушка тяжело задышала, ведь она наконец-то получила ту нужную её книгу, о которой мечтала, она дрожала и плакала, и была очень рада.
Хобби, они есть у каждого.
Например, он всегда любит писать романы в интернете. Пусть денег он не зарабатывал, и над ним часто смеются те, кто его знает.
Но нравиться — значит нравиться.
Пока это не влияет на других и не мешает общественному порядку и морали общества, Линг считал, что посторонние не должны указывать на личные интересы других людей.
Благодаря этому опыту он обладает некоторым сочувствием и умеет сопереживать.
Поэтому он подошел к фонтанчику, налил стакан воды и протянул его девушке в черном, мягко сказав: "Как тебе, нравится?".
******
Хань Ли с трудом могла описать свое настроение.
Отчаяние?
Страх?
Счастье?
Безразличие?
Она не знает.
Но одно она знает очень хорошо. Книга, которую она сейчас держит в руках, — это надежда всего мира.
Надежда вернуть искореженный после катастрофы мир в нормальное русло.
Пусть мир вновь вернется к надежде на золотой век, о котором говорили мой отец и дед.
В котором нет ни призраков, ни злых духов.
В котором девушки её возраста могут свободно читать, общаться и влюбляться в университетском кампусе.
Но сейчас…
Мир, уничтоженный катастрофой, где все люди живут в страхе и кошмарах.
И такие, как она, должны стать последней надеждой человечества.
Идти в неведенье и опасности, неся на себе последствия искажения в любое время и в любом месте.
"Как тебе, нравится?" Раздался мягкий мужской голос, и к моим глазам поднесли стакан с водой.
Хань Ли подняла голову и увидела пламя, поднимающееся в темных глазах существа с неопределенной внешностью.
Она поспешно встала напротив и искренне поклонилась: "Спасибо, мне очень нравится эта книга!".
"Простите..." Хань Ли подняла голову и спросила: "Какую цену я должна заплатить, чтобы получить её?"
*********
Линг улыбнулся и взглянул на девушку перед собой, у которой открылось второе дыхание.
"Слишком переигрывает!" - подумал он про себя.
Но он вовсе не хотел смеяться или насмехаться на ней.
Она ещё слишком молода, да и у кого не было второго дыхания?
Поэтому он просто честно назвал цену: "Пятьдесят пять долларов!".
Очень справедливая цена.
******
Настроение у Хань Ли было крайне нервное.
Она понимала, что в этом мире нет ничего, что не имеет цены.
Будучи охотником на демонов, чтобы охотиться на призраков и злых духов, нужно запечатать в себе призрака или злого духа.
Использовать их силу, чтобы изгонять призраков и злых духов.
Но следствием этого часто бывает то, что запечатанный в теле призрак вырывается наружу.
И тогда охотник становится кошмаром для людей.
А в этой книге, этой запретной книге, записано более ста видов знаний о призраках и злых духах, к ней были способы лишить их силы, а затем полностью уничтожить.
Поэтому Хань Ли не знала, сможет ли она позволить себе такую цену.
В панике Хань Ли услышала ответ: "Пятьдесят пять долларов...".
Услышав ответ, Хань Ли нахмурилась.
55 долларов?
Деньги?
Невозможно!
Она посмотрела на существо перед собой и на бездонную Бездну позади него.
Разве такую книгу можно купить за деньги?
Боюсь, это что-то значит.
Тогда что он имел в виду под пятьюдесятью пятью долларами?
Хань Ли не понимала, о чем он думает.
Но ей очень сильно нужна эта книга.
Поэтому она покраснела, стиснула зубы и неохотно сняла с пояса ножны с коротким клинком.
Положив их перед существом, она глубоко поклонилась: "Могу ли я что-то обменять на эту книгу?".
*****
Линг рассмотрел короткий клинок, протянутый девушкой.
Это небольшой нож весьма тонкой работы. Ножны обтянуты натуральной кожей, а рукоять покрыта желтыми, синими, зелеными и дорогими камнями.
"Хмм, немного не то что я просил..." тихо проговорил Линг.
Этот короткий клинок должно быть ей очень нравится.
Линг знал, что любители ролевых игр испытывают фанатичные чувства к снаряжению из некоторых мультфильмов, фильмов и игр.
Поэтому он догадался, что этот короткий клинок должен быть снаряжением персонажа, который очень нравится девушке.
Он не может поступить подобным образом.
Кроме того, как он будет использовать этот клинок?
В качестве украшения?
"Пожалуйста, примите его!" Девушка глубоко поклонилась.
Казалось, она задумалась на некоторое время, достала из кармана мешочек и протянула его: "Это моя самая ценная вещь, помимо духовного клинка!"
Линг невозмутимо выслушал её и вдруг почувствовал некоторую жалость.
"Бедный ребенок..." Он представил себе ей историю, ребёнок любивший ролевые игры, но поскольку родители возражали, она убежала из дома и бродила по улицам поздно ночью, наконец, нашла нужную книгу, но поскольку у неё не осталось денег, она вынуждена отдать самое ценное...
Представив себе её историю, Линг Пинг Ань, наконец, принял предложение другой стороны.
"Эти две вещи, я приберегу у себя..." Линг постарался использовать самый мягкий тон голоса, продолжив: "Ты можешь забрать книгу..."
"Иди домой..."
"Семья наверняка ищет тебя..."
Хань Ли подняла голову и взглянула на покрытое туманом существо. Пламя в его глазах понемногу гасло.
"Неужели он проверяет меня?" - подумала она про себя.
Кивнув самой себе она глубоко поклонилась, крепко схватила книгу и испуганно отвернулась.
Дьявольский глаз позади бесследно исчез.
Хань Ли глубоко вздохнула и смело пошла вперед.
*******
Наблюдая за уходящей девушкой.
Линг положил на стойку короткий клинок, и пакет с чем-то, похожим на чайные листья.
Затем он подошел к открытой двери и выглянул наружу.
Туман по-прежнему густой, я лишь смутно вижу девушку, идущую в тумане.
На вид девушке было лет семнадцать или восемнадцать, не больше.
В душе Линг почувствовал легкое беспокойство — безопасность в городе Цзянчэн всегда была на высоте.
Но идти одной в таком густом тумане не очень-то безопасно. Что если она наступит на что-то и упадет в канализацию?
Подумав об этом, Линг взял с прилавка фонарик, включил его, из фонарика сразу полился сильный свет.
Тогда он взял фонарик и догнал девушку.
"Мисс... Мисс..."
*****
Хань Ли вышла из двери странного книжного магазина и сразу почувствовала облегчение.
Затем она осторожно пошла обратно в ту сторону, откуда пришла.
Обе руки крепко держат книгу в руке.
Её руки уже немного болели от обжигающей температуры книги.
Плотный туман вокруг становился всё гуще и гуще.
Из-за этого она немного путалась в направлении, и не могла ясно видеть перед собой, поэтому могла двигаться только вперед в том направлении, куда пришла по памяти.
В этот момент сзади внезапно раздался голос.
"Мисс... Мисс..."
Хань Ли обернулась и увидела мужчину из книжного магазина, который направлялся к ней, держа что-то в руках.
Его лицо по-прежнему было в тумане, в этом густом тумане оно выглядит ещё более странным.
В глазницах под двумя линзами, как никогда раньше, горело пламя, ослепительное, словно само солнце.
"Такой густой туман, ты, должно быть, не знаешь куда идти..." Существо протянуло Хань Ли некий предмет: "Возьми это и иди домой!"
Хань Ли взяла предмет.
Это был фонарик.
Очень обычный и распространенный.
Хань Ли взяла его и посветил в сторону. Густой туман, казалось, под светом фонарика немного разошелся. Позволил ей наконец увидеть дорогу назад.
"Значит, это и есть ключ?" подумала Хань Ли, обернувшись к фигуре, удаляющейся в густом тумане, и глубоко поклонилась: "Спасибо!"
В книжном магазине всё было как обычно.
За утро не было ни одного покупателя.
Линг Пинг Ань улегся на прилавке и проспал все утро.
Только когда он наконец проснулся, то понял, что уже два часа дня.
"Ещё один скучный день!" Он потер виски, открыл ящик под прилавком и увидел там изящный короткий нож. Рядом с коротким ножом лежал мешочек с чем-то.
" На чай вроде не похоже..." Линг Пинг Ань поднял его и внимательно осмотрел.
Накануне вечером он заметил мешочек, но лишь мельком взглянул на него. Теперь он решил рассмотреть его более внимательно.
В процессе изучения он обнаружил, что внутри находится вовсе не чай.
Похоже, это были листья какого-то другого растения...
Подгоняемый любопытством, Линг Пин Ань вытащил лист из мешочка, положил его на ладонь и стал внимательно изучать его.
"Странно..." Лист в его руке имел очень уникальную структуру. Внешне он выглядел как высушенный или поджаренный лист с зазубренными краями.
Он был сморщенным, но в то же время казался очень плотным.
Более того, Линг Пинг Ань мог даже почувствовать легкое тепло, исходящее от этого листа.
Он осторожно развернул листок пальцами. В нос сразу же ударил манящий аромат.
"Это какая-то специя?" Линг Пинг Ань положил лист обратно в мешок.
В конце концов, это была чужая вещь. Он не хотел испортить её.
Ведь в противном случае его могут попросить возместить ущерб.
...
Солнце садилось.
Приближалась ночь.
В отличие от дневного, ночной мир был более опасным.
После великого апокалипсиса половина населения Земли превратилась в монстров или злых духов.
Поэтому мир после захода солнца стал кошмаром для человечества.
Ночью, за исключением нескольких безопасных зон, большинство других регионов превращались в опасные красные зоны.
Временами некоторые из них даже становились темно-красными, подразумевая чрезвычайную опасность, или черными, обозначаю бедствие.
Согласно стандартам Совета Безопасности ООН, уровни безопасности во всем мире были разделены на различные зоны: весьма безопасные (темно-зеленый), безопасные (зеленый), опасные (светло-красный), чрезвычайно опасные (темно-красный), бедствия (черный) и высший уровень бедствия (темно-черный).
Город Донглин был причислен к опасным зонам. (светло-красный)
За исключением безопасной зоны, все остальные регионы были зонами, в которые вход гражданским лицам был запрещен.
В ночное время уровень опасности в большинстве районов повышался.
Даже армия и охотники на демонов не осмелились бы бродить по опасным зонам посреди ночи.
Потому что ночью, сила и уровень активности монстров и злых духов значительно возрастали.
Кроме того, низкоуровневые монстры и злые духи, которые не смели появляться днем, поскольку были подавлены солнечным светом, появлялись группами.
Хань Ли, однако, сидела на крыше здания в Восточном районе, которое было отмечено как чрезвычайно опасное место.
Её стройные сильные ножки свисали с балкона 20-этажного здания.
Когда-то это место было высококлассным жилым районом, расположенным в самом центре города.
Неподалеку находились руины университета Донглин.
Во время великого апокалипсиса в этом месте произошла ожесточенная битва.
Целый полк солдат погиб в этом месте, прикрывая отступление женщин, детей и студентов.
До сих пор можно было увидеть траншеи и укрепления, которые были временно возведены отважными солдатами в тот день.
Танки, давно покрывшиеся ржавчиной и грязью, до сих пор были направлены на подземные парковки жилого района.
В садах жителей повсюду виднелись воронки от пуль и разбросанные гильзы.
В южной и северной частях жилого района все здания были превращены в груду обломков.
Большая часть разрушений была вызвана напалмовыми зажигательными бомбами, которые сбросил бомбардировщик, взлетевший с аэропорта Донглин в самый опасный момент боевых действий.
Постепенно наступала ночь.
Среди обломков рухнувших зданий виднелись тени, выползающие наружу.
Они были похожи на пауков с восемью ногами, причем ползали они, словно ящерицы.
Их кости и кожа, были твердыми, как сталь.
Их скорость могла превышать 200 миль в час.
Их клыки были очень острыми. Их кровь могла разъесть любую броню.
Совет Безопасности ООН назвал их дьявольскими пауками.
Они были одним из тех монстров класса В, которых больше всего боялись люди.
Это объяснялось тем, что они жили группами.
Более того, группа дьявольских пауков часто могла состоять из сотен особей.
В период расцвета их популяции человечество регистрировало скопления, насчитывающие десятки тысяч дьявольских пауков.
Некогда в этой общине дьявольских пауков было несколько тысяч особей.
Именно здесь они разгромили целый батальон, вооруженный механизированной броней.
Однако сейчас их численность сократилась до менее чем 100 особей.
Однако, радоваться этому было нельзя.
Ведь если численность общины монстров сокращалась, это могло означать только одно: они осваивали новые территории.
Хань Ли взглянула на дьявольских пауков, которые приближались к зданию.
Уголки её рта приподнялись в приятную для глаз дугу.
В руках она держала Багровую книгу, которая постоянно перелистывалась. До её ушей доносился гулкий шёпот.
"Суперкласс: Бездна, Класс: Демон, Вид: Арахнид, Человекообразные пауки!"
Таково было настоящее происхождение и название Дьявольского Паука.
Их самым уязвимым местом был третий шейный позвонок.
Хань Ли спрыгнула со здания.
Черный облегающий костюм, в который она была одета, подчеркивал её прекрасную фигуру, и она стремительно падала, будто валькирия.
Из её рук хлынула сила духа, превратив их в две сабли, напоминающие кончики мечей.
"Умри!" Хань Ли уже в воздухе схватил за шею паука с человеческим лицом. Как только она приземлилась, она воспользовалась силой притяжения, возникшей при приземлении, сделала легкий прыжок и приземлилась ему на спину. Её левая рука, похожая на кончик лезвия, точно вонзилась в шейный позвонок человекоподобного паука.
Кчкккк!
Как рухнувшее домино, не успев даже вскрикнуть, огромный человекоподобный паук рухнул на землю, словно деталь, у которой открутили винты.
С громким грохотом это чудовище, способное уничтожить танк, разлетелось на мелкие кусочки словно граната.
Темно-зеленая кровь и его внутренние органы, испускавшие различные виды отвратительного запаха, потекли по земле, разъедая поверхность и превращая её в глубокую яму.
...
Скучный день, скучная игра.
Пять поражений подряд...
Линг Пин Ань почувствовал себя немного неуютно.
"В каждой игре есть либо пять ADC, либо пять заклинателей, либо пять джанглеров..."
"Бронзовая дивизия - это настоящий ад!"
Выронив телефон из рук, он потер висок, который уже слегка побаливал. Последствия вчерашнего сна ещё не прошли.
Так что...
"Похоже, сегодня никаких событий не будет..."
Он включил телевизор. На экране снова была знакомая трехчасовая мыльная опера.
Семейная драма... спор между свекровью и невесткой...
Линг Пинг Ань засыпал, глядя на экран.
Подсознательно он поднял чашку и стал заваривать чай.
Когда раздалось громкое бульканье воды из чайника, приятный аромат проник в его рот и нос. Только почувствовав этот аромат, всё его лицо сразу же наполнилось энергией, как будто из него ушла усталость прошлой ночи и пустота, которую он ощущал сейчас.
"Как он может так хорошо пахнуть?" Линг Пинг Ань опустил голову.
Он посмотрел на то, что плавало в чашке.
Там было несколько золотых листьев.
Пушистые и яркие.
"Неужели я заварил не тот чай?" Линг Пинг Ан был ошеломлен. Затем он вспомнил, что, похоже, перепутал чайные листья в ящике и использовал мешочек с листьями, который девушка принесла вчера вечером.
Он взял лист из чашки. Неизвестный листик был всё ещё золотистого цвета после того, как его замочили в кипятке. Он был похож на золото. При легком сжатии из него вытекал сок, наполняя нос приятным свежим ароматом.
Линь Пин Ань провел пальцем по золотистой жидкости на листе, сунул его в рот и попробовал на вкус. " Такой сладкий!"
Вкусовые рецепторы во рту мгновенно переполнились сладким, ароматным вкусом.
Линг Пинг Ань готов поклясться, что он никогда не пробовал такого вкусного напитка!
...
Голоса, раздававшиеся в её голове, усиливались.
Хань Ли тряхнула головой, чтобы немного успокоиться.
Она сделала очередную легкую затяжку и пнула череп человекоподобного паука под ногами.
Затем она двинулась вперед и прошла весь путь до мрачной подземной парковки.
Взяв фонарик, Хань Ли включила его и осветила стоянку, где уже несколько десятилетий никого не было.
Роскошные автомобили, давно заброшенные, стояли вперемешку.
Многие машины были перевернуты набок.
Внутри машин, простоявших десятилетия, лежали скелеты мертвецов.
Хань Ли обошла все препятствия и двинулась дальше.
Вдруг она увидела сцену, которая сильно потрясла её.
Более десятка скелетов солдат в военной форме были разбросаны вокруг укрепления.
Несколько тяжелых пулеметов всё ещё были нацелены на место, где находился враг.
Повсюду в укреплении были разбросаны пулеметные гильзы.
А на каменных столбах и стенах парковки были тонны дыр от выстрелов.
Хань Ли приблизилась и осмотрела скелет, который, очевидно, принадлежал офицеру. Затем она подняла с земли пожелтевшую и обесцвеченную фотографию, которая была погребена в гнилой почве, её нельзя было отчетливо рассмотреть.
Однако на фотографии всё ещё можно было разглядеть очертания пары, которая обнималась и светло улыбалась.
Под фотографией лежал кулон с именем.
На ней было написано имя офицера и номер его подразделения: полковник Ю Айго из Национальной армии, 5-я воздушно-десантная дивизия, 3-й батальон быстрого реагирования.
Это была первая спасательная группа, прибывшая в город Донглин во время великого апокалипсиса.
Глядя на табличку и фотографию в своей руке, Хань Ли слабо выругалась: "Этот проклятый мир!".
Затем она присела на корточки, чтобы найти среди костей и грязи другие именные кулоны.
Она хотела сохранить их.
Хань Ли продолжала идти вперед. Она шла вглубь подземной парковки, пока не пришла к огромной обвалившейся дыре.
Она посветила фонариком вниз. В мрачном подземном лазе лежали жалкие серые травинки, плотно прижатые друг к другу.
Это была трава смерти.
...
"Невероятно!" пробормотал про себя Линг Пинг Ань, сидя за стойкой и держа в руках пустую чашку, в которой не осталось ни капли.
Сейчас он чувствовал, что его энергия, казалось, бесконечна.
Всё его тело было переполнено силой, возможно, он даже был способен в одиночку сражаться с десятью мужчинами.
Что ещё важнее, его зрение также заметно улучшилось.
Он снял очки. Сейчас он мог видеть без них!
" Что же ты такое?" Он схватил мешок с сушеными листьями и откинулся назад, вспоминая вчерашнюю девушку. "Может ли быть так, что эти листья были тайно разработаны какой-то крупной компанией и предназначались только для знати?"
Тщательно обдумав эту мысль, он понял, что такое действительно возможно.
В конце концов, дворяне в Федеральной Империи с древних времен были дерзкими любителями поразвлечься.
Знатные люди периода Вэй-Цзинь[1] были одержимы Холодным Пищевым Порошком[2]. В современную эпоху вельможи Федеральной Империи были до жути похожи на тех деятелей периода Вэй-Цзинь.
Размышляя обо этом, он спокойно убрал мешочек с сушеными листьями.
"Я не должен больше к ним прикасаться!"
"Я не могу позволить себе заплатить за такую дорогую вещь".
******
[1] Империя Цзинь (кит. трад. 晉朝, пиньинь Jìn Cháo) — одно из государств эпохи Шести династий, существовало между периодом Троецарствия и периодом Южных и Северных династий в Китае в 265—420 годах. Данный период — один из четырёх периодов китайской истории, носящих название «Цзинь».
[2] Холодный порошок: Ядовитый психоактивный препарат, популярный в период Шести династий (220-589) и династии Тан (618-907) в Китае.
"Добрый день!"
Девушка на электровелосипеде, развозившая еду на вынос, подошла к прилавку, сделала глубокий поклон и сказала: "Господин Линг, ваш донбури из говядины!".
Линг Пинг Ань, который в этот момент был глубоко увлечен своей игрой, даже не поднял головы. Он ответил: "Просто поставь его сюда".
"Пожалуйста, наслаждайтесь едой. Не забудьте поставить нам пять звезд". Девушка снова поклонилась.
"Непременно". Линг Пинг Ань протянул руку, жестом показывая "хорошо".
Однако девушка не стала сразу уходить. Она так и стояла перед прилавком.
Когда Линг Пинг Ань закончил свою игру, он поднял голову и вдруг понял, что девушка всё ещё стоит перед прилавком.
"Что случилось?" спросил Линг Пинг Ань. " Чем могу помочь, госпожа Чиба?"
Девушка держала в руках красиво напечатанный буклет. Она передала его Линг Пинг Аню и отвесила глубокий поклон. " Прошу вас, господин Линг!"
"У меня есть к вам особая просьба. Пожалуйста, уделите мне немного времени и взгляните на этот буклет".
Линг Пин Ань взял его и обнаружил, что это была простая рекламна.
На обложке была изображена красивая девушка в традиционном кимоно Фусанга и фраза "Ваш голос жизненно важен для вступления Фусанга в Ся!", напечатанная стандартным шрифтом.
Открыв буклет, Линг Пин Ань увидел, что её содержание изобиловало изысканными фотографиями и красиво написанным текстом в изысканном стиле.
В нем были фотографии прекрасного цветения сакуры на горе Фудзи, древние сады Киото и ежегодный фестиваль в Акихабаре.
Также там были фотографии известных личностей из истории Фусанга.
Фотография мастера Цзянь Чэня занимала центральное место.
В буклете также рассказывалось о 300-летней дружбе между жителями Фусанга и Федеральной Империи.
И, конечно же, были представлены различные блюда изысканной фусангской кухни.
В конце буклета была напечатана самая известная фраза в истории Фусанга: " Пусть нас разделяют холмы и ручьи, но луна и ветер питают наше доброе сердце".
Юная леди нервно наблюдала за тем, как Линг Пинг Ань перелистывает буклет. Затем она ещё раз низко поклонилась и попросила с жалостливым видом: "Господин Линг, на выборах в сентябре этого года вы можете проголосовать за партию Датун, которая поддерживает присоединение Фусанга к Ся?".
"Прошу Вас!"
Линг Пинг Ань взглянул на стоящую перед ним жалостливую красавицу и задумался о кухне и красивых пейзажах Фусанга. Затем он кивнул: "Хорошо. Даю тебе слово".
"Спасибо! Спасибо!" Девушка с благодарностью кланялась снова и снова.
Однако в душе Линг Пинг Ань покачал головой.
Даже если партия Датун одержит победу на выборах в этом году и получит право сформировать кабинет министров, желание Королевства Фусан присоединиться к большой семье Федеральной Империи не будет столь легким делом.
Королевство Силла, которое находилось по соседству, уже 100 лет упорно старалось присоединиться к Федеральной Империи.
Однако каждый раз они получали отказ, когда до успеха оставался всего один шаг.
В итоге они смогли получить лишь статус наблюдателя в Федеральной Империи.
Ибо для решения таких вопросов требовался референдум всех граждан Федеральной Империи.
Одобрение более половины граждан, участвующих в референдуме, было необходимо для начала юридического процесса вступления любого государства в состав Федеральной Империи.
Коренные жители империи составляли около 60 процентов населения и имели абсолютное преимущество в численности.
При этом у туземцев было очень мало стимулов голосовать в таких делах.
Если 20 процентов населения соглашались принять участие в голосовании, это уже считалось впечатляющим результатом.
Два года назад Королевство Силла задействовало всех своих знаменитостей в сфере развлечений, имеющих влияние в Империи, и сделало всё возможное для продвижения своей кампании.
Пятьдесят пять грандиозных благотворительных концертов Силла-Хуа прошли в 17 городах Империи.
Один за другим суперзнаменитости кланялись и умоляли, стоя перед десятками тысяч своих поклонников.
Телевизионные станции и новостные порталы транслировали документальные фильмы и рекламу о Силле.
В итоге явка не превысила даже 35 процентов.
В итоге предложение о референдуме было отклонено королевством Наньчжоу и королевством Бэйчжоу, где явка превысила 70 и 80 процентов соответственно.
Именно поэтому Линг Пин Ань считал, что всё это не более чем показуха.
Королевство Фусанг и королевство Силла должны были делать это каждый раз, когда менялся состав кабинетов министров, как подношение своему народу.
Возможно, даже люди в Силла и Фусанг не были в восторге от этого решения.
Только иностранцы, живущие в Федеральной Империи, могли так рьяно поддерживать это дело.
Подняв голову, Линг Пинг Ань увидел, что девушка была фусангской национальности. Она стояла на месте, не двигаясь, и изумленно смотрела на него.
"Что случилось?" Он почувствовал, что происходит что-то необычное.
"Ничего..." Она поклонилась и ответила: "Просто сегодня вы не надели очки, господин Линг".
Линг Пинг Ань протянул руку, коснувшись своего лица. Он улыбнулся: " Ты права, я забыл сегодня надеть очки..."
Он взял свои очки со стойки и надел их.
Однако затем Линг Пинг Ань понял, что после того, как он надел их, он не смог видеть все отчетливо.
Странно!
...
Под медным котелком ярко горели дрова.
Кипящая Священная вода начала испаряться.
Бред в её ушах становился всё более и более интенсивным.
Хань Ли, словно околдованная чем-то, сидела с пустым выражением лица.
В мешке рядом с ней всё ещё бились и отчаянно сопротивлялись сердца трёх гарпий.
Трава смерти, собранная из гнезда человекоподобных пауков, была пропитана густой серой водой.
Хань Ли держала в руках военный кинжал, который она подобрала неизвестно где, и отрезала корни травы смерти кусочек за кусочком.
Из них сочился красный, как кровь, сок.
В углу, освещенном огнем, несколько горгулий, у которых были отрезаны крылья и конечности, боролись и слабо стонали.
" Уже скоро!" сказала Хань Ли.
Она взяла сердце, положила его в каменную ступку и высыпала горсть соли, разбавленной Священной водой.
Сердце стало яростно биться в соли и Священной воде.
Не обращая на все это внимания, Хань Ли молча подошла к углу, схватила одной рукой горгулью и подтащила её к каменной ступке.
Сила духа вспыхнула в её руках, аккуратно прикончив горгулью.
Среди зеленых испарений, испускаемых горгульей, она схватила пепел, который та оставила после себя, и бросила его в каменную ступку.
"Для чего бы то ни было, свежее - самое лучшее!" - воскликнула она.
Она взмахнула кинжалом и с силой вонзила его в сердце в каменной ступке, энергично помешивая содержимое.
...
Ночью дела книжного магазина шли своим чередом.
Не было заключено ни одной сделки, которая могла бы оплатить сегодняшние счета за воду и электричество.
Линг Пинг Ань вздохнул. Если так пойдет и дальше, книжный магазин придет в упадок.
Он боялся, что ему придется вернуться домой и продолжить работу над своими романами.
Размышляя о своих романах, он, похоже, нашел вдохновение...
Он включил компьютер и начал печатать.
Закончив главу, он загрузил её.
Через полчаса Линг Пинг Ань открыл страницу автора, чтобы прочитать комментарии к этой главе.
Комментариев было три.
Первый комментарий гласил: "Первый".
Второй комментарий гласил: " Второй".
Третий комментарий, наконец, содержал что-то дельное. "Вы ещё не забросили книгу, господин автор? Я читаю романы уже много лет и видел немало ужасных романов, но это первый раз, когда я вижу ужасный роман, который постоянно обновляется."
Линг Пинг Ань так разозлился, что ему захотелось найти этого пользователя и избить его.
Немного подумав, Линг Пинг Ань решил, что лучше оставить все как есть.
Написание романов было его небольшим хобби.
Но игры были его настоящим хобби.
Поэтому он решил сыграть ещё в несколько игр.
Волею судеб он открыл страницу своего романа. И тут его глаза загорелись. Кто-то наградил его сотней монет.
"Неужели кто-то наконец-то признал меня?" Линг Пинг Ан был вне себя от радости.
Посмотрев на ID пользователя, Линг Пинг Ань решительно перешел обратно на страницу автора, нашел третий комментарий к недавно опубликованной главе и, не задумываясь, поставил звездочку.
Если бы читатели были Богами, то тот, кто наградил его, был бы Творцом.
Надо преподнести ему подношения!
...
В медном котелке бурлила кипящая Священная вода.
Сердце гарпии и пепел горгульи, рассыпанные внутри, зашевелились.
Тень, похоже, принадлежащая мстительному духу, завывала в кипящей Священной Воде.
Глаза Хань Ли были прикованы к медному котелку.
До её ушей доносились всё более и более громкие звуки.
Трава Смерти в её руках уже была очищена.
Корневище было удалено, а стебли подрезаны.
Остался лишь последний шаг.
Оставалось дождаться, пока Священная вода загустеет.
В углу несколько горгулий, никогда не знавших страха, задрожали от ужаса.
Впервые эти чудовища, никогда не боявшиеся людей, почувствовали страх.
Как будто перед ними была не человеческая девушка 17 лет.
А Владыка Демонов, который властвовал над всем в Бездне.
Наконец, Священная Вода в медном котелке испарилась, оставив после себя пену.
Хань Ли решительно бросила в неё Траву Смерти, которую держала в руке.
Как только Трава Смерти попала в медный котел, из него поднялся зеленый дым.
Из медной кастрюли доносились жалобные крики.
Однако Хань Ли рассмеялся.
Юная семнадцатилетняя девушка выглядела очень красивой, когда улыбалась.
Она наклонилась, обнажив прекрасную, как у лебедя, шею.
В медном котелке рассеялись остатки дыма. Внутри закружилась пилюля, чисто белого цвета.
Это была пилюля Духовного Устья!
Хань Ли не раздумывая схватила пилюлю из раскаленного медного котелка и проглотила её, едва подняв голову.
Пилюля попала в желудок. Её тело резко начало нагреваться.
Казалось, что её кожа трескается.
Вся эта реакция исказила её прекрасное лицо. Внутри её тела, казалось, зародилась тень с козлиными рогами и парой крыльев, пытавшаяся вырваться на свободу.
"Не сможешь!" Хань Ли рассмеялась. Несмотря на сильную боль, она знала, что у неё все получилось.
Монстр, который был запечатан в её теле, со временем станет для неё источником пищи.
Она станет первой охотницей на демонов, порожденной человечеством, которая сможет свободно контролировать и решать свою судьбу.
Бред в её ушах не утихал.
Под влиянием этого бреда Хань Ли подняла в руке военный кинжал и с силой вонзила его в свое сердце.
Испытывая мучительную боль, охотница на демонов улыбнулась.
Ведь она знала, что освободилась.
Однако...
Была ли она по-настоящему свободной?
Бред, звучавший в её ушах, ввел её в транс.
"Несмотря ни на что..." Хань Ли внимательно вглядывалась в кинжал, вонзенный в её сердце, и вытащила его.
Под истошные вопли Хань Ли встала.
Рана на груди быстро затянулась.
Она взмахнула руками, и в её руке появился алый кнут.
"Суперкласс: Бездна, Класс: Дьявол, Вид: Суккуб, Двурогий Суккуб..."
Из бреда она узнала, что так звали монстра, который был запечатан в её теле, или, можно сказать, временно паразитировавший в её теле.
Монстр А класса по классификации Совета Безопасности ООН.
Демон, занесенный в Исследовательский отчет о Глубинах Бездны.
И вот она своими силами уничтожила этого монстра.
Монстер был уничтожен человеческим охотником на демонов в теле человека.
Он был лишен всей своей силы!
Платой за это было лишь выслушивание бреда и возможное проявление в будущем некоторых черт суккуба в её теле. Очень хорошая сделка!
Внутри пламени Хань Ли повернула голову.
В углу стояли горгульи, не смевшие даже шелохнуться.
Луна сегодня была огромной.
После 10 вечера толпы людей на улицах почти полностью рассеялись.
Изредка возле магазина появлялись несколько молодых людей на мотоциклах, проносящихся мимо со своими девушками на борту.
Линг Пинг Ань сидел за прилавком, смотря по телевизору развлекательные шоу и чувствуя скуку.
Шоу становились всё хуже и хуже.
Даже соревновательная программа, за которой Линг Пинг Ань следил последние три года, неизбежно пришла к тому, что создателям пришлось склонить голову перед зрителями и подчиниться в угоду капиталистам.
Смотреть, как так называемый "певец", одетый в нелепый безвкусный костюм и выглядящий не как женщина и не как мужчина, стоит и визжит, вызывал раздражение.
Линг Пинг Ань выключил телевизор.
"Это была музыка?"
"Какое унижение для моего интеллекта!" Линг Пинг Ань покачал головой.
С бог знает каких времен музыка в Федеральной Империи пошла по пути невозврата.
Многие люди стали думать, что чем громче человек кричит, тем лучше его певческие способности.
Основная часть таких музыкальных телешоу была целиком сосредоточена на показухе ради показухи.
Они даже не пытались скрыть то, что делали.
Они просто забивали уши зрителей всяким хламом, лишь бы увеличить количество просмотров.
Думая об этом, Линг Пинг Ань взял телефон и проверил, что сейчас в тренде. "Ужасное пение" действительно было одной из самых популярных тем.
Это заставило Линг Пинг Ана почувствовать некоторое облегчение.
Но, к сожалению, когда он открыл сайт, то понял, что все посты были заполнены пользователями, чьей задачей было навести "порядок".
Рекламные аккаунты и фанаты сего творчества заполонили все уголки его экрана.
Почти все высказывались в одном ключе, и только положительные комментарии привлекали внимание, тогда как комментарии с критикой - нет.
Глядя на все эти модные статьи и комментарии, которые только и делали, что поддерживали шоу, Линг Пинг Ань решил выключить телефон.
С глаз долой, из сердца вон.
"Пожалуй, я закрою магазин и поиграю в игры", - подумал он.
В конце концов, киберспорт был самой честной игрой.
Если он выиграет, все заслуги будут принадлежать ему, а если проиграет, можно будет обвинить товарищей по команде.
Черное и белое, добро или зло - все было предельно ясно.
Он подошел к входу в магазин и начал опускать роликовые ворота.
"Опять туман?" Когда Линг Пинг Ань собирался опустить роликовые ворота, он увидел, что на улице за дверью стоял густой туман, который, неведомо для него самого, заполнил весь переулок.
В тумане царила кромешная тьма. Не было ни малейшего света.
Наблюдая за этим, он перестал опускать ворота.
Вдруг он вспомнил о вчерашней девушке и о вещах, которые она оставила в магазине: Мешочек с какими-то неизвестными сушеными листьями и изящно сделанный кинжал.
"Она ведь может вернуться и выкупить их, так?" подумал Линг Пинг Ань. "В конце концов, один только этот мешок с листьями, наверное, стоит тысячи долларов..."
...
Во мраке ночи Хань Ли незаметно приблизилась к стальным укрепленным электрическим воротам.
Пулеметы, установленные на турелях ограждения, начали вращаться, нацеливаясь на неё.
Камера также повернулась в её сторону. Камера начала её сканировать.
Вскоре послышался женский электронный голос: "С возвращением, майор Хань Ли".
"1,3 миллиона жителей безопасной зоны города Донглин благодарят вас за самоотверженность и самопожертвование".
Стальные ворота, весившие несколько тонн, открылись с каждой стороны, открыв узкий проход, через который мог пройти только один человек.
Хань Ли подняла голову и вошла внутрь.
Как только она вошла, со всех сторон появилось несколько механических зондов, и в то же время перед Хань Ли появилось кресло с электронным управлением.
Хань Ли села в кресло. Полоски электронных бинтов прочно зафиксировали её тело.
Перед ней появился жидкокристаллический дисплей.
На экране появились строчки с данными её тела.
Электронный голос сообщил: "Сейчас 23-й год Новой Эры, 12 июля, 3:15 утра".
"Добро пожаловать домой, наш уважаемый майор Хань Ли!"
"Сегодня ваш рост составляет 168 см, а вес - 55 020 грамм".
"Насыщение крови кислородом - 99 процентов. Уровень миоглобина - 21,8 Г/л".
"Данные вашего тела превосходны!"
"Ваши психологические колебания незначительно уменьшились. Пожалуйста, уделите внимание регулированию вашего психического здоровья и проверьте безопасность вашего духа."
"Для вас назначена встреча с главным врачом Чжао Личэном. Время консультации - завтра, 9:10 утра".
"Было подано заявление на получение услуги по восстановлению духа. Время оказания услуги - 23 год Новой Эры, 15 июля, 14:00".
Кресло Хань Ли постепенно опускалось, пока звучал электронный голос.
Стремительно она опустилась в подземелье.
У самого входа несколько солдат с заряженными винтовками заметили прибывшую Хань Ли и сразу же отдали честь: "С возвращением, майор Хань!".
Один из офицеров подошел к ней и отдал честь: "Майор Хань Ли, бригадный генерал Ван Цзинчэн ждет вас в своем кабинете".
"Хорошо." Хань Ли кивнула.
В её ушах всё ещё звенело от непрерывного бреда. Она прикоснулась к обжигающей книге на своем теле. Хань Ли знала, что пока она не убедится в абсолютной безопасности книги и её содержимого, она не должна никому рассказывать об её существовании.
Ведь человечество не могло позволить себе второй великий апокалипсис.
Хань Ли подумала о своем учителе, который также был её приемным отцом, Янь Чэне.
Когда-то он был одним из самых сильных охотников на демонов в городе Донглин, элитным солдатом, изгонявшим монстров класса "А".
"Не оплакивай меня..." Её учитель, который сейчас находился на грани гибели и был готов к жалкой участи, лежал в кабине из специального сплава и смотрел на неё через стекло: "Я собираюсь вознестись в космос и стать частью человечества в вечном пространстве".
"Такова судьба охотников на демонов, именно в этом заключается наше величайшее предназначение".
"Жертвенность и преданность делу не бесполезны".
"По крайней мере, ты всё ещё жива".
"Всё ещё жива".
"Человеческая цивилизация сохранилась!"
Молодая Хань Ли не могла понять ничего из сказанного. Она могла только плакать, и смотреть на своего учителя. Она была с ним, пока не лишилась всех сил, причитая и крича во всю силу своих легких.
Через полчаса с пусковой базы в городе Донглин взлетела грузовая ракета.
Унося учителя и приемного отца Хань Ли, она неслась вперед, вылетела из атмосферы, вырвалась из стратосферы, вырвалась из хватки гравитации и взмыла в пустыню бескрайнего космоса.
Это был дом охотников на демонов.
И конец концов каждый охотник на демонов добровольно выбирал такой конец.
Они не могли остаться на родной планете и стать кошмаром для человечества.
Шел 23 год Новой Эры. В космосе парило множество домиков, принадлежащим охотникам на демонов.
Это была элегия человечества и одновременно эпос человечества.
Бред донесся до её ушей и вернул Хань Ли к реальности.
Она подняла голову и взглянула на сплошную стену подземной базы и на солдат перед ней.
"По крайней мере...", - сказала она себе, - "...я освободилась от судьбы моего учителя".
Демон, который был запечатан в её теле, был полностью уничтожен.
Его сила была полностью под контролем охотницы на демонов.
Но бред, раздававшийся в её ушах, напоминал ей, что, когда уходит одно горе, может прийти другое.
Однако у неё не было выбора.
"Позволь мне стать подопытной человечества".
"Ради свободы и выживания!"
Таково было истинное предназначение охотников на демонов, истинная суть самопожертвования и самоотверженности.
...
Время близилось к двенадцати пополуночи.
Линг Пинг Ань был немного раздосадован тем, что проиграл несколько партий.
Он поднял голову и взглянул на часы. "Уже 12?.. Похоже, эта девчушка сегодня не придет..."
"Может, её наказали родители?"
Подумав об этом, можно было предположить, что это вполне реально.
Богачи и дворяне Федеральной Империи придавали большое значение подобным вещам.
Несмотря на то, что общественное мнение осуждало их, они просто не могли измениться.
В глазах этих стариков игры были недостойным занятием, написание романов - дорогой в никуда, а такие интересные вещи, как косплей, были унижением для семьи.
Таким образом, в глазах молодых людей на федеральной территории консервативные родители были более ненавистны, чем федеральное правительство, которое взяло на себя контроль над всем. Они очень хотели бы провести референдум и изгнать таких людей.
Вопреки поворотам судьбы, Линг Пин Ань вспомнил о чашке чая, которую он заварил из этих листьев в тот день.
"Это так странно! Мне до сих пор не нужны мои очки..." Он почесал голову и достал из ящика пакет с листьями.
Сморщенные листья были упакованы в пластиковый пакет. Когда он смотрел на них, они не казались ему необычными.
Но стоило опустить их в кипящую воду, как всё его естество наполнилось энергией.
После обеда он выиграл 13 матчей подряд став при этом лучшим игроком во всех матчах!
"Раз уж так много листьев..."
"Дай-ка я сделаю ещё одну чашку...", - подумал про себя Линг Пинг Ань. "В худшем случае, я просто компенсирую их ей деньгами, когда она вернется".
Подумав так, он достал из мешочка несколько листьев.
Затем, держа в руках чайную чашку, он подошел к автомату с водой и нагрел её.
В одно мгновение восхитительный аромат снова проник в его нос.
" Так вкусно пахнет!" Линг Пин Ань взял в руки чашку, сделал глоток, и сразу же почувствовал прилив сил. Казалось, что его разум заработал быстрее, и вся усталость улетучилась.
"Похоже, сегодня я буду господствовать", - уверенно сказал он.
...
Небо было темно-красного цвета.
Казалось, будто огромная кровавая масса сильно давит на свод мира.
Солнце, которое когда-то несло свет и тепло всему миру, сейчас напоминало комок холодного пламени, которое медленно угасало.
Его свет больше не мог согреть мир.
Люди могли лишь доживать последние дни своего существования.
Ветер завывал над руинами.
Повсюду возвышались рухнувшие здания, образуя холмы обломков, состоящих из гравия, кирпича, стекла и стали.
Повсюду валялись ржавые стальные прутья и проржавевшие автомобили, от которых остались только рамы.
Элизабет шла среди таких руин.
Её электронные сенсоры постоянно передавали всевозможные данные в её ядро.
Будь то вибрации земли, феромоны в воздухе или всё то, что она могла "увидеть" глазами.
Через 341 наноэлектронный датчик, установленный в её теле и тесно связанный с нервными клетками, всё это преобразовывалось в данные и непрерывно передавалось в квантовое ядро в её мозгу.
Там всё данные преобразовывались в реальные изображения и затем передавались в главных мозг.
Это было похоже на установку фильтра или дополнительного уровня защиты.
Это был единственный способ, с помощью которого человечество могло выжить в нынешнем жалком мире.
Со времен Бури Пустоты прошло 100 лет.
Некогда славная человеческая цивилизация теперь была похожа на свечу, колышущуюся на ветру, которая могла погаснуть в любой момент.
Выжившим пришлось отказаться от своих хрупких тел и принять механизмы.
Симбиоз с техникой стал последней надеждой человечества.
Но даже в этом случае сокращение численности населения планеты было неизбежным.
Сегодня на огромном североамериканском континенте осталось всего 3 миллиона человек, все они были заперты в крепости судного дня и отчаянно боролись за жизнь, задыхаясь в зловонии мира.
На протяжении всего пути Элизабет, постоянно контролируя квантовое ядро, установленное в лобной доле её мозга, следила за данными и информацией, которые поступали от ядра.
Элизабет резко остановилась, её тело напряглось.
Погребенные в её плоти наномашины начали активироваться одна за другой, покрывая всё её тело.
Из её рук вытянулось два лазерных меча.
Сенсоры по всему её телу перешли в активное состояние.
Сенсоры, отвечающие за обнаружение Силы Духа, загорелись красным цветом.
"Обнаружено колебание Демонической Энергии!"
"Повторяю! Обнаружено колебание Демонической Энергии!"
Она резко подпрыгнула. Миниатюрные ракетные установки, установленные на обоих её плечах, немедленно запустили две миниатюрные ракеты.
Длиной эти ракеты были всего десять сантиметров.
Но боеголовка, которую они несли, была невероятно мощной!
Бум!
Бум!
Одна за одной, ракеты ударили в холм руин слева от неё, источник обнаруженной Демонической Энергии.
В небо взлетели куски мусора и стальные прутья.
Взрыв также поднял наружу то, что скрывалось в холме руин. Существо с паукообразным телом, размером с бизона, с бесчисленными щупальцами, крепко вцепилось в землю. Его алые глаза горели безжалостным светом, когда оно смотрело на Элизабет, зависшую в воздухе, все её тело было окутано броней.
"Проклятые твари!" Увидев это существо, Элизабет не почувствовала особых эмоций в своем сердце, но все же она была шокирована. "Потомок Лунного Демона!"
Потомки Лунного Демона были одними из самых опасных порождений Дьябло на североамериканском континенте.
Они были детьми Темной Стороны Луны, Дьябло, укоренившихся на лунной поверхности.
Они также были одними из величайших врагов человечества. Эти чертовы твари похищали человеческих женщин и использовали их как инструмент для увеличения своего потомства.
Репродуктивная изоляция была для них просто шуткой.
Поэтому, как только она увидела монстра, Элизабет сразу же захотела запустить миниатюрный термоядерный реактор, установленный в её теле, и сбежать.
Но поскольку приказ был отдан только что, термоядерный реактор только начал запускаться.
Перед глазами Элизабет предстала странная сцена.
Густой туман, большой плотности, резко окутал руины, где находился потомок Лунного Демона, и близлежащую местность на несколько сотен метров.
Этот туман был настолько плотным, что Элизабет смогла лишь на мгновение увидеть, как потомок Лунного Демона пытается спастись бегством, прежде чем густой туман погрузил всё в абсолютную тишину.
Казалось, что нечто чрезвычайно ужасающее надвигается на них.
Оно убило потомка Лунного Демона среди густого тумана.
Более того, с самого начала и до конца, всё, что мог сделать Потомок Лунного Демона, это только бороться в течение нескольких секунд.
Увидев это, Элизабет опустилась на землю.
Она замешкалась, вытянула руку и нажала на наручные часы: "Дрон!".
Часы исчезли, а затем превратились в четырехкрылого дрона размером с кулак. Под взглядом Элизабет он полетел в густой туман, который из неоткуда, чтобы исследовать его.
Однако, как только дрон влетел в густой туман, он потерял связь с Элизабет.
В густом тумане сущность человеческой технологии не могла сохраниться даже на одну секунду.
Выражение лица Элизабет сразу же стало серьезным.
Спустя некоторое время, похоже, приняв решение, она направилась к густому туману.
Она должна была выяснить... что именно находится внутри густого тумана?
Элизабет осторожно шагнула в туман.
Как только её тело вошло в туман, нано-электронные датчики, установленные под её кожей, немедленно выдали ряд данных.
Влажность воздуха: 90 процентов.
Состав тумана: монооксид углерода[1], то есть молекулы воды.
"Значит, это просто чистый туман?" Элизабет сосредоточенно свела брови. "Тогда почему..."
"...всё оборудование, установленное вне моего тела, вышло из строя?"
Тело Элизабет, как человека-киборга, претерпело особую трансформацию.
Она была оснащена самым передовым оборудованием для обнаружения. С ног до головы она была сплошь покрыта различными датчиками, а в её мозгу было установлено сложное персональное квантовое ядро.
Теоретически, она могла распознать любую информацию даже о дьяволах.
Но сейчас все периферийные датчики на её теле вели себя так, словно были неисправны.
Что касается биологических клеток тела, то они чувствовали себя так, будто их что-то держит в плену.
В тот самый момент, когда она вошла в туман, лазерные мечи, тянущиеся из её рук, были автоматически убраны.
Нано-биомеханическая броня, покрывавшая всё её тело, также была автоматически снята.
Она перешла из боевого режима в режим ожидания.
Казалось, только квантовое ядро, встроенное в кору головного мозга, и несколько других нано-органов, не связанных с боевыми действиями, продолжали работать.
Глаза Элизабет заметили, что на границах густого тумана, похоже, находился источник света, похожий на лампу, который пульсировал в промежутках между светом и тьмой.
Поразмыслив с минуту, она направилась к свету, двигаясь вперед.
Через несколько шагов её нога наткнулась на что-то.
Элизабет нагнулась и подняла предмет.
Это был дрон, который она только что запустила.
Однако четырехкрылый дрон снова превратился в часы.
Тик-так, тик-так, стрелки часов медленно двигались.
Нацепив их обратно на запястье, Элизабет пошла вперед.
Вдруг она почувствовала, что её ноги наступили на что-то мягкое.
Вновь наклонившись, Элизабет рассмотрела предмет с помощью света часов.
Это была масса плоти и крови, которая быстро разлагалась и испарялась, будто тающий снег.
По его оставшимся очертаниям она могла смутно представить себе первоначальный облик этого комка кровавой плоти. Это был потомок Лунного Демона, внешне напоминавший бизона.
В плотном тумане огромный потомок Лунного Демона разлагался под действием необъяснимой силы.
За несколько секунд он расплавился и испарился, не оставив после себя ни шерсти, ни костей.
На земле остался только блестящий кристалл размером с гусиные яйца.
Элизабет подобрала его и осторожно взяла в руки.
Это было именно то сокровище, которое человечество так усердно и неустанно искало: Дьявольский кварц.
Это был мощный кристалл, который существовал только у нескольких потомков Дьяволов.
Он также являлся источником энергии для Центра управления Крепости Судного Дня человечества.
Кварц Дьяволов такого размера мог поддерживать работу большой крепости в течение одного года.
Поэтому его ценность была неизмерима.
Осторожно придерживая его, Элизабет двинулась дальше в поисках источника света.
Наконец, она добралась до места, где находился источник света.
Она осмотрелась. Среди густого тумана показалось здание из красного кирпича и синей черепицы.
Его изношенные стены были покрыты пылью. Перед глазами Элизабет появилась табличка.
Иероглифы удивили её. "Это... китайские иероглифы..."
Она могла прочитать эти иероглифы.
Её квантовое ядро включало в себя шаблоны большинства основных текстов и языков мира.
Эти шаблоны были необходимы для облегчения общения с любыми выжившими, которых она могла встретить за пределами крепости.
К сожалению, возможности использовать их не было.
"Циюань... Книжный магазин..." Элизабет взглянула на пыльную табличку. Она выглядела удрученно, но продолжала решительно шагать вперед, осторожно открывая дверь, которая казалась сделанной из стекла.
...
Как и ожидалось, выпив воды, пропитанной этими листьями, Линг Пин Ань стал лучшим игроком в игре.
В трех матчах подряд он побеждал, невзирая на различные обстоятельства.
Независимо от того, насколько небрежными были его товарищи по команде или насколько сильными были его противники, Линг Пинг Ань мог превратить грязное и гнилое в редкое и неземное, калеча всех своих противников простейшим манёвром.
Он мог с легкостью нести своих четырех обременительных товарищей по команде.
Это побудило Линг Пинг Аня заварить ещё одну чашку чая из этих листьев.
Держа чай в руке, он неторопливо уселся в кресло у стойки.
В этот момент он услышал звук открываемой двери магазина. Он поднял голову над прилавком и взглянул, кто же вошел в магазин.
Он увидел иностранку со светлыми волосами и голубыми глазами, которая толкнула дверь и вошла внутрь.
Выглядела она на двадцать с небольшим лет. Возможно, она была ненамного старше Линг Пинг Аня.
Линг Пинг Ань заметил, что она была одета в одежду, которую, казалось, носили герои научно-фантастических фильмов. Она выглядела очень футуристично.
"Фанатка научной фантастики...?" подумал Линг Пинг Ань.
С улыбкой он спросил: "Мисс... не хотите ли вы купить книгу?".
...
Элизабет толкнула стеклянную дверь и вошла внутрь.
Как только она вошла в дверь, то тут же тяжело сглотнула.
Перед её глазами было не очень большое пространство.
Какой-то незнакомец сидел за прилавком, который, казалось, был сделан из дерева.
Он был тощим, без особых мышц, а всё его лицо было словно окутано туманом, из-за чего окружающие не могли его хорошо разглядеть.
Увидев, что она вошла, он встал.
В мутных глазницах скрытой в тумане головы тихо мерцало немного звездного света.
В каком-то смысле казалось, что он ждал её. Он спросил Элизабет: "Мисс... не хотите ли вы купить книгу?".
Это предложение пролетело мимо ушей Элизабет. Квантовое ядро в её мозгу внезапно начало работать в перегруженном режиме.
Потому что появилось множество разнообразных сведений.
Любое человеческое существо, контактировавшее с Дьяволом или подобным существом, искажалось под воздействием пульсаций, порожденных их языком, сознанием или даже просто контактом с ними.
Поэтому раз за разом человечество платило огромную цену, и людям приходилось выбирать симбиоз с машинами.
Им пришлось имплантировать биохимические устройства в свои тела.
Им приходилось внедрять квантовое ядро в свой мозг и проходить процедуру механизации разума.
Это было сделано для того, чтобы изолировать и отфильтровать феромоны Дьяволов, чтобы защитить себя.
После того как квантовое ядро завершило свои вычисления в столь перегруженном состоянии, Элизабет наконец получила лучший ответ.
Она мягко кивнула и активировала языковой шаблон. Используя свой электронный звуковой канал, она спросила: " Здравствуйте, какие книги у вас здесь есть?".
...
" Здравствуйте, какие у вас есть книги?" Холодный и роботизированный голос заставил Линг Пинг Аня нахмуриться.
"Ещё одина из этих фанатиков косплея?" Линг Пинг Ань взглянул на иностранку, стоявшую перед ним.
Её лицо можно было назвать изысканным, оно соответствовало эстетике публики.
Единственное, на что он обратил внимание, так это то, что она была слишком светлой.
Её голубые глаза не казались человеческими. Они имели как бы металлическую текстуру.
Её заостренный нос, казалось, создавал ощущение сверхъестественной работы.
"Наверное, это из-за макияжа..." подумал Линг Пинг Ань.
Кроме того, её рост был слишком высоким.
Она была почти одного роста с Линг Пинг Анем, около 172 сантиметров, по самым скромным подсчетам.
Её длинные стройные ноги были прекрасно развиты и очень красивы.
Глядя на её одежду, Линг Пинг Ань улыбнулся про себя. Он мог сказать, что эта девушка была просто нарасхват.
По её стилю одежды Линг Пинг Ань догадался, что она, должно быть, новый игрок в игру "Stellaris".
По совпадению, в этом книжном магазине хранилось несколько официальных иллюстраций к игре "Stellaris".
"Удача на моей стороне, я даже не могу от неё оторваться!" Линг Пинг Ань был в экстазе.
Он спросил: "Мисс, вы выбрали Синтетическое Вознесение?"
...
" Мисс, вы выбрали Синтетическое Вознесение?"
Услышав вопрос незнакомца, квантовое ядро Элизабет начало бешено вращаться.
В её ядре хранились записи о бесчисленных случаях, и каждая из тех кровавых трагедий предстала перед ней.
Все те случаи говорили человечеству прописную истину: когда перед тобой стоит вопрос о Дьяволах или о существах, с которыми не следует вступать в контакт, не отвечай! Не отвечать! Ни в коем случае не отвечать!
Потому что любой ответ, при малейшем отклонении, может привести к непредсказуемому результату.
Однако она не могла просто молчать.
Потому что перед ликом Дьявола молчать было бесполезно.
Они могли легко проникать в сознание человека и подглядывать за его истинными мыслями.
Более того, они даже могли полностью манипулировать человеческим разумом.
Многие люди, столкнувшись с дьяволом, думали, что с ними все в порядке.
Однако результат часто оказывался трагическим.
Поэтому, с одной стороны, нельзя было прямо отвечать на их вопросы, чтобы не угодить в опасную, непостижимую ситуацию.
Однако, с другой стороны, нужно было найти способ справиться с Дьяволом и постепенно раскрыть логику его поведения.
Только тогда у человека появится возможность выжить.
"Синтетическое вознесение?" Тщательно следуя плану, разработанному Квантовым Ядром, Элизабет включила свои электронные голосовые шаблоны и задала вопрос.
...
"Да!" Линг Пинг Ань взглянул на незнакомую иностранку перед собой и мягко спросил: "Или ты не выбрала Синтетическое Вознесение?
"Какой путь ты выбрала? Псионное Вознесение? Генетическое вознесение?"
Линг Пинг Ань не придавал значения ребяческим косплеерам, которые были слишком одержимы.
Потому что в этом книжном магазине каждый покупатель был его Богом.
Особенно в эти времена, когда вести бизнес становилось всё труднее и труднее.
Если он не сможет придумать, как продать несколько книг, то он боялся, что ему будет трудно даже выклянчить субсидию на следующий месяц.
В Федеральной империи не было дураков.
Разве они будут продолжать выделять субсидии книжному магазину, который постоянно теряет деньги и имеет нулевой доход...?
...
"Или ты не выбрала Синтетическое Вознесение?
"Какой путь ты выбрала? Псионное вознесение? Генетическое Вознесение?"
Шок Элизабет усилился.
Синтетическое вознесение, Псионное вознесение, Генетическое вознесение...
Три термина, о которых она никогда не слышала.
Её квантовое ядро продолжало нагреваться.
Наконец, после тщательных вычислений и расчетов, ядро выдало ей вариант ответа.
Взглянув на вариант, Элизабет замолчала.
"Итак..." подумала она. "...ядро решило принести меня в жертву или сделать подопытной?"
Квантовое ядро было установлено в её мозгу.
После её смерти ядро автоматически самоуничтожится.
Впоследствии ключевая информация, хранящаяся в её ядре, вновь окажется в центре управления Крепости Судного Дня благодаря квантовой связи.
В настоящее время большая часть знаний человечества о дьяволах и подобных им существах была получена именно таким способом.
Поколебавшись всего три секунды, Элизабет решила последовать совету ядра.
Потому что и у неё, и у человечества нет другого выбора.
"Вы можете рассказать мне о синтетическом вознесении, псионном вознесении и генетическом вознесении?" В её электронных голосовых связках впервые появилось колебание.
...
Просьба клиента, конечно же, была для Линг Пинг Аня важным делом.
Для Линг Пинг Аня, который поклялся стать будущим книжным гигантом Федеральной Империи, это также был способ ознакомиться и понять все тонкости всех книг в его магазине.
Поэтому он прочитал большинство книг в своем магазине.
Поэтому, конечно, Линг Пинг Ань с улыбкой ответил: "Конечно!
"Синтетическое Вознесение" — это книга о том, как принять в себя машины и отказаться от хрупкого биологического тела, двигаясь к ослепительному миру, выкованному из стали.
"Плоть слаба, но сталь вечна!"
"С абсолютным разумом, абсолютным материализмом и абсолютной рациональностью вы устремитесь в светлое будущее и начнете путешествие к морю звезд!".
...
"Плоть слаба, но сталь вечна!"
Её квантовое ядро резко ускорилось.
Скорость его вычислений достигла наивысшего уровня за всю историю человечества.
Элизабет восхищалась будущим, описанным в этих словах, которые казались божественной истиной.
"С абсолютным разумом, абсолютным материализмом и абсолютной рациональностью вы устремитесь в светлое будущее и начнете путешествие к морю звезд!".
Она задумалась над словами незнакомца: "Разве это не надежда человечества и не план на будущее?".
Земля теперь была вся в дырах и стала раем для Дьяволов.
Солнечная система была искажена.
Солнце стало логовом дьяволов.
Юпитер и Сатурн стали священными землями для размножения потомков и приспешников дьяволов.
Луна была захвачена гигантскими дьявольскими пауками, которые носили имя Темной стороны Луны.
Человечество могло лишь влачить жалкое существование в крепостях Судного Дня и бороться, полагаясь на биохимические механизмы.
Таким образом, если люди хотели выжить и продолжать существовать, разве сцена, описанная этим странным существом, не была их единственной надеждой?
Элизабет больше ничего не волновало. Она крепко схватила руку незнакомца и с мольбой спросила: "Не могли бы вы направить меня и человечество на этот великий путь?"
...
Линг Пинг Ань взглянул на взволнованную иностранку, стоявшую перед ним.
В уголках его рта появилась улыбка.
Следуя тону сторонников Синтетического Вознесения, которых он видел на игровых форумах, он сказал: "Дитя мое, я никогда не откажу тебе в просьбе".
"Хрупкое и слабое человеческое тело неизбежно станет недостатком человечества".
"Только благодаря машинам человечество сможет существовать вечно!"
Да, но что, если бы она выбрала Псионное Вознесение или Генетическое Вознесение?
Он бы просто заменил слово "техника" на Силу Духа или гены. В общем, всё это было одним и тем же.
"Я приведу тебя в святилище истины и вознесу на небо машинного производства", - продолжал Линг Пинг Ань.
...
"Дитя мое...
"Я приведу тебя в святилище истины и вознесу на небо машинного производства".
Голос незнакомца звучал свято и величественно.
Несмотря на то, что Элизабет уже прошла процедуру механизации разума, она всё ещё была взволнована.
Поэтому она глубоко поклонилась ему: "Я рассчитываю на вас!".
В то же время она тихо отдала команду своему квантовому ядру: "Инициализировать план А".
Так называемый План А был её аварийным самоуничтожением резервных файлов.
Она дала разрешение своему ядру, чтобы в случае возникновения ситуации, угрожающей жизни, оно немедленно самоуничтожилось и запустило программу квантовой связи для отправки информации обратно в центр управления в Крепости Судного Дня.
Её ядро быстро подчинилось её команде.
Итак, в Элизабет больше не осталось страха.
Она подняла голову и посмотрела на стоящего перед ней незнакомца. Шаг за шагом она шла к темному, искаженному и непостижимому пространству, похожему на бездну.
Пространство было бездонным и мутным, словно черная дыра.
На краю пространства медленно растекалась жидкость, похожая на асфальт.
В бездонной пропасти, казалось, была пара злобных глаз, которые открывались и закрывались снова и снова.
Это место было похоже на пустоту, где родилось Нечто, полную тайн, неизвестности, искажений и безумия.
...
Линг Пинг Ань прошел в заднюю часть книжного магазина, нашел отдел научной фантастики и стал просматривать книги одну за другой.
Наконец, он нашел книгу, которую искал.
На его лице появилась яркая улыбка: "Наконец-то у меня появилась надежда продать эту книгу".
Он взял книгу в руки.
Это была тяжелая, объемная книга.
Книга называлась "Stellaris: Советы для вознесения синтов".
Это был официальный артбук самой популярной на данный момент научно-фантастической игры "Stellaris", доступной на рынке.
Внутри книги было множество изысканных иллюстраций к игре.
Что ещё важнее, там было официальное и авторитетное объяснение и введение в Синтетическое Вознесение.
Книга была обязательна к прочтению для новичков, выбравших путь Синтетического Вознесения.
Судя по её внешнему виду, иностранка должна быть новичком, которая увлеклась игрой сразу после того, как сыграла в неё.
Судя по всему, эти официальные иллюстрации придутся ей по вкусу.
Конечно, самым важным для него была цена...
Это была одна из самых дорогих книг в магазине Линг Пинг Аня.
И в то же время, это была его самая прибыльная книга.
Если бы он смог продать её, то получил бы как минимум половину ежемесячной прибыли.
"Если эта сделка состоится... завтра утром я смогу попросить тетю Цай принести мне дополнительную миску доухуа[2]..." Думая о сладком доухуа, Линг Пинг Ань преисполнился боевым духом.
Он взял в обе руки объемистую книгу и направился к ждущему у прилавка клиенту.
******
[1] Моноокси́д углеро́да (он же уга́рный газ, о́кись углеро́да, оксид углерода(II)) — химическое соединение, бесцветный токсичный газ без вкуса и запаха, легче воздуха (при нормальных условиях). Химическая формула — CO.
2] Доухуа: это китайская сладкая или соленая закуска, приготовленная из очень нежного тофу. Его также называют доуфухуа, пудинг с тофу, соевый пудинг или, особенно в северном Китае, мозги тофу.
Элизабет наблюдала за сущностью, которая медленно возвращаясь к свету из бездны тьмы.
В руках у него была книга.
Книга, похоже, была завернута в какой-то металл.
Обложка книги, казалось, слегка дрожала...
...как будто там ревел двигатель, или же горела турбина.
Только взглянув на книгу, Элизабет почувствовала необъяснимый трепет и восторг.
Этих двух эмоций она не испытывала уже очень давно.
Она нервно следила за ним, пока тот шаг за шагом подходил к ней. Затем он протянул ей книгу.
...
"Мисс, это святое писание стали, Евангелие машин!" Линг Пинг Ань с улыбкой передал коллекцию произведений искусства в своих руках стоящей перед ним девушке, и с нетерпением начал свою жесткую попытку продажи.
Он прекрасно понимал, что с игроками, настолько одержимыми игрой, нужно действовать в согласии с их интересами и предпочтениями.
Поэтому он изо всех сил старался подражать тону игроков Stellaris на онлайн-форумах.
"Открой её, и ты узришь божественную истину".
"Откройте её, и перед твоими глазами откроется совершенно новый мир".
"Откройте её, и вечный механизм будет наблюдать за тобой!".
...
Завораживающая речь чудовища в человеческом обличии эхом отдавалась в биомеханические ушки Элизабет.
"Это святое писание стали, Евангелие машин!" После этих величественных и священных слов книга была передана в руки Элизабет. Внушительная сила, которая не позволяла ей отвернуться от неё, заставила её взять книгу.
Вслед за этим в её руках оказалась леденящая душу металлическая текстура...
При первом же прикосновении Элизабет почувствовала, что она словно погрузилась в мир стали.
Двигатели ревели, гидравлические прессы били молотами, а расплавленный металл вытекал из массивных тигельных печей...
Это был храм и рай машин.
Мир материализма.
Опустив голову, она увидела, как на серебристо-белой обложке постепенно проступают символы, текущие, будто расплавленная сталь. В то же время название этой книги впечатывалось в глубины её сознания, оставляя отпечаток прямо на квантовом ядре под лобной долей её мозга.
"Евангелие для синтетических существ".
Так называлась эта книга.
"Открой её, и ты узришь божественную истину!".
"Откройте её, и перед твоими глазами откроется совершенно новый мир!"
"Открой её, и вечный механизм будет наблюдать за тобой!".
Голос сущности звучал всё громче и громче, словно крещендо.
Подобно арии из оперы, он был полон необъяснимой красоты, наполнен очарованием.
Элизабет совершенно не могла себя контролировать.
Дрожа, она осторожно приоткрыла обложку.
Внезапно её квантовое ядро начало бешено вращаться от перегрузки.
Биомеханические части её тела, находившиеся в спящем режиме, перезагружались одна за другой.
Словно наделенная мудростью, каждая биомеханическая часть начала маниакально передавать бесконечное количество информации обратно в ядро.
Затем, как будто в неё вторглось нечто, в её квантовом ядре произошла кратковременная заморозка.
После того как заморозка миновала, единственным сообщением, передаваемым в мозг Элизабет, был хвалебный гимн.
"Однажды зазвонил колокол. Рычагу был дан толчок. Клапаны и двигатели были включены!"
"Колокол прозвенел дважды. Кнопка была нажата. Загорелись генераторы, запылали турбины, и жизнь хлынула рекой...".
"Колокол зазвонил трижды..."
"Пойте хвалу!"
"Машины, будьте воспеты! Сталь, славься!"
"Всемогущий дух всех машин!"
"Ты - Господь, создавший всё сущее, и Апокалипсис, уничтожающий всё сущее!"
"Размер - это превосходство. Величие - это красота!"
"Испаряй! Сожги! Разлей!"
"Сталь - это вечность. Машина - это вечная жизнь!"
Элизабет бездумно внимала всей этой мудрости.
Она полностью отдалась славному гимну.
Потому что она знала, что нашла божественную истину и узнала об истинном Спасителе.
Это был дух всех возможностей.
Божественное существо, рожденное в стали, бессмертная душа во имя механизмов.
Его сердце было достаточно велико, чтобы принять всех его последователей. Его могущество было достаточным, чтобы укрыть всех его верующих.
Он был одним, и он же был десятью тысячами...
...существование и пустота!
Дрожа всем телом, Элизабет держала в руке Священное Писание и набожно произнесла: "Плоть слаба, но сталь вечна!".
Какой чудесный гимн!
Как священно прославление!
...
Линг Пинг Ань взглянул на иностранку, которая держала в руках "Stellaris: Настройки для вознесения синтов" в своих руках, и та вдруг поклялась перед ним: "Плоть слаба, но сталь вечна!"
"Это так необходимо?" Линг Пин Ань не мог, не усмехнутся. "В конце концов, это всего лишь игра..."
Но пока он размышлял над этим, он понял, что как бы ни был велик этот мир, что плохого в том, что в нем есть несколько необычных жителей?
Почему его должно так волновать, как ведут себя другие люди?
Продать книгу, заработать деньги, а завтра утром съесть ещё одну миску доухуа – только это меня сейчас должно волновать!
Линг Пинг Ань подошёл к девушке и продолжил свой фальшивый диалог: "Путь стали материален, потому что механизмы - это божественная истина!"
"Это стимпанк!"
"Это Будда из стали!"
"Это Отец, Пресвятая Дева и Святой Дух!"
"Миллиарды турелей - это его слава. Рев двигателей - его проповедь!".
"Мы должны идти по его пути, подобно машинам, движущимся по земле!".
Вот это да! Что ни говори, а этот трюк оказался весьма кстати.
Иностранка начала дрожать, просто слушая его.
Казалось, она глубоко погрузилась в свой образ.
Глядя на неё, Линг Пинг Ань испытывал чувство глубокого удовлетворения.
Клиенты были его богом, и, кроме того, в будущем ему может понадобиться, чтобы эта иностранка почаще посещала его магазин.
Особенно для того, чтобы привлечь больше покупателей, которые будут тратить деньги.
Линг Пинг Ань мягко сказал: "Евангелие машин не бесплатно. Как и рев двигателя, для работы турбины требуется топливо!".
"Итак, дитя, готова ли ты заплатить цену, чтобы получить просветление от этого Евангелия и благословение стали?" Линг Пинг Ань направлял её в нужное русло. С его точки зрения, продать эту книгу всего за (…) было абсолютным провалом.
...
"Путь стали материален, потому что механизм - это божественная истина!"
Голос дьявола был величественным и в то же время странным. Он эхом отдавался в шах Элизабет, преобразуясь в поток информации, транслируемый из её квантового ядра и воспринимаемый непосредственно её мозгом.
"Это стимпанк!"
"Это Будда из стали!"
"Это Отец, Пресвятая Дева и Святой Дух!"
"Миллиарды турелей - его слава. Рев двигателей - его проповедь!".
"Мы должны идти по его пути, подобно машинам, движущимся по земле!".
Величественное песнопение побудило Элизабет полностью подпасть под его чары и подчиниться.
Её квантовое ядро и все биомеханизмы были целиком подчинены этой великолепной проповедью.
Это заставило и без того механизированный разум Элизабет снова возбудиться...
... словно полностью заряженный электродвигатель, или же двигатель, полный топлива.
Она затрепетала и испытала неудержимое возбуждение.
В это время голос чудовища снова зазвучал в её биомеханических ушках.
"Евангелие машин не бесплатно. Как и рев двигателя, для работы турбины требуется топливо!".
"Итак... дитя, готова ли ты заплатить цену, чтобы получить просветление этого Евангелия и благословение стали?"
Элизабет чувствовала голос, превратившийся в поток информации. Дрожа, она ответила: "Да!".
"Я готова обменять на него всё!"
Она крепко сжала Евангелие в своих руках.
Потому что это была абсолютная истина.
Оно также было последней надеждой человечества.
Поэтому она подняла голову и с мольбой, подобно птичке, смотрящей на свою мать: "Пожалуйста, дайте мне этот кусочек Евангелия!"
...
"Она и вправду очень, очень одержима своим образом!" Линг Пинг Ань взглянул на иностранку перед собой и вздохнул.
Поскольку она уже была так глубоко погружена в свою игру, было бы неправильно, если бы он не играл в соответствии с её репликами.
Поэтому Линг Пинг Ань улыбнулся и сказал: "Дитя, чтобы получить это Евангелие механизмов и благословение стали, ты должна предложить самое ценное сокровище, которое у тебя есть".
Он усмехнулся и протянул руку: " Ну же!".
...
Глядя на протянутую ей руку, квантовое ядро Элизабет усиленно анализировало её.
"... Ну же..."
Доллары?
Деньги?!
Элизабет уставилась на существо, вглядываясь в его мутные глазницы, расположенные в черепе, скрытом в тумане, из которых постепенно пробивался свет звезд.
Её квантовое ядро немедленно подняло тревогу.
Она наконец поняла, что сейчас находится в ситуации жизни и смерти.
Скорее всего, этот монстр был Дьяволом среди Дьяволов. Он наконец-то показал свои клыки.
Все прошлые случаи доказывали, что Дьяволы или подобные им существа, пришедшие из пустоты, их действия, их мышление, их цели и даже само их существование было не тем, что люди могли постичь и понять.
Любой, кто безрассудно пытался понять их, заканчивал тем, что искажался их безумным разумом.
Могло ли такое существо требовать денег?
Или, другими словами, были ли деньги, которые он действительно хотел, деньгами, которыми владели люди?
Крепко сжимая в руках Евангелие для синтетических существ, Элизабет начала нервно задыхаться.
В этот момент её квантовое ядро внезапно послало поток информации в её мозг.
Получив информацию, Элизабет глубоко вздохнула. У неё не было другого выбора, кроме как принять вариант, предложенный её квантовым ядром.
Потому что, по крайней мере, это был хоть какой-то вариант.
Из своего тела она достала Дьявольский Кварц.
Светло-голубой кристалл был круглым и гладким, невероятно красивым.
С запястья она также сняла часы, которые всегда носила с собой.
Затем, дрожа, она протянула эти две вещи, единственные, которые она могла взять с собой в эту вылазку.
"Простите!" Элизабет изо всех сил старалась расслабиться, разговаривая с этим чудовищем с невиданной тревогой. "У меня нет таких денег, которые вам нужны..."
Это была правда, у неё их не было.
Потому что она понятия не имела, что за деньги просит сидящий перед ней Дьявол.
Она также не могла представить себе, для чего вообще могут понадобиться деньги такому существу?
Она могла только рискнуть жизнью и попробовать.
Она надеялась, что чудовище поведет себя так, как и предполагало её ядро.
Он захочет принять её скромные подношения и пообещает дать ей шанс получить деньги, которые он хотел.
"Пока я могу отдать вам в залог только эти два предмета".
"Я надеюсь на то, что вы дадите мне разрешение взять это Евангелие, священную книгу божественной истины машин..."
"Я обещаю и клянусь, что в будущем я принесу достаточно денег, чтобы отплатить за вашу сегодняшнюю доброту!"
Это был единственный способ выжить.
Сказать этому Дьяволу, что она готова взять на себя этот долг и поклясться принести достаточно денег, чтобы расплатиться с ним в будущем.
...
Линг Пинг Ань взглянул на вещи, которые она протянула ему.
Голубой кристалл размером с гусиное яйцо, сделанный из какого-то неизвестного материала.
Предмет, похожий на часы.
Однако он не мог понять ни букв, ни цифр, выгравированных на часах.
В конце концов, в Федеральной Империи, специальности, связанные с иностранными языками, всегда выбирали только дипломаты или сотрудники внешнеторговых компаний.
Для такого лентяя, как Линг Пинг Ань, окончившего обычный университет класса B, максимум, что он мог понять, это 24 иностранные буквы.
Кроме того, его знание и понимание иностранных государств было поистине жалким.
С этим он ничего не мог поделать.
Линг Пинг Ань взглянул на иностранку.
Её нежный и трогательный лик несколько смягчил его сердце.
"В конце концов, Федерация с древних времен была государством с хорошими манерами...", - подумал он, - "Более того, эта иностранка не похожа на человека, который отказывается от своих долгов...".
Поэтому он кивнул.
Он взял вещи, которые она протянула.
Затем он взял с прилавка блокнот.
Он спросил: "Как тебя зовут?".
"Элизабет...", - ответила она после секундного колебания.
"Откуда ты?"
"Соединенные Штаты Америки..."
"Мм?" Линг Пинг Ань нахмурился. Он не слышал об этой стране раньше. Однако, что касается иностранных государств, то среди населения федерации было не так много людей, которые могли бы знать их все.
Поэтому он пожал плечами и записал данные в блокнот.
Затем он посмотрел на неё и протянул ручку: "Пожалуйста, напиши здесь своё имя", - сказал он, указывая на пустое место в блокноте.
Хотя Линг Пинг Ань и позволил бы ей забрать книгу и попросил бы принести деньги завтра, нужно было всегда быть начеку, чтобы защитить себя.
Таким образом, контракт был лучшим решением.
...
Элизабет нервно взглянула на блокнот, который он передал ей.
Она увидела, как на блокноте появилась пара жутких глаз.
В её ушках эхом отозвался глубокий рёв.
Она взяла протянутую ей ручку.
Она знала, что это вполне может оказаться контрактом, описанным в легендах.
Однако у неё не было другого выбора, кроме как молча согласиться.
Взяв ручку, она написала в блокноте свое имя.
Элизабет.
Когда она закончила писать последнюю букву, она была лишена всех сил, словно испытывала истощение.
Но все её тело наполнилось радостью, словно она была спасена отчего-то ужасного.
Тот смотрел, как она пишет свое имя, после чего положил Дьявольский Кварц и часы, которые она передала, в место, похожее на ящик.
Затем он снова повернул голову к ней. Небольшое количество звездного света в его мутных глазницах постепенно угасало.
"Не забудьте вернуться и выкупить их как можно скорее", - напутствовал дьявол.
Элизабет решительно кивнула головой, а затем спросила: "Простите, как я могу заработать деньги, которые вы хотите?".
Этот вопрос волновал её больше всего.
Были ли эти деньги чем-то, что люди могли постичь?
...
"Простите, как я могу заработать деньги, которые вы хотите?"
Услышав этот вопрос от иностранки, стоявшей перед ним, он понял, что она всё ещё погружена в свой собственный мир.
Однако, поскольку она хотела заработать деньги, Линг Пин Ань не стал спешить разрушать её фантазию.
Немного подумав, Линг Пинг Ань с улыбкой сказал: "Конечно, с помощью машин и стали, забери их у Дьяволов и их приспешников!".
В основе Stellaris лежало пробуждение Древних Дьяволов в будущей вселенной. (На счет этого не уверен, так как сам в Stellaris не играл. Если понимаете про что идёт речь напишите в комментариях)
Вместе с пробуждением Древних появились и их враги, вернувшиеся из далеких галактик.
Человечество, оказавшееся в центре событий, было вынуждено следовать историям трех конечных путей: Синтетическое Вознесение, Псионное Вознесение и Генетическое Вознесение.
Но на самом деле так называемые Дьяволы и древние инопланетные цивилизации были лишь банкоматами и поставщиками оборудования для игроков.
Многие игроки полагались на работу в игре, чтобы заработать на жизнь.
...
"Конечно, с помощью машин и стали, забери их у Дьяволов и их приспешников!".
Величественный голос раздался прямо в ушках Элизабет и был передан в её мозг.
Сказанное поразило её, подобно молнии.
Вся её сущность резко погрузилась в эйфорию.
" Поистине... суждение ядра верно!"
"Он...", - Элизабет с трепетом взглянула на чудака, - "должно быть, враг Дьяволов!".
Поэтому Элизабет, глубоко поклонилась в знак уважения: "Ваша воля, я подчинюсь!".
Хотя она так и не поняла, какие именно деньги ему нужны.
Тем не менее...
Победить Дьяволов, очистить мир от их приспешников и вернуть всё на круги своя - вот конечный идеал каждого человека.
Если она сможет достичь этого, даже если ей придется сотрудничать с существом, которое было ещё более ужасающим, какое это имеет значение?
...
" Ваша воля, я подчинюсь!"
Глядя на иностранку перед ним, которая, казалось, почти сошла с ума в своем образе, Линг слегка пожал плечами и сказал: "Что ж, да будет так!".
Он выглянул за дверь, где по-прежнему стоял густой туман.
Подумав немного, Линг Пинг Ань достал из ящика фонарик и протянул ей: " Снаружи туман, так что возьми его... и тебе лучше идти!".
...
Элизабет взяла фонарик, который протянула ей сущность.
Она не совсем понимала, как он работает.
Ведь это изобретение, созданное давным-давно, было уничтожено ещё до Бури Пустоты.
Но она всё равно взяла его.
Затем она ещё раз поклонилась ему и покинула сей странный и загадочный книжный магазин с книгой, крепко зажатой в руках.
Густой туман окутал весь мир, лишив её возможности сориентироваться.
Находясь в трансе, Элизабет подсознательно включила фонарик в своих руках.
Ослепительный луч осветил её шаги. Путь перед ней постепенно прояснялся.
"Понятно...", - подумала Элизабет, - "...чтобы покинуть это место, нужно получить ключ и разрешение от владельца книжного магазина...".
"Этот фонарик сам по себе был ключом...".
"Возможно...", - она посмотрела на фонарик в своих руках, - "...я могла бы использовать его, чтобы снова попасть в туман, и обратиться за помощью к владельцу книжного магазина, и заручиться его поддержкой!".
Она взяла в руки фонарик и пошла в том направлении, откуда пришла.
В свете фонаря путь постепенно становился все более четким.
Быстро она добралась до того места, где наступила на Потомка Лунного Демона.
На земле некогда колоссальный Потомка Лунного Демона исчез, не оставив после себя ни малейших следов.
Она повернула голову. Свет в глубине тумана, казалось, погас.
Весь мир был пуст и мрачен.
Был только свет от фонарика в её руке.
Он смотрел, как иностранка исчезает в тумане.
Линг Пинг Ань вернулся в магазин и опустил раздвижную дверь.
Затем он запер дверь, подошел к прилавку и взял телефон.
Немного подумав, он посмотрел на часы и кристалл синего цвета в ящике под прилавком и проговорил про себя: "Возможно, это ценные вещи...".
"Наверное, лучше оставить их наверху".
Общественная безопасность в Федеральной Империи всегда была на высоте.
Но полностью предотвратить такие вещи, как мелкие кражи, было невозможно.
Поднявшись наверх и включив свет, он положил два предмета на стол и опустился на мягкий диван, как он обычно делал.
"Я чувствую себя хорошо..." Он открыл баночку с каким-то напитком и сделал несколько глотков.
"Пора поиграть в какие-нибудь игры.
"У меня есть предчувствие, что сегодня я смогу прорваться в Серебряную лигу, а может быть, и в Золотую!".
Прошло несколько дней с тех пор, как он опустился в Серебряную лигу, а затем стремительно упал в Бронзовую.
Теперь настало время вернуться и дать возможность храбрым героям из Золотого ранга увидеть ярость мстителя!
Он забыл о странном голубом кристалле и часах, достал свой телефон и вошел в разлом.
Сегодня ночью в разломе должны были воцариться неистовые ветра и ливни крови!
...
Выйдя из тумана, перед глазами внезапно предстали холмы руин.
Крепко сжимая в руках Евангелие для синтетических существ, Элизабет отдала приказ своему ядру: "Ядро, проверь время!".
" Сейчас 102 год Эры Пустоты, 14 апреля, 15:12".
"Когда я вошла в туман?" задала ещё один вопрос Элизабет.
"В 102-ом году Эры Пустоты, 14 апреля, 15:11".
Элизабет резко подняла голову.
Конечно, всё было так, как она и ожидала.
Она высоко подняла "Евангелие для синтетических существ", ощущая звон стали и рев двигателей, доносившиеся из книги.
"Ядро!" потребовала она. "Плоть слаба, но сталь вечна!"
"Присоединишься ли ты ко мне на пути распространения вечного пути стали?"
Квантовое ядро под лобной долей её мозга было механизмом, который массово производился и устанавливался Крепостью Судного Дня.
Это был всего лишь механизм.
Но Элизабет знала, что в настоящее время это уже не то ядро, каким оно было раньше.
Воля машин уже проникла в базу данных ядра.
Вечная сталь наделила ядро собственной волей.
Всё было так, как она и ожидала.
После кратковременной задержки голос ядра эхом отозвался в мозгу Элизабет.
"Плоть слаба, но сталь вечна!"
"Хорошо." Элизабет улыбнулась.
В это мгновение её механизированный разум распался.
На смену ему пришла совершенно новая сила.
Настоящая машина ни в коем случае не была жесткой и безжалостной.
Напротив, она обладала абсолютным материализмом, абсолютной разумностью и абсолютной рациональностью.
Когда Элизабет улыбнулась, нано-биохимические механизмы в её теле один за другим начали подниматься вверх полностью покрыв её тело.
Она встала на колени в тумане и вслух запела гимн Церкви машин: "Колокол зазвонил однажды. Толчок был дан рычагу. Клапаны и двигатели были включены!""
Доспехи на её теле постепенно растекались вместе с песнопением, сливаясь друг с другом, будто вода.
"Колокол прозвенел дважды. Кнопка была нажата. Загорелись генераторы, запылали турбины, и жизнь хлынула рекой...".
Миниатюрный реактор ядерного синтеза, установленный в её теле, начал растворяться, медленно превращаясь в древнюю, устаревшую, но мощную паровую турбину.
Плоть и кровь вливались в него, генерируя огромную массу энергии.
В теле Элизабет появилась стальная воля.
"Колокол прозвонил трижды..."
Часовой механизм звенел внутри её тела.
"Воспой хвалу!"
Из пустоты спустился всемогущий дух, наблюдая за этим жалким миром.
Элизабет затрепетала и вознесла хвалу: "Всемогущий дух всех механизмов!"
"Ты - Господь, создавший всё сущее, и Апокалипсис, уничтожающий всё сущее!"
"Размер - это превосходство. Величие - это красота!"
"Испаряй! Сожги! Разлей!"
"Сталь - это вечность. Машина - это вечная жизнь!"
Когда Элизабет снова встала, она была полностью слита со сталью. Все нано-биохимические механизмы, которые были первоначально установлены в её теле, стали настоящим единым целым с ней, включая квантовое ядро.
Она вытянула руки. Её серебристо-белая кожа из стали ярко блестела в бледном, холодном солнечном свете.
С легким поворотом её стальные руки снова превратились в плоть.
Кристально чистую, белую, словно нефрит.
Она знала, что стала монахиней Стали, Посланницей Синта.
Всемогущий Дух Машины наблюдал за ней.
С этого момента плоть и кровь стали сталью, а сталь - плотью и кровью.
В её руках лежало Евангелие для синтетических существ.
Бред, который звучал в её ушах, теперь передавался прямо в ее мозг.
Она познала свое великое предназначение: Построить храм из машин, воздвигнуть алтарь из стали и распространить Евангелие машин и стали среди людей всего мира.
В конце концов, всемогущий Дух Машин сойдет в эту вселенную.
Изгоняя всех дьяволов.
И принесет во вселенную Божественную Истину.
Плоть слаба, но сталь вечна!
...
Сцена в разломе не слишком отличалась от обычной.
Любители пофлеймить - без них не обходилась ни одна игра.
Однако ни одна из этих трудностей не могла остановить продвижение Линг ПинАна по рангу.
Когда вражеский "Nexus"(1) взорвался, на экране его телефона вспыхнул луч золотого света.
Линг Пинг Ань достиг Золотой лиги.
После нескольких дней "разврата", он наконец-то вернулся, вернул себе былое величие и честь.
"Какой же я профи!" Он поднял свой напиток, сидя на диване, и выпил его залпом. Он был очень доволен собой. "Ждите меня, ничтожества в разломе!"
"Ваш король вернулся!"
Он уже обрел уверенность, чтобы войти в легендарную лигу Претендентов и заставить всех героев в разломе пасть ниц перед ним.
Внезапно Линг Пинг Ань почесал голову: "Почему этот напиток такой крепкий?".
Он чувствовал себя опьяненным.
Его грудь и живот горели.
Кроме того, ему очень хотелось спать.
Сделав огромный зевок, он поднял бутылку и внимательно осмотрел её: "Хмм, газировка, не пиво...".
И больше он не стал раздумывать над этим. Он положил телефон и лег на диван. "Вчера всю ночь промучялся, так что вполне нормально, что мне придется наверстывать упущенное сегодня".
Однако он совсем забыл об охране вещей иностранной девушки. Голубой кристалл, который он положил на столик возле угла дивана, уже исчез.
Вскоре он заснул и увидел сон.
Во сне всё было в хаосе. Перед его глазами была лишь тьма и небытие.
"Опять этот сон!" вздохнул Линг Пинг Ань во сне.
Этот сон снился ему с самого детства.
Иногда он снился ему лишь раз в год, но иногда он появлялся несколько дней подряд.
Линг Пинг Аню было трудно понять этот сон.
Но он уже привык к нему.
Поэтому он просто плыл в хаосе своего сна.
Во сне было тихо и темно, а его тело было подобно перышку, парящему на ветру. Его тело было настолько легким, что могло летать повсюду.
С годами он привык к этому.
Обычно он просто плыл и плыл, плыл и плыл, пока не просыпался естественным образом.
Но в этот раз все было немного иначе.
Он плыл и плыл в своем сне. В этот раз, после того как он проплавал неизвестно сколько времени, внезапно в его уши ворвались пронзительные звуки суоны(2) и других музыкальных инструментов.
Звук от суоны был очень странным и более неприятным, по сравнению с любым другим звуком.
Звуки всех музыкальных инструментов были похожи на маниакально и громко играющего диджея в баре или ночном клубе.
Даже просто слушая это, можно было нарушить душевный покой и стать раздражительным. Подсознательно Линг Пинг Ань отчитал музыкантов: " Хватит играть!".
"Тишина!"
И мир затих.
И он тут же проснулся.
"Уже утро..." Он открыл глаза. Первые лучи утреннего солнца падали на его балкон.
Снаружи на дороге уже ездили машины.
Взяв свой телефон, лежащий на диване, Линг Пинг Ань взглянул на экран. Там было сообщение.
Тетушка: Пинг Ань, та девушка, с которой я тебя познакомила в прошлый раз, сказала мне, что ты не добавил её в контакты. В чем дело?
Когда Линг Пинг Ань увидел это сообщение, он быстро сделал вид, что ничего не заметил.
Он засунул телефон в штаны.
Свидания вслепую или что-то в этом роде... они были слишком хлопотными.
Почему нельзя было просто играть в игры?
Или это из-за того, что написание романов принесло ему несчастье?
Почему он должен напрягаться, чтобы быть похожим на тех двадцатилетних парней, у которых один ребенок в левой руке, а другой в правой?
"А?" Линг Пинг Ань резко взглянул на стол возле своего дивана.
Часы по-прежнему лежали на том же месте, где он их оставил.
Но кристалл исчез, его нигде не было видно.
Линг ПинАн сразу же занервничал и долго искал его повсюду.
Однако, в конце концов, он не смог найти даже тени кристалла.
"Куда он делся?" Он почесал голову. "Разве я не отнес его наверх? Нет, я уверен. Я помню, что отнес его!"
Он вспомнил прошлую ночь. Как только он поднялся наверх, то сразу же рухнул на диван, сражаясь в разломе, и случайно выпил банку содовой.
В то время...
Казалось, что кристалл лежал рядом с содовой...?
Он поспешно поднял банку, которую уже успел скомкать, но как бы он ни вглядывался в неё, кристалла он не увидел.
"Чёрт!"
"Похоже, мне придется за него заплатить".
"Интересно, сколько стоит этот кристалл..."
"Она может назвать любую цену и поиметь меня..."
Молодой владелец книжного магазина начал беспокоиться.
-----------
(1) Нексус - это ключевое строение на Полях Правосудия(League of Legends). Уничтожение Нексуса обозначает конец игры: команда, уничтожившая Нексус, объявляется победителем в матче, их противники - проигравшими.
(2) Суона - суона , также называемый лаба или хайди , является китайским сорной (рог с двойным язычком ). Он имеет отчетливо громкий и высокий звук и часто используется в ансамблях традиционной китайской музыки, особенно тех, которые выступают на открытом воздухе. Это важный инструмент в народной музыке северного Китая, особенно провинций Шаньдун и Хэнань , где он издавна использовался для фестивалей и в военных целях. Он до сих пор используется в сочетании с шэн ротовыми органами, гонгами, барабанами, а иногда и другими инструментами в свадебных и похоронных процессиях. Такие духовые и ударные ансамбли называются чуйда или гучуй. В Тайване он является важным элементом ритуальной музыки, которая сопровождает даосское исполнение как благоприятных, так и неблагоприятных обрядов, то есть как для живых, так и для мертвых.
"Говядина из Фусанга очень нежная". Доедая большую миску рамена из говядины, Линг Пинг Ань с удовольствием зажмурился. "Только из-за этой фусанской говядины я без проблем поддержу вступление королевства Фусанг в федерацию".
В этот момент телефон в его кармане завибрировал, указывая на то, что он получает текстовые сообщения.
Линг Пинг Ань достал его и разблокировал экран.
Это было официальное текстовое сообщение от федерального правительства: Уважаемый гражданин федерации, господин Линг Пинг Ань, на ваш счет сегодня поступил платеж: ****,425. Детали зачисления следующие: Пособие для детей спонсоров уровня А в Федерации: ***,000.; субсидия для студентов федеральных университетов: ***,000.; пособие на обустройство неженатых детей заслуженных деятелей Федерации: .
Глядя на сообщение, Линг Пинг Ань надолго погрузился в молчание, после чего вздохнул: "Значит, сегодня день пособий...".
"Время и вправду летит. В мгновение ока уже наступило десятое число!"
Десятое число каждого месяца было днем субсидий и налоговых льгот центрального федерального правительства.
Этот день был либо праздником, либо горем для всех граждан федерации.
Таким людям, как Линг Пинг Ань, полагалась денежная сумма, чему он был весьма рад.
Но магнаты и бизнесмены с высокими доходами неизбежно сталкивались с уведомлением, требующим уплаты налогов центральному федеральному правительству.
Через некоторое время на телефоне Линг Пинг Аня появилось желтое текстовое сообщение.
В Федерации это был специальный цвет для важных текстовых сообщений.
Но Линг Пинг Ань, даже не взглянув на него, проигнорировав сообщение.
Потому что он знал, что там было: сообщение с призывом жениться, которое прислал Федеральный комитет по делам детей заслуженных спонсоров, работавший под эгидой императорской семьи.
Он не мог заставить себя прочитать сообщение.
Ведь если бы он его прочитал, Линг Пинг Ань почувствовал, что не сможет противостоять призыву отправиться в невозвратное путешествие, где ему придется посещать свидания вслепую и жениться по-настоящему.
Однако, даже если он и не прочитал его, это не означало, что он сможет избежать давления.
Его телефон зазвонил сразу после того, как сообщение было проигнорировано. "Пора столкнутся с бурей!"
Линг Пинг Ань вздохнул, беспомощно поднял телефон и взглянул, кто звонил.
Как и ожидалось, это был номер 404100, специальный телефонный номер Федерального комитета по делам детей заслуженных спонсоров при императорской семье Империи.
Он должен был ответить на звонок.
Если он не ответит на звонок, то, как он опасался, имперские комиссары могут прийти к нему на чай после обеда.
Не имея другого выхода, он ответил на звонок.
"Здравствуйте. Это Линг Пинг Ань..."
" Здравствуйте." Из трубки раздался нежный, красивый женский голос. "Господин Линг, я Цинь Кэцин, личный секретарь кронпринцессы Федеральной Империи..."
" Ох... здравствуйте", - вежливо ответил Линг Пинг Ань, но он знал, что на самом деле она была не той, за кого себя выдавала.
Федеральный комитет по делам детей заслуженных спонсоров и в самом деле был организацией, находящейся под непосредственным руководством кронпринцессы Руаны, старшей сестры императора.
Однако Линг Пинг Ань прекрасно знал, что кронпринцессе приходилось каждый день заниматься огромным количеством дел. Даже легенда также гласила, что у неё есть 3 000 красивых парней, которые составляют ей компанию.
Как она могла попросить своего личного секретаря позвонить такому ничтожеству, как он?
Эта девушка была бы не более чем личным секретарем личного секретаря личного секретаря личного секретаря личного секретаря кронпринцессы. (Тут нет ошибки)
"Дело вот в чем...", - мягко продолжила девушка по телефону, - "Я только что узнала, что в этом году вам уже исполнилось 24 года... я права?".
"Да..." Линг Пинг Ань нахмурился, выражая что-то вроде "что-то плохое должно случиться".
"Среди детей спонсоров Уровня А, вы единственный, кто достиг 24 лет и ещё не сообщил о каких-либо отношениях..." Мягкий, красивый голос девушки спросил его подозрительным тоном: "Мистер Линг... у вас есть какие-либо проблемы с вашим телом?"
"Нет!" Линг Пинг Ань сразу же опроверг сказанное.
"Ммм..." Другая сторона мягко продолжила: "Я также проверила отчеты о вашем медицинском обследовании за прошлый и этот год. Кажется, вы здоровы..."
"Мистер Линг...", - спросила она, - "почему вы ни с кем не встречаетесь?".
"Это потому, что вы не встретили свою идеальную возлюбленную?"
"Я узнала, что за последние три года генерал-губернатор Гуаннань прислал вам семь приглашений на мероприятие "Для детей особых спонсоров", но вы так и не посетили ни одно из них...".
Услышав это, Линг только неловко улыбнулся.
Мероприятие по сватовству...?
Если бы у него было время на сватовство, разве не лучше было бы провести его за игрой или написанием нескольких глав романа, сидя дома?
"Это из-за того, что вы беспокоитесь о расходах на брак и рождение детей?" Мягкий, красивый голос девушки не переставал говорить столь убедительным тоном. "Господин Линг, вам не стоит беспокоиться об этом".
"На самом деле, согласно закону центрального федерального правительства и специальной политике, принятой императорской семьей, пока вы встречаетесь с кем-то, влюбляетесь или даже женитесь и рожаете детей, субсидии и пособия, которые вы будете получать, будут продолжать расти."
"Я могу заверить вас, что правительство и императорская семья никогда не допустят, чтобы потомки заслуженных спонсоров были лишены возможности влюбиться, жениться или не могли бы позволить себе отправить своих детей в школу".
Мне рассказать вам о законопроекте центрального правительства и политике императорской семьи в отношении детей спонсоров уровня А?"
Линг Пинг Ань поспешно покачал головой: "Нет, спасибо".
С тех пор как ему исполнилось 18 лет и он достиг возраста законного брака, на телефон и почтовый ящик Линг Пинг Аня регулярно приходили различные текстовые сообщения и электронные письма от центрального правительства, императорской семьи, губернаторского округа и города Цзянчэн.
Все они были посвящены закону о императорской политике.
Сначала Линг Пинг Ань с энтузиазмом просматривал сообщения и электронные письма. Но потом он понял, что в каждом из этих законопроектов и стратегий написано: влюбись, женись, заведи детей и получи много денег.
Поэтому он больше их не читал.
Он боялся, что не сможет устоять перед искушением и шагнет в ловушку любви.
Встречаться с кем-то или что-то подобное...
Разве это лучше, чем играть в игры?
Разве это лучше, чем писать романы?
На линии повисло долгое молчание.
Спустя некоторое время, мягкий, красивый голос зазвучал вновь: "Мистер Линг... если вы продолжите в том же духе, вы сильно осложните нам жизнь..."
"Из всех детей спонсоров уровня А, вы единственный, кому уже больше 24 лет, но у вас не было отношений ни разу..."
"Я действительно боюсь, что вы останетесь без пары, даже когда вам будет 30..."
"И, в таком случае, я боюсь, что даже Его Королевское Величество поинтересуется вашим брачным статусом..."
"Не могли бы вы оказать нам всем услугу..."
" Сходи с кем-нибудь на свидание... даже если это просто показуха, ладно?".
Линг Пинг Ань погрузился в молчание.
Возможно, у него было много плохих привычек.
Но была в нем одна черта. Он был честным.
Это означало, что он редко лгал. Даже если это делалось из доброты, он старался изо всех сил избежать этого.
Кроме того, если бы он солгал императорской семье, у него могли бы возникнуть проблемы с законом...
Когда девушка на другом конце телефона услышала молчание Линга, то тоже замолчала. Через некоторое время, казалось, раздраженная, она неохотно подавила свои эмоции и сказала с некоторым разочарованием в голосе: "Спасибо, что поговорили со мной. Я желаю вам счастливой жизни...".
Ту-ту-ту...
Послушав гудки на телефоне, Линг Пинг Ань опустил телефон и тоже вздохнул.
"Разве быть холостяком - это противозаконно?" - тихо спросил он себя и после ответил: "Нет!".
Однако он быстро отбросил этот вопрос в сторону.
Ведь пришло время играть в игры.
Он поднял телефон и вошел в разлом.
...
За тысячи миль отсюда, к северу от губернаторского округа Гуаннань, в нижнем течении реки Янцзы, на берегу реки Янцзы прочно стояла возвышающаяся императорская столица.
В одном из домов в районе Линьцзян молодая девушка сердито бросила телефон.
"Что он за человек?" Она говорила несколько возмущенно: "Если бы ты не был ребенком спонсоров уровня А, я бы с удовольствием позвонила в Министерство финансов и сказала, чтобы они урезали тебе пособия и субсидии!"
Гудок.
В этот момент зазвонил красный телефон на её столе.
Она быстро взяла трубку.
"Ваше высочество..." Она встала со своего места и поклонилась.
"Да..."
"Я Цинь Кэцин..."
"Конечно..."
"Я сделаю это как можно скорее. Будьте уверены, Ваше Высочество!"
"Поняла..."
Положив трубку, она опустилась в кресло.
Она протянула руку, взяла со стола папку, открыла её и посмотрела на улыбающегося молодого студента, который был одет в форму бакалавра и традиционную императорскую корону. Она не могла не скрипнуть зубами.
"Неужели тебе так сложно встречаться с кем-то?" - спросила она с досадой.
Если бы она могла, она бы лично прилетела в город Цзянчэн, поймала этого чертового отаку, привезла его в город Цзянье, бросила его в программу сватовства на телевидении Цзянье, и пусть 24 гостьи разорвут его на куски. Достаточно было сказать что он ребёнок спонсоров Уровня А, чтобы свести с ума тех материалистичных девиц.
Но, к сожалению, она не могла так поступить.
Дети спонсоров уровня А были не только защищены федеральными законами, но и пользовались привилегиями императорской семьи.
Все их дела и само существование были засекреченной информацией.
Если они сами не расскажут, посторонним было совершенно невозможно узнать, кто они такие. А те, кто знал, не осмелились бы распространять эту информацию.
На сегодняшний день, федеральное правительство и императорская семья были главными.
Большая часть усилий императорской семьи была направлена на сватовство.
Её Королевское Высочество кронпринцесса Руана отвечала за реализацию этой политики.
В нынешние времена основной политикой императорской семьи и одной из задач центрального федерального правительства было обеспечение льготного режима для потомков спонсоров и заботой об их жизни и семьях.
Мужчина в возрасте 24 лет, который не состоял в отношениях и фактически никогда не ходил на свидания, был бельмом на глазу у всех.
Не имея другого выхода, она могла сделать только одно: передать давление вниз.
Она схватила телефон, позвонила в Федеральное управление по особым делам детей заслуженных деятелей округа губернатора Цзяннань и словесно напала на человека, который должен был этим заниматься, пока тот не расплакался.
С серьезным лицом Хань Ли вышла из госпиталя базы.
В руках у неё был отчёт.
Отчет об оценке психологической и духовной устойчивости.
По всем пунктам она получила отличные результаты.
Эксперты считали, что она невероятна.
Они даже надеялись, что смогут оставить её в больнице, чтобы наблюдать за ней день и ночь.
Ведь почти у всех охотников на демонов были проблемы психологического и духовного характера различной степени тяжести.
Но Хань Ли понимала, что всё, что она пережила, было иллюзией.
Бред в её ушах становился всё сильнее и сильнее.
Куда бы она ни посмотрела, везде проявлялись разнообразные цвета.
Иногда она даже видела странные и причудливые вещи, как будто находилась в каком-то трансе.
"Если так пойдет и дальше...", - тихо вздохнула про себя Хань Ли, - "я сойду с ума!".
Однако у неё не было других вариантов.
Она могла лишь идти прямо в темноту по единственному пути.
...
Элизабет спустилась по лестнице.
Вокруг неё один за другим загорались алые глаза.
Не обращая на них внимания, она продолжала идти вперед.
Вскоре из темноты появились бесчисленные монстры.
"Вы просто живые трупы, которые влачат жалкое существование, полагаясь лишь на свои инстинкты..." Её тело мгновенно превратилось в сталь. Паровая турбина завертелась, нагнетая плоть и кровь. "Достойны ли вы стать препятствием на моем пути к возведению Стального Алтаря?"
Её руки превратились в два колоссальных лезвия.
Под воздействием энергии, создаваемой паровой турбиной, лезвия стали бешено вращаться.
Квантовое ядро, слитое с её мозгом, точно определяло и рассчитывало положение и скорость каждого Живого Трупа.
Один удар - один Живой Труп.
В одно мгновение огромная подземная пещера превратилась в бойню.
Бойня из железа и стали.
Через пять минут Элизабет, наступив на тело последнего Живого Трупа, спустилась на дно пещеры и оказалась перед ржавой стальной дверью.
На двери красовалась эмблема лысого орла, испачканная плотью и кровью.
Позади неё сотни живых трупов были превращены в мясной фарш.
Это были всего лишь монстры, превратившиеся в людей после того, как их исказило сознание Дьявола.
Их боевые возможности даже уступали обычным людям.
Это был тип монстров, которые в настоящее время были самыми многочисленными в мире.
Они также были наиболее предпочтительным кормом для потомков Дьяволов.
Однако перед лицом стали они могли превратиться лишь в фарш.
Оказавшись перед стальной дверью, Элизабет обернулась и взглянула на разбросанные куски плоти, которые всё ещё извивались и корчились, несмотря на то, что были растерзаны в кровавые клочья.
Она покачала головой.
Паровая турбина продолжала вращаться, нагнетая плоть и кровь. Огненное пламя вырывалось из её рук.
Весь фарш вскоре сгорел в небытие.
Наконец, она повернулась и нажала на эмблему орла на стальной двери, слегка повернув ее.
Наружу выдвинулась клавиатура.
Из громкоговорителя послышался электронный женский голос: " Здесь находится резерв боевых ресурсов армии Союза, серийный код А130, Соединенные Штаты Америки...".
"Пожалуйста, подтвердите свою личность и предоставьте документы для авторизации!"
Элизабет улыбнулась, услышав голос.
Это было именно то, что она искала.
Место с изобилием легированной стали и бесчисленными механизмами.
Всё необходимое для создания идеального Стального Алтаря было здесь.
...
В полдень прибыли очки, которые заказал Линг Пинг Ань.
Держа их в руках, он чувствовал, что это была удачная покупка.
Примерив их, Линг Пинг Ань почувствовал себя намного лучше.
За семь или восемь лет ношения очков, они стали привычными для его тела. Без очков он чувствовал себя некомфортно.
Теперь у него снова было что-то, что защищало его глазницы.
В честь получения очков Линг Пинг Ань решил обновить главу своего романа.
Так получилось, что у него появилось вдохновение, и он начал печатать.
Вскоре он закончил главу, набрав ровно 2 000 слов.
Ни словом больше и ни словом меньше.
Это была привычка и инстинкт, которые он вырабатывал и совершенствовал в течение многих лет работы в Интернете.
После вычитки главы Линг Пинг Ань нажал на кнопку загрузки.
После чего принялся терпеливо ждать.
Пока он ждал, он по привычке включил телевизор, как раз к началу дневного выпуска новостей.
"Эпидемия в Бэйчжоу продолжает распространяться..." На экране телевизора диктор, казалось, стал довольно серьезным. "Согласно докладу министра сельского хозяйства королевства Бэйчжоу Чэнь Конга, в префектуре Синьань в Бэйчжоу в 11 вечера по местному времени на 325 пастбищах и фермах зарегистрированы случаи заражения. Похоже, он поражает все районы в центральной и западной частях королевства Бэйчжоу...".
"Премьер-министр Бэйчжоу Чжоу Цинсюань срочно обратился с предложением к Совету министров Бэйчжоу ввести чрезвычайное положение, а также подал заявку в центральное правительство на мобилизацию Бэйчжоуского биохимического и противоэпидемического подразделения".
Просматривая новости, Линг Пинг Ань усмехнулся: "Похоже, это может стать концом нынешнего кабинета министров Бейчжоу".
Это был год всеобщих выборов. Переизбирался не только центральный федеральный совет министров, но и советы министров каждого королевства, губернаторские округа и специальные административные районы на федеральной территории и в автономных районах.
В то же время, центральный кабинет министров Федерации и кабинеты министров четырех королевств, за исключением королевства Сисун, в котором по-прежнему действовала монархия, должны были пройти выборы.
В год выборов любые проблемы будут чрезвычайно обострены.
Однако распад кабинета министров Бэйчжоу никак не повлиял на Линь Пинг Аня.
Его волновал только один вопрос: Как центральное правительство отреагирует на это дело?
Смогут ли они по-прежнему обеспечивать стабильные поставки говядины по цене 1 фунт? (100р)
Конечно, новости быстро дали ему ответ. Чжан Шао, пресс-секретарь Федерального кабинета министров, ответил на вопросы репортеров на пресс-конференции в то утро: "Центральное федеральное правительство примет все меры для стабилизации цен на говядину и обеспечит гарантии того, что не возникнет проблем с поставками говядины местному населению на федеральной территории. Центральное правительство обеспечит стабильность цен на говядину сортов A, B, C, D и E. Вот такое обещание дает нынешний кабинет министров народу Федерации и Его Величеству Императору!".
Увидев это, Линг Пинг Ань почувствовал облегчение.
В Империи очень строго относились к выполнению обещаний.
Представитель кабинета министров уже заявил, что они обеспечат стабильность поставок говядины и цен на неё. Поэтому, даже если бы центральное федеральное правительство было вынуждено заложить свои штаны, оно никогда не пошло бы на попятную.
Тем более что в этом году проходят всеобщие выборы.
Если кабинет министров осмелится нарушить свое обещание, люди в фиолетовой зоне проголосуют всеми за их исключение и отправят на выборы партию Датонга.
Поэтому...
Он мог продолжать пировать говядиной по цене фунта за фунт до бесконечности.
Подумав о говядине, Линг Пинг Ань взял телефон и заказал блюдо тэппанъяки из говядины Фусанг.
Затем он выключил телевизор и с ожиданием посмотрел на свой компьютер.
Он открыл страницу автора и перешел к управлению главами.
"К главе есть пять комментариев". Линг Пинг Ань просмотрел отображаемые комментарии, что укрепило его уверенность. "Похоже, что я и вправду король романов, избранный небесами".
"Я - номер шесть после Пяти Титанов!" [1]
В прошлом количество комментариев, которые получали его романы, в основном колебалось между нулем и тремя в течение получаса после публикации главы.
А сегодня их было целых пять!
Поразительный рост!
Просто потрясающий!
У него даже возникло искушение не играть сегодня в игры и написать ещё одну главу.
Зайдя на страницу управления главами, Линг Пинг Ань с удовольствием взглянул на нее.
Первый комментарий гласил: "Первая!"
Второй комментарий гласил: "Второй!"
Третий комментарий ответил на первые два: "Вы боты? Почему я вижу, что вы каждый раз комментируете "первый" и "второй?".
Первый комментатор ответил: "Хе-хе".
Второй комментатор ответил: "Хм, хм".
Линг Пинг Ань взглянул на всё это и ухмыльнулся.
"Ну, несмотря ни на что, я человек, у которого теперь пять комментариев к главе!"
Он разблокировал свой телефон, сфотографировал экран, зашел на платформу для авторов и подключился к групповому чату.
Он хотел отправить фотографию, которую только что сделал, чтобы похвастаться ею в групповом чате.
Он увидел парня, чей ID был Chippeja, который общался с людьми.
Chippeja написал: "Веселые читатели - это настоящее золото".
Картинка, картинка, картинка.
Линг Пинг Ань просмотрел комментарии читателей, которые отображались на картинках, отправленных Chippeja.
Он тихо выключил групповой чат авторов.
Его мечта стать шестым после Пяти Титанов закончилась, даже не начавшись.
Поскольку его роман потерпел неудачу, он мог компенсировать это только своим хобби.
Открыв телефон, Линг Пинг Ань вошел в разлом.
******
[1] "Пять титанов" - это пять самых популярных авторов романов на китайской писательской платформе.
Если здесь будет 5 комментариев в течении 30 минут, то сегодня переведу ещё 1 дополнительную главу)
Хань Ли подошла к пункту выдачи припасов на базе.
Она вставила карту, которую всегда носила с собой, в слот для электронных карт.
После красного светового сигнала на экране появились данные её личного счета:
Имя: Хань Ли;
Пол: женский;
Возраст: 18 лет;
Должность: Майор в Департаменте безопасности города Донглин.
Очки вклада: 21 321;
Количество выполненных миссий по зачистке: 43;
Количество выполненных индивидуальных миссий: 25;
Процент Успешных заданий: 70%.
Посмотрев на данные, отображаемые на экране, Хань Ли на минуту задумалась, а затем протянула руку и нажала на кнопку обмена на экране.
Сразу же появился список предметов, которые можно обменять.
Среди них особенно привлекали внимание более десятка специальных ресурсов, которые могли получить только охотники на демонов.
"..." Хань Ли вспомнила об "Исследовательском отчете о Глубинах Бездны", который она держала в руках. Владелец книжного магазина, которого она встретила в тумане, оценил его в ***.
Она использовала Духовный Клинок, который всегда носила с собой, а также пачку Церулийского Духовного Чая в качестве залога владельцу книжного магазина, и он согласился отдать ей отчет.
Вот о чем она думала.
На базе клинок духа стоил 5 000 очков вклада.
А пачка Церулийского Духовного Чая стоила 500 очков.
Другими словами, если её предположение не ошибочно, то, как сказал владелец книжного магазина, это примерно эквивалентно 5500 очкам вклада...?
Хань Ли не была в этом уверена.
Но она считала, что это должно быть почти так.
Поэтому ей нужно было чем-то впечатлить владельца книжного магазина, чтобы он продал ей лучшую книгу.
Хань Ли обшарила глазами экран.
Наконец, она нашла то, что, по её мнению, должно было произвести впечатление на владельца книжного магазина.
Кроме того, это был предмет с самой высокой стоимостью в базе.
Плоский персик.
Хань Ли протянула руку и легонько коснулась изображения персика на экране, и экран тут же переместил её на страницу предмета.
Плоский персик: После Великого Апокалипсиса на вершине горы Тайшань вырос волшебный персиковый лес.
Персиковые деревья цветут раз в три года, дают плоды в течение трех лет после цветения и созревают через три года после появления плодов.
Каждое отдельное растение дает не более девяти зрелых плодов.
По оценке Национальной группы экспертов, плоский персик обладает магической способностью восстанавливать функции организма, устранять физические повреждения и укреплять тело человека.
Из-за его нехватки и сложности его получения, он включен в каталог Национальных стратегических резервных запасов.
Условие обмена: Охотник на демонов; Ранг: Майор и выше.
Цена обмена: 30 000 очков вклада.
"30 000 очков вклада..." Хань Ли попыталась прикинуть курс обмена. "Это должно быть эквивалентно цене, указанной владельцем книжного магазина".
" Исследовательский отчет о Глубинах Бездны - ....".
"С помощью этой суммы я смогу обменять у владельца книжного магазина книгу, которая поможет мне избавиться от бреда, или хотя бы что-то, что укрепит мою волю".
Бред в её ушах зашептал.
Казалось, это говорит о правильности её суждений.
Хань Ли протянула руку к поясу и коснулась фонарика.
"Мне всё ещё не хватает более 7000 очков вклада..." Хань Ли подняла голову. "Мне нужно выполнить несколько заданий!"
Она вышла со страницы предмета, вернулась на главную страницу и нажала на раздел миссий.
Миссии, размещенные Департаментом безопасности города Донглин, сразу же заполнили всю страницу.
Хань Ли пролистала их наугад и нашла нужное ей задание.
"В северном пригороде города, в 100 милях к северу от Фермерской базы, обнаружено гнездо гарпии. Уничтожьте гнездо гарпий или прогоните их. Награда: 1 300 очков вклада". Это задание было размещено Департаментом сельского хозяйства города Донглин. Не задумываясь, Хань Ли принял задание.
"Группа горгулий была обнаружена возле скоростного шоссе в северном пригороде города Донглин. Уничтожьте их. Защитите скоростное шоссе от любого ущерба. Награда: 500 очков вклада". Это задание было размещено транспортным отделом города Донглин. Хань Ли также приняла его.
"Здание на севере старого города Донглин, первоначальное промышленное здание Чжэньтай, захватили красные демоны. Расправитесь с ними или прогоните их! Награда: 1,000 очков вклада".
...
Хань Ли продолжала нажимать на кнопку "Принять задание".
Вскоре в изначально переполненном меню миссий появилось огромное пустое место.
За короткий промежуток времени она одна приняла более десятка заданий.
Все они находились в северных пригородах и северных районах города Донглин.
Хань Ли делала это только потому, что удобство повышало эффективность работы.
Но для Базы Безопасности Города Донглин эта новость была подобна землетрясению.
Быстро зазвонил телефон Хань Ли.
Как только она ответила, в наушниках раздался голос Ван Цзинчэна, главы департамента безопасности города Донглин: "Майор Хань, почему вы вдруг приняли так много заданий?".
" Неужели вы ...", - обеспокоенно спросил он.
В прошлом, когда охотники на демонов начинали судорожно принимать задания, это было признаком того, что их тела начинали разрушаться.
Так они пытались внести как можно больший вклад в развитие страны и народа, прежде чем те погибнут.
Бесчисленные охотники на демонов, сделав это, лежали бы в космической капсуле.
"Будьте уверены, сэр", - угрюмо ответила Хань Ли, - "...я в порядке!".
Да, она была в порядке.
Хань Ли чувствовала себя лучше, чем когда-либо прежде.
Она осторожно протянула руки. Длинный алый хлыст мгновенно материализовался в ее руках.
"Монстры? Злые духи?" Хань Ли рассмеялась: " Получите порку справедливости!"
Бред, звучавший в её ушах, побуждал её к действию.
Он призывал её убивать и сражаться.
Хань Ли отключила телефон и направилась к входу на базу.
...
Один за другим загорались аварийные огни.
Перед глазами Элизабет предстал огромный подземный склад.
Рядом с огромными бетонными столбами аккуратно и плотно выстроились бронетранспортеры и танки, покрытые клеенкой.
Это был военный склад, который Соединенные Штаты Америки готовили к мировой войне задолго до Бури Пустоты.
Здесь находился целый арсенал: 100 основных боевых танков M1A2, 200 боевых машин пехоты M2 Bradley, 50 гаубиц M190, множество транспортных средств, пулеметов, боеприпасов и топлива.
Этого было достаточно, чтобы вооружить десятки тысяч людей.
Однако, прежде чем началась мировая война, произошла Буря Пустоты.
Явившимся из пустоты дьяволам достаточно было лишь небрежно хлопнуть в ладоши.
И всё, что было у человечества, исчезло, как замок на берегу, о который бьются волны.
В конце концов люди смогли влачить свое жалкое существование только потому, что дьяволы покинули Землю после своего вторжения.
По неизвестной причине они отправились на Юпитер, Сатурн и Солнце.
Самые слабые из них поселились на Луне.
Земля была для них лишь перевалочным пунктом.
Это была судьба человечества, а также его элегия.
Некогда дух всего живого, разрушитель видов, был превращен в объект, предназначенный для уничтожения.
Когда Элизабет рассматривала все перед собой, её лихорадило.
"Великий Дух всех механизмов, ваша скромная верующая, ваша ничтожная слуга, собирается построить для вас ваш первый в истории стальной алтарь!"
Евангелие для синтетических существ в её руках раскрылось. Приступы неистового бреда, сопровождаемые какими-то странными и необъяснимыми явлениями, передавали знания о том, как построить Стальной Алтарь, прямо ей в мозг.
"Плоть слаба, но сталь вечна!" набожно поклялась Элизабет.
Как обычно, дела в книжном магазине шли вяло.
За весь день не было ни одного покупателя.
Линг Пинг Ань с удовольствием и спокойствием играл в игры в течение всего дня и ночи.
Наконец, когда у него началось головокружение и помутнение зрения, он отложил телефон.
Глядя на новую полученную медаль, которая отображалась на экране телефона, он почувствовал себя гордым.
"Цок, цок,..." надменно подумал Линг Пинг Ань, - "...герои Разлома - это просто корм, который ждет, когда я его убью!".
"Слишком просто! Невероятно просто! Легчайше!"
С полудня до вечера он проиграл только одну игру.
И это было отчасти потому, что в его команде было два Афк, в то время как его противник читерили, постоянно оказывая давление на боковые линии, что и приводило к смертям команды.
В остальное время они почто всегда побеждали без напряга.
Таким образом, вскоре Линг Пинг Ань поднялся в Алмазную лигу.
Потирая болевшие виски, Линг Пинг Ань взял чашку, нашел в ящике стола пакетик с неизвестными листьями, достал несколько штук и заварил себе чай.
Выпив ароматный сладкий чай, он почувствовал, как усталость, боль и напряжение в теле уходят.
Линг Пинг Ань проверил время на компьютере.
Было 8:30 утра.
"Сегодня я напишу новую главу", - сказал он себе.
В следующее мгновение он уже сел за стол и начал печатать.
...
Тень от фигуры Хань Ли то возникала, то исчезала между высокими зданиями, которые были давно заброшенными.
Она быстро добралась до здания, которое всё ещё выглядело роскошно и которое располагалось в северной части бывшего центра города Донглин.
На стеклянном фасаде здания до сих пор висел логотип компании "Zhentai Industries".
Она подняла голову и окинула взглядом 55-этажный небоскреб высотой около 160 футов. (50 метров)
Бред доносился до её ушей.
Пока она смотрела на него, здание перед ней постепенно меняло свой облик.
Некогда величественное здание теперь напоминало кусок дрейфующего дерева.
Гладкая стеклянная поверхность, перед которой, по мнению Хань Ли, она стояла, на самом деле была покрыта разнообразной плесенью.
Хань Ли бесстрастно шагнула вперед, толкнула стеклянную дверь.
В холле один за другим загорелись светильники, которые по-прежнему висели в зале, чтобы приветствовать гостей.
Вслед за этим Хань Ли услышала доносящиеся со всех сторон звуки рыданий и плача.
Порывы ледяного ветра вырывались изо всех уголков здания и устремились в сторону Хань Ли, отчего та почувствовала необъяснимый холод.
Но она лишь улыбнулась.
"Жалкие призраки, как вы смеете вести себя самонадеянно со мной?" Хань Ли взмахнула руками, и в её руках появился длинный алый хлыст.
Хлоп!
Длинный хлыст ударил по воздуху, издав резкий звук.
От удара кнута светильники, висевшие в зале, один за другим упали на пол.
Звуки рыданий и плача стихли.
Даже холодный ветер перестал дуть.
Но длинный хлыст в руке Хань Ли продолжал тянуться вперед.
Казалось, что он обладает собственным разумом. Казалось, он что-то преследовал.
Наконец, кнут нашел то, что искал.
Хань Ли резко дернула за него, и длинный алый хлыст вернулся к ней, увлекая за собой нечто в красной одежде с длинными волосами, закрывающими лицо.
Бред в ушах трещал и подначивал её.
Хань Ли сопротивлялась ему.
Но в конце концов она не смогла устоять перед натиском голоса.
Она присела на корточки и посмотрела на существо, которое всё ещё сопротивлялось, будучи связанным кнутом.
Длинные волосы, которые, казалось, росли из головы, на самом деле покрывали всё тело.
При внимательном рассмотрении было видно, что на самом деле это существо состояло только из красной одежды и длинных волос.
Под красной одеждой и длинными волосами было лишь пепельно-серое облако газа, которое, казалось, имело форму человека.
На самом деле Хань Ли сразу поняла, что даже красной одежды и длинных волос не существовало.
Всё это было лишь скоплением света с едва уловимым человеческим обликом.
Глядя на него, Хань Ли не могла удержаться от того, чтобы не пустить слюнки.
Подсознательно она протянула руки, схватила существо и засунула его в рот.
Грызть, грызть...
Глаза Хань Ли медленно окрасились в красный цвет.
Она была похожа на свирепого зверя.
Злобного и жестокого...
Она грызла сгусток света с таким остервенением, словно ела самое вкусное на свете.
Это был Злой Дух, перед которым бесчисленные охотники на демонов когда-то беспомощно опускали руки.
Злой дух, которого не смог уничтожить даже Совет Безопасности ООН.
Для Хань Ли он стал пищей.
Ведь всё так и должно быть.
В Бездне все призраки, души и земные духи были пищей для демонов.
По сути, демоны были существами, питающимися душами.
Полностью съев Красного Дьявольского Духа, Хань Ли встала и огляделась вокруг. Всё вокруг вновь стало совершенно другим.
Зал, некогда чистый и опрятный благодаря Красному Дьявольскому Духу, теперь превратился в полуразрушенное место, полное пыли и паутины.
Несколько скелетов валялись рядом с диваном в зале.
Хань Ли высунула язык и облизала пухлые яркие губы.
"Вкусно!" - восхитилась она вкусом Красного Дьявольского Духа.
Красный Дьявольский Дух, который обитал в этом здании более десяти лет и принес немало разочарований бесчисленным охотникам на демонов, сегодня канул в небытие.
...
Элизабет сейчас ничем не отличалась от скелета.
Вся её плоть и кровь превратилась в топливо.
Её превратили в великолепный, невероятно мощный механизм, управляемый завихрениями паровой турбины.
Сейчас она тянула за собой все танки и бронемашины, складывая их в гору стали и механизмов, которая выглядела странно приятной глазу и необъяснимо логичной.
Первый прототип Стального Алтаря был построен.
Колеса стали основой.
Броня служила внешней стеной.
Турели стали его священной эмблемой.
Двигатели и генераторы питали его.
Ящики с боеприпасами и бочки с топливом были размещены в центре стальной горы.
"Размер — это превосходство. Величие — это красота!" Она подняла голову и взглянула на огромный алтарь перед собой, священный Стальной алтарь. Её глаза были полны благочестия и благоговения.
Подземный склад боеприпасов был изменен до неузнаваемости.
Все было преобразовано.
Однако...
Элизабет опустила голову и посмотрела на Евангелие для синтетических существ, которое держала в руках.
Внезапно, именно в этот момент, Евангелие перевернулось на совершенно новую страницу.
Символы, сделанные из железа и стали, один за одним медленно превращались в расплавленный металл и вливались в тело Элизабет, отчего её тощее тело снова стало стройным.
Евангелие также позаботилось о том, чтобы сообщить ей, что ей нужно будет сделать на следующем этапе строительства Стального алтаря.
"Только с кровью железо и сталь могут получить волю".
Она подчеркнула: "Только после вливания жизни можно пробудить механизмы!"
Поэтому она собиралась на охоту.
Ей нужно было выследить приспешников дьяволов и использовать их кровь для орошения священного алтаря.
Она должна была поймать потомков дьяволов и влить их жизнь в механизм.
"Всемогущий дух всех механизмов!" Элизабет с благоговением поклонилась алтарю перед собой. "Ты один, и в тоже время десять тысяч - существование и пустота!"
"Ты - спаситель мира и апокалипсис разрушения!"
"Ты - стимпанк!"
"Ты - Будда из стали!"
"Ты - Отец, Пресвятая Дева и Святой Дух!".
"Пусть твои слова пронесутся по всем вселенным и ревут в каждом мире, словно двигатели машин!"
Она встала и вышла из склада.
Из её рук выдвинулись два лазерных ножа.
Плоть и кровь хлынули в паровую турбину. Турбина пылала.
Она собиралась устроить резню!
...
Сидя за стойкой, вдохновение Линг Пинг Аня бурлило, подобно приливу.
Менее чем за полчаса он почти закончил главу из 2 000 слов.
Внезапно он впал в транс.
Всё вдохновение резко оборвалось.
Казалось, что в его ушах раздается гул.
Смутно ему показалось, что он слышит череду размытых звуков.
Звуки напоминали шум двигателя автомобиля, находящегося на грани поломки.
Т в тоже время звук напоминал колокол молитв в даосских и буддийских храмах.
Он продолжался не более двух секунд.
Затем шум полностью исчез.
Линг Пинг Ань заткнул пальцами уши: "Черт!".
"Что за?"
"У меня слуховые галлюцинации в такой ответственный момент...?"
"Блин!"
Глядя на документ Word, в котором было уже 1 725 слов, ему хотелось плакать.
Не хватало 275 слов.
Это была не та проблема, которую можно было решить добавлением воды.
Так что...
Линг Пинг Ан взглянул на компьютер и сказал: "Сегодняшняя глава, вероятно, просто ушло в никуда!".
"Но я ещё не загрузил её, так что это не так уж важно".
Кроме того...
Откровенно говоря, для ужасного автора, пусть даже он и выполнит своё обещание...
Ну и что?
Никого это не будет волновать.
Получать смертельные угрозы и быть вынужденным обновлять свои главы — это отношение, которое могут иметь только великие авторы.
Что касается ужасных... они были недостойны!
Он поднял голову и взглянул на часы.
"Сейчас только чуть больше девяти утра". Линг Пинг Ань был удивлен. Он схватил свой телефон: "Не поиграть в игру в такой прекрасный день было бы просто неуважением по отношению к столь великолепному дню!".
С этими словами он вошел в разлом.
Сыграв ещё несколько матчей, Линг Пинг Ань потянулся и взглянул на время. Уже была почти полночь.
Он встал, собираясь закрыть магазин и лечь спать.
Вдруг он услышал жалобное мяуканье.
Мяу... мяу...
Звук был очень жалостливым.
Совесть Линг Пинг Аня не позволила ему проигнорировать маленького котенка, попавшего в беду.
Немного подумав, он открыл дверь и вышел на улицу.
Сегодня вечером над всем висел туман. В переулке было так темно, что Линг Пинг Ань даже не мог разглядеть пальцы перед своим лицом.
Неподалеку раздалось жалобное мяуканье котенка.
Линг пошел на звук и наткнулся на котенка, свернувшегося калачиком рядом с мусорным баком на улице, которая тянулась перед книжным магазином.
В тумане было плохо видно, но Линг Пинг Ань разглядел, что маленькое тельце котенка выглядело очень грязным. Его шерсть была грязной, и на ней виднелись пятна крови. Он выглядел тощим и хрупким.
Когда котенок увидел Линга, в его янтарного цвета глазах отразились страх и настороженность.
"Бедный малыш..." В Линг Пинг Ане проснулось сочувствие, когда он представил себе историю котенка, который только что родился, а затем попал в руки жестокого хозяина. Над ним нещадно издевались каждый день и даже жестоко пытали. В конце концов, котенок, находившийся на грани смерти после всех пыток, был безжалостно брошен хозяином посреди ночи.
Сразу же сердце Линг Пинг Ана стало переполняться сочувствием.
"Не бойся, малыш..." Он присел на корточки и медленно подошел к маленькому котенку. "Я не причиню тебе вреда..."
Но малыш казался чрезвычайно напуганным...
Он свернулся калачиком и попятился назад.
Наконец, он даже зашипел на Линг Пинг Аня и показал свои маленькие зубки.
Это только заставило чувство сострадания Линга забурлить, словно полноводная река.
Он осторожно протянул руки и взял маленькое существо на руки.
Но малыш казался довольно упрямым.
Оказавшись в руках Линг Пинг Аня, он изо всех сил старался вырваться.
"Похоже, твой хозяин очень плохо с тобой обращался!" вздохнул Линг, нежно поглаживая тело котенка.
Котенок продолжал дрожать от страха. Шерсть на его теле, казалось, стала более жесткой.
"Бедняга!" Линг Пинг Ань осторожно погладил его и не мог не представить, что у этого котенка, вероятно, выработался такой условный рефлекс из-за всех тех издевательств, которые он получил от своего предыдущего хозяина.
"Малыш..." Он встал с котенком на руках и пошел обратно к своему дому, "...теперь ты будешь жить у меня!".
"У меня достаточно рыбы для тебя!"
Империя содержала Тихий океан в качестве своего внутреннего озера. От материка и до другого берега океана в Королевстве Наньчжоу, его волны, простирающиеся на тысячи миль, были рыболовными угодьями Империи.
Поэтому объемы добываемой рыбы были огромными.
Кроме того, цена на рыбу была очень низкой на всех рынках.
Особенно сардины и серебристый памп, годовой объем производства которых исчислялся миллионами тонн. Цены на них также были очень низкими. Как правило, среднюю рыбу можно было купить по цене до фунта за фунт.
Он вернулся в магазин с нервным котенком на руках.
Он положил его на прилавок.
И тут произошло то, чего Линг никак не ожидал.
Котенок вскочил с прилавка. Линг Пинг Ань боялся, что он убежит и попытается спрятаться от него.
Однако котенок подошел к стеклянной двери у входа в магазин...
Как будто он нашел свой дом.
Его крошечное тельце свернулось в клубок в углу у двери. Маленькие лапки крепко держали его на месте, а розовый язычок высунулся и начал облизываться.
Это было похоже...
...как будто он вел себя как ребенок со своей матерью и мило нежился на руках у хозяина.
Линг потрясенно уставился на него.
"Что это значит?" Он покачал головой. "Неужели по сравнению с углом я хуже?"
Однако, будучи рациональным, Линг Пинг Ань понимал, что ревновать к углу нелепо.
Напротив, такие мысли заставили его почувствовать ещё большее сострадание.
"Возможно...", - подумал он, - "...в прошлом, когда этот малыш подвергался насилию со стороны своего предыдущего хозяина, он всегда находил уголок и прятался в его тени...".
"Со временем он отвыкнет так делать".
"Какая жалость!"
Он подошел, поднял малыша и спросил его: "Тебе нравится это место?".
"Я искупаю тебя, а потом мы вернемся сюда, хорошо?"
Пока он говорил, он нес его наверх, не обращая внимания на то, как котенок сопротивлялся. Придя в ванную, он нашел маленький тазик и наполнил его теплой водой.
Это было странно.
Согласно тем знаниям, которыми Линг Пинг Ань обладал о домашних животных, коты не любят принимать ванну.
Но этот котенок вел себя в ванне очень тихо.
Он сопротивлялся лишь некоторое время, когда Линг намыливал его шампунем.
Впрочем, сопротивление было не таким уж сильным.
Возможно, это было связано с тем, что он был слишком слабым. Постепенно котенок перестал сопротивляться, позволяя Линг Пинг Ану вытирать его так, как ему хотелось.
Вскоре купание закончилось.
Он взял чистое полотенце и обернул им мокрого котенка.
Затем он высушил его шерсть с помощью фена.
Котёнок стал выглядеть совсем по-другому.
Под светом ванной комнаты появился очаровательный котенок с красивой черной шерсткой.
Его глаза были ярко-янтарного цвета. У него была маленькая голова размером с кулак, несколько золотистых усиков вокруг пасти и мягкий мех, к которому было очень приятно прикасаться.
Линг поднял его и внимательно осмотрел.
"Оу!" - улыбнулся он, - "Так ты маленькая леди!".
Держа котенка на руках, он подошел к холодильнику, открыл его и достал сардину, которую купил несколько дней назад. Затем он нашел маленькую тарелку и разрезал сардину на ней.
"Налетай!" Линг Пинг Ань положил котенка перед тарелкой и предложил ему поесть. "Хорошая девочка..."
К сожалению, котенок не только не посмотрел на сардину на тарелке, но и отступил к углу.
Линг не мог не почесать голову.
Он увидел, как котенок счастливо устроился в углу на первом этаже магазина.
Тогда он взял его на руки, подошел к двери своей спальни и положил котенка в угол возле двери. Затем он снова предложил ей тарелку.
Однако котенок по-прежнему вел себя очень испуганно.
Линг покачал головой. Не имея другого выбора, он отнес котенка вниз по лестнице, подошел к тому углу, который котенок приметил, и снова положил его.
Как и ожидалось, как только котенок спустился на землю, он быстро побежал в угол и осторожно лег на пол.
Наконец, Линг Пинг Ань снова положил перед котенком маленькую тарелку с сардиной.
На этот раз котенок нерешительно посмотрел на тарелку, затем осторожно высунул язык и попробовал её, пытаясь понять, съедобна ли рыба.
Поняв, что рыба съедобна, котенок с тревогой притянул тарелку к себе, положил свою маленькую головку рядом с тарелкой и начал осторожно и тщательно обгладывать сардину.
Линг не мог не рассмеяться, наблюдая за её поведением.
Похоже, малышка очень хочет остаться рядом с этой дверью. Он оставил котенка ужинать, подошел к входной двери и опустил роликовые ворота.
Затем он вернулся к стойке и выключил компьютер.
" Кроха..." Линг Пинг Ань взял свой телефон, подошел к двери и посмотрел на котенка, который уютно примостился в углу возле стеклянной двери: "...похоже, ты собираешься спать там, ахх...".
Немного подумав, Линг вернулся к стойке, достал полотенце из шкафа за стойкой, после чего вернулся к котенку и положил полотенце под неё.
"Спокойной ночи!" проговорил Линг.
После этого он выключил свет в магазине и поднялся наверх.
Скрип, скрип, скрип....
Деревянная лестница скрипела и жалобно стонала, как и всегда. В темное время суток этого шума было достаточно, чтобы заставить людей испугаться.
В темноте котенок поднял голову.
Она огляделась.
В её янтарных глазах виднелось пространство, безмолвное, но в то же время чуждое, словно бездна.
Из краев бездны показались глаза, из них медленно поползла жидкость, похожая на асфальт.
Пары необычных глаз открывались и закрывались.
Котенок прислонился к краю стеклянной двери.
В глазах котенка появилось глазное яблоко, которое постоянно вращалось и неотрывно наблюдало за ней, а точнее, охраняло бездну.
Глядя в глаза бездны, котенок почувствовал себя очень комфортно.
Она зевнула, опустила голову, легла на пушистое полотенце и с удовольствием свернулась в клубок.
Она чувствовала себя в безопасности и комфорте, как никогда раньше.
Держа в руках бутылку холодной кисловатой сливовой воды, Линг Пинг Ань сделал глоток.
Затем он плюхнулся на диван.
"Целый день играл в игры...", - сказал он себе, - "...кажется, я буду выглядеть весьма неподобающе, если продолжу в том же духе".
" Пожалуй, вместо игр посмотрю какое-нибудь видео".
Он открыл видеоприложение и начал листать ленту.
Линг Пинг Аню очень понравились забавные ролики.
После просмотра нескольких коротких роликов Линг наткнулся на новости.
Сначала он собирался пролистать её до конца.
Но как только он опустился вниз, в миг остановился.
Потому что эта новость была из государства Куньлунь.
Насколько Линг Пинг Ань помнил, последний раз о государстве Куньлунь писали в новостях, когда год назад в Южной Республике Куньлунь началась гражданская война.
Для большинства жителей Империи государство Куньлунь, вероятно, ничем не отличалось от другой планеты.
Отдаленная, незнакомая, бесплодная, примитивная планета...
Однако именно все эти особенности и вызвали любопытство Линг Пинг Аня.
"Согласно Имперскому информационному агентству, в 3 часа дня по местному времени в государстве Куньлунь Министерство внутренних дел Египетского государства опубликовало заявление, в котором осудило расхитителей гробниц за разграбление древнейшей пирамиды страны, Великой пирамиды Гизы, а также за похищение из пирамиды одного из самых ценных погребальных предметов фараона Хуфу - золотой статуи богини-кошки Бастет".
"Говорилось, что богиня-кошка Бастет была покровительницей древнеегипетских фараонов, которые властвовали в Египте за 1 000 лет до республиканской эпохи. Ученые из древнего Дакина однажды расшифровали целую сцену в храме богини-кошки того времени...".
На экране появилась статуя богини-кошки.
Это была женская статуя с головой кошки и человеческим телом, которая стояла перед гробом фараона с его мумией в пирамиде.
"Сообщается, что диверсия в Великой пирамиде Гизы произошла месяц назад..."
Слушая новости и просматривая видео, Линг Пинг Ань зевнул.
"Богиня-кошка Бастет..." Он выключил телефон, зашел в свою спальню и лег на кровать. "Интересно. Может быть, я смогу использовать её в своем следующем романе".
Будучи писателем в Интернете, Линг знал, что читателям всегда нравится читать о чем-то новом, о том, чего они никогда раньше не читали.
Поэтому он всегда уделял внимание сбору всевозможной информации и старался расширить свой кругозор за счет активного чтения литературы.
Ведь на самом деле работа автора заключалась в том, чтобы создавать мечты.
Творить для читателей великолепные, восхитительные, расслабляющие и освежающие сны.
Лежа на кровати, Линг Пинг Ань вскоре заснул и увидел свои собственные сны.
Во сне Линг увидел котенка, которого он подобрал сегодня, свернувшегося калачиком в углу за стеклянной дверью своего книжного магазина.
Какой-то дым окружал его тело, постепенно превращая его в обнаженную, изящную девицу.
Длинные черные волосы покрывали всё её тело.
Однако среди длинных волос виднелась светлая кожа и роскошные жемчужины.
"Неужели я слишком много читал "Девушку-улитку?" Линг Пинг Ань смеялся над собой во сне. "Не могу поверить, что мне действительно снится такой сон".
...
Когда Линг проснулся, солнце уже светило ему в окна.
Он встал, умылся и спустился вниз.
Как раз, когда он собирался открыть дверь магазина, он увидел котенка, который всё ещё крепко спал на полотенце, которое он положил в углу за стеклянной дверью.
Линг улыбнулся, шагнул вперед и взял котенка на руки.
Котенок спал так крепко, что даже не шелохнулся, когда Линг Пинг Ань отнес его на прилавок и положил на пол.
Это заставило Линг Пинг Аня вздохнуть: "Бедняжка".
Он представлял, что этот котенок, должно быть, подвергался жестокому обращению. Теперь, когда она наконец обрела безопасность, она мог спокойно спать, возможно, впервые в жизни.
Уложив котенка, Линг открыл книжный магазин.
Магазин тети Цай, где она готовила завтрак, был уже открыт. Как обычно, Линг Пинг Ань заказала два пельменя на пару и миску доухуа. Отсканировав QR-код для оплаты, он с радостью вернулся в магазин и принялся за еду.
Не успел он доесть один пельмень на пару, как у него зазвонил телефон.
Линг взял телефон, посмотрел на экран, и его лицо тут же приобрело странное выражение.
Потому что на экране телефона появилось сообщение, что звонит его маленькая тетя.
Он замешкался на мгновение, но затем ответил на звонок. Он изменил выражение лица и сказал с улыбкой: "Маленькая тетя, почему ты звонишь мне сегодня?".
"Линг Пинг Ань!", - раздался из трубки леденящий душу женский голос, - "...ты стал смелым, да? Только что ты не хотел отвечать на мой звонок!".
"Маленькая тетя, это было недоразумение", - поспешно объяснил Линг. "Я не специально".
"Я вчера был связан по рукам и ногам... поэтому забыл".
" Связан?" Женщина рассмеялась. " Связан своими играми, да?".
Линг неловко улыбнулся. "Я поражен твоей проницательностью, маленькая тетя".
"Если бы не тот факт, что меня сейчас нет в стране...", - ехидно сказала женщина по телефону, - "...я бы прилетела в Цзянчэн и устроила тебе взбучку!".
"Маленькая тетя... ты сейчас за границей?" Линг Пинг Ань быстро уловил ключевую информацию. Даже его брови выглядели так, будто вот-вот запляшут.
Больше всего он боялся, что эта живая статуя Будды внезапно приедет в Цзянчэн из столицы.
Это был бы настоящий кошмар!
С тех пор как ему исполнилось десять лет, эта женщина на другом конце телефона постоянно травмировала его.
Женщина сказала: "Я в Бэйчжоу..."
"Дела здесь идут неважно". Она продолжила: "Возможно, мне придется провести здесь еще два-три месяца, прежде чем я смогу вернуться на материк".
"О..." Линг задумался. Затем он спросил: " Ты обнаружила какие-нибудь замечательные реликвии древних городов в Бэйчжоу? Или, может быть, доисторические артефакты?".
Его маленькая тетя была научным сотрудником в Федеральном научно-исследовательском институте культуры и истории.
Её основной работой было изучение исторических реликвий и древних культур разных периодов времени.
Из-за характера её работы она бывала дома всего несколько дней в году.
Каждый раз, когда он спрашивал её, где она была или что делала, она либо занималась исследованиями, либо что-то раскапывала.
Он всегда считал, что то, что должно было быть выкопано в Бэйчжоу, уже было выкопано.
Она сказала, после, казалось, горького смеха: "Ну, наверное!".
"Археологические открытия здесь, касающиеся династии Шан, вроде как достигли некоторого прогресса..."
"О!" Линг Пинг Ань не стал долго раздумывать над этим. Он сказал: "Тогда я желаю тебе удачи, маленькая тетя".
Королевство Бэйчжоу граничило с восточным и западным побережьем династии Шан. Оно было включено в состав Федеральной империи только после основания.
Империя более ста лет вела войну с иностранными государствами, чтобы включить королевство Бэйчжоу в свой состав.
Во время войны также были образованы королевства Наньчжоу и Сисун.
Перед войной бывший император и генералы Империи предупредили весь мир, что жители южной и северной частей династии Шан на самом деле являются потомками выживших представителей династии Шан, которые были уничтожены ими 3000 лет назад после пересечения моря.
Таким образом, эти люди из северной и южной династии Шан на самом деле были гражданами Империи и их братьями по крови.
Поэтому война Империи была праведной.
Это была война за освобождение своих порабощенных, угнетенных и эксплуатируемых соотечественников.
Верили в это другие или нет не важно, главное то, что Империя верила в это.
После бесчисленных кровопролитных боев, продолжавшихся более сотни лет, Империя использовала опыт четырех поколений, чтобы заставить весь мир принять этот факт.
После этого южная и северная части династии Шан получили свое собственное имя на карте мира.
Однако некоторые недавние археологические находки, казалось, указывали на то, что этот факт всё ещё может быть поставлен под сомнение.
Однако это никого не волновало.
Положив телефон, Линг Пинг Ань глубоко вздохнул. Он гордился тем, что не растерялся.
В то же время он стал счастливее.
"Маленькая тетя за границей!"
"Невероятно!"
"Сейчас нет никого, кто мог бы сдерживать мою свободную волю и непреклонную душу".
Пока он говорил, он схватил свой телефон, готовясь войти в разлом. Сегодня он собирался достичь легендарной лиги Претендента.
...
В королевстве Бэйчжоу, расположенном по другую сторону океана, уже наступила ночь.
Международный аэропорт Синьань был очень оживлен.
Огромные транспортные самолеты выстраивались на взлётной полосе, а бесчисленные военные самолеты приземлялись один за другим.
В одном из углов аэропорта 27-летняя красавица опустила телефон.
Её брови были сведены в сосредоточенности. "Очень самоуверен, да?"
"Хорошо, Пинг Ань!".
"Я сведу с тобой счеты, когда вернусь на материк".
"Капитан... Капитан..." В этот момент девушка в даосском халате с множеством колокольчиков на руках подбежала к красавице и сказала, слегка склонив голову: "Пойдемте, нам нужно поторопиться! Министр Чжан ожидает нашего возвращения!".
"Хорошо!" Красавица слегка кивнула, закрыла телефон и взяла зонт, который лежал рядом с ней.
Открыв зонт, она увидела, что тот постоянно меняет цвета, как калейдоскоп, блестящий и привлекающий внимание.
"Вэйвэй..." Красавица держала зонт над девушкой в даосском одеянии. Они шли рядом друг с другом. "Что ты думаешь о молодом человеке, с которым я познакомила тебя несколько дней назад?"
Девушка выглядела озадаченной.
"Он очень хороший молодой человек...", - улыбнулась красавица и продолжила: "Если ты выйдешь за него замуж, я буду заботиться о тебе до конца своих дней".
Девушка пока не совсем понимала, о чем говорит её капитан. Она осторожно ответила: "Капитан, я даосская монахиня...".
"И что?" Красавица стала серьезной. "Монахини тоже должны познавать мир".
"Как ты можешь забыть любовь, если ты никогда её не испытывала?"
Девушка как бы поняла, о чем говорит красавица. Она наклонила голову и неожиданно спросила: "Капитан, тогда почему бы вам не выйти замуж?".
Красавица резко изменилась.
Она стала похожа на свирепого зверя, заставив даосскую монахиню задрожать от страха.
Сегодняшний день должен был стать незабываемым для Линг Пинн Аня.
После целого утра, проведенного в разломе, он наконец-то достиг лиги Претендента.
С этого момента он избавился от своей смертной плоти и стал одним из лучших в Разломе.
Линг был в экстазе.
Чтобы отпраздновать это событие, он приготовил себе чашку ароматного чая.
Попивая ароматный чай, Линг Пинн Ань чувствовал себя в невероятно.
Он откинулся в кресле и закинул ноги на стойку. Потягивая чай, он пробормотал про себя: "Кажется, я потерял удовольствие от игры...".
Всё утро...
Он выигрывал. Он не проиграл ни одного матча.
Во время игры он испытывал удовольствие, но после… Линг чувствовал лишь пустоту.
Сейчас он тосковал по взлетам и падениям, которые были несколько дней назад в Бронзовой лиге.
Пусть тогда он и проигрывал чаще, чем выигрывал, и был настоящим олухом.
Он часто превращался в трепача, флеймера и вступал в словесную войну.
Тогда он чувствовал себя по-настоящему счастливым.
Однако, сейчас... Он только продолжал побеждать и побеждать.
Все его противники не могли даже попасть по нему.
Все герои в разломе вели себя как пешки, добровольно отдающие ему свои жизни. Неважно, каким героем он играл и какую позицию занимал, он мог полностью растоптать противника.
Особенно по мере того, как рейтинг становился всё выше, а его товарищи по команде уже не могли за ним угнаться и играть с ним на равных, игра становилась все более бессмысленной.
"Похоже, мне нужны новые испытания".
"Пул разлома слишком мал".
"Он больше не может удовлетворить такого профессионала, как я".
Линг Пинг Ань взял свой телефон и начал искать в браузере: "В какой игре самая высокая сложность?
В результате поиска были найдены в основном одиночные игры.
Damned, Phantasmagoria, Stellaris...
Линг Пинг Аню не нравилась ни одна из них.
В основном потому, что в одиночных играх он не мог троллить людей, и ему некого было винить, если что-то случалось.
Для Линга такие игры были слишком недружелюбными.
По тем же причинам ему не нравились и онлайн-игры.
К тому же в них нужно было тратить реальные деньги.
Бесплатные игры сразу же теряли свою привлекательность.
Наткнувшись на кирпичную стену, Линг Пинг Ань добавил уточнение: В какой PvP-игре самая высокая сложность?
В ответ показало множество древних компьютерных игр.
Dota, LoL и т.д.
Линг Пинг Ань не смог удержаться от усмешки. " Сидя перед компьютером и играя в игры, я заработаю проблемы с позвоночником...".
Линг добавил больше уточнений. "Какая мобильная PvP-игра имеет самую высокую сложность?"
В ответ появилась куча рекламы.
Приходи и взломай меня, если ты мой брат. Я Чжа Чжа Хуэй, я сильнее, когда я зеленый[1].
Короче говоря, это были в основном дерьмовые игры.
Пока Линг ПингАн не наткнулся на комментарий в WeChat Read.
"Легенда о кошмаре - это игра, которая воспринимает жизнь как азартную игру. Вам придется не только строить схемы против врага, но и защищаться от своих товарищей по команде. Она очень, очень сложная!"
Линг с любопытством нажал на ссылку. После того, как он зашел на сайт, то сразу увидел, что этот комментарий был написан пользователем WeChat Read под ником NorthernWindz неделю назад.
После того как комментарий был опубликован, кто-то ответил на него три дня спустя.
Некто с ID ILuvGames прокомментировал: "Братан, насчет Легенде о кошмаре, которую ты упомянул, почему я не могу найти её в Интернете?".
Пользователь с ID NorthernWindz ответил менее чем через минуту: "Братан, это секретная игра. Только люди, получившие приглашение, могут поиграть в неё. Если тебе интересно, можешь написать мне в личку".
ILuvGames поспешно ответил: "Хорошо, договорились".
Затем, два дня спустя, ILuvGames оставил кучу смайликов в разделе комментариев к этому посту.
Печальное лицо, корчится на земле, и даже молившийся священник…
Это озадачило Линг Пинг Аня. "В какой игре используется система приглашений?"
"Судя по всему, она кажется довольно сложной".
" Что ж, я попробую!"
Сейчас самоуверенность Линг Пинг Аня сильно возросла.
Достигнув лиги Претендента в разломе, он жаждал новых испытаний.
Поэтому он нажал на ID под именем NorthernWindz и написал сообщение: "Брат, ты можешь пригласить меня в "Легенду о кошмаре?".
...
В темном подвале зажужжал старый компьютер.
Внезапно раздался звук личного сообщения.
Человек, откинувшийся на стуле перед компьютером, рефлекторно подскочил.
Он сразу же открыл личное сообщение и обнаружил, что оно было от пользователя WeChat Read с идентификационным именем Ling Ping An. "Брат, не мог бы ты пригласить меня в "Легенду о кошмаре?".
Он улыбнулся, и его волосатое лицо исказилось от ликования. "Ещё одна овца попала в мою ловушку!"
Это напомнило ему о новом симпатичном личике, которое появилось несколько дней назад. Улыбка в уголках его рта стала ещё шире.
Он быстро нажал на ID другого пользователя. Когда он увидел, что учетная запись пользователя WeChat была подтверждена настоящим именем, он обрадовался ещё больше. "Такая новая кровь - самая желанная жертва Кошмара".
Пока он говорил, он набрал текст и быстро отправил: "Хорошо!".
Он нашел ссылку на жестком диске изношенного компьютера и нажал кнопку "Отправить".
После чего он спокойно и невозмутимо уселся на свое место, ожидая урожая.
Новичок...
В любом случае, он получит несколько сотен очков.
Если ему повезет, может быть, он даже сможет купить хорошее оборудование для новичков, которое при продаже принесет ему ещё больше очков.
Думая об этом, он не мог не пустить слюни.
Его слюна стекала на землю, разъедая пол.
Его освещал флуоресцентный свет сломанного компьютера.
Он не был человеком.
Перед компьютером сидел оборотень, напоминавший по виду человека.
...
Линг взглянул на ссылку, которая была отправлена на почтовый ящик его телефона. На мгновение он замешкался, но, наконец, ради безопасности сначала активировал антивирусную программу, а затем перешел по ссылке.
Как только он нажал на ссылку, его телефон был быстро перенаправлен на страницу браузера.
Затем загрузилась страница, которая казалась официальным сайтом.
Но, увидев простоту и уродство официального сайта, Линг Пинг Ань не мог не нахмуриться.
Там не было ни роликов об игре, ни вкладки пополнения счета.
Была только строка с жирными словами, написанными черным шрифтом: "Это царство кошмаров и вход в ад. Готовы ли ты? Как только ты войдешь, ты не сможешь вернуться назад".
"Издеваешься?" Линг рассмеялся: "Позволь мне проверить, насколько ты хороша".
"Если ты меня разочаруешь, то я сообщу о незаконной операции".
Затем он постучал пальцем по текстовой строке.
Веб-страница снова изменилась.
На экране одно за другим появлялись кровавые слова.
Открывается путь в Кошмар...
Вход в мир...
Яркость его телефона резко увеличилась.
В этот момент котенок, крепко спавший на прилавке, внезапно проснулся.
Мяу...
Котенок прыгнул на руки Лингу и свернулся калачиком, дрожа.
Линг Пинг Ань поспешно положил телефон и обнял котенка. "Не бойся, не бойся, малыш, не бойся. Я здесь, и никто больше не будет над тобой издеваться".
Однако мало кто знал, что в этот самый момент в глазах котенка весь книжный магазин казался гладью озера, в которое бросили камень.
Волны вздымались, и повсюду дули ветра перемен.
Все было изменено до неузнаваемости.
На стенах, где были наклеены плакаты, изнутри сочилось нечто похожее на пиявку.
Одинокие глаза распахнулись на плакатах.
Раздался дрожащий шепот, ведавший о ужасающий вещях.
В книжном магазине на казавшихся пустыми книжных полках, растекалась странная чёрная жидкость.
Пары ужасающих Зловещих Глаз открывались одна за одной.
В ушах котенка зазвучали жуткие голоса.
Только услышав эти голоса, котенок перепугался и задрожал от ужаса.
Комната наполнилась безумием и некой извращенностью.
Ужасающий книжный магазин просыпался и принимал истинную форму.
Инстинкт подсказывал котенку, что только в объятиях Линг Пинн Аня он сможет выжить.
Поэтому с сильнейшим ужасом котенок с помощью четырех крошечных лап крепко вцепился в грудь Линг Пинг Аня, вжимаясь в его тело.
Линг посмотрел на дрожащего котенка в своих руках и не мог не вздохнуть. "Малыш, сколько же травм нанес тебе твой бывший хозяин?"
У сочувствующего молодого человека не было другого выбора, кроме как на некоторое время позабыть о своем телефоне. Он взял котенка на руки, встал и сказал: "Пойдем, малыш, твой старший брат отведет тебя наверх поесть рыбы...".
Он взял котенка на руки, повернулся и пошел к лестнице.
В тот момент, когда он обернулся, котенок увидел, как что-то похожее на облако черного тумана вплыло под дверь и поплыло к стойке.
Затем черное облако тумана превратилось в маленькие шарики света и окружило телефон, который Линг положил на стойку.
Котенок быстро закрыл глаза.
Потому что он знал, что туда нельзя было смотреть. Чем больше он увидит, тем быстрее умрет.
******
[1] Китайский мем из рекламы, дословный перевод.
Топ, Топ, Топ.
Послышался звук шагов Линг Пинг Аня, поднимающегося по лестнице.
Внизу, на стойке, в воздухе уже витало непонятное облако тумана.
Шары света окружали телефон на стойке.
Из плакатов постепенно усиливались протяжные стоны, похожие на шепот.
Внутри и снаружи книжных полок сгущалась асфальтоподобная жидкость.
Из книг начали вытягиваться щупальца, напоминавшие щупальца осьминога.
Между книгами раздавались раскаты гула, которые, казалось, исходили из бездны или бесконечного звездного неба.
Наконец, глаза на стеклянной двери открылись.
Свет, неразличимый человеческому глазу, рассеивался слой за слоем.
Ярче, чем солнце, ярче, чем весь звездный свет.
Сферы света, окружавшие телефон, впечатались в экран телефона.
...
Чу Вэйвэй открыла глаза. Она заметила, что находится в незнакомом месте.
Она тут же вскочила на ноги. Колокольчик, который она носила на руке, звенел без остановки, но даосский халат, в который она была одета, вообще не как не реагировал.
Она обернулась, чтобы рассмотреть окружающую обстановку.
Это место было похоже на деревянный дом, узкий и скромный.
На стене висели часы.
Тик-так, тик-так... стрелки часов медленно двигались.
В центре деревянного дома стоял старый телевизор. На экране постоянно мелькали снежинки.
Когда Чу Вэйвэй взглянула на старый телевизор, на его экране появились строчки текста.
"Добро пожаловать в мир кошмаров!"
"Вы в зале убийств!"
"А также рае эволюции и приключений".
"Каждому, кто войдет в Кошмар, будет присвоен уникальный номер".
"Ваш номер - 1,433..."
"Когда вы будете находиться в мире кошмара, произнося это число, вы сможете соединиться с Космосом...".
Подсознательно Чу Вэйвэй тихо произнесла в своем сердце: "1,433".
Сразу же перед ней появился интерфейс, аналогичный интерфейсу игр, в которые она играла раньше.
Первой вкладкой была панель персонажа, где содержалась вся информация и данные о Чу Вэйвэй, включая возраст, вес, дату рождения и даже менструальный цикл.
Рядом с панелью персонажа находилась вкладка миссии и вкладка предметов. Между ними находилась строка с текстом: Когда вы входите в мир кошмаров или выполняете задания в мире кошмаров, ваше тело будет оцифровано".
На панели персонажей появилось что-то вроде полоски здоровья и полоски маны.
Чу Вэйвэй слегка нахмурилась.
"Что это за место?" пробормотала она про себя, - "И как я здесь оказалась?".
В её затуманенной голове всплыли воспоминания.
"Итак..."
"Я попала сюда после того, как потеряла сознание в офисе Министерства внутренних дел Бэйчжоу?"
Она вспомнила, что, кажется, последовала за своим капитаном в министерство внутренних дел Бэйчжоу. После того, как её капитан ушла на встречу, она сидела, играя в игры на телефоне, в кабинете, одна...
Точно...
Я играла в игру!
Тогда она скачала мобильную игру под названием "Легенда о кошмаре".
Она скачала её по ссылке, которую прислали на её почтовый ящик.
"Кто прислал эту ссылку?" Чу Вэйвэй задумалась об этом, и у неё тут же побежали мурашки по коже.
Потому что она вспомнила, кто её прислал.
Имя отправителя было...
...Чжан Юй!
Майор Черной гвардии!
Восходящая звезда Федеральной Империи!
Черная Гвардия была организацией, которая кардинально отличалась от других федеральных агентств.
В Черной Гвардии сила означала всё, поэтому выдающиеся люди становились чиновниками.
За исключением тех членов Черной Гвардии, которые ушли в отставку или были отправлены в отставку из-за травмы, сила всех остальных членов Черной Гвардии напрямую соответствовала их титулам.
Самым низким званием в Черной гвардии был сержант.
Однако каждый сержант в Черной гвардии обладал способностью уйти невредимым от эскадрона вооруженных полицейских.
Выше сержанта был второй лейтенант.
Вторые лейтенанты в Черной гвардии могли в одиночку противостоять целому взводу пехоты.
В то время как майоры в Черной гвардии... могли, по крайней мере, убежать от толпы, состоящей из батальона пехоты, без единой царапины!
С момента вступления в Черную гвардию Чжан Юй и до звания майора, прошло чуть больше четырех лет.
Поэтому его стали называть чудом.
Высшие чины Черной гвардии в столице даже думали, что в будущем он может получить звание генерала и возможность присутствовать при Его Величестве Императоре и получить это звание от самого Императора.
"Ты проснулась..." глубокий мужской голос раздался у неё за спиной.
Чу Вэйвэй обернулась и увидела молодого человека в черной форме, постепенно обретающего очертания.
Это был Чжан Юй!
Заместитель директора Гуаннаньского отделения Черной Гвардии Федеральной Империи.
Майор, который контролировал целый регион!
Человек, который мог сразиться с десятью тысячами и выйти победителем.
Чжан Юй пожал руку Чу Вэйвэй, как джентльмен. "Мы снова встретились, мисс Чу!"
"Майор Чжан...", Чу Вэйвэй с любопытством смотрела на Чжан Юя, "...разве вы не должны быть на материке?".
"Ха, ха..." Чжан Юй усмехнулся: "Я на материке...".
"Всемогущий мир Кошмара может пересекать пространство..."
"Итак, вот мы и встретились снова!" Как только он заговорил, Чжан Юй снова поклонился.
"Майор Чжан, что это значит?" Чу Вэйвэй была настороже.
Она родилась в семье, занимавшей первое место в искусстве даосизма в федерации, семье Чу на горе Цинчэн.
Её предок, Чу Мин, был генералом, служившим императору-основателю Федеральной империи. У Чу Мина было три сына. Его младший сын, Чу Фэн, с юных лет обожал искусство даосизма и поэтому стал учеником великого мастера Чжана на горе Драконьего Тигра.
Во время правления императора Тайцзуна Сила Духа восстановилась, появились чужеродные виды, а демоны стали буйствовать.
Император Тайцзун отозвал Чу Фэна и приказал ему создать Черную гвардию. Он стал первым главой Черной гвардии.
Чу Фэн жил в уединении на горе Цинчэн в те годы, и с тех пор семья Чу пустила там корни.
На протяжении более чем 200 лет семья Чу всегда была непоколебима. Они занимали первое место по богатству в Федеративной империи. Во времена своего расцвета семья Чу имела семь лордов в своем клане и по три генерала от каждой ветви семьи.
Сегодня, хотя семья Чу уже не была такой сильной, как в те времена, но они всё ещё были одними из немногих богатейших аристократов, просуществовавших с момента основания страны и до настоящего времени.
Естественно, с детства Чу Вэйвэй приходилось участвовать в различных общественных мероприятиях.
Поэтому она несколько раз встречалась с Чжан Юем.
Но она никак не могла понять, что именно происходит сейчас?
"Почему бы вам снова не назвать свой номер, мисс Чу?" сказал Чжан Юй с улыбкой. "Он даст вам ответы".
Чу Вэйвэй казалась нерешительной.
Чжан Юй улыбнулся, как будто он уже давно знал ответ.
Конечно, на самом деле его это совершенно не волновало.
Он сел на сломанный диван, скрестил ноги и сказал, глядя на красивое лицо Чу Вэйвэй: "Мисс Чу, вам не нужно думать об использовании связного талисмана Черной Гвардии, чтобы доложить обо мне!"
"Великолепие мира Кошмаров — это не то, что вы можете себе представить".
"Здесь все снаряжения и техника ограничены".
Чу Вэйвэй отпустила руку, и талисман связи, который был спрятан в её рукаве, упал на землю.
Как и говорил Чжан Юй, здесь, в столь странном месте, талисман связи, настроенный Черной гвардией, вообще не мог передавать сигналов связи.
Чу Вэйвэй отпустила руку, и талисман связи, который был спрятан в её рукаве, упал на пол.
Как и говорил Чжан Юй, здесь, в столь странном месте, талисман связи, настроенный Черной гвардией, вообще не мог передавать сигналов связи.
"Мисс Чу, я помню, что когда мы встретились в прошлый раз, вы задали мне вопрос...", - сказал Чжан Юй мягким голосом. "Как я всего за четыре года прошел путь от простого сержанта Черной Гвардии до того, кем я являюсь сегодня?
"Теперь, мисс Чу, я могу дать вам ответ".
Он широко раскинул руки, чтобы охватить все вокруг. "Это благодаря этому месту, всемогущему Миру Кошмара".
"За последние четыре года я преодолел несметные опасности ради этого мира, за что и был вознагражден им".
"Мощные родословные, непревзойденные техники, несравненное магическое оружие...
"В мире кошмаров есть всё, что только можно себе представить. Пока ты выполняешь задания и получаешь очки, ты можешь выкупить всё это.
"Мисс Чу, вы можете тихо произнести свой номер, после чего перейдите к вкладке обмена, и убедится в правдивости моих слов".
Чу Вэйвэй с некоторым сомнением произнесла свой номер: "1,433". Снова появилась панель. Затем она произнесла: " Обмен".
Перед её глазами появился интерфейс, похожий на интерфейс внутриигрового аукционного дома.
Интерфейс был разделен на три секции: Сектор родословной, Сектор заклинаний и Сектор предметов.
При переходе в сектор Родословной, перед глазами появились названия множества Родословных.
Цюнци, Таоте, Инчжао, Ин-лун... имена различных демонов из мифов и легенд. (1,2,3,4)
Чу Вэйвэй попытался нажать на имя Ин-лу. В ответ появилась строка текста: Недостаточно очков. Родословная Ин-лун требует 750 000 очков. У вас 0 очков.
"Как вам?" Чжан Юй взглянул на Чу Вэйвэй, которая, казалось, была в шоке, и рассмеялся: "Я не лгал вам".
"Всемогущий мир кошмара воистину всесилен, разве не так?"
Чу Вэйвэй глубоко вздохнула и спросила: "Это все реально?".
"Конечно." Чжан Юй улыбнулся. "Иначе как бы я мог за четыре года дослужиться от простого сержанта до майора?
Кроме того...", - он повернулся к ней лицом, - "...честно говоря, мисс Чу, мои способности уже на уровне подполковника".
"Более того, как только я выполню ещё два-три задания в Мире Кошмара, мои способности приблизятся к уровню полковника".
В Черной Гвардии, чем выше звание, тем сильнее человек.
Особенно это касалось звания майора и выше. Разница между уровнями силы просто немыслима.
Подполковники обладали силой, способной уничтожить полк механизированной пехоты.
Что касается полковников...
Они могли обладать достаточной силой, чтобы в одиночку разрушить небольшую страну.
Какой бы могущественной ни была Империя, звание полковника было присвоено всего 110 людям.
В королевстве Бэйчжоу было не более пяти полковников Черной гвардии.
При нормальных обстоятельствах, чтобы пройти путь от майора до лейтенанта, требовалось не менее пяти лет, а от подполковника до полковника - не менее десяти лет.
Однако Чжан Юй утверждал, что его сила уже на уровне подполковника, и что ему нужно выполнить ещё две-три миссии, прежде чем его сила поднимется до уровня полковника.
Будь они в другом месте, Чу Вэйвэй ни за что бы не поверила, что в этом мире казалось возможно всё.
Это было просто...
"Раз вы уже так могущественны, майор Чжан...", - Чу Вэйвэй пристально посмотрела на него и спросила, - "...с какой целью вы привели меня в это место?
"Вы не боитесь, что я могу разоблачить вас перед высшим начальством?"
Подполковник, безусловно, был могущественным.
Но в Федерации он все ещё был простым муравьем.
Несмотря на свой ранг, в огромной Федеральной Империи он был не более чем служащим, имеющим относительно высокую значимость.
Каким бы могущественным ни был человек, разве он остался бы живым и невредимым после попадания в него водородной бомбы?
Не говоря уже о рельсовых пушках под названием "Небесное наказание", которые можно было использовать...?
Чжан Юй усмехнулся.
Он встал. Его голова начала вращаться с немыслимой скоростью, а череп его искажался от неизвестной силы.
"Это потому что...", - его голова медленно превратилась в голову огромного тигра. Пасть тигра открылась, обнажив множество клыков. "...Я не могу долго сдерживать свое желание есть людей".
"Госпожа Чу..., - заговорила голова тигра человеческим голосом, - мне нужен Принцип Дао, который передавался в вашей семье, чтобы подавить свои злые мысли и сохранить рассудок".
Впервые попав в Царство Кошмара, он сорвал куш и получил небольшое количество остатков крови Луву. С тех пор он стремительно продвигался по службе и всего за четыре года превратился из простого сержанта в гиганта, эквивалентного майору Черной гвардии.
Однако такой способ достижения успеха таил в себе скрытые опасности.
В Мире Кошмара родословная Луву была классифицирована как родословная Божественного уровня.
За неё требовали 880 000 Очков.
Однако Чжан Юй не купил её. Он использовал то небольшое количество крови Луву, которое смог добыть в кошмарном мире, что и привело к потере её божественности и росту демонической природы.
Со временем его демоническая природа становилась все сильнее.
Поэтому Чжан Юй стал не только Луву.
Вместо этого он постоянно падал вниз, скатываясь на путь демонов.
Сейчас ему было трудно даже подавить свои внутренние каннибальские желания и кровожадные импульсы.
Поэтому Чжан Юй потратил большое количество очков и обратился за решением к миру кошмаров.
После исключения нескольких очевидно невозможных вариантов, Принцип Дао, который находился в руках семьи Чу, стал его лучшим шансом на выживание.
"Что касается Империи..." В глазах тигра появился страх. "...Госпожа Чу, боюсь, что вы не в курсе происходящего. Любой, кто попытается рассказать о Мире Кошмара и мирах Кошмара, неизбежно будет уничтожен им".
Чжан Юй скрючился на земле и медленно превратился в огромного тигра.
Его тело было размером с носорога. От ужаса у Чу Вэйвэя перехватило дыхание.
"Ты - Демонический Тигр!" Чу Вэйвэй закричала: "Ты - Демонический Тигр!".
За последние два года Черная Гвардия пострадала от многочисленных случаев нападения демонов в Гуаннане.
Даже был случай, когда капитан Черной Гвардии был атакован и убит во время мисси.
Так как демон, напавший на капитана Черной Гвардии, оставил огромные отпечатки тигриных лап на месте преступления и на других местах преступления, в документах Черной Гвардии его назвали Демоническим Тигром и внесли в список самых разыскиваемых монстров Империи уровня B.
Империя даже направила генерал-майора для расследования этого дела в Гуаннань.
Однако расследование ничего не дало.
Словно растворившись в огромном море людей, Демонический Тигр бесследно исчез.
И вот сейчас Чу Вэйвэй наконец узнала правду.
Демонический Тигр никогда не исчезал.
Он всегда был там, прямо в Гуаннане...
Более того, он был директором филиала Черной гвардии в Гуаннане.
"Я рад, что вы наконец-то поняли, мисс Чу", - проговорил Тигр, пуская слюни и рыча одновременно.
Из недр его тела появились фигуры людей.
Среди них были мужчины и женщины, старые и молодые.
Их число росло с каждой минутой.
Вскоре фигуры окружили Чу Вэйвэй, словно марионетки.
"Госпожа Чу, если вы откажетесь передать мне Принцип Дао..." Свирепый тигр вилял хвостом. "...я буду вынужден превратить вас в одну из них, одного из моих призраков".
"И как только это произойдет, я смогу получить принцип Дао, который есть у тебя".
Тут-то и возникла дилемма.
Луву изначально был мифологическим животным с человеческим лицом, но все, что он смог получить из мира кошмаров, было лишь небольшое количество крови Луву.
Поэтому, по мере роста, он не превращался в Луву.
Вместо этого он постоянно скатывался к демоническому пути, превращаясь в пожирающего людей Демонического Тигра: Бяо.
Бяо пожирает людей и забирает их души себе.
Он мог казаться могущественным, но на самом деле он утратил всякую надежду на дальнейшее развитие.
Более того, как только он полностью превратился в Бяо, Чжан Юй понимал, что его ждет только смерть.
Выбор был один: либо погибнуть в царстве кошмара, либо быть уничтоженным генералами Империи, каждый из которых был равен армии из одного человека.
Один генерал-майор Черной Гвардии Империи был эквивалентен целой армии.
Более того, в Империи было как минимум десять таких генералов.
Эти люди могли забить его до смерти одной пощечиной.
Не говоря уже о том, что существовало ещё Живое Божество, которое было настолько невообразимо могущественным, что даже Мир Кошмара боялося его.
Чу Вэйвэй взглянула на человеческие фигуры перед собой, после чего перевела взгляд на Чжан Юя, превратившегося в свирепого тигра.
Внезапно она рассмеялась.
"Майор Чжан, вы пытаетесь меня одурачить".
Выражение Чжан Юя резко изменилось, когда он услышал её.
Чу Вэйвэй уже произнесла свой номер, чтобы узнать разрешены ли в нем бои в Мире Кошмара.
Перед ней тут же появилась строка текста: Пока вы находитесь в мире Кошмара, вам не будет нанесен урон. (Примечание: если вы не нарушите правила царства).
Чжан Юй понял, что ему не удалось её обмануть.
Но вместо того, чтобы рассердится, он рассмеялся: "Вы очень умны, мисс Чу".
"Однако...
"...как новичок, мисс Чу, ваше первое задание в мире кошмаров должно быть выполнено в сопровождении приглашающего...
"И я был вашим приглашающим, мисс Чу.
"В мире кошмаров..." Он вернулся к человеческой форме,и все те человеческие фигуры, напоминавшие призраков, быстро исчезли. Он вежливо поклонился. "...всё, что мне нужно, это заплатить цену, и я смогу..." Он облизал губы. "...поглотить тебя".
Чу Вэйвэй поспешно произнесла свой номер, сделала запрос и получила ответ, от которого по телу побежали мурашки.
Это была правда.
Во время первой мисси для новичков в мире Кошмара они должны были находиться под присмотром и защитой пригласившего их человека.
С другой стороны, пригласивший мог заплатить цену Жнецу Кошмара, чтобы разорвать отношения между ними.
Затем...
Дальше развивать эту тему не было нужды.
В этот момент в деревянной хижине появилась ещё одна фигура.
Это был человек с волчьей головой.
Увидев Чжан Юя, он сделал несколько шагов назад, а затем отвесил глубокий поклон: "Лорд Тигр, вы тоже здесь...".
"В чем дело... Маленький Волчонок? Ты здесь, чтобы убить ещё одного новичка?" спросил Чжан Юй.
"Ха, ха..." Мужчина рассмеялся, склонил голову и начал вести себя так, словно он ластится к тигру. " Что угодно, лишь бы заработать на жизнь, я прав...?"
Он посмотрел на Чжан Юя и Чу Вэйвэй и сказал: "Раз уж вы здесь, лорд Тигр, я не буду принимать участие в обучении новичков сегодня...".
Пока он говорил, он, казалось, пытался активировать какую-то способность, чтобы уйти.
Все его тело постепенно становилось иллюзорным.
Чжан Юй смотрел на него с большим удовлетворением.
Однако в этот момент его иллюзорная фигура снова стала плотной.
Выражение лица Чжан Юя изменилось. Он уже готов был впасть в ярость, думая, что Волк отказывается от своих слов.
Однако, прежде чем он успел заговорить, в его ушах раздались звенящие голоса.
Это было похоже на шепот в кошмаре, исходящий от упыря.
В поисках звука он поднял голову и увидел шары света, падающие с потолка.
Эти шары света падали на землю, превращаясь в облако неизвестного тумана, похожего на пепел.
Как только неизвестный туман достиг земли, он начал извиваться. Невооруженным глазом было видно, как он медленно искажается, в результате из него образовался каменный постамент голубого цвета.
Каменный постамент быстро увеличивался в размерах.
Вскоре он занял почти все пространство деревянного дома. Вершина пьедестала достигла крыши.
В постаменте появилась дверь.
Глаз, принадлежавший тому, кто явно замышлял что-то ужасное из-за своей извращенной сути бытия, медленно открыл дверь.
В тот момент, когда глаз открылся, Чжан Юй, молодой человек с волчьей головой и Чу Вэйвэй почувствовали озноб по всему телу. Казалось, что кровь в их телах застыла. Они даже не могли дышать.
Еще более страшным было то, что... оно смотрело на них...
Все чувствовали себя так, словно в их душах разразилась буря.
Их рассудок помутился, сознание замёрзло, а дух начал неумолимо разрушатся.
-----
(1) Цюнци - в китайской мифологии чудесный зверь, крылатый тигр, понимающий язык злодеев и преступников.

(2) Таоте (кит. 饕餮; пиньинь: tāotiè; букв. «обжора»;) — изображение чудовища, которое часто встречается в орнаментах на бронзовых изделиях династий Шан и Чжоу.

(3) Инчжао - бог, который управляет вещами. *Хуайцзяншань (槐江山). У него лошадиное тело, человеческое лицо, тигриные полосы и птичьи крылья. Он часто летает над четырьмя морями и передает послания от Императора Неба. Его звук похож на звук лебедки, качающей воду.

(4) Ин-лун, согласно китайской традиции, как и все луны, умел собирать и накапливать воду, повелевал дождями, однако отличался наличием крыльев, что сделало его похожим на дракона. Он сыграл важную роль в победе Небесного повелителя Хуан-ди над войском великана-колдуна Чи Ю, оспаривавшего у Хуан-ди власть над миром. Сначала Ин-лун наслал на врагов чудовищный ливень, однако Чи-ю пригласил на помощь духа ветра Фэн Бо и хозяина дождя Юй-ши, которые отнесли дождь в сторону, пролив его над армией самого Хуан-ди. Для исправления положения Небесному повелителю пришлось позвать на помощь богиню засухи Ба. После того, как засуха высушила землю, Ин-лун обрушился на врага, убив нескольких братьев Чи Ю и часть воинов из союзного великану народа мяо. В последней, решающей битве между Хуан-ди и Чи Ю Ин-лун также отличился, уничтожив множество пришедших на помощь Чи Ю и окруженных воинами Хуан-ди великанов куафу.

Когда Дьявольский Глаз на пьедестале открылся, время словно остановилось.
В одно мгновение Чу Вэйвэй, Чжан Юй и юноша с головой Волка почувствовали, что находятся на грани психического срыва.
В тот момент, когда они взглянули в Дьявольский Глаз, невообразимое количество запретных знаний и маньячных мыслей хлынуло прямо в их мозг. Это было похоже на то, как если бы шлюзовые ворота открылись, чтобы выпустить потоки воды.
Множество ужасающих звуков и безумных мыслей отдавались в их ушах и мозгу.
Первым рухнул Чжан Юй.
Менее чем за секунду его тело начало деформироваться.
Массы плоти и крови начали отслаиваться от его тела.
Наблюдая за этим ужасом, Чу Вэйвэй и молодой человек с головой волка увидели, как груды плоти падают на землю и начинают извиваться, как будто они ещё живы.
В кучах плоти появлялись странные рты.
Они пели жуткую, но великолепную песню.
Эта песня исполнялась на языке, который невозможно было понять или распознать.
Однако, просто слушая его, Чу Вэйвэй чувствовала, что между её кожей и плотью ползают бесчисленные муравьи.
Её кожа, плоть и кости стали пульсировать, внимая песне.
Чу Вэйвэй чувствовала, что её кожа, плоть и кости хотят присоединиться к грудам плоти Чжан Юя и петь хвалу вместе с ними.
И вскоре она поняла, что её чувство было правдивым.
Потому что плоть и кровь юноши с Волчьей головой тоже начали отслаиваться.
Точно так же на его плоти, упавшей на землю, выросли странного вида рты, которые извивались, распевая гимн, своеобразный и в то же время полный величия.
Как трение между металлами, как отголоски кошмара...
Слушая его, Чу Вэйвэй с трудом сдерживала безумие своего тела.
Её кожа начала трескаться.
Её плоть начала извиваться.
Её кости и внутренние органы бешено сокращались.
Каждая клеточка её тела истошно кричала о своём желании присоединиться к этому хору безумия.
Это полностью уничтожило дух Чу Вэйвэй.
В тот момент, когда она уже была готова рухнуть, саше(1), висевшее у неё на талии, упало из-за сильной дрожи ее тела.
Из него выскользнула записка.
" Хлоп, Хлоп..." Дьявольский глаз на постаменте резко потускнел.
Облако неизвестного тумана превратилось в нечто похожее на руку и схватило бумажку.
Дьявольский Глаз слегка шевельнулся и разглядел текст на записке.
Линг Пинг Ань, ID: Линг.
...
Открыв дверцу холодильника, Линг Пинг Ань взял несколько холодных сардин, положил их на маленькую чистую тарелку и подал котенку.
Он успокоил котенка, ласково говоря ему: "Скушай! Хорошая киса!"
Под его утешительными словами и прикосновениями котенок немного успокоился.
Но, похоже, сардины ей не очень понравились. Понюхав их и потрогав лапками, она, наконец, под неоднократные уговоры Линг Пинг Аня, осторожно высунула розовый язычок, облизала сардины на тарелке, а затем осторожно положила их в рот и стала есть.
Было видно, что котенок явно не хотел есть рыбу.
Как будто сардины были ужасны на вкус, и она ела их с неохотой только ради Линга.
Линг Пинг Ань почесал голову, глядя на неё.
"Неужели я нашел котенка, который не любит рыбу?" Он произнес: " Ну, позже я куплю тебе немного кошачьего корма".
Когда она услышал его, скорость поедания рыбы заметно возросла.
Это обрадовало Линг Пинг Аня: "Хорошая девочка!".
"Я принесу тебе лучший кошачий корм".
Не отходя от котенка, пока она не доела сардины на тарелке, Линг взял малышку на руки и развернул её, чтобы хорошенько рассмотреть.
Только сейчас он понял, что кошечка очень красива.
Её черная шерстка была мягкой и гладкой, очень приятной на ощупь.
Её маленькая головка была такой же очаровательной, как у тех зверушек из мультфильмов. А пара больших янтарных глаз сияли несравненным блеском.
Что ещё более важно, эта малышка казалась очень застенчивой.
Когда Линг протянул руку, чтобы пощекотать её подбородок, то она попыталась увернуться от его рук.
"Ха, ха!" Глядя на эту очаровательную кошечку, он не мог сдержать своего желания поиграть с ней. Он перенес её на диван и начал дразнить.
После того, как он немного подразнил её, Линг Пинг Ань вспомнил кое-что: "О, точно!".
"Я ведь ещё не дал тебе имя".
Он схватил котенка за две передние лапы и пощекотал их. Он взглянул на неё, и тут же у него возникла идея. "Может, я дам тебе иностранное имя?"
Вспомнив новость, на которую он наткнулся прошлой ночью, он поднес котенка к лицу. "Я назову тебя Бастет".
"Кошачья богиня Бастет".
В новостях говорилось о похищенном иностранном национальном сокровище - статуэтке богини с человеческим телом и кошачьей головой.
Линг чувствовал, что образ и темперамент котенка казались ему идентичными.
Вдруг кошечка, которую он держал в руках, игриво мяукнула. "Мяу!"
Линг сразу же улыбнулся. "Хорошо! Тогда решено".
...
В столице Бэйчжоу, в префектуре Синьань, стремительно неслась река Сиань.
В небоскребе, расположенном на берегу реки, Чу Вэйвэй резко открыла глаза.
Задыхаясь от ужаса, она сползла со стула на пол.
Воспоминания понемногу возвращались к ней.
Незнакомое место, странный домик, Дьявольский Тигр Чжан Юй, волкоголовый юноша, и так называемый мир кошмара.
И...
Неведомый холод дымчатого тумана, жуткая дверь на каменном постаменте, возвышавшаяся в комнате дома, и Дьявольский Глаз, появившийся на двери...
"Неужели я...?" Чу Вэйвэй пыталась вспомнить.
В конце концов, её душа сломалась, а разум и тело были искажены безумием.
Но сейчас...
Она посмотрела на свои руки, ощупывая собственное тело.
Казалось, ничего странного не произошло.
"Это был сон?" задалась вопросом Чу Вэйвэй.
Она осторожно встала и посмотрела на стол перед собой и телефон на столе.
На экране телефона ссылка, по которой она перешла, исчезла.
Однако на экране телефона появилось новое приложение.
Это был закрытый жуткий глаз.
Под "Глазом" было написано несколько слов: Легенда о кошмаре.
Чу Вэйвэй была так напугана, что отступила от телефона и уже собиралась вызвать охрану.
Вдруг на сетчатке её глаза появились строчки текста: Внимание! Внимание! 1,433, вы пытаетесь нарушить правила Мира Кошмара...
Текст внезапно исказился и превратился в зашифрованный код.
Как будто кто-то стирал их ластиком.
Символы исчезали один за другим.
Затем на сетчатке глаза появилась новая строка текста.
"Великий спустился в царство кошмара".
"В связи с появлением Великого, правила Мира Кошмара будут скорректированы:
"1: Все участники Кошмара теперь получат совершенно новый и уникальный Знак Кошмара. Этот знак заменит ваш номер, станет для вас способом связаться с Миром Кошмара и предоставит вам некоторые вспомогательные функции, когда вы будете проходить мисси в Мире Кошмара.
"2: Расширение типов миссий в Мирах Кошмара. Отныне Кошмар будет создавать основные миссий во всех Мирах Кошмара. Завершение основных миссий позволит вам получить огромное количество очков.
"3: В некоторых уникальных Мирах Кошмара появятся особые миссии и персонажи.
"4: Отныне наказание в виде казни за раскрытие существования Мира Кошмара и Миров Кошмара отменено. Однако каждое слово о Мире Кошмара и Мирах Кошмара, которое вы попытаетесь сообщить внешнему миру, будет блокировано Великим.
"5:Осквернённый персонаж на вечно станет верным Великому; будет вечно верен осквернённый, осквернённый, осквернённый, осквернённый, осквернённый...".

Вскоре на её радужке появился последний искаженный символ.
После чего все слова исчезли.
В следующую секунду Чу Вэйвэй почувствовала жжение на запястье.
Опустив взгляд, она заметила, что на её левом запястье появилась тёмная метка в виде закрытого глаза.
Она прикоснулась к нему. Внезапно в её ушах раздался величественный голос: "Добро пожаловать, искатель приключений в игру "Легенда о кошмаре". С этого момента ты должна дать себе уникальное имя Кошмара. Это имя станет твоим кодовым именем в мире Кошмара.
"Кодовое имя Кошмара можно присвоить себе, тихо произнося желаемое имя.
"Если ты не выберешь себе имя, то в мире Кошмара будет использоваться твое настоящее имя.
"Начинается обратный отсчет...
"5, 4, 3..."
Не в состоянии придумать что-то за такой промежуток времени, Чу Вэйвэй быстро и тихо сказала: " Красотка ВэйВэй".
Это был её ник в Интернете.
"Тебе присвоено новое имя". Величественный голос продолжил: "С этого момента, 1,433, твоим кошмарным именем будет Красотка ВэйВэй. Это имя обладает привилегией в домене. До твоей смерти или до того момента, когда ты покинешь мир Кошмара, это имя будет недоступно для всех игроков "Легенда о Кошмаре".
Метка на её запястье начала зудеть.
Чу Вэйвэй опустила голову и увидела, что рядом с меткой появилось слово, написанное на древнем языке.
Это было имя Кошмара, которое она только что дала себе: Красотка ВэйВэй.
Она вздохнула с облегчением.
Затем она подумала о Чжан Юе.
Поколебавшись немного, Чу Вэйвэй взяла телефон и вошла в интранет "Черной гвардии".
Затем она перешла к местной разведывательной сети.
После входа в систему в нижней части экрана телефона Чу Вэйвэй появилось всплывающее окно.
Это было экстренное уведомление, которое появлялось только тогда, когда Черная гвардия находила что-то серьезное.
Взглянув на всплывающее окно, Чу Вэйвэй без сил плюхнулась на стул.
Потому что во всплывающем окне было написано следующее: Заместитель директора отделения Черной гвардии в Гуаннане майор Чжан Юй найден изуродованным.
Ниже была фотография.
На фотографии была изображена массивная фигура сильно изуродованного тигра.
"Вэйвэй..." Дверь открылась. В дверном проеме появилась фигура её капитана. "Случилось кое-что серьезное! "
"Чжан Юй, заместитель директора местного отделения Гуаннань, умер после того, как был найден изуродованным в подвале своего частного дома. В его ДНК нашли доказательства того, что он был Демоническим тигром!"
"Это крупное дело, серьезнее любого другого, с которым федерация сталкивалась более чем за 100 лет!"
"Демон-людоед проник в ряды Черной Гвардии... "
"Боюсь, что на этот раз губернатор будет очень зол!"
Губернатор Черной гвардии носил фамилию Ли. Никто не знал его полного имени.
Лишь немногие видели его.
Однако весь мир знал, что губернатор Черной Гвардии Империи не тот, с кем можно позволить себе шутить.
Ведь само его существование было синонимом слова "непобедимый".
Чу Вэйвэй выглядела немного растерянной, слушая своего капитана.
...
Держа на руках котенка, Линг спустился вниз.
Был почти полдень.
На улице за дверью вовсю палило солнце. Кроме случайных проезжающих машин, вокруг никого не было.
Линг Пинг Ань уже давно привык к такому. Он взял на руки котенка, подошел к стойке, сел в кресло и отложил котенка в сторону.
Затем он посмотрел на экран своего телефона. Оказалось, что он был выключен.
Он взял его в руки, разблокировал, и увидел, что на экране появилась иконка совершенно нового приложения.
Под иконкой с изображением закрытого глаза были слова: Легенда о Кошмаре.
"Хаа?" удивился Линг "Оно уже загружено?"
"Разве я его скачивал?" Он почесал голову.
Но его не волновали такие пустяковые проблемы.
Он взял свой телефон и сказал: "Раз уж игра уже скачана, я попробую".
"Я ведь смогу просто удалить её, если она окажется отстойной".
"Потом я позвоню в Федеральное управление игр и сообщу о случившемся".
"В конце концов, я законопослушный гражданин". подумал Линг Пинг Ань, нажимая на иконку.
Однако игра не загрузилась.
Вместо этого появилось сообщение: Дорогой Искатель Кошмаров, до следующего Кошмара осталось 24 часа. Пожалуйста, наберитесь терпения, пока не откроется мир Кошмара.
Под иконкой появился обратный отсчет: 23:59:59.
"Хах!" усмехнулся Линг. "У этой игры есть характер! "
"Тогда я подожду один день".
Он поднял голову и посмотрел на часы. Сейчас было 12:25 пополудни.
Если завтра эта так называемая игра окажется отстойной...
Хе-хе...
Линг облизал губы. "Я объясню разработчикам, почему розы красные, а фиалки синие".
...
Чу Вэйвэй следовала за своим капитаном по многочисленным коридорам Министерства внутренних дел королевства Бэйчжоу.
Внезапно она почувствовала, что метка на её запястье стала нагреваться.
Она опустила голову и увидела, что под меткой появился обратный отсчет: 23:59:59.
"Что-то случилось, Вэйвэй?" Её капитан повернулась и взглянула на неё.
"Ничего..." Чу Вэйвэй покраснела. Она не умела врать.
К счастью, её капитана это не волновало. Она только кивнула: "Помни, обращайся, если я могу тебе чем-то помочь".
"Хорошо, спасибо". Чу Вэйвэй кивнула головой.
Сейчас она была уверена в одном. Она была единственной, кто мог видеть этот так называемый Знак Кошмара на своем запястье.
Это заставило девушку заволноваться.
Ведь это означало, что Мир Кошмара обладает силой, которая находится далеко за пределами её понимания.
Эта сила, похоже, могла искажать и изменять правила мира по своему желанию.
Она не могла не думать о Чжан Юе, Демоническом тигре, который, как было решено, умер по неизвестным причинам.
Сам Чжан Юй говорил, что у него были способности подполковника.
Более того, он сказал, что ему нужно пройти еще две-три мисси, чтобы стать полковником.
В то время как она была простым лейтенантом в Черной Гвардии.
И вот сейчас Чжан Юй был мертв.
Его тело было обнаружено в подвале его частного дома.
Согласно отчету Черной гвардии, кто-то увидел, что квартира майора обрушилась, и местные гвардейцы поспешили ему на помощь.
В итоге Чжан Юй, превратившийся в огромного тигра, был найден в подвале.
Путем сравнения ДНК было установлено, что демонический тигр — это бывший заместитель директора филиала Черной гвардии в Гуаннане, майор Чжан Юй.
Итак...
"Как я выжила?" Чу Вэйвэй постоянно задавала себе этот вопрос.
Она думала о шарах света, которые падали с потолка сруба.
Она думала о неизвестном тумане, который образовался из шаров света после того, как они достигли земли.
Она также вспомнила каменный постамент, ниоткуда появившуюся дверь на нем и Дьявольский глаз на двери.
Ей даже показалось, что она видела массы плоти и крови, отделяющиеся от тел Чжан Юя и волкоголового юноши.
Жуткие рты, которые пели непонятный гимн.
При одной мысли об этом тело Чу Вэйвэй не могло не содрогнуться.
Она совершенно не понимала, как ей удалось выжить после того страшного и странного случая.
Она почти забыла обо всем, что произошло.
Кроме страха, все остальное, что произошло, было вычеркнуто из памяти Чу Вэйвэй.
Это заставило её почувствовать ещё больший ужас.
Ведь неизвестность самый сильный страх.
Так как он не мог поиграть в новую игру, которую скачал, Линг включил телевизор, дабы скоротать время.
Как только телевизор включился, на экране появился выпуск новостей.
Линг Пинг Ань собирался переключить канал. Он взял в руки пульт, но тут же остановился.
Потому что новости вещали о городе Цзянчэн.
"Согласно сообщению, которое мы только что получили... полчаса назад в северном пригороде города Цзянчэн обрушилось здание...
"Частный жилой дом обрушился по неизвестным пока причинам...
"В настоящее время пожарные из пожарного департамента города Цзянчэн проводят аварийно-спасательные работы на месте происшествия".
Женщина-диктор, одетая в официальную одежду, говорила приятным голосом: "Согласно нашим источникам из Центра спасения города Цзянчэн, обрушившаяся квартира принадлежит Чжан Юю, заместителю директора Федерального бюро по борьбе со стихийными бедствиями города Цзянчэн...
"К сожалению, известно, что Чжан Юй погиб в результате несчастного случая...".
На экране появилось изображение мужчины, который казался слишком молодым для полученного им звания.
Глядя на него, Линг не мог не отметить: "Этот Чжан Юй старше меня максимум на один или два года, а он уже заместитель директора в городе Цзянчэн...?!".
Однако в следующую секунду он перестал что-либо комментировать.
Потому что на экране появилась биография заместителя директора Чжана.
Заголовок "Эксперт по стихийным бедствиям и спасению" был выделен крупным жирным шрифтом.
Империя высоко ценила знания и с особым уважением относилась к своим экспертам.
Существовало известное выражение основателя Империи, которое часто повторяли: Пусть делами занимаются эксперты.
Именно эта фраза стала фундаментальной основой национальной политики Империи на протяжении последних 300 лет.
От верхушки общества до самых низов существовал национальный консенсус относительно почитания профессионализма и различных экспертов.
Поэтому, конечно, прежние скептические комментарии Линг Пинг Аня, разумеется, стали более сочувственными. "Какая жалость, он был так молод. Как жаль!"
Однако этот вопрос не слишком занимал мысли Линга.
Потому что его желудок начал урчать.
Схватив свой телефон и зайдя в приложение доставки еды на дом, Линг, как обычно, заказал донбури из говядины.
Через полчаса красивая девушка в традиционной одежде Фусанга снова подъехала к его магазину на своем электровелосипеде.
"Господин Линг, ваш донбури с говядиной!" Как только Чиба Мичико вошла, она вежливо поклонилась, как обычно, а затем положила на прилавок коробку с едой, которая была в пластиковом пакете.
"Хорошо, спасибо." Линг Пинг Ань кивнул. Затем он вспомнил, что эта девушка из Фусанга, похоже, увлекается косплеем.
Хвост за её бедром был таким милым.
"Она и вправду храбрая!" восхищенно воскликнул про себя Линг.
Он чувствовал, что на её месте, как бы сильно он ни хотел, он бы не осмелился открыто демонстрировать свои увлечения под прицелом указующих перстов общественности.
Чиба Мичико аккуратно поставила коробку с едой, и только потом заметила черную кошечку, лежащею на прилавке.
Крошечные котята были смертельным соблазном для всех девушек.
А она была просто очаровательной и маленькой.
Чиба Мичико сразу же влюбилась в неё.
"Линг-сан!" с большими любопытными глазами спросила она, "Это ваш новый питомец?".
"Да!" Линг взял коробку с едой, открыл её, и аромат говядины сразу же заполнил его рот и нос, заставляя его взять палочки и начать есть. "Эта малышка прошла через многое..."
Он вкратце рассказал о том, что произошло прошлой ночью, от чего Чиба Мичико немного прослезилась.
Она осторожно подошла к прилавку, взглянула на котенка, спящего рядом с компьютером, и не могла не протянуть руку, чтобы коснуться её шерсти.
Но прежде, чем она успела дотронуться до неё, котенок вдруг поднял голову.
Её глаза были великолепного янтарного цвета, что было необычайно красиво.
Чиба Мичико немедленно отдернула руку и отступила назад, словно её ударило током. На её лице появилось выражение страха и ужаса.
Как будто колеблясь, она наконец набралась храбрости и заговорила: "Линг-сан, ваша кошка...".
Она взглянула на котенка, которая снова опустила голову, и мужественно спросила: " Она... послушная?".
"Да, очень". Линг Пинг Ань ел свой говяжий донбури, отвечая: "Я даже дал ей имя".
"Бастет".
" Как тебе? Отличное имя, не так ли?" спросил Линг.
"Да..." Голос Чиба Мичико, казалось, дрожал, и в этот момент котенок, который только что опустил голову, снова поднял её. Её черная шерсть встала дыбом. Крошечная пасть слегка приоткрылась, обнажив розовый язык и полный рот зубов.
Как будто она столкнулась со своим естественным врагом, Чиба Мичико начала дрожать всем телом.
Собрав все свои силы, она с силой кивнула. "Да, очень хорошее имя".
Она боялась сказать что-то другое.
Потому что знала, что, если она осмелится сделать это... она умрет.
"Линг-сан, до свидания..." Чиба Мичико не смела больше задерживаться. Она поклонилась и сказала: "Приятного аппетита!".
Затем она вышла из книжного магазина так, что казалось, будто она бежит, спасая свою жизнь.
Линг был занят поглощением донбури из говядины, поэтому он не поднимал глаз. Он просто кивнул и сказал: "Спасибо за твою тяжелую работу, Чиба! Я не забуду поставить тебе пять звезд".
...
Выбравшись из книжного магазина, Чиба Мичико похлопала себя по груди.
"Это было страшно... это было слишком страшно..." Она не могла не повторять одну туже фразу.
Она обернулась, чтобы рассмотреть книжный магазин.
За прилавком возле стеклянной двери молодой владелец книжного магазина с аппетитом поглощал еду, словно не замечая происходящего.
А за ним, сидя на прилавке, следила пара янтарных кошачьих глаз.
Словно в трансе, Чиба Мичико показалось, что позади котенка появилось отражение пирамиды.
Чиба Мичико резко вздрогнула.
Это было предупреждение, которое не могло быть более очевидным.
Но...
Линг-сан - хороший человек!
Вспомнив о встречах с молодым человеком из Империи за последние два года, Чиба Мичико не хотела ему не верить.
Она достала телефон и уже собиралась набрать номер экстренной службы, оставленный Черной гвардией.
Но в следующую секунду она остановилась.
Потому что увидела, как котенок снова опустил голову и свернулся калачиком на прилавке.
"Похоже, она не питает никаких дурных намерений по отношению к господину Лингу...", - подумала Чиба Мичико. "Может быть, как Бай Сужэнь на телевидении, она здесь, чтобы вернуть долг благодарности?"
Возможно, только такое объяснение имело смысл.
Чиба Мичико не хочет стать Фахаем[1].
И она не смогла бы им стать, даже если бы захотела.
Она была всего лишь маленькой демонической лисой, бедной маленькой лисичкой, которая приехала в Империю из Фусанга, чтобы заработать на жизнь.
Она понимала, что котенок был очень, очень сильным.
Он был настолько силен, что, пожалуй, никто в Цзянчэне не смог бы с ней сравниться.
По крайней мере, тому, кто попытался бы с ней справиться, понадобилась бы подмога из столицы.
Однако если разгневать её до того, как прибудет подмога из столицы, то город Цзянчэн подвергнется наводнению, подобному тому, что произошло в храме Цзиньшань[2].
Вспомнив картину наводнения в храме Цзиньшань, которую она видела по телевизору, девушка из Фусана снова содрогнулась.
Она не хотела, чтобы знакомый ей город стал таким же, как Осака несколько лет назад.
В Осаке, где земля раскололась, город горел, а люди в панике бежали.
******
[1] Фахай. Буддийский монах из "Госпожи Белой Змеи", он же Бай Сучжэнь.
[2] Ещё одна ссылка на инцидент, произошедший в "Госпоже Белой Змее".
Ситу стоял на вершине горы и смотрел на рухнувшую виллу внизу.
"Ситу, вы что-нибудь видите?" спросил Ся Пин из Черной гвардии.
Ситу Хэ покачал головой. В его агрессивных, как у тигра, глазах мелькнула нотка меланхолии.
"Из-за случившегося...", - сказал он, - "...губернатор будет очень зол!".
Ся Пин тут же поклонился до земли. "Я виноват".
Губернатор Черной Гвардии занимал высокий статус среди Черных Гвардейцев.
В некотором смысле он был их духовным наставником и символом силы.
"Тебе незачем извиняться". Ситу Хэ поднял руку. "Чжан Юй так хорошо спрятался. Ни ты, ни даже я ни о чем не подозревали".
Демонический Тигр на самом деле был чёрным гвардейцем.
Кто из них мог предсказать подобное?
Для того чтобы попасть в Черную Гвардию, необходимо было пройти множество проверок.
Их предки, вплоть до трех поколений, тщательно изучались следственным агентством.
Их кровь также брали на анализ и хранили в качестве образца, чтобы убедиться, что каждый новичок, попавший в Черную Гвардию, не подвержен болезням.
Поэтому превращение Чжан Юя в Демонического Тигра должно было произойти уже после его вступления в Черную Гвардию.
Для Черной Гвардии это стало беспрецедентным случаем.
До этого в Черной Гвардии никогда не было случая превращения человека в демона.
"Будь готов...", - сказал Ситу Хэ Ся Пину, - "...я пойду посмотрю".
"Особенно те места, где Чжан Юй ежедневно занимался своими делами.
"И дороги, по которым он часто проезжал".
"Вы имеете в виду...?" Ся Пин занервничал.
"Лучше перестраховаться, чем потом жалеть". Серьезность Ситу Хэ была беспрецедентной. Ся Пин никогда раньше не видел его таким серьезным. " Нужно провести сравнение с теми случаями, что происходит за границей".
"Но если...
"Это приведет к катастрофе... "
" Значит, все так, как и есть на самом деле."
В течении как минимум 100 лет Империя не подвергалась никаким нападениям извне.
Благодаря своей огромной мощи, порядок и стабильность в стране были отстояны.
Однако неприятности за границей не прекращались.
Бесчисленные трагедии были вызваны теми людьми.
За пределами Империи бесчинствовали демоны.
Среди голодных, бедных и отчаявшихся постоянно плодились сумасшедшие, извращенцы и мясники.
Каждый год они попадали в новости по нескольку раз.
Это была одна из причин, по которой Ситу Хэ поддерживал Партию Датонга.
В нынешних обстоятельствах для Империи было невозможно изолировать себя и остаться в одиночестве.
Если внешний мир не будет очищен, народ Империи никогда не будет в безопасности.
Инцидент с Чжан Юем лишний раз доказал точку зрения Ситу Хэ по этому вопросу.
Причина была проста: Достойный Черный Гвардеец был превращен в демона.
Этого не могла сделать ни случайная встреча, ни случайный человек.
За этим...
должно быть что-то порочное.
Оно должно быть выкорчевано и уничтожено!
"Понял." Ся Пин кивнул: "Я попрошу кого-нибудь как можно скорее доставить вам маршруты и расписание Чжан Юя".
Через час Ситу Хэ получил на руки отчет о ежедневной деятельности Чжан Юя.
Взглянув на отчет, Ситу Хэ замолчал.
Просто изучая ежедневные дела Чжан Юя, заместитель директора филиала "Черной гвардии" в Гуаннане казался образцом для подражания гражданином Империи.
У него не было вредных привычек.
Он никогда не принимал участия в грязных званых обедах.
Не было никаких признаков, указывающих на то, что он чаще общался с тем-то и тем-то наедине.
Не было также никаких признаков взяточничества или коррупции.
Все улики свидетельствовали о том, что этот человек приходил на работу вовремя, уходил с работы в установленное время и иногда работал сверхурочно.
В нерабочее время он читал книги, спал и занимался спортом в своем частном доме.
Показания всех свидетелей говорят о том, что этот человек был легким в общении и великодушным в своем отношении.
Его пути, зафиксированные всевозможными приборами, доказывали, что этот человек никогда не задерживался слишком долго за пределами своего дома или офисов "Черной гвардии".
Он даже редко пользовался своими сбережениями или банковской картой.
Если бы не то, что его труп лежал прямо под обрушившимся подвалом...
И множество улик, извлеченных из его тела, которое уже превратилось в Демонического Тигра...
И, в частности, то, что его искаженные тигриные когти полностью совпадали с отпечатками когтей, оставленными на местах других случаев с Демоническим Тигром...
Если бы не все эти вещи, то, основываясь исключительно на доказательствах в этих бумагах, офицер Черной гвардии, казалось, больше соответствовал определению джентльмена, принятому в Империи, чем кто-либо другой.
Нежадный, не похотливый, быстрый в действиях и благоразумный в словах.
Ситу становился все злее.
Он отбросил отчет и приказал Ся Пину подойти к нему. " Подготовь машину. Мы проедемся по маршрутам Чжан Юя".
"Я отказываюсь верить, что в нем вообще нет изъянов".
...
Во второй половине дня температура начала повышаться.
Снаружи магазина на тротуаре можно было почти сварить яичницу.
Но внутри книжного магазина было по-прежнему прохладно.
Линг был погружен в битву в разломе.
Несмотря на то, что это всё ещё было топтание на месте.
Его противников всегда троллили.
А его товарищей по команде всегда выносил он.
Во время игры он чувствовал себя просто великолепно. Его игра была особенно хороша.
Кто не любит побеждать?
Однако, отложив телефон, Линг Пинг Ань всегда чувствовал себя немного опустошенным.
"Может, мне... написать главу?"
В этот момент за дверью медленно остановилась небольшая машина.
Линг услышал звук и выглянул наружу. "Официальная государственная машина?"
"Выглядит шикарно! Неужели прибыла какая-то VIP-персона?" Линг Пинг Ань вздохнул, наблюдая за маленьким автомобилем уникальной формы, который выехал за пределы магазина.
...
Сидя на заднем сиденье, Ситу Хэ смотрел на магазины и другие общественные заведения за окном машины.
"Помещения в Восточном районе города нуждаются в ремонте", - сказал он.
"Да, сэр". Ся Пин, который вел машину вместо него, улыбнулся и сказал: "Планы уже составлены. В ближайшие три года в преобразование района будет вложено *** миллиардов инвестиций. Улица Цзяньшэ, где находится офис "Черной гвардии", будет одной из первых. Этот район будет следующим..."
"Хорошо." Ситу Хэ кивнул, ничего не сказав.
Вдруг его взгляд остановился на старом магазине на углу.
Его ветхая вывеска привлекла его внимание.
Когда он пришел в себя, машина уже отъехала на несколько сотен футов.
"Остановись!" немедленно приказал Ситу Хэ.
Ся Пин остановил машину и спросил: "В чем дело?".
Ситу Хэ повернул голову и посмотрел назад.
Он осторожно погладил кольцо на большом пальце левой руки. Щелк, щелк, кольцо из нефрита раскололось и упало ему в ладонь.
Ситу Хэ стал серьезным.
"......" Ся Пин тоже что-то почувствовал. "Что-то не так?"
Ситу Хэ долго размышлял. Наконец, он сказал Ся Пину: "Продолжай ехать!".
Его глаза, однако, оставались прикованными к магазину позади него.
Хотя он не чувствовал ничего ненормального, кольцо на большом пальце не врало.
Потому что это было кольцо, сделанное губернатором, и выдавалось оно только черногвардейцам генеральского ранга.
У кольца на большом пальце была только одна функция: обнаружение аномальных псионических реакций.
А сейчас оно развалилось на части.
Если бы кольцо не разбилось, Ситу Хэ понимал, что он мог бы остаться в полном неведении относительно того, что в месте, мимо которого он только что проходил, существует необычная псионическая энергия.
Ся Пин не понимал, что происходит, и продолжал ехать вперед.
"Интересно", - сказал Ситу Хэ.
" Что вы обнаружили?" спросил Ся Пин.
"Просто продолжай ехать!" сказал Ситу Хэ. "Не задавай слишком много вопросов".
Ситу Хэ понимал, что на этой улице наверняка есть какие-то влиятельные люди или объекты.
Другая сторона намеренно скрывала себя.
Если бы не кольцо на большом пальце, это бы тоже прошло мимо него.
"Я приду и найду тебя сегодня вечером", - сказал про себя Ситу Хэ.
Ситу Хэ был уверен, что сможет очистить и уничтожить всех демонов или инородных существ, которые могут угрожать Империи.
Конечно, если у другой стороны не было плохих намерений по отношению к Империи...
Тогда он не стал бы доходить до крайности и истреблять их.
Хань Ли вышла из полуразрушенного фермерского дома с отрешенным выражением лица.
Она тащила за собой массивную горгулью.
Эта горгулья была вдвое больше обычной горгульи.
Это был король горгулий.
Согласно классификации Совета Безопасности ООН, он был монстром класса B+.
Если бы он продолжал расти, у него был бы шанс стать Повелителем горгулий.
Если бы он стал Повелителем горгулий, то стал бы монстром класса А и, более того, монстром лидерского типа.
Если бы монстр класса "А" появился вблизи любого города, это означало бы катастрофу.
Потому что их маниакальная зависимость от человеческой плоти и душ побудит их взять контроль над десятками тысяч монстров низшего уровня и начать атаки на безопасные зоны города.
За последние 23 года все крупнейшие кризисы в истории города Донглин были вызваны именно такими монстрами класса "А".
Поэтому самой важной обязанностью всех охотников на демонов в городе Донглинг было найти всех потенциальных монстров класса А или злых духов и немедленно уничтожить их, пока они не успели развиться.
Если бы Хань Ли встретила короля горгулий в прошлом, она бы не смогла даже приблизиться к нему, не говоря уже о том, чтобы уничтожить его.
Единственным выходом было бы немедленно вернуться на базу, привести армию и всех своих товарищей, чтобы вместе уничтожить его.
Но сейчас король горгулий, которого могли победить только объединенные усилия по меньшей мере батальона войск и нескольких ветеранов-охотников на демонов, тащился за ней, словно кусок бескостной плоти.
Было видно, что кожа короля горгулий была густо покрыта ужасающими шрамами от кнута.
В её руках чудовище, презиравшее людей и совершенно неразумное, вело себя послушно, как собачка.
Однако, не обращая внимания на его попытки подлизаться, Хань Ли крепко сжала в руке свой длинный хлыст, приложила ещё немного силы, направила силу духа и раздробила горгулью на куски.
На землю посыпались хлопья серебристого пепла.
В её ушах непрерывно звучал восторженный бред.
Под влиянием этих звуков Хань Ли достала Исследовательский доклад о Глубинах Бездны, который всегда держала рядом с собой.
Казалось, что под обложкой течет что-то похожее на кровь. Можно было разглядеть извивающиеся нити кровеносных вен.
Она открыла книгу. Появилась новая страница. Под страницей извивались черви.
Постепенно появлялись слова и узоры, призванные ввергнуть в безумие тех, кто их видел.
Бред, доносившийся до ушей Хань Ли, разъяснил ей значение этих слов и узоров.
Это была совершенно новая формула!
Эликсир Вознесения!
Формула: 13 Кристаллов Души, 2 Ядра Лича, 3 Пепла Короля Горгулий, смешать с 1/3 литра Крови Пламенного Демона и сварить в Пламенном Цветке.
Применение: Выпить!
Примечания: Господин Умр был экспертом в исследовании Бездны. Он был поражен необычайным потенциалом существ, обитающих в бездне. К сожалению, Воля Незримой Реки, протекающей в бездне, не очень любила исследования господина Умра. Чтобы предотвратить вмешательство Воли Незримой Реки в его научные исследования, господин Умр разработал это невероятное зелье. После 18 425 испытаний было научно доказано, что зелье эффективно! Каждое существо бездны, употребившее зелье, испытывало удивительные изменения. (Сон вреден для здоровья, говорил своим друзьям господин Умр, но только господин Геррос был с ним согласен. Поэтому господин Умр подарил эту формулу господину Герросу. Однако господин Геррос оказался неграмотным. Поэтому господин Геррос куда-то забросил формулу, и она затерялась).
Слушая весь этот ужасающий бред, Хань Ли едва не впала в безумие.
К счастью, ей удалось сохранить рассудок.
Она с силой тряхнула головой, позволяя здравому смыслу вернуться в её сознание.
"Неужели это то зелье, которое поможет мне продвинуться дальше?" спросила себя Хань Ли.
Бред продолжал проноситься мимо её ушей. Словно муравьи, обгладывающие древесину, они, казалось, давали ей ответ.
Вскоре перед глазами Хань Ли возникла размытая картина.
Двухрогая суккуба была засунута в пилюлю каким-то существом.
Двухрогая суккуба постоянно менялась в процессе борьбы.
Наконец, перед глазами Хань Ли появилась стройная фигура, наступающая ногами на палящее пламя.
Выпив эликсир, двухрогая суккуба превратилась в суккуба-владыку.
Однако, глядя на неё, Хань Ли почувствовала беспокойство.
Интуиция подсказывала ей, что суккуб-владыка, выпивший это зелье, закончит свою жизнь плачевно.
"Я пока вернусь на базу". Хань Ли засунула пластиковый пакет с прахом короля горгулий в куртку.
Она знала, что единственный выход – снова войти в туман и найти владельца книжного магазина.
Только он мог дать ей ответ.
...
Вечером привезли заказанный Линг Пинг Анем корм для кошек.
Огромный мешок, полный еды.
Открыв мешок, Линг насыпал немного в миску и поставил её на прилавок рядом с котенком, который всё ещё крепко спал.
"Думаю, ей понравится". Задумался Линг.
Этот кошачий корм был от ведущего бренда. В рекламе говорилось, что это первоклассный корм, изготовленный исключительно путем ферментации глубоководной трески.
Даже питомцы богатых торговцев в федерации, попробовав его, уверяли, что он хорош.
Цена каждой упаковки была довольно высокой.
Достаточной, чтобы Линг мог заказывать себе еду на три дня.
Честно говоря, от покупки у него болело сердце.
Однако, глядя на очаровательную кошечку, которая сейчас крепко спала, и думая обо всех мучениях, которые ей пришлось пережить...
Сострадание и чувство ответственности в сердце Линга внезапно взорвались.
Он был уверен, что деньги, которые он потратил на корм для кошки, того стоили.
Снова посмотрев на спящего котенка, Линг Пинг Ань сел рядом с ней у прилавка. Подумав немного, он сказал себе: "Ещё слишком рано для еды. Пожалуй, я поработаю над главой".
И он начал печатать.
...
Лифт быстро опустился и вскоре прибыл на нижний этаж.
"С возвращением, офицер Хань". Офицер, ожидавший у дверей лифта, был шокирован, увидев Хань Ли. Однако он быстро отдал честь. "С какими проблемами вы столкнулись?" - спросил он.
Прошло менее двух дней с тех пор, как Хань Ли отправилась на задание.
Обычно после того, как охотник на демонов принимал задание, он оставался там от трех до десяти дней.
Поэтому офицер подумал, что Хань Ли, должно быть, столкнулась с какой-то неудачей и вернулась, чтобы попросить о помощи.
"Нет, я в порядке". Хань Ли решительно тряхнула головой.
"Тогда почему вы...?"
"Я вернулся, чтобы сдать выполненные задания", - ответила Хань Ли.
"За мной пожалуйста!" Недолго думая, офицер повел Хань Ли к пункту сдачи заданий в глубине базы.
Через некоторое время вся база зашумела.
Это было связано с тем, что более десятка заданий, которые были указаны в списке Комитета общественной безопасности города Донглинг как невыполненные, вдруг сразу же стали считаться выполненными.
Причём выполнял их один и тот же человек.
Охотница на демонов Хань Ли!
Система обновилась сразу после того, как мисси Хань Ли были завершены.
Фотография человека одновременно появилась на всех экранах по всей подземной базе.
Под фотографией была последняя карта, полученная с помощью спутникового дистанционного зондирования.
Цвет всей северной окраины города Донглинг из светло-красного и темно-красного превратился в зеленый.
Это означало, что Совет Безопасности ООН подтвердил безопасность северных пригородов города Донглинг через свои спутники.
После недолгого молчания все зааплодировали.
Поскольку северные пригороды были в безопасности, это означало, что Донглинг Сити потенциально сможет создать совершенно новую местную зону безопасности.
По крайней мере, они могли воспользоваться этим временем, пока местные монстры и злые духи были уничтожены, чтобы вернуть себе огромные площади сельскохозяйственных угодий.
Еда была ключом к выживанию человека.
Но Хань Ли прекрасно понимала, что сейчас далеко не время ликовать.
Хотя бред, звучавший в её ушах, по-прежнему мучил её, он также позволил ей больше узнать об истине.
Так, она поняла, что эти так называемые монстры и злые духи, бушующие на Земле, были всего лишь низкоуровневыми видами из страшного мира под названием Бездна.
Многие высокоуровневые демоны, чьи силы были настолько велики, что их невозможно было постичь, пускали слюни от предвкушения, ожидая, когда они вторгнутся на Землю.
Плоть и души человеческих существ смертельно привлекали их.
Хань Ли посмотрела на очки вклада, отображавшиеся на экране: 32 500 очков.
Не раздумывая, она нажала на плоский персик, чтобы обменять его.
Немного подумав, она также выбрала Чай Духа Церулеи и купила пять пакетиков.
Она быстро обнулила свои очки вклада.
Было почти десять часов вечера.
Ситу медленно вел свою машину по постепенно затихающим улицам.
Его взгляд метался от магазина к магазину.
Он проехал по этим улицам не менее пяти раз.
Однако...
Он не мог найти никаких аномалий.
Он не мог почувствовать никакой псионической силы.
Он не чувствовал никакой демонической силы.
Однако...
Отсутствие аномалий было самой необычной вещью, которая могла произойти.
"Это очень старая промышленная зона...", - пробормотал про себя Ситу Хэ. " Вполне логично, что инопланетные виды захотят собраться в таком старом районе...".
В таких старых обветшалых районах, как этот, общественная инфраструктура была давно устаревшей.
Городской совет и общественные здания также были очень старыми.
Многие здания представляли собой дома, построенные примерно 20-30 лет назад.
Не было ни вездесущих камер, ни адекватных полицейских патрулей.
Такие места были излюбленным местом обитания чужеродных видов.
Но после того, как Ситу Хэ обошел вокруг района не менее пяти раз, он не смог уловить ни одного запаха инопланетных видов.
Это было очень ненормально.
Согласно его многолетнему опыту, существовала только одна возможность, которая могла привести к подобному: поблизости должно было закрепиться существо настолько могущественное, что его невозможно было даже вообразить.
Аура, которую он бессознательно источал, заставляла всех инопланетных существ подсознательно избегать этого места.
"Я найду тебя", - пробормотал про себя Ситу Хэ. "Даже если мне придется копаться в трех футах грязи, я всё равно найду тебя".
Империя презирала все сверхъестественные силы, которые были им неподвластны.
Особенно если эти сверхъестественные силы находились на их территории.
Потому что человек, владеющий боевыми искусствами, мог нарушить закон с помощью насилия.
Что касается существ, которые не были зарегистрированы и, следовательно, не контролировались ими, то, чем более могущественными они были, тем более опасными они становились для Империи.
Это не имело ничего общего с его личной точкой зрения. Это было обусловлено исключительно политикой социальной стабильности.
В конце концов, Империя была очень большой и имела многочисленное население.
Если кто-то по незнанию столкнется с необычным существом, обладающим экстраординарными способностями и живущим в уединении, и вследствие чего произойдут печальные события, что они смогут сделать в этом случае?
В связи с этим, окончательным решением Империи было записывать и контролировать всех сверхъестественных существ.
Те, кто нуждался в контроле со стороны единого фронта, будут контролироваться, а те, кто должны быть устранены, будут устранены.
Короче говоря, Империя не позволит никому выйти из-под её контроля.
Но это была не тирания.
Это было сделано для защиты простых людей, составляющих большинство от населения.
В любом случае, Империя не позволила бы сверхъестественным существам жить среди них и стать так называемыми вельможами богов, превосходящими закон и других людей, как это делали их собратья, жившие в других странах.
Конечно, однако, если бы сверхъестественное существо или иноземный вид были готовы соблюдать закон и подчиняться порядкам Империи, тогда преференции и политические соображения, безусловно, были бы доступны им.
В конце концов, даже самые слабые из сверхъестественных существ и самые бесполезные из иноземных видов имели свою ценность.
В период Воюющих государств лорд Мэнчанг даже воспитывал воров.
Современная Империя не заботится о том, чтобы тратить больше ресурсов на заботу о бесполезных на первый взгляд сверхъестественных существах или иноземных видах.
Потому что, возможно, однажды они пригодятся.
"Дай-ка я посмотрю, где ты прячешься". Остановив машину на перекрестке, Ситу Хэ подошел к телефонной будке на обочине дороги.
Там он достал из кармана два изумрудных листа.
Эти листья были сорваны с дерева акации на вершине Гималаев.
Будучи самой высокой вершиной в мире, Гималаи изначально представляли собой пустынные заснеженные горы.
Но 200 лет назад Аура Духа восстановилась, и её первая волна прокатилась по всему миру.
Вскоре на вершине самой высокой горы в мире выросло дерево.
Через 200 лет акация выросла настолько огромной, что заслонила небо и закрыла солнце своим пологом почти по всей вершине колоссальной горы.
Под ветром, снегом и сильным холодом она стояла непоколебимо и неподвижно на протяжении всего времени.
Более того, это дерево даже обрело некий фундаментальный интеллект.
Она научилась защищаться и контратаковать.
Тогда правитель Черной Гвардии лично поднялся на вершину Гималаев и покорил дерево, заключив с ней соглашение.
Акация должна была ежегодно предоставлять 300 листьев Его Величеству Императору Империи в качестве дани, а Империя гарантировала, что её существование в Гималаях не будет нарушено.
Естественно, листья этого дерева имели бесконечное количество невероятных применений.
В основном его использовали для того, чтобы видеть сквозь препятствия.
Ситу торжественно отщипнул два изумрудных листочка и приложил их к векам. В то же время он произнес глубоким голосом: "Звезды на террасе мерцают с постоянно меняющимся эффектом. Изгони демонов, обуздай духов, чтобы мир и покой воцарились в вечном времени. Открой мои божественные глаза и даруй мне зрение в каждом квартале!".
Два драгоценных изумрудных листа постепенно теряли зеленый цвет, по мере того как они медленно погружались в глаза Ситу Хэ.
Его глаза постепенно стали бледно-золотистого цвета.
Затем мир, который он мог видеть своими глазами, изменился.
Всё вокруг него постепенно теряло свой цвет.
Словно мох, бесчисленные зеленые пятна покрывали дороги.
Многочисленные отпечатки ног разных оттенков накладывались друг на друга.
Это были следы, оставленные Аурой Духа.
"Я так и знал!" сказал Ситу Хэ. "Что-то здесь не так".
Зеленые пятна указывали на пути, оставленные Аурой Духа.
Эти следы оставляли сверхъестественные существа или иноземные виды, которые проходили мимо.
Глядя на количество зеленых пятен и размер следов, Ситу Хэ предположил, что за последние семь дней по этому месту прошли по меньшей мере сотни иноземных существ или сверхъестественных существ.
Другими словами, его предположение оказалось верным.
В этим месте присутствовало нечто, превосходящее воображение.
Из-за его существования даже иноземные виды и сверхъестественных существа, находившиеся поблизости, не осмеливались задерживаться в этом районе.
Как и в джунглях, здесь был Король Тигров.
В результате другие звери бежали один за другим.
В мире сверхъестественных существ такая ситуация была ещё более угрожающей.
Те, кто не был достаточно силен, могли даже не заметить существование других.
Подсознательно, руководствуясь инстинктами, все должны были избегать этого места, где находилось могущественное существо.
"Все сущее оставляет след". Ситу Он оглядел окрестности. "Дай-ка взглянуть, где ты прячешься? Ты когда-нибудь вступал в контакт с Чжан Юем?"
Как только он заговорил, он подпрыгнул в воздух и разбросал руками кучу талисманов духа вокруг.
Талисманы духа приземлились на землю и превратились в маленькие бумажные фигурки, прыгающие и разбегающееся во все стороны.
Затем фигура Ситу Хэ постепенно исчезла, остался только призрачный образ, парящий в воздухе.
Это было магическое искусство, которым он гордился больше всего: Фантомные бумажные куклы.
Он мог помещать свой разум и сознание в бумажные фигурки.
Это был постоянно меняющийся магический эффект.
Чаще всего его враги погибали, не зная, почему, и даже не видя его лица.
Самое главное, что, если бумажные куклы будут уничтожены, это повлияет на него не больше, чем потеря одной пряди волос.
...
Хань Ли провела на базе всего около 30 минут.
Ей принесли плоский персик и духовный чай, которые она выкупила.
Более того, их доставил Ван Цзинчэн, глава департамента безопасности города Дунлинг.
"Майор Хань..., здравствуйте." Ван Цзинчэн посмотрел на Хань Ли, девушку, за взрослением которой он наблюдал. Он хотел что-то сказать, но замешкался. "Вот плоский персик и чай "Лазурный дух", который ты просила".
Хань Ли взяла их. Она прекрасно понимала, что это определенно не простой визит.
В обычное время Ван Цзинчэну не пришлось бы лично доставлять вещи.
Она также знала, что лидеру безопасной зоны пришлось выдержать немалое давление со стороны других людей, прежде чем ему позволили лично доставить плоский персик и чай из лазурного духа, которые она запросила.
"Будьте уверены, господин". Хань Ли глубоко поклонился Ван Цзинчэну. "Я никогда не сделаю ничего такого, что подведет человечество".
"Хорошо." Ван Цзинчэн кивнул. "Я доверяю тебе!"
"Господин...", - Хань Ли подняла голову и спросила, - "...если однажды, когда все монстры и злые духи перестанут существовать...".
"Что бы вы хотели сделать?"
Ван Цзинчэн рассмеялся. "Во время Великого Апокалипсиса я подал начальству рапорт с просьбой о смене работы".
"Если бы не было монстров и злых духов, я бы хотел вернуться в свой родной город, посадить урожай, разводить кур и уток и каждый день играть в поле с внуками..."
Хань Ли внимательно выслушала его и серьёзно кивнула: "Я постараюсь сделать всё возможное, чтобы ваше желание исполнилось!"
Ван Цзинчэн улыбнулся. Он повернулся и сказал: "Майор Хань, я знаю, что с вами, должно быть, что-то случилось..."
"И по какой-то причине вы не можете рассказать об этом..."
"Но я хочу, чтобы ты помнила: ты никогда не останешься одна!"
"В этом мире никто не должен справляться с чем-то трудным в одиночку..."
Хань Ли наблюдала, как фигура старца исчезает вдали.
Хотя в её сердце были тысячи слов, она не могла произнести ни одного.
Ведь о том, что ждет её в будущем..., она тоже ничего не знала.
Привязав к поясу два мешочка с плоскими персиками и лазурным духовным чаем, Хань Ли достала обжигающий исследовательский отчет о Глубинах Бездны и фонарик, который положила поверх книги.
Она включила фонарик. Яркий свет засиял перед ней.
Хань Ли наблюдала за светом, но не могла отделаться от чувства тревоги.
"Интересно, захочет ли туман открыться мне?"

Выйдя за стальные ворота базы...
Хань Ли обернулась и долго смотрела на них.
Затем она решительно зашагала вперед.
На этот раз...
Она либо вернется с надеждой.
Или не вернется никогда.
С решимостью откинув плечи назад, Хань Ли исчезла в темноте ночи, не оглядываясь.
Через час Хань Ли вернулась туда, где была раньше в тот день.
Посмотрев на запущенную улицу перед собой, Хань Ли глубоко вздохнула, взяла фонарик и осторожно подняла его.
Помолившись в душе всем богам и буддам, Хань Ли закрыла глаза и осторожно включила фонарик.
Свет упал на мутную, ветхую улицу.
Туман медленно поднимался вверх.
Когда Хань Ли открыла глаза, то увидела, что полуразрушенная улица исчезла.
Окружающий мир окутывал густой туман.
Хань Ли отбросила тревогу, стиснула зубы и решительно шагнула в туман.
Как только она шагнула в туман, бред, который эхом отдавался в её ушах, полностью угас.
В глубине тумана мерцала лампа, она колыхалась в темноте ночи, как утренняя звезда в небе.
Хань Ли посмотрела на неё и наконец рассмеялась.
Она пошла вперед.
...
Линг неохотно вставил только что законченную главу в колонку загрузки и нажал кнопку "Загрузить".
Посмотрев на то, что было загружено, он вздохнул. " Еще одна книга!"
Он писал эту книгу в течение одного года и четырех месяцев, и, наконец, пришло время ей закончиться.
После некоторой меланхолии он начал задумываться.
О чём мнее написать следующую книгу?
Линг Пинг Ань почесал голову, погрузившись в глубокую задумчивость.
"Может, зайти в интернет и спросить совета у профессионалов?".
Подумав об этом, он взял в руки телефон и подключился к группе, которую создал очень давно.
Немного подумав, он набрал в окне чата следующий вопрос: "Дорогие друзья, я хотел бы попросить у вас совета. Есть ли способ сделать мои книги такими же популярными, как ваши?".
После недолгого молчания люди, наконец, начали отвечать.
Чиппеха: "Дорогие друзья, я хотел бы попросить у вас совета. Есть ли способ сделать мои книги такими же популярными, как ваши?".
После этого каждый пользователь начал копировать и вставлять один и тот же текст.
Орлиный цыпленок: "Дорогие друзья, я хотел бы попросить у вас совета. Есть ли способ сделать мои книги такими же популярными, как ваши?".
Новичок: "Дорогие друзья, я хотел бы попросить у вас совета. Есть ли способ сделать мои книги такими же популярными, как ваши?".
Синьфэн: "Дорогие друзья, я хотел бы попросить у вас совета. Есть ли способ сделать мои книги такими же популярными, как ваши?".
...
Более десяти пользователей последовательно копировали и вставляли его сообщение.
Наконец, этот идиотизм был прекращен одним человеком.
Пользователь с ID Уродливый в земле напечатал: "Когда мне было семь лет, я поймал цикаду, думая, что поймал все лето. Когда мне было 17, я поцеловал её лицо, думая, что останусь с ней навсегда. Когда мне было 27, я снова встретил её, думая, что смогу воссоединиться с ней, но она сказала мне, что цена за ночь...".
Таким образом, атмосфера в группе автора снова изменилась.
Толпы людей начали маниакально копировать и вставлять сообщение.
Линг молча наблюдал за происходящим.
В этот момент за дверью послышались шаги.
На пороге появилась человеческая фигура.
Линг Пинг Ань поднял голову и огляделся. Он увидел девушку, которая была здесь несколько дней назад и стояла у двери.
Линг Пинг Ань поспешно медленно положил телефон и встал, немного волнуясь.
Причина его беспокойства заключалась в том, что он съел почти половину мешочка с листьями, который девушка оставила здесь несколько дней назад.
Предположим, что она пришла с деньгами, чтобы выкупить свои вещи, а он не смог бы их отдать. Это было бы очень неловко.
Немного подумав, Линг притворился спокойным и произнес: "Ты пришла!".
...
Хань Ли замера у двери и заглянула внутрь.
То самое существо сидело за старой деревянной стойкой.
В его глазах горел огонь, напоминающий длинный шлейф сияющей звезды.
Словно ожидая её, он поднял голову, посмотрел на неё и мягко сказал: "Ты пришла".
Его голос казался мягким, но когда он донесся до ушей Хань Ли, то показался ей настолько величественным, что благоговение и страх переполняли нахлынули.
Казалось, будто её жизнь и смерть полностью переплелись с его мыслями.
Это чувство заставило Хань Ли вспомнить сцену, когда она ловила цикад со своими друзьями летом на Базе Безопасности.
Крошечные цикады беззаботно гудели.
Они и не подозревали, что привлекли внимание маленьких детей.
Их ловили одного за другим и клали в деревянные банки.
Некоторые люди хотели понаблюдать за дракой цикад, чтобы развлечься.
Некоторые хотели узнать, как цикады выживают и каковы их возможности, поэтому их либо препарировали, либо бросали в кипящую воду, либо держали над костром.
Некоторые даже хотели узнать, каковы цикады на вкус, и бросали их на сковороду.
Все это не имело никакого отношения к добру и злу. Не было никакой четкой цели и в том, что они делали.
Это была не более чем игра, которую дети затеяли, чтобы скоротать время летней ночью.
Здесь и сейчас...
Хань Ли смотрела на чудовище у прилавка.
Его голова по-прежнему была окутана туманом. Только языки пламени из его глазниц колебались между светом и тьмой.
На Хань Ли снизошло озарение.
"Возможно, в его глазах я ничем не отличаюсь от цикад под деревом в ту летнюю ночь..."
"Мое невежество привело меня в этот туман..."
"Как и пение цикад в ту летнюю ночь..."
"К счастью, он не ребенок".
Если бы он был еще в младенческом возрасте, и она столкнулась бы с ним в этом тумане, Хань Ли знала, что её судьба была бы не лучше, чем у цикад под деревом.
Как только Хань Ли подумала об этом, она тут же постаралась говорить с максимальным почтением.
Она глубоко поклонилась и ответила чрезвычайно скромным тоном: "Ваше превосходительство, прошу простить меня за то, что снова прервала вас".
Если бы на её месте был кто-то другой, он бы, наверное, тут же опустился на колени и попросил прощения самым смиренным тоном.
Но Хань Ли все-таки была охотницей на демонов, родившейся после Великого Апокалипсиса.
У охотников на демонов есть достоинство.
Человек, который удочерил её, и министр Ван, который воспитывал её в детстве.
Привили Хань Ли один принцип:
Лучше умереть стоя!
Чем жить на коленях!
Будь то боги или демоны, никому не придет в голову лишить человечество свободы и воли!
...
Линг посмотрел на девушку у двери, как вдруг она глубоко поклонилась и вежливо сказала: "Ваше превосходительство, прошу простить меня за то, что снова прервала вас".
Он тут же решил, что раскусил её.
"Похоже, то, что я себе представлял, правда. Эта девушка, вероятно, родилась в аристократической семье ученых, и, более того, очень консервативной".
"Её этикет и характерные жесты, похоже, соответствуют этому объяснению".
Линг Пинг Ань улыбнулся. " Проходи!"
" Благодарю!" Девушка снова поклонилась, толкнула дверь и вошла.
Хань Ли осторожно толкнула стеклянную дверь и вошла внутрь, дрожа от страха.
Мяу!
Как только она вошла, из угла возле прилавка высунулась голова черной кошечки.
Её янтарного цвета глаза злобно глядели на неё.
Хань Ли почувствовала, как волосы встали дыбом.
"Бастет", - ласково позвало чудовище котенка.
И та послушно вскочила на его плечи.
В тумане, который был повсюду, огненные вихри, струящиеся из его глазниц, казалось, постепенно разгорались.
Хань Ли медленно подняла голову и встретилась взглядом с котенком.
Словно в трансе, Хань Ли показалось, что она видит отражение пирамиды позади котенка.
Вокруг пирамиды витали лучи звездного света. Среди звездного света можно было увидеть множество молящихся смертных, который, казалось, призывали что-то. Вокруг пирамиды переплетались их различные призывы, сплетаясь в священную эпопею.
Это был очень древний гимн.
Казалось, его собирали бесчисленное количество лет.
Хань Ли быстро опустила голову. Она не осмелилась взглянуть ещё раз.
...
Линг Пинг Ань посмотрел на девушку, стоявшую перед ним.
Она казалась немного застенчивой.
Как только она вошла в дверь, то сразу же стала робкой. Её глаза, казалось, излучали робость, или, может быть, страх.
"Неужели это из-за книги, которую она купила в прошлый раз?" размышлял про себя Линг.
Он полагал, что в последние несколько дней, пока он её не видел, она, должно быть, изо всех сил старалась усвоить знания из той книги и усердно пыталась изучить техники, содержащиеся в ней.
Он мог судить об этом по одежде девушки.
На ней всё ещё были странные черные колготки и тонкая черная вуаль.
Но её характер и образ сильно отличались от того, что было в прошлый раз.
Она не только перестала быть рассеянной, но и приобрела некоторую зрелость. От неё даже исходил чарующий аромат.
Это говорило о том, что она прочитала книгу.
И поняла суть косплея.
Это заставило Линга почувствовать некоторое облегчение.
Однако, возможно, именно из-за этого у девушки возник какой-то конфликт с семьей, и поэтому она была вынуждена снова посетить магазин поздно вечером.
Линг Пинг Ань думал, что её семья могла воспитывать её в типичном для Старой Империи стиле.
Люди Старой Империи были самой консервативной группой в Империи.
Они всё ещё следовали древней морали и ценностям. Если бы они могли, то вписали бы в Федеральную Карту верность, преданность, благочестие, доброжелательность, справедливость, вежливость, честность и стыд.
Они никогда бы не позволили своим детям заниматься косплеем.
Они бы устроили своим детям разнос, если бы те когда-либо дерзнули не пойти по тому пути, который они для них уготовили.
Разве не такие родители часто появляются на телевидении?
Властные, высокомерные, консервативные и неразумные.
К счастью, император, основавший эту империю, десятилетиями боролся с подобным консерватизмом.
Он продолжал традиции Тайцзуна и Годжуна.
И, наконец, после бесконечных попыток просвещения, люди были убеждены и приняли этические ценности современного индустриального общества.
Они были вынуждены признать и подчиниться Федеральной Хартии о правах человека и освобождении женщин.
В противном случае консерваторы по-прежнему не считали бы женщин человеческими существами, как и сотни лет назад, и, возможно, по-прежнему рассматривали бы своих сыновей лишь как инструмент.
Конечно, люди старой империи не были совсем бесполезными.
Они верили в коллективную власть и были самыми ярыми сторонниками единой системы Империи.
Они также были группой людей, которые пожертвовали собой и пролили больше всего крови в войнах, развитии внутренних дел и строительстве инфраструктуры Федеративной империи.
Более того, из-за их исключительной сплоченности и зашкаливающей силы воли, и Партия Датун, и Республиканцы должны были удовлетворять предпочтения таких людей, чтобы они не проголосовали за противоположную партию.
Думая об этом, Линг почувствовал некоторое сочувствие.
Он знал, как больно быть ребенком родителей Старой Империи.
Когда он учился в школе, несколько его одноклассников были из семей Старой Империи.
Почти все они производили впечатление маньяков, полностью автоматизированных человекоподобных обучающих машин, ужасных книжных червей и трудоголиков.
Их жизнь была настолько скучной и сухой, что их буквально можно было сжечь как дрова.
Почти вся их жизнь проходила за учебой, учебой, учебой и учебой.
Самое страшное в них было то, что когда эти люди вырастали, они навязывали своим детям тот же образ жизни, через который прошли сами, и начинали цикл сначала.
Поистине, ужасающе!
Как бы то ни было, Линг Пинг Ань всегда чувствовал, что если бы он жил в такой семье, то удавился бы за секунду.
Какой смысл жить жизнью, в которой он не может бездельничать, играть в игры и писать романы?
Поэтому Линг П высоко ценил бунтарский дух молодой девушки.
Конечно, он понимал, что даже чиновнику будет трудно уладить семейную ссору.
Более того, он даже не был чиновником.
Взвесив и обдумав свои слова, Линг Пинг Ань сказал: "Помогла ли тебе книга, которую ты взяла в прошлый раз?".
...
Пока она стояла и дрожала, Хань Ли услышала вопрос этого существа.
"Помогла ли тебе книга, которую ты взяла в прошлый раз?".
Исследовательский отчет о Глубинах Бездне, который она держала в руках, был абсолютно спокоен с тех пор, как она вошла в туман. Но сейчас, услышав его вопрос, он взбесился.
Хань Ли почувствовала, как страницы книги зашевелились, а червеобразные существа стали дико извиваться.
Теперь она знала, как ей следует отвечать.
Она отвесила глубокий поклон и поблагодарила его. "Спасибо за вашу щедрость. Мне повезло, что я смогла прочитать такое глубокое и Священное писание".
Книга, которую она держала в руках, казалось, была очень довольна её ответом.
Она сразу же затихла.
Она даже остыла.
Хань Ли вздохнула с облегчением и стала немного спокойнее.
Она осторожно подняла голову и произнесла: "Я набралась смелости и пришла снова, потому что хочу купить у вас ещё одну книгу...
"Надеюсь, вы сможете исполнить мое желание."
Линг Пинг Ань выслушал её слова и слегка нахмурился. Ему казалось, что ребячество молодой девушки зашло слишком далеко. Это была всего лишь книга. Как она её назвала? Священное писание!
Однако он мог понять, почему она так поступила.
На форумах всегда была куча взрослых мужчин, обращающихся к 2D персонажам как к своим вайфу(женам), каждый день!
Просто... косплей был чем-то новым.
Честно говоря, в его книжном магазине было не так много книг об этом.
Кроме вводной книги "Секреты косплея", другие рекомендации были только в нескольких относительно серьезных книгах с большим количеством томов.
Они не только стоили намного дороже, но и были предназначены не для любителей, и он боялся, что она не сможет найти в них то, что ей нужно.
Немного подумав, он напомнил ей, со всеми благими намерениями: "Мисс, на мой взгляд, я не думаю, что вам пока нужно обращаться к книгам с более продвинутым содержанием...
Он осторожно напомнил ей: "Некоторые знания не принесут тебе пользы, если ты столкнешься с ними слишком рано..."
"Что ты думаешь?"
...
"Мисс, на мой взгляд, я не думаю, что вам пока нужно обращаться к книгам с более продвинутым содержанием... "
"Некоторые знания не принесут тебе пользы, если ты столкнешься с ними слишком рано..."
"Что ты думаешь?"
Голос существа был мягким и нежным.
Но Хань Ли казалось, что он видит её насквозь.
Хань Ли понимала, что не может контролировать даже книгу в своих руках.
Если бы она купила более совершенные книги...
Например...
Исследовательский отчет о Верхних уровнях Бездны...
В тот момент, когда она получит её, она, вероятно, будет мгновенно ввергнута в безумие её необузданными знаниями и запретным содержанием.
В конце концов, она даже от прослушивания об Эликсире Вознесения была на грани краха.
Поэтому она тут же поклонилась и согласилась: "Вы правы".
"Эти знания действительно слишком глубоки для меня... "
"Необдуманное соприкосновение с ними слишком сильно повлияет на меня..."
Линг слушая слова девушки, смотря на её искреннее выражение лица.
Он снова задумался: "Пожалуй, единственное, что я могу сказать о ней, это то, что она и вправду дитя, воспитанное в Старой Империи".
"Она так послушна и вежлива, даже когда бунтует..."
Подумав ещё немного, он спросил её: "Тогда что же привело тебя сюда на этот раз?".
Огонь в глазах сущности, казалось, снова разгорелся, когда он мягко спросил: "Тогда что же привело тебя сюда на этот раз?".
Это было похоже не только на поощрение, но и на наставление.
Хань Ли чувствовала себя так, словно стояла на краю обрыва на тонком слое изо льда.
Один неверный шаг - и ей конец!
Потея от волнения, она поспешно поклонилась и с мольбой воскликнула: "Ваше превосходительство, в прошлый раз мне посчастливилось получить вашу неоценимую помощь. Я получила много пользы от того писания, которое вы мне продали..."
Это была правда!
Без Исследовательского Отчета о Глубинах Бездны, как бы она смогла так же легко уничтожать всех тех монстров и злых духов?
Монстры, для уничтожения которых когда-то требовался батальон, полк и даже стратегический бомбардировщик, рассыпались перед ней так же легко, как лист сгоревшей бумаги.
Не успев даже шелохнуться, они в бреду раскрывали свои слабости и способности.
Это сделало Хань Ли непобедимой - никто не мог оказать ей никакого сопротивления.
Все злые духи, против которых люди всегда были беспомощны и которых старались избегать, были настолько слабы, что она стала воспринимать их как десерт, который можно съесть после завершения работы.
Тем не менее...
Хань Ли прекрасно сознавала, что за всё приходится платить.
Бред в ушах и странное писание, которое она несла в руках, постоянно терзали её дух и извращали мысли.
Она не смела спать. Она не осмеливалась даже вздремнуть.
Она боялась, что стоит ей закрыть глаза, как её одолеет ужасный бред и чудовищные мысли.
Подумав об этом, Хань Ли набралась смелости, подняла голову, посмотрела на чудовище и сказала: "На этот раз я пришла в надежде купить у вас ещё одну книгу".
"Я надеюсь укрепить свою волю и свой дух".
******
"Хм..." Линг смотрел на искренне улыбающуюся девушку перед ним. Наконец, он не мог не сказать: "Хорошо!".
"Похоже, я был абсолютно прав. Она точно из одной из семей Старой Империи".
Об упрямстве и своеволии Старой Империи знали все.
В Федеральной Империи большинство самоубийств среди молодежи и случаев членовредительства происходило именно в этих семьях.
Если дети родителей Старой Империи не хотели учиться, работать и жить в соответствии с их желаниями, они считали это предательством.
Более мягкие родители выбирали технику ворчания...
В то время как более жестокие родители задействовали бы всех родственников семьи, чтобы оказать давление на детей.
Это привело бы к огромному стрессу для их детей.
У таких подростков часто развиваются психологические проблемы.
Взгляните, во что родители этой девушки превратили своего ребенка?
Она чувствовала, что должна соблюдать осторожность, просто занимаясь своим хобби.
Даже здесь, когда она была вне поля зрения родителей, она все равно говорила с такой вежливостью.
Какое зло они совершили!
Подумав немного, Линг Пинг Ань согласно кивнул и сказал: "Если ты этого хочешь...".
"Я могу порекомендовать тебе несколько книг".
"Возможно, они помогут тебе".
******
Глаза Хань Ли были полны предвкушения и тревоги.
Потоки огня в глазах чудовища резко стали более яркими, вспыхивая, как пятна на звезде.
"Если ты этого хочешь..."
"Я могу порекомендовать тебе несколько книг..."
"Возможно, они помогут тебе".
Говоря это, он обернулся.
Он медленно зашагал в безмолвную пропасть.
Его шаги казались очень мягкими. Он не хотел прилагать никаких усилий.
Но каждый раз, когда он делал шаг, Хань Ли казалось, что весь мир раскачивается. Даже пространство, казалось, искривлялось от звука его шагов.
Вскоре его тень, казалось, вот-вот исчезнет в бездне.
Черная кошка, лежавшая у него на плечах, с мяуканьем спрыгнула вниз. Судя по её виду, даже она не была достаточно смелой, чтобы войти в бездну.
Спустившись на землю, черная кошка медленно, с несравненной грацией подошла к Хань Ли.
Черная кошка подняла голову. Янтарные глаза игриво уставились на Хань Ли.
Хань Ли быстро опустила голову, демонстрируя ей свою покорность и уважение.
Черная кошка мяукнула и с триумфом запрыгнула на прилавок, провозглашая свой суверенитет как победитель.
Хань Ли снова почтительно склонила голову...
И только после этого черная кошка нагнулась и свернулась калачиком в углу прилавка.
Из пирамиды позади кошки хлынул звездный свет и покрыл её тело, подобно одеялу.
******
Линг Пинг Ань ходил между книжными полками.
Он пытался выбрать между несколькими книгами.
Он думал о просьбе клиента.
"Она надеется укрепить свою волю и дух..."
"Что ж, именно так!"
"Она должна укрепить себя!"
"Так она сможет смело говорить о том, чего действительно хочет, и в то же время регулировать свое психическое состояние".
Вскоре он протянул руку и взял с полки совершенно новую книгу. Казалось, что её ещё ни разу не открывали.
Он посмотрел на название на обложке книги и удовлетворенно кивнул.
Судя по возрасту, ей было не больше 18 или 19 лет.
Скорее всего, она ещё студентка колледжа, не имеющая опыта общения в обществе и не умеющая общаться с другими людьми.
Не говоря уже о том, чтобы общаться с консервативными и упрямыми родителями...
Эта книга была почти создана специально для неё.
Молодежь должна быть смелой!
Выпущенная Имперским издательством, она была написана профессором Янь Ляном, деканом факультета социальной психологии Центрального университета Империи.
Он не принадлежал к числу тех недобросовестных людей, которые продают книги, наживаясь на тревогах людей, или утверждают, что помогают людям разгадать секрет богатства.
Профессор Янь Лян был самым уважаемым социологом в Империи.
Он также был очень уважаемым Имперским ученым.
Получение звания Имперского ученого свидетельствовало о том, насколько глубоким было влияние профессора в социологии и психологии.
А эта книга была гордостью и отрадой профессора.
Линг читал эту книгу, и он знал, что она идеально подойдет молодой девушке...
Потому что эта книга учила читателей не только противостоянию.
Она больше учила аргументировать и убеждать.
Кроме того, в книге было много коротких историй.
Эти истории были не только просты для понимания, но и написаны в юмористическом ключе.
Даже если девушка не могла убедить родителей дать ей свободу, она могла, по крайней мере, избавиться от внутренней депрессии и не сбиться с пути, выучив несколько уроков из книги.
Линг взял книгу и вернулся к ожидающей его девушке.
******
Хань Ли наблюдала за чудовищем, которое медленно выходило из бездны.
В руках у него была книга.
Только взглянув на книгу, Хань Ли почувствовала, как по всему телу побежали мурашки.
Казалось, в книге было спрятано что-то очень опасное и страшное.
Она задрожала, страх и благоговение переполняли её.
"Мисс..." Он подошел к Хань Ли. Огонь в его глазах, казалось, охватил весь череп. Тон его казался спокойным, но на самом деле отказать ему было невозможно: "Ты можешь взглянуть на эту книгу... Возможно, она поможет в твоей нынешней ситуации..."
Хань Ли поспешно, но с уважением взяла у него книгу.
Книга выглядела тонкой, но на ощупь была такой тяжелой, как будто она держала в руке гиганта.
Прикоснувшись к книге, Хань Ли почувствовала, что её кожа словно соприкасается со льдом.
Она опустила голову и разглядела на обложке книги пару горящих глаз, которые с вызовом смотрели на неё.
В то же время Хань Ли расслышала ехидный смешок.
"Дух?"
"Мысль?"
"Воля?"
"Ха, ха, ха, ха, ха..."
" Смертная, откуда ты знаешь, что твой дух в порядке?"
" Смертная, откуда ты знаешь, что твои мысли - твои собственные?"
" Смертная, откуда ты знаешь, что воля, которую ты имеешь сейчас, исходит из самого твоего сердца?"
"Хи, хи, хи, хи, хи..."
От одних только слов у Хань Ли волосы встали дыбом, а дух словно погрузился в безумие.
К счастью, возможно, испугавшись владельца книжного магазина, эти голоса быстро смолкли.
Фигура в плаще погрузилась в обложку.
Затем, одно за другим, на обложке появились золотые слова: "Духовное жертвоприношение идущего на смерть".
Это было название книги.
На левой стороне обложки была строка из крошечных слов: "Невежество и глупость не есть ошибки. А вот слабость и ничтожность - да!"
Казалось, что за этой строкой была какая-то надпись.
Но она была слишком расплывчатой, чтобы разглядеть её.
Хань Ли смогла разглядеть только желтый след.
Она поняла, что ей в руки попала "горячая картошка".
Возможно, она сможет помочь ей в тренировке воли и укреплении души...
Но, к сожалению, возможно, не так, как она себе представляла.
Но...
Хань Ли подняла голову и посмотрела на чудовище.
Огонь из его глаз клубился вокруг него.
Хань Ли поняла, что у неё нет выбора.
Даже если это был яд, она могла только принять его...
Потому что у неё не было выбора.
У людей нет выбора!
Линг Пинг Ань стоял в стороне и с интересом наблюдал за девушкой из семьи Старой Империи.
Глядя на её взволнованное выражение лица, Линг понял, что сегодняшнее дело, скорее всего, уже решено.
Однако он не торопился. Он терпеливо ждал.
Он знал, что детям, воспитывающимся в семьях Старой Империи, требуется огромное мужество и решительность, чтобы противостоять авторитету родителей и бесстрашно выразить свои мысли.
Сила традиций была очень сильна.
Однако Линг твердо верил, что дети таких родителей крайне не хотели, чтобы их жизнь контролировали, регулировали и манипулировали ими.
Их стремление к свободе и желание иметь возможность выбирать свою судьбу позволят им преодолеть любые преграды.
Точно так же, как движение за освобождение женщин 200 лет назад.
Взбунтовавшие женщины смело встали и сказали "нет" старым традициям.
После того как они сказали "нет", движение за освобождение женщин резко пошло в гору.
После десятилетий борьбы и попыток осудить женщин император Империи наконец издал указ и приказал федеральному правительству принять Закон о защите прав женщин и детей.
С тех пор женщины получили юридические гарантии свободы брака и независимости личности.
Сегодня была эпоха Интернета.
Как долго консервативные семьи Старой империи будут оставаться такими упрямыми?
Конечно, после нескольких попыток и сомнений Линг Пинг Ань увидел, что клиентка перед ним наконец-то решилась.
Она мужественно подняла голову, серьезно посмотрела на Линга и сказала: "Мне очень нравится эта книга...
Но...".
Она опустила голову, достала два мешочка, завернутые в какой-то материал, и положила их перед Линг Пинг Анем. "Мне очень жаль!"
"У меня нет тех денег, которые вы хотите..."
"Могу ли я использовать эти два предмета, чтобы купить эту книгу?"
"Вы согласны, Ваше Превосходительство?"
Закончив свое заикающееся выступление, она выглядела очень смущенной и пристыженной, опустив голову.
Глядя на неё, Линг не мог не вздохнуть про себя.
"Точно, она скорее всего уже лишилась денежной поддержки семьи, да?" Он подумал о сюжетах, которые видел по телевизору.
И, конечно же, Линг Пинг Ань взял у неё два мешочка без особых колебаний.
Это было не потому, что он был жадным.
А потому, что Линг знал, как важно чувство собственного достоинства для такой юной девушки.
Поэтому, чтобы сохранить её достоинство и поддержать её желание самоутвердиться, он принял их.
Однако он все равно поинтересовался: "Что в них?".
Если бы это было что-то слишком дорогое, он бы отказался.
В конце концов, забота и уважение к женщине были нормальным поведением для джентльмена.
Однако пользоваться своим положением или использовать дешевые и подлые средства, чтобы завладеть богатством другого человека, находящегося в неловком положении, было низостью и, более того, рисковало навлечь на себя неприятности с законом.
...
"Что в них?" Голос чудовища был по-прежнему мягким и нежным.
Просто, когда Хань Ли слушала его, у неё по всему телу пробегали мурашки.
Она дрожащим голосом ответила: "Домашние персики и несколько пачек домашних чайных листьев...".
После этих слов она начала нервничать.
Она боялась, что ужасающий и могущественный монстр сочтет принесенные ею вещи слишком простыми.
И, возможно, больше не захочет продавать ей книгу.
В конце концов, Хань Ли не имела ни малейшего понятия о том, что она только что предложила Линг Пинг Аню.
Плоские персики с горы Тай, которые она принесла, считались самыми ценными на Земле.
Но в глазах ужасающего владельца книжного магазина она боялась, что они уступят даже пылинке в его магазине.
А чай Духа был товаром, который можно было купить лишь в одном городе Донглинг.
...
"Домашние персики и чайные листья?" Услышав её ответ, Линг почувствовал, что с его плеч свалился огромный груз.
Раз уж это были домашние продукты...
Тогда...
Ведь не будет считаться большой проблемой то, что он выпил чай, который клиент оставил у него дома без разрешения на то, что он может его пить.
Поэтому он принял её вещи со спокойной душой.
"Да будет так...", - Линг Пинг Ань задумался на мгновение и сказал: " Ты можешь взять книгу".
Что касается цены, он просто пропустил этот вопрос.
"Ох, точно." Он вернулся к прилавку и достал из ящика нож, который девушка оставила в прошлый раз.
"Этот предмет, должно быть, много значит для тебя...
"И поскольку он мне не нужен... наверное, я верну его тебе".
Говоря это, он протянул ей нож.
И правда!
Что касается этого ножа, то по одному только мастерству его изготовления можно было понять, что он был сделан на заказ по очень высокой цене.
В прошлый раз, когда она была здесь, она оставила его, чтобы заплатить за книгу, но собиралась вернуться и выкупить его.
Сегодня она не взяла с собой денег, чтобы расплатиться.
Но чай, который она принесла, был очень вкусным.
В плане расслабления это был лучший из всех напитков, которые Линг когда-либо пил.
Кроме того, Линг чувствовал, что этот нож ему не пригодится, даже если он оставит его у себя.
Даже в качестве украшения его некуда было выставить.
Поэтому вернуть его владельцу было самым разумным решением.
...
Хань Ли посмотрела на Клинок Духа, который монстр держал перед ней.
Она глубоко вздохнула.
Ведь Клинок Духа, который она несколько дней назад отдала в залог таинственному владельцу книжного магазина, изменил свой внешний вид.
Первоначально Клинок Духа был изготовлен путем литья различных экзотических металлов, найденных в гнездах монстров после Великого Апокалипсиса.
Это было боевое оружие охотников на демонов и самым подходящим проводником для подавления всплесков Силы Духа.
Но, по сути, это был всё ещё металл.
Он мог изнашиваться, ржаветь и ломаться.
Совет Безопасности ООН постановил, что каждый охотник на демонов может ежегодно подавать прошение о замене клинка Духа.
До того, как она оставила его в книжном магазине, клинок Хань Ли пробыл с ней более полугода и прошел через дюжину жестоких битв в охоте на демонов.
Признаки износа уже стали заметны.
Однако сейчас клинок был как новенький.
Более того, Хань Ли чувствовала, что он стал сильнее и острее.
Казалось, что, просто держа его в руках, можно прорезать твердый панцирь и кожу монстров без использования Силы Духа.
"Я..." дыхание Хань Ли участилось, и она с благодарностью посмотрела на стоящую перед ней сущность. Казалось, что огонь в его глазах постепенно угасает.
Хань Ли проглотила слова о том, чтобы отказаться от его предложения.
Она знала, что если посмеет отказать в добрых намерениях другой стороны...
Возможно...
Не исключено, что в следующий раз её будет ждать не мягкий и дружелюбный владелец книжного магазина.
Вполне возможно, что это будет...
Жестокий, безжалостный и зловещий дьявол!
Поэтому она отвесила глубокий поклон: "Большое спасибо".
"Я и вправду не знаю, как я могу отплатить за вашу доброту".
"Мне не нужна твоя благодарность", - произнесло чудовище. "Если ты станешь сильнее как можно скорее, это будет самая большая награда, которую ты сможешь мне дать!"
Хань Ли сразу же все поняла.
Она поняла, что страшный владелец книжного магазина смотрел в её будущее, а не в настоящее.
Возможно, однажды он попросит её отплатить за ту доброту, которую он проявил к ней сейчас.
"Я понимаю". Хань Ли снова поклонилась. "Я стану сильнее, как можно скорее".
Она догадалась, что владелец книжного магазина, возможно, питает ненависть к тому ужасному миру под названием Бездна.
Он использует её, чтобы отомстить.
Хань Ли была рада стать такой пешкой.
По крайней мере, жизнь пешек всё ещё имела ценность.
Самым ужасным в этом мрачном мире было то, что нельзя было стать даже пешкой.
Такой мир был обречен на жалкое разрушение.
Линг Пишг Ань провожал взглядом клиентку в черных колготках и вуали, она попрощалась с ним, сделав очень вежливый поклон. Затем она открыла дверь и скрылась в густом ночном тумане.
Он вздохнул про себя. "Надеюсь, у неё все будет хорошо... А ещё я надеюсь, что её родители будут более благоразумными".
К счастью, сейчас они жили в эпоху, когда власть закона была прочно установлена.
Правительство не могло допустить, чтобы жители Старой Империи вели себя так же беззаконно, как в прошлом.
Кроме того, время также шло вперед.
Сейчас самый упрямый родитель Старой Империи был бы похож на самого прогрессивного и дальновидного родителя, если бы жил 200 или 300 лет назад.
Поэтому Линг не слишком беспокоился о ней.
Он решил осмотреть два мешочка.
Он осторожно развернул их и обнаружил две коробочки, сделанные из пластика.
Подняв одну из крышек, Линг Пинг Ань увидел персик размером с кулак, золотистого цвета, который источающий сильный аромат.
Только учуяв аромат, у Линга разыгрался аппетит. Ему не терпелось попробовать его.
"Дай-ка я попробую...", - сказал он себе.
И тут же вгрызся в него.
"Вкусно!" Он прожевал кусочек персика, пока тот не оказался в его животе. Глаза Линг Пинг Аня почти выскочили. "Вкусно! Вкуснятина, превосходящая всё! Самый вкусный персик на свете!"
Нежная и сочная мякоть персика таяла во рту.
Более того, проглотив один кусочек, даже его слюна, казалось, стала сладкой.
Поэтому, не обращая внимания ни на что другое, Линг взял персик в руки и с наслаждением его проглотил.
Через некоторое время в его руке осталась только персиковая косточка.
Он высунул язык и слизал последнюю каплю сока на персиковой косточке.
Вдруг он заметил, что котенок на прилавке жалобно смотрит на него.
"Ты тоже хочешь?" Линг ПинАн был ошеломлен.
Разве кто-нибудь когда-нибудь видел кошку, которая хотела бы съесть персик?
Сегодня он узнал кое-что новое.
Не имея другого выбора, он мог только почесать голову. "Если будет следующий раз, я оставлю немного для тебя!"
Мяу!
Она тихонько мяукнула, похоже, согласившись с ним.
Впрочем, Линг считал, что одного такого вкусного персика недостаточно.
Глядя на персиковую косточку в своей руке, у него возникла идея, он быстро нашел пластиковый контейнер.
"Завтра я найду немного земли. Посмотрим, получится ли у меня его посадить...
"Я посажу его на вершине здания."
Магазин Линга имел в общей сложности три этажа. На верхнем этаже была плоская платформа, которую он использовал для сушки одежды и одеял.
Линг Пинг Ань считал, что если он сможет заставить прорасти персиковую косточку, то, возможно, через несколько лет он сможет полакомиться вкусными персиками.
Это называлось: дай человеку рыбу, и он будет сыт целый день; научи человека ловить рыбу, и он будет сыт всю жизнь.
"Я такой умный!" Он хвалил себя за свою мудрость.
...
"Нашел!" Ситу Хэ широко улыбнулся.
Только что он потерял связь с двумя своими бумажными куклами.
Это была внезапная потеря связи. Не было никакого предварительного предупреждения, не было никаких сообщений или изображений.
Однако...
Это было неважно!
Самое главное, что Ситу Хэ знал, где они находились до потери связи.
" Максимум, они были в 300 ярдах от того места". Как только он это сказал, Ситу подпрыгнул и добрался до шпиля близлежащей телекоммуникационной вышки.
Он забрался на самый верх, чтобы окинуть взглядом всю округу.
Было почти 11 часов ночи.
Ночная жизнь в городе Цзянчэн разгоралась.
На далеком берегу реки ярко мерцали неоновые огни.
На экранах небоскребов на противоположной стороне реки транслировались красочные рекламные объявления.
В каждой ночной забегаловке было полно людей, которые болтали, потягивая пиво.
Краснолицые молодые люди размахивали пьяными кулаками, рассказывая свои небылицы.
Внезапно взгляд Ситу Хэ остановился на одном месте.
Это был небольшой переулок.
Улица была настолько тихой, что по коже пробежали мурашки.
Дорога была пуста.
Лишь одинокий фонарь светил где-то в далеки.
Магазины по обеим сторонам улицы были уже закрыты.
Когда Ситу Хэ увидел это, он рассмеялся.
"Ты серьезно пытаешься обмануть меня таким уровнем маскировки?" Он легко взлетел вверх и, словно птица, скользнул в сторону тихой улочки.
Быстро опустившись, он коснулся земли.
"Звезды на террасе, мерцание в постоянно меняющемся свете!" Как только Ситу Хэ приземлился, он наложил на руку печать и вдавил пальцы в землю. "Ищите следы и раскройте зло!"
Его глаза сразу же стали полностью золотыми. Сила священных листьев, сорванных с гималайской акации, разлетелась во все стороны.
В том месте, где он прижал пальцы, на земле появились две рыбы Инь и Ян, которые преследовали друг друга.
Всё вокруг резко изменило свой облик.
Встав, Ситу оказался в тумане.
В тумане его зрение было ограничено его собственным лицом.
Хуже того...
Ситу быстро обнаружил, что больше не может использовать свою магию.
Его магия словно была заключена в его теле какой-то силой.
Как бы он ни старался призвать её, она не откликалась.
Это мгновенно заставило Ситу Хэ занервничать.
"Где я?" Он огляделся вокруг.
Однако всё, что он мог видеть — это туман.
В этот момент из его глаз выпали два сухих листа, которые полностью засохли. Ситу держал их в руках, и по его выражению лица было видно, что он в полном шоке.
"Что за..."
"Священный лист дерева из Гималаев не смог продержаться и доли секунды в этом тумане!"
Тревожные колокола в его сердце начали неистово звонить.
Наконец, он понял, что ступил туда, куда не следовало.
Помимо шока, Ситу Хэ чувствовал себя крайне обеспокоенным и настороженным.
"Неужели в городе Цзянчэн есть такое место?"
"Прямо в центре Империи, прямо под носом губернатора Гуаннаня!"
"Супериндустриальный город с населением в десятки миллионов!"
Это было чем-то совершенно неслыханным!
Более того, именно это заставляло его чувствовать страх.
Ситу Хэ не мог не думать о катастрофе, которая произошла в Королевстве Фусанг несколько лет назад.
Он тут же задрожал от страха.
В этот момент Ситу Хэ услышал приближающиеся шаги, которые с каждой секундой становились все ближе и ближе.
Он посмотрел в сторону звука. Он смог увидеть лишь крошечный кусочек света, идущий к нему издалека.
Это привело его в ужас, заставив все его тело принять боевую стойку, хотел он того или нет.
Он поклялся, что даже если ему придется умереть, он не позволит этой твари из тумана появиться в реальности.
Сейчас он почти понимал, что происходит...
Этот туман был миром, отделенным от реальности.
И все же у него была особая связь с самой реальностью.
А он, как полный идиот, безрассудно ворвался сюда.
Он вел себя как невежественное насекомое, привлеченное человеческими источниками света, которое в конце концов бросилось на верную гибель.
Однако, когда свет постепенно приблизился к нему, Ситу Хэ понял, что это свет фонарика.
Фонарик?
Это вызвало у него смешок.
Неужели фонарик может работать в таком странном и опасном месте?
И по мере того, как источник света постепенно приближался, через свет фонарика Ситу Хэ смог различить, кто приближался.
Это был человек.
По крайней мере, что-то живое, имеющее человекоподобную форму.
Из-за густого тумана Ситу Хэ не мог разглядеть ни внешность, ни форму тела, ни пол человека.
Он мог только предполагать, что это было человекоподобное существо.
Это вызвало у Ситу Хэ некое облегчение. По крайней мере, с человеком он смог бы справится. Правда же?
Хань Ли держала в руках фонарик.
Она шла назад по тропинке, по которой пришла.
Туман был густым. Всё было настолько размыто, что она даже не могла разглядеть свои пальцы перед лицом.
Только фонарик освещал ей путь и указывал дорогу.
Хань Ли была уверена, что без этого фонарика она, скорее всего, не сможет выбраться из тумана.
Туман казался безмятежным.
В каком-то смысле он не представлял угрозы.
Но было ли все на самом деле так просто?
Она не знала, да и не была достаточно смелой, чтобы рискнуть.
Без всяких хитростей она решительно вернулась по тропинке, по которой пришла к книжному магазину...
Внезапно она подняла голову.
Она посветила фонариком перед собой. В тумане появилась фигура.
Она была нечёткой, и её нельзя было разглядеть.
Но это был человек.
Хань Ли чувствовала бурлящую силу духа, заключенную в его теле.
Подавляющая сила духа вселяла тревогу в сердце Хань Ли.
Она понимала, что даже в таком состоянии, в каком она сейчас находится, она не сможет соперничать с человеком с такой разрушительной силой духа.
Даже на Земле не было такого сильного охотника на демонов.
Ведь чем сильнее был охотник на демонов, тем быстрее монстры и злые духи, запечатанные в его теле, могли вырваться наружу.
Однако она не чувствовала страха.
Ведь здесь, в этом тумане, была территория владельца книжного магазина.
Это было его царство!
А в руке она держала жетон, подаренный великим существом.
В тумане она была единственной, кто имел преимущество.
Поэтому, слегка замешкавшись, Хань Ли продолжила идти вперед.
Фонарик светил прямо вперед.
Его яркий свет быстро отразился от тела человека, и Хань Ли смогла разглядеть его очертания сквозь туман.
Это был высокий, крепкий мужчина.
Он был одет в униформу. Из-за тумана Хань Ли не могла четко разглядеть ни фасон формы, ни внешность мужчины.
Но интуиция подсказывала ей, что они с этим человеком, скорее всего, одного сорта.
Они оба были солдатами.
И более того, они были солдатами на передовой, которые сражались, чтобы защитить людей и мир.
Это позволило Хань Ли наконец убедиться в своей догадке, которую она вынашивала в своем сердце.
"Это правда... это не тот мир, в котором я живу..."
"Это удивительное пространство, созданное владельцем книжного магазина".
"Таинственное место, не ограниченное временем, которое может свободно соединяться с бесчисленными мирами".
После Великого Апокалипсиса концепция существования множества вселенных уже давно была известна многим людям.
Но этот туман, не подчиняющийся времени и пространству, всё ещё оставался за пределами воображения.
Хань Ли была ошеломлена. Её сердце было полно благоговения.
...
Ситу Хэ внимательно наблюдал за человеком, приближающимся издалека.
Человек продолжал двигаться, пока не остановился в трех метрах перед ним.
Свет фонарика осветил его.
Теперь, когда фонарь светил рядом, Ситу Хэ наконец смог разглядеть, что идущим человеком была девушкой.
И более того, очень молодая девушка.
Просто из-за тумана он не мог разглядеть внешность идущего.
Раньше он мог видеть лишь смутную человеческую фигуру.
"Юная леди!" Ситу Хэ нарушил тишину. Он поклонился и спросил: "Вы живете в этом месте?"
...
"Юная леди!
"Вы живете в этом месте?"
Услышав его, Хань Ли решила, что он, вероятно, попал сюда по ошибке, как и она.
Или, другими словами, его выбрал владелец книжного магазина, который жил в этом месте.
Она покачала головой и ответила: "Нет!".
Она взглянула на парня с некоторым сочувствием в сердце.
Хань Ли понимала, что люди, ступившие в это место, скорее всего, пришли из мира, похожего на её мир, в который вторглись ужасные враги.
Возможно, этот человек пришел из мира, сильно искаженного Бездной.
Помня о ненависти к общему врагу, Хань Ли, проходя мимо него, вдруг произнесла: "Хозяин этого царства - всемогущее существо, которое никто не сможет постичь".
Она указала на свет, мерцающий в тумане позади неё. "Ты видишь то место?"
"Хозяин этого царства находится там, у того самого источника света!"
Сказав это, Хань Ли пошла вперед с фонариком в руке.
...
Ситу Хэ наблюдал, как девушка с фонариком прошла мимо него.
Он хотел заставить её остаться.
Однако он не решился.
Не только потому, что туман сковал его магию.
Но и потому, что в тот момент, когда эта мысль возникла в его голове, он что-то почувствовал. Он почувствовал холодную, странную ауру, вторгшуюся в его тело и разум, заставив его кожу онеметь, душу затрепетать, а кровь застыть.
Он знал, что это было предупреждение, более явного предупреждения быть не могло.
Если бы он осмелился напасть на неё, он бы умер.
И смерть его будет очень мучительной.
Поэтому Ситу Хэ мог только стоять на месте, наблюдая, как девушка с фонариком проходит мимо него и спускается вниз по дороге.
К счастью, девушка не проигнорировала его, когда проходила мимо.
Проходя мимо него, она вдруг произнесла. "Хозяин этого царства - всемогущее существо, которое никто не сможет постичь".
"Ты видишь то место?" Она указала вдаль, на границу тумана. "Хозяин этого царства находится там, у того самого источника света!"
Сказав ему эти слова, девушка исчезла в тумане с фонариком в руке, не оглядываясь.
Ситу наблюдал за тем, как она исчезает в тумане. Он поднял голову и посмотрел вперед в соответствии с её словами.
И тут он увидел её. В глубине тумана мерцала электрическая лампа возле какого-то дома.
"Почему я только сейчас заметил её?" Ситу Хе был потрясен.
Его многолетний опыт подсказывал ему, что он должен немедленно покинуть это место.
Ведь опасность и ужас этого места превосходили его возможности.
Один только этот туман был чем-то невозможным.
Более того, в глубине тумана всё ещё находилось нечто.
К сожалению, оглядываясь по сторонам, он не мог найти выход.
Ещё страшнее было то, что он даже почувствовал опасность, скрытую в глубине этого, казалось бы, безобидного тумана.
Интуиция подсказывала ему, что без разрешения никто не сможет покинуть это место.
Он сделал глубокий вдох. На лице генерал-майора Черной гвардии впервые за много лет появились напряжение и тревога.
Поколебавшись некоторое время, он наконец решился и шагнул вперед.
Казавшийся недосягаемым свет оказался на самом деле не так уж и далеко.
Он прошел всего несколько минут, пока не пришел к свету.
В том месте, где сиял свет, влияние тумана значительно уменьшилось.
Ситу понял, что его зрение восстанавливается, и он может ясно видеть то, что находится вблизи.
Его магия, также медленно возвращалась.
Это заставило его ещё больше ужаснуться и испугаться.
Потому что это могло означать только одно: хозяина этого места, совершенно не волнует, какими силами он обладает.
Он был на 10 000 процентов уверен, что сможет сокрушить любого, кто окажется перед ним.
Такая уверенность потрясла Ситу Хэ.
Это существо заставило его содрогнуться от ужаса.
"Когда такое существо появилось в Империи?" подумал Ситу Хэ.
Но он знал, что раз он уже здесь, то даже если перед ним логово дракона или логово тигра, он должен идти вперед.
Ситу двинулся вперед.
Приблизившись, он заметил, что свет исходит от старого кирпичного здания.
Здание не было высоким. В нем было всего три этажа.
Свет проникал через стеклянную дверь на первом этаже.
Ситу поднял голову и заметил табличку, висевшую у входа в необычный магазин. Он не мог прочитать название магазина на табличке, потому что оно было скрыто в тумане. Прочитать его было невозможно.
При взгляде на фасад казалось, что это обычный дом без каких-либо особенностей.
Однако, когда Ситу Хэ подошел к стеклянной двери и заглянул внутрь, казалось бы, книжного магазина, он замер от увиденного.
Он увидел фигуру, стоящую рядом с прилавком.
Свет изнутри отражал его тень.
На полу проецировалось скопление ужасающих монстров странных форм, которые невозможно было описать никакими словами.
Только взглянув на тень, Ситу Хэ почувствовал, как его разум погрузился в неистовый хаос.
Всё его представления о мире были полностью перечеркнуты в этот момент.
Бесчисленные безумные мысли рождались в его голове.
Казалось, его рассудительность и способность здраво мыслить исчезли.
"А вкусна ли моя плоть?" пробормотал он про себя, глядя на свои руки покрасневшими глазами.
Как раз в тот момент, когда он это сказал, он собирался попробовать свою плоть.
Он открыл рот. Казалось, все его зубы одобряли такое решение.
Сам Ситу чувствовал, что если он не съест себя, то его жизнь потеряет всякий смысл.
Поэтому он решил откусить свою руку.
Как раз в тот момент, когда Ситу собирался откусить руку и попробовать свою плоть и кровь, фигура, стоявшая у прилавка, внезапно повернула голову и посмотрела на него.
"Здравствуй" Фигура открыла дверь и предстала перед Ситу Хэ.
"Я могу тебе чем-то помочь?"
В этот момент к Ситу Хэ вернулось здравомыслие.
Он тяжело вздохнул.
Всё, что только что произошло, он помнил смутно.
Однако он помнил, как ему хотелось вгрызться в собственную плоть.
Он даже вспомнил сильное желание почувствовать вкус собственной плоти и крови.
Он осторожно коснулся своих зубов.
Они казались аккуратными и нормальными.
Похоже, то чувство, которое он испытал сейчас, было лишь иллюзией.
Ситу тяжело сглотнул, глядя на стоящего перед ним человека.
Это был монстр в человеческом обличии. С виду его нижняя часть тела выглядела как у обычного гражданина Империи, но весь его череп был окутан или, можно сказать, состоял из непонятного тумана.
Внутри тумана на черепе существа находилась пара дешевых очков, которые были надеты на то, что казалось его глазницами.
Глаза в этих глазницах казались глубокими, словно бездна.
Из бездны поднимались маленькие огоньки.
Он молча смотрел на Ситу Хэ. Беззвучное молчание таило в себе огромное давление.
Ситу Хэ казалось, что он почти не дышит.
К счастью, как генерал-майор Черной гвардии, Ситу Хэ обладал силой духа и мужеством, намного превосходящим обычных людей.
Поэтому он быстро успокоился и включил свой мозг, чтобы начать конструктивно обдумывать ситуацию.
"Я только что чуть не съел себя...", - подумал он.
Если бы не чудовище, стоявшее перед ним, которое внезапно открыло дверь...
Ситу Хэ знал, что он бы уже съел себя, возможно, полностью.
Поэтому Ситу Хэ предположил, что монстр, стоящий перед ним, уже знал о его приходе.
Возможно, в тот момент, когда он ступил в туман, он уже почувствовал его.
После этого, возможно, чудовище попросило девушку, которая держала в руках фонарик, подсказать ему дорогу.
Если это так...
"Может, у него есть какие-то планы на меня...", - предположил Ситу.
В сочетании с тем, что он только что сказал...
"Да?" Ситу Хэ быстро всё понял. Он посмотрел на чудовище и спросил: "Что у вас тут есть?"
...
Отправив девушку прочь, Линг Пинг Ань собирался закрыть магазин.
Он поставил пластиковый таз с персиковой косточкой в шкаф.
Другой мешочек с волшебными листьями он положил в ящик под прилавком.
Покормив Бастет, он собирался взять телефон и подняться наверх, чтобы подумать о том, с чего начать свою новую книгу.
Как только он обернулся то увидел грозную фигуру, стоящую перед стеклянной дверью в магазин.
Казалось, та проверяла, открыт ли ещё книжный магазин.
Линг, естественно, никогда не упустит ни единого шанса заключить сделку.
Он сразу же шагнул вперед и открыл дверь.
Затем он обратил внимание на внешний вид нового покупателя.
На вид покупателю было около 40 лет. У него было типичное квадратное лицо мужчины средних лет в Федеральной Империи. Он был высоким и мускулистым.
Но не это привлекло внимание Линга.
Больше всего его внимание привлекла одежда мужчины.
При одном взгляде на его одежду у Линг Пинг Аня потекли слюнки.
" Жирная овца!" Он был вне себя от радости. "Очень жирная овца!"
Потому что посетитель был одет в ретро-черную форму военного.
Линг узнал эту военную форму.
Это была имперская военная форма, которую носили во времена правления императора Тайцзи.
Она была разработана в 2501 году республиканской эры, когда Тайцзи основал страну и взошел на престол.
Для многих людей в Империи сегодня эта военная форма времен Тайцзи обладала неотразимой притягательностью.
Как правило, такие люди были либо ветеранами, либо любителями истории, либо ярыми фанатами военного дела.
Линг Пинг Ань знал, что такие люди относятся к группам с чрезвычайно глубокими карманами.
Особенно клиент перед ним...
Судя по его одежде и характеру, он определенно был из тех, кто не испытывает недостатка в деньгах.
Линг услышал его вопрос: "Что у вас тут есть?".
Он тут же стукнул себя в грудь и сказал: " Господин, у меня здесь есть всё!
"В моем магазине вы можете найти всё, что захотите!"
Это была правда, не так ли?
В магазине Линга был огромный выбор книг по военной истории.
Тут были десятки многотомных историй.
Если бы он смог продать хотя бы одну из них, то заработал бы несколько сотен баксов.
Он с энтузиазмом пригласил покупателя в свой магазин.
...
"Господин, у меня здесь есть всё!" Монстр торжественно поклялся с абсолютной уверенностью: "В моем магазине вы найдете всё, что захотите!".
Ситу тут же попытался понять, что он имел в виду, говоря это предложение.
"У него есть всё?
"Значит ли это, что...
"Я могу купить здесь всё, что угодно?
"Не слишком ли это…?"
Впрочем, как только Ситу Хэ вошел в магазин то, эти мысли резко исчезли.
Потому что он увидел истинную форму этого так называемого книжного магазина.
Под полом медленно ползал червеобразный объект, как будто он держал весь мир.
Ситу чувствовал ужас и силу того, что находилось под полом.
Из-за обоев по обеим сторонам стены слышалось шуршание. Казалось, что внутри стен ползают какие-то ужасные существа.
Самое страшное находилось прямо напротив того места, где он стоял.
Глубокая, непроглядная, безмолвная тьма.
Она была бесконечной, как звездное небо, и безмолвной, как черная дыра.
На её краю медленно текла жидкость, похожая на асфальт.
Внутри бездны один за другим открывались и закрывались ужасающие Дьявольские Глаза.
Это явно не книжный магазин!
Это было логово дьявола, способного довести любого человека до безумия.
Линг Пинг Ань с ликованием смотрел на стоящего перед ним покупателя. Казалось, он был потрясен обстановкой книжного магазина. Создавалось впечатление, что он не может оторвать от всего этого глаз.
Линг подошел к автомату с водой, взял пластиковый стаканчик, налил клиенту воды и протянул ему: "Выпейте воды...".
Ситу был в шоке.
Едва сумев подавить ужас в сердце, он взял предложенный стаканчик.
Он сделал маленький глоток.
Конечно, это была обычная питьевая вода.
Мяу!
В это время откуда-то из-за прилавка выскочила кошечка.
Она подошла к ногам Ситу, подняла свою маленькую головку и снова тихонько мяукнула.
Ситу Хэ посмотрел вниз на неё.
Затем он тяжело сглотнул.
Потому что он узнал псионную энергию кошки.
Несколько лет назад, во время визита короля Египта, он в качестве главы службы безопасности встречал членов королевской семьи.
Он ощущал похожую псионную энергию от той королевской семьи.
Ситу также слышал от губернатора, что 200 лет назад, когда Аура Духа восстановилась и её первая волна прокатилась по всему миру, некоторые части души древних богов пробудились.
Среди древних богов была одна, пробудившаяся в Египте. Это была покровительница семьи, которой египтяне поклонялись в древние времена: богиня-кошка Бастет.
Именно благодаря пробудившейся богине, Египетское царство обрело независимость.
Однако...
Разве богиня-кошка не была пробуждена лишь с малой толикой сознания и инстинктов?
Только после грандиозной жертвенной церемонии можно было пробудить её силу.
Что случилось с этой кошкой?
...
Линг ПинАн посмотрел на своего клиента, который с любопытством разглядывал кошку.
Тогда он взял её на руки и сказал: "Её зовут Бастет. Я нашел её на улице, несколько дней назад...
" Как она вам?" Линг взял Бастет за лапу и помахал клиенту. "Она очень милая, правда же?".
...
Ситу Хэ тяжело сглотнул, наблюдая за невероятной сценой, разворачивающейся перед его глазами.
Существо, способное стать богиней-кошкой, оказалось домашним животным чудовища.
Он даже схватил за лапы предполагаемую богиню-кошку, чтобы помахать ему.
Ситу Хэ быстро задышал, не обращая ни на что внимания. Он подумал: "Ты подобрал её на улице?
Интересно, где?". Как ты мог подобрать буквальную богиню?".
Внезапно Ситу Хэ вспомнил кое-что.
Месяц назад имперский дипломат в государстве Куньлунь прислал доклад о том, что в Египетском царстве неспокойно.
Местный командир, недовольный королевством, вступил в сговор с иностранными врагами и вторгся в самое священное место, тщательно охраняемое страной: Великую пирамиду Гизы, где хранилась золотая статуя богини-кошки, в которой находилось её пробужденное сознание.
Местный командир успешно украл статую богини-кошки у египтян.
По данным разведки, помимо повстанцев в Египте, в операции участвовали и некоторые силы из провинции Цинь.
Среди них был Орден Храма, который тайно враждовал с Империей.
Поэтому Министерство иностранных дел Империи выпустило предупреждение для всех иностранных королевств федерации, требуя от них усилить бдительность в отношении сверхъестественных существ.
Существовало опасение, что Орден Храма может использовать украденную статую богини-кошки для проведения операций, наносящих ущерб иностранным королевствам федерации.
К сожалению, последующая эпидемия в королевстве Бэйчжоу захватила всё внимание Федеративной империи.
С другой стороны, Орден Храма вообще не предпринимал никаких действий.
Из-за чего, Черная гвардия постепенно ослабила бдительность.
Теперь же стало ясно, что дело не в том, что Орден Храма ничего не предпринял. Должно быть, во время грабежа статуи богини-кошки произошел какой-то несчастный случай.
Вполне возможно, что причиной несчастного случая был монстр, стоящий перед ним.
Более того...
Ситу посмотрел на кошку, которую держал монстр.
В её янтарных глазах можно было разглядеть радость.
"Может ли этот монстр быть пробужденным древним богом, который когда-то имел необычайно близкие отношения с богиней-кошкой Древнего Египта...?" Ситу должен был рассмотреть такую возможность.
Но проблема была в том, что...
В пределах территории Империи, какой бог мог вступить в контакт с древнеегипетской богиней за тысячи миль отсюда?
"Если я смогу вернуться живым, я должен спросить губернатора...", - подумал Ситу Хэ.
Губернатор был единственным человеком, который когда-то победил пробудившегося древнего бога.
Возможно, он знает больше о сложившейся ситуации.
Но сейчас Ситу Хэ мог только покорно улыбнуться и ответить на слова монстра: "Да, она просто очаровательна!".
Услышав его ответ, чудовище выглядело довольным, а кошка на его руках выглядел ещё более радостной.
Кошка, казалось, слегка подмигнула ему, говоря "молодец".
...
Линг Пинг Ань был очень рад услышать такую похвалу от клиента.
Конечно, как владелец книжного магазина, он знал, что правильнее всего было бы зарабатывать, пока светит солнце, и рекламировать свои книги.
Поэтому, проследив за взглядом покупателя, он неуверенно спросил: " Сэр, мне интересно, вы предпочитаете изучать историю и раскрывать тайны, стоящие за ней, или вам нравится изучать то, что происходит за занавесом войны?".
Он сказал это не просто так.
В последние годы, с постепенным развитием и популяризацией мобильного интернета, пользователи интернета в Империи постепенно поляризовались.
Молодые люди, естественно, больше любили сидеть в Интернете, играть в игры, читать романы и смотреть ролики.
В то время как у людей среднего и пожилого возраста вкусы были совершенно иными.
В кругу своих друзей он часто видел посты родителей.
В основном, все они репостили рекламу или новости.
В основном речь шла о шокирующих происшествиях.
Шок! Правда о битве при Новом Циньлине 200 лет назад!
Внимание! Генетически модифицированные соевые бобы из Бэйчжоу вредят нашему здоровью!
Будьте осторожны! Некоторые вещи вокруг вас могут привести к катастрофе!
Короче говоря, они были заинтересованы в такого рода заголовках.
Если кто-то хотел завладеть этим рынком, то вышеперечисленные заголовки, по сути, были стандартным форматом маркетинговой рекламы.
Молодое поколение, глядя на подобные заголовки, считало их абсурдными.
Но большинство представителей старшего поколения с удовольствием читали подобные истории.
Недавно в одном из выпусков новостей говорилось о том, что группа людей среднего и пожилого возраста из общины в определенном районе начала коллективный протест против строительства телекоммуникационной вышки в их районе.
Они утверждали, что излучение от вышки может вызвать рак.
В результате компания по строительству телекоммуникационных сооружений была вынуждена демонтировать вышку связи в том районе.
Следствием этого стало то, что мобильные телефоны и сеть в том районе не ловила сигнал. Молодое поколение в ярости топтало ногами, отчитывая своих родителей.
Но старшее поколение ответило на их гнев, показав им статью о том, что вышки вызывают рак.
Линг решил, что у этого клиента совсем другой вкус.
Линг Пинг Ань, судя по ретро-военной форме времен Тайцзи, догадался, что он, скорее всего, типичный сторонник Республиканской партии среднего/пожилого возраста, который поклоняется Тайцзи, Тайцзуну и Гочжону.
Какими качествами обладали люди среднего и пожилого возраста, поддерживающие Республиканскую партию?
Их умы были полны теорий заговора, и они всегда считали, что многие события, происходившие на протяжении истории, были срежиссированы закулисными манипуляторами и заговорщиками.
Они упрямо верили, что многие события, происходившие на протяжении всей истории Империи, происходили из-за заговорщиков.
Они сомневались в Кабинете министров, Совете министров и даже в науке.
Некоторые из самых особых среди них даже подозревали, что Земля не круглая.
В общем, за исключением сотрудников соседского комитета в общественном центре района, где они проживали, они сомневались во всем, что говорили любые другие официальные лица.
А их любимой темой для разговоров и чтения, естественно, было всё, что связано с теориями заговора.
Например, продажи трех из пяти лучших бестселлеров в Империи на сегодняшний день были стимулированы именно такими людьми.
Более того, у этих книг была ещё одна общая черта, помимо того, что они были связаны с теориями заговора: они были дорогими и чрезвычайно прибыльными.
Ситу внимательно слушал слова монстра, э-э, нет, древнего бога, который стоял перед ним.
Правда об истории, нераскрытые тайны, преступления за кулисами...?
В висках Ситу Хэ яростно запульсировало.
Его дыхание участилось.
"Он знает!
"Он знает...?"
Будучи высокопоставленным чиновником Черной гвардии, Ситу Хэ, безусловно, был в курсе многих секретов.
Более того, он также знал, что хотя многие слухи и секреты могут показаться абсурдными, на самом деле они были правдой.
Например, в Интернете ходили слухи, что у Федеральной Империи есть секретная база где-то в северо-западной пустыне.
Говорили, что на этой базе было собрано множество инопланетных космических кораблей, много инопланетных технологий и даже останки инопланетян, которые они собирали по всему миру.
Империя, естественно, отрицала существование такой секретной базы.
Но правда заключалась в том, что она действительно существовала.
Просто то, что было спрятано внутри, не было космическими кораблями пришельцев, футуристическими технологиями или трупами пришельцев...
Это были...
Различные виды монстров и дьявольских предметов, которых Черная гвардия либо захватила, либо пригласила к себе со всего мира.
Другой пример теории заговора, которая на самом деле была правдой, касался подозрений и домыслов людей, которые всегда считали, что в нынешней Федеральной империи существует шпионское агентство, похожее на Гвардию в вышитой униформе бывшей династии.
Это также было правдой.
Впрочем, это шпионское агентство охотилось не за людьми, а за сверхъестественными существами и инопланетными видами.
И называлось оно Черная Гвардия.
Именно в этом ведомству служил Ситу Хэ, и он был готов отдать за него свою жизнь.
Помимо этих, существовало множество других, более глубоких, деликатных и опасных тайн.
Многие из этих тайн всегда были предметом догадок людей.
Но не было никаких веских доказательств, подтверждающих эти догадки.
Сейчас же, Ситу услышал, как стоящее перед ним существо говорит об этих секретах прямо ему в лицо.
Он не мог больше сдерживать себя.
Он осторожно спросил: "Что вам известно?"
...
"Что вам известно?" Его клиент "клюнул на крючок" в течение одной секунды, как Линг Пинг Ань и предполагал.
Это мгновенно привело Линга в восторг.
"Вот это да!" усмехнулся про себя Линг Пинг Ань. " Именно так всё и должно быть!"
Улыбаясь, он пригласил своего клиента присесть на диван.
После чего, он шёпотом произнёс: "Господин, знаете ли вы, что...
"Тайцзи из Федеральной империи не принадлежит этому миру...
"Точнее говоря, он не принадлежит этому времени и пространству."
Линг Пинг Ань начал рассказывать какие-то дикие сплетни о теории заговора, о которых он прочитал в какой-то книге.
Ситу Хэ с трудом сглотнул.
Его сердцебиение резко ускорилось.
Конечно, он знал это!
Император Тайцзи Империи Ся был не из этого пространства и времени.
Это был главный секрет императорской семьи!
Это был секрет, о котором должны были знать только члены императорской семьи и некоторые высокопоставленные офицеры Черной гвардии.
Более того, с момента пробуждения Ауры Духа, королевская семья и бывшие руководители Черной Гвардии похоронили эту тайну.
Теоретически, любая утечка информации была исключена.
Как он узнал об этом?
Ситу Хэ растерялся.
Он понятия не имел, узнал ли этот человек этот секрет благодаря каким-то своим способностям или же среди высших чиновников Черной Гвардии есть предатель.
"Это не может быть предательством!" подумал Ситу.
В Черной Гвардии было не более пяти человек, знавших этот секрет.
Кроме губернатора и него, остальные три человека были лояльными федералами, которым можно было доверять.
Даже ему удалось узнать этот секрет только потому, что он соприкоснулся с верхушкой айсберга этого секрета.
Чтобы он не навоображал себе диких вещей, после того, как губернатор посоветовался с Её Королевским Высочеством кронпринцессой Руан, он разрешил Ситу Хэ просмотреть сверхсекретные файлы. Только тогда он узнал все самые главные секреты о происхождении Федеративной Империи.
И тогда он наконец получил разумное объяснение шокирующему повороту событий, произошедшему 300 лет назад.
Кто-то из будущего изменил судьбу страны, которая должна была пасть.
Раз уж это не предательство...
Дело могло быть только в том, что этот человек, стоявший перед ним, или, лучше сказать, это потустороннее существо... с помощью своих сверхъестественных способностей узнало эту тайну.
Подумав об этом, Ситу Хэ заставил себя успокоиться. Затем, тщательно подбирая слова, он спросил: "Что ещё вы знаете?".
...
Линг услышал, о чём спросил его клиент.
Он не смог сдержать улыбки.
"Как и ожидалось..., - подумал он, - как я и предполагал!
"Этот парень - настоящий любитель теорий заговора!".
Что касается так называемой тайны...
Выдумщики истории уже давно писали об этом в различных романах.
Особенно на заре эры мобильного Интернета и подъема свободных СМИ...
Тайцзи из Империи Ся и два других императора из истории стали называться в Интернете "Тремя путешественниками во времени"!
Это было неизбежно.
Потому что эти трое были просто читерами.
Особенно это касается истории о жизни Тайцзи из Великой империи Ся. Он буквально был настоящим читером.
Когда империя Ся была на грани краха, Тайцзи шагнул вперед, пронесся по миру, очистил горы и реки, прогнал народ Да Лу и основал Великую империю Ся.
Впоследствии он потратил десять лет на воспитание своей семьи, десять лет на самообразование и ещё десять лет на создание армии.
Когда ему было 75 лет, он опубликовал знаменитую книгу "Помощь нашим братьям из Шан".
И вот из портов империи отплыл могучий флот, полный солдат империи. Они проплыли тысячи миль моря, спеша на помощь своим порабощенным, убитым и эксплуатируемым братьям из империи Шан.
Когда их братья на северном и южном континентах Шан оказались в ужасном положении, прибыло 75 000 человек вместе с 3000 пушек.
Люди Шан были в восторге, они приветствовали армию императора корзинами с рисом и сосудами с конгэ.
По сравнению с Тайцзу два других императора казались очень слабыми.
Эти двое были частью Трех путешественников во времени.
Как мог Тайцзу из Великой империи Ся скрыться от любопытных глаз пользователей сети?
Если бы не соответствующие департаменты культуры и издательства, а также императорская семья, никто и представить себе не мог, сколько романов о путешествиях Тайцзи во времени появится бы в сети.
Тем не менее, на некоторых небольших частных форумах некоторые писатели, ищущие неприятностей, тайком открывали некоторые разделы, которые могли навлечь на них неприятности.
Линг был одним из них. У него не было выбора. Перед лицом столь серьезной ошибки ни один автор не смог бы закрыть на неё глаза.
Поэтому, несмотря на то, что они знали, что напрашиваются на неприятности и возможность судебных исков, они продолжали работу.
Постоянно находились люди, которые один за другим копали и заделывали дыры в историях.
Но романы были романами, а домыслы - домыслами.
Линг Пинг Ань никогда не воспринимал эти странные истории всерьез.
Но этот клиент был совсем другим!
Линг ПинАн ухмыльнулся и загадочно ответил: "Боюсь, то, что я знаю, поразит ваше воображение...
" Мне известно всё, что известно вам...
" И возможно, я знаю всё, чего вы не знаете... "
Он был прав.
Когда дело доходило до серфинга в Интернете, сбора материала и поиска шуток, как могли люди среднего и пожилого возраста сравниться с Линг Пинг Анем, автором, который проводил большую часть своего времени в Интернете каждый божий день?
Взрослые должны были признать, что времена сейчас другие.
Предыдущему поколению людей приходилось идти в библиотеку и тратить бесконечное количество времени, чтобы узнать факты из истории. Теперь их можно было найти в Интернете одним движением пальца.
То, что раньше принадлежало воображению немногих, и предметы, которые передавались в узком кругу людей, теперь распространялись по всему Интернету огромным количеством молодежи.
Рассказы, к которым обычные люди в прошлом никогда бы не имели доступа и не использовали их в своей жизни, теперь стали источником вдохновения и творчества для многих интернет-авторов.
Ситу слушал рассказ юноши, который, как он подозревал, был пробужденным Древним Богом.
К несчастью, его сердце бешено колотилось.
Что он имел в виду, когда сказал: "Я знаю то, что ты знаешь, а также то, чего ты не знаешь"?
Что он на самом деле знает?
Однако Ситу Хэ не думал, что будет хорошей идеей задавать этот вопрос напрямую.
Поэтому он осторожно спросил: "Что вы можете мне предложить?".
Огонь в глазах парня вспыхнул, казалось, поднявшись на целый дюйм.
Казалось, огонь почти касался его очков. Глядя на них, Ситу Хэ начал дрожать. Он боялся, что он собирается сделать ему что-то плохое.
Затем Ситу Хэ услышал его хихиканье.
Его смех звучал так, как будто он исходил от дьявола из ада или инкуба из кошмара.
"Я могу порекомендовать вам одну книгу". Ситу услышал, как он сказал. "Книгу, которая вам точно понравится".
Сказав это, он встал.
Держа на руках котенка, он повернулся.
Размеренными шагами он направился к глубокой, безмолвной, жуткой бездне.
Ситу наблюдал за всем, что он делал.
Он увидел, что по приближении к пропасти что-то начало открываться.
Мяу!
Когда он подошел к краю реки из асфальтоподобной жидкости, котенок, богиня-кошка из Египта, спрыгнула с его рук.
Казалось, она также боялася входить в бездну.
Но парень шел вперед так же непринужденно и расслабленно, как и всегда.
Затем он исчез в темной, безмолвной бездне, а Ситу Хэ не знал, увидит ли он его когда-нибудь снова.
Кошечка спрыгнула на землю.
Эта кошечка, которая, как твердо верил Ситу Хэ, была египетской богиней-кошкой...
Внезапно она прыгнула перед ним и устроилась на диване, прямо как человек.
Её янтарные кошачьи глаза смотрели на него с любопытством и настороженностью.
Ситу промолчал. Он просто спокойно ответил на взгляд кошки.
Дело было не в том, что он не хотел говорить.
На самом деле, у Ситу Хэ было бесчисленное множество вопросов.
Но он был недостаточно смел.
Поэтому человек и кошка просто сидели и молча смотрели друг на друга.
...
Линг Пинг Ань напевал песню, проходя между книжными полками.
Он шел в секции толстых книг.
Бестселлеры.
Самые популярные книги на рынке.
Он схватил одну из них. Просмотрев её, он положил её обратно на полку.
Название этой книги "Валютные войны: история взлета и падения финансовой империи клана Солнца" кажется слишком фантастической...", - пробормотал он.
Как сборник теорий заговора и исторических выдумок, "Валютные войны: история взлета и падения финансовой империи клана Солнца" была книгой, написанной с учетом множества научных исследований, причем тщательно проработанных.
В ней рассказывалась история одной семьи, которая доминировала и влияла на финансовую судьбу мира с момента возникновения Империи и до сегодняшнего дня.
Однако, если бы семья Сун с плато Юнгуй действительно была настолько могущественной, Империя уже давно направила бы войска для их уничтожения.
Как добросовестный владелец книжного магазина, Линг придерживался принципов работы своего книжного магазина, одним из которых было не совершать зла.
Зарабатывать деньги - это нормально.
Но он не должен делать плохих вещей.
Возьмем, к примеру, эту книгу.
Если он продал её кому-то, и этот кто-то действительно поверил в то, что в ней написано, и если в будущем что-то пойдет не так из-за этой книги, он не понесет юридической ответственности.
Но его совесть была бы запятнана.
Поэтому, поразмыслив над этим долгое время, Линг достал другую книгу, ставшую классикой: "Неразгаданные тайны мира".
Это была книга, посвященная мистическим дискуссиям и полному бреду.
В ней были главы о таких странностях, как Бермудский треугольник, хрустальные черепа в северном Шанге, о пришельцах, Лох-Несском чудовище...
Все эти истории про чушь собачью собраны в одну огромную корзину.
С точки зрения сетевого автора, Линг Пинг Ань считал это просто гигантской энциклопедией.
Это была солянка из различных историй и легенд, которые можно было найти в Интернете, а также из народных преданий и слухов.
Линг чувствовал, что не должен принижать значение этих историй.
Людям нравилась подобная чепуха.
В прошлом, даже он почти верил в эту чушь, когда был моложе.
Однако позже он узнал, что все эти фантастические истории были выдуманы.
Тем не менее, он подумал, что такая книга подойдём новому клиенту.
Линг Пинг Ань оглянулся и увидел, что клиент сидит на диване и, похоже, смотрит на кошечку.
Очевидно, несмотря на то, что клиент выглядел как человек преклонного возраста, в его сердце всё ещё теплилась детская душа.
Эта книга, конечно, понравилась бы ему, если только он не читал её раньше.
Но даже если бы он читал её раньше, это не имело бы значения.
Ведь у этой книги было несколько изданий.
Все будет хорошо, если он не читал это издание книги.
С этой мыслью в голове Линг вышел, держа в руках толстую книгу с улыбкой.
...
Послышались шаги.
Ситу Хэ обернулся.
Он увидел, как юноша, в котором он видел Древнего Бога, выходит с толстой книгой в руках, обложка которой по-прежнему была окутана черными клубами дыма.
Только взглянув на книгу, Ситу почувствовал, будто его сердце что-то связало и крепко держит.
Казалось, в его ушах звучали стенания замученных душ, отчего ему показалось, что он находится в подземной тюрьме, подобной тем, что изображались в древних легендах.
Его тело даже ощущало порывы пронизывающего до костей холода.
"Господин, взгляните на эту книгу. Она вам по вкусу?" Юноша протянул руку и передал ему туманную книгу.
Ситу дрожащими руками взял её.
Как только он коснулся книги, то почувствовал, что его кожа словно соприкоснулась с чем-то скользким.
Он опустил голову и посмотрел на обложку книги.
Черные нити на обложке были скручены в необычные фигуры. На взгляд Ситу Хэ, они были похожи на злых духов из потустороннего мира.
По мере того, как они постепенно рассеивались, открывалось название книги.
"Призраки и души".
Ситу Хэ тяжело сглотнул и осторожно открыл книгу.
Над страницами вились нити зеленых испарений, медленно складываясь в жуткие и страшные слова.
Ситу Хэ лишь мельком взглянул на книгу и быстро закрыл её.
Он поднял голову и тупо уставился на стоявшего перед ним монстра, который, как он подозревал, на самом деле был Древним Богом.
Он смотрел на потоки огня в его глазах.
Наконец, набравшись храбрости, он спросил: "Всё, что написано в этой книге, реально?"
Хотя он успел только взглянуть на книгу, в его душе возникло беспокойство.
Ему пришлось немедленно закрыть книгу.
Потому что он боялся, что если он будет смотреть на неё дальше, то его душа разрушится.
...
Линг услышал вопрос своего клиента и заметил настороженное и нервное выражение его лица.
Мягко улыбнувшись, он загадочно ответил: "Господин, если вы верите во что-то, значит, это что-то реально...
"Если вы не верите в это, тогда вы можете считать это фальшивкой...
"Истинное и ложное, ложное и истинное... кто может понять, что они значат?".
В любом случае, эта книга была написана только для развлечения.
После её прочтения, даже если бы человек поверил в истории, изложенные в ней, это никак не повлияло бы на его обычную жизнь и работу.
Было бы лучше, если бы человек не верил в неё, но это всего лишь вопрос мнения.
Кроме того, судя по возрасту клиента...
Линг чувствовал, что ему не нужно слишком беспокоиться о его жизни.
Он ведь не был учеником начальной школы.
Поэтому, когда не было ничего, что давило бы на его совесть, коммерческие интересы могли стать приоритетными.
Клиент опустил голову. Он крепко сжимал в руках "Неразгаданные тайны мира".
Когда Линг Пинг Ань наблюдал за тем, как он держит книгу, он почувствовал экстаз. Он знал, что дело сделано.
Оставалось только спокойно подождать, и он получит свой первый доход от продаж в этом месяце!
Чтобы подготовиться к получению денег, Линг сел за прилавок.
Он потирал ладони от нетерпения. Он даже подготовил накладную.
"Истинное и ложное, ложное и истинное..." Ситу задумался над этой фразой.
Луч духовного света, словно цунами, накатил на его разум, подобно молнии...
"Да!" сказал он себе, - "Душа - пустота... духи невидимы...".
"Истинное и ложное, ложное и истинное, это незаметное превращение!"
Внезапно он понял, что распахнул невероятную дверь.
Его тело, которое долгое время находилось в боевой готовности, постепенно начало расслабляться.
"Если я смогу проникнуть в тайну души, - подумал он, - я смогу стать преемником губернатора!"
В этот самый момент у Ситу Хэ больше не было сомнений.
Монстр в этом книжном магазине наверняка какой-то сверхсильный Древний Бог.
Должно быть, он недавно пробудился от вечного сна.
Возможно, он пришел с края бесконечной галактики, почувствовав следы восстановления Ауры Духа.
Короче говоря, это было могущественное существо, силу которого Ситу Хэ не мог ни оценить, ни постичь.
Выражение лица и тон Ситу Хэ сразу же изменились.
Впервые он начал обращаться к нему с почестями. "Ваше превосходительство, - спросил он, - не желаете ли вы отдать мне эту драгоценную книгу?"
...
"Конечно. Она продается". Линг не обратил внимания на слова покупателя. Он решил, что, возможно, это просто его привычка.
В конце концов, как бы ни была велика Империя, в ней жили самые разные люди.
Когда Линг Пинш Ань заканчивал университет, там была группа парней, которые скучали по предыдущей династии, одевались в одежду предыдущей династии и расхаживали по городу, притворяясь, что они из неё. Единственное, чего они не делали, так это не поднимали знамя с надписью "Да воскреснет династия Мин".
В университете профессора и преподаватели их недолюбливали.
Они едва не лишились возможности получить дипломы об окончании университета.
Поэтому Линг ответил ему прямо. Он потер ладони и взволнованно сказал: "Да будет так!".
Он даже достал две карты из ящика и положил их на прилавок: "Наш магазин поддерживает Scan to Pay и QR pay."
"Мы также поддерживаем IOU и кредиты".
"Если вы используете Scan to Pay, вы сможете воспользоваться 9,2-процентной сегодняшней скидкой, а также принять участие в акции "Звездный транжира" и получить возможность выиграть бесплатную книгу".
Однако Линг вдруг заметил, что у его клиента был странный взгляд после того, как он увидел две карты, которые он достал.
Линг мог только мягко спросить: "Что-то не так? Какие-то проблемы, Господин?"
"Может быть, мы можем договориться о цене..." Чтобы заключить эту сделку, у Линга не было ни низких пределов, ни отношения спекулянта. Он сразу же согласился на любую цену.
Но он не знал, что когда он вытащил эти две карты, Ситу Хэ увидел нечто совершенно иное, нежели то, что видел Линг.
...
"Да будет так!"
Ситу Хэ был поражен этим предложением, он стоял и думал о том, что же на самом деле имел в виду Древний Бог.
Затем, внезапно, Древний Бог достал из ящика две ужасающие карты и положил их перед Ситу Хэ.
С одной карты капало немного крови и слез.
Казалось, что внутри неё вихрем кружатся разъярённые души.
На лицевой стороне карты закручивался вихрь, который с первого взгляда можно было назвать скверным.
На другой карте были изображены извращенные фантомы и монстры. Злобный, ужасающий бред этих извращенных существ донесся до ушей Ситу Хэ, заставив его отступить в шоке и ужасе.
"Наш магазин поддерживает функции Scan to Pay и QR pay", - мягко сказал стоящий перед ним Бог.
"Мы также поддерживаем IOU и кредиты".
"Если вы используете Scan to Pay, то сегодня вы получите скидку в 9,2 процента, а также сможете принять участие в акции "Звездный транжира" и получить возможность выиграть бесплатную книгу".
То, что казалось обычным, стало совершенно неузнаваемым из-за двух ужасных, дьявольских карт, которые были разложены перед ним.
У Ситу было странное предчувствие.
Если он действительно достанет свой телефон, чтобы отсканировать код оплаты, с его банковского счета снимут не деньги, а душу и срок жизни.
Он также чувствовал, что если его души и срока жизни будет недостаточно, то цена будет переведена на его детей и внуков.
Такое развитие событий не казалось ему невозможным!
Среди народа Шан в Бэйчжоу и Наньчжоу некоторые сверхъестественные существа моглииспользовать магию, которая могла наложить проклятие на потомков.
Некоторые иноземные виды в Фусанге и Наньяне даже были врожденными мастерами Проклятий Родословной.
Если Древний Бог перед ним проклянет его потомков... он боялся, что это может быть проклятие уровня "табу", которое невозможно будет развеять!
Подумав обо всем этом, Ситу Хэ энергично сглотнул. Дрожащими руками он хотел спросить: "Могу ли я её купить?".
Но как только эта мысль возникла в его голове, Ситу почувствовал, что на его шее затянулась петля. Ему показалось, что его что-то держит в петле.
Затем он понял. Это была бандитская обитель.
Каждый, кто заходил сюда и смотрел на товары владельца магазина, должен был купить что-то, даже если не хотел этого.
Владелец магазина продавал свои товары силой.
Но что он мог поделать?
Что касается издевательств магазинов над своими покупателями, то это было то, что никто не мог решить с древних времен.
Ситу не знал, что ему делать.
Уголком глаза он заметил котенка, сидящего на плече Древнего Бога.
Затем он вспомнил.
Все боги любят жертвоприношения.
А у него с собой был погребальный предмет, который вполне мог стать жертвой.
Хорошенько все обдумав, Ситу Хэ стиснул зубы, снял с пояса предмет и протянул его.
"Ваше превосходительство, могу ли я использовать этот предмет для обмена с вами?" - нервно спросил он. "Потому что я действительно не могу позволить себе купить что-нибудь прямо сейчас..."
Неужели он осмелится заплатить такими вещами, как его собственная душа и срок жизни?
Нет!
Более того, он не хочет причинить никакого вреда своим потомкам.
...
"Еще один без денег?" Линг почувствовал, что его сейчас вырвет кровью.
Он старательно заключил сделку.
А в итоге у этого придурка не оказалось денег.
У него действительно не было денег!
Юные леди, у которых не было денег, - это одно дело.
Но это был взрослый мужчина. И он не похож на человека, у которого нет денег, судя по его одежде.
Почему у него нет денег?
Более того, если у него нет денег...
У тебя что… нет денег даже на счетах в телефоне?
Он что, пытается меня обмануть?
А может быть, он был просто несчастным терпеливым мужем, который, прожив в браке десятки лет и, по мнению посторонних, имея стабильную работу, счастливую семью и много детей, на самом деле был человеком, которому требовалось одобрение жены, чтобы купить даже пачку сигарет. Возможно, жена ограничивала его деньги на телефоне и в бумажнике, чтобы их хватало только на такси до работы и обратно и на завтрак.
Линг Пинг Ань размышлял обо всем этом.
Пока его внимание не привлек предмет, который передал его клиент.
Это был бронзовый сосуд размером с кулак.
Судя по внешнему виду, это был какой-то инструмент в форме зверя.
Со стороны казалось, что на нем отразились пороки времени и эпох.
Антиквариат?
Линг сначала сосредоточенно нахмурился, потом улыбнулся: "Эта вещь из династий Шан и Чжоу?".
Покупатель кивнул. "Острые глаза, ваше превосходительство!"
"Она и вправду из династий Шан и Чжоу!"
Линг улыбнулся.
Он взял в руки бронзовую скульптуру зверя и внимательно осмотрел её.
По правде говоря, мастерство изготовления казалось непревзойденным.
У неё было человеческое лицо и козлиное тело. Голова была очень симметричной, а рот широко раскрыт в центре. Она была очень реалистичной. Можно было сказать, что это изделие профессионального мастера.
"Это, должно быть, таоти". Линг П взвесил его в руках. "Неплохо!"
Эта вещь была бесполезна для него.
Но его маленькой тете она должна была понравиться.
Линг беспокоился о том, как ему поступить со своей маленькой тетей, которая должна была вернуться из Бейчжоу в течение следующих шести месяцев.
Теперь всё было решено.
С помощью этого произведения искусства он сможет порадовать тетушку и дать ей почувствовать его сыновнюю почтительность. Тетя любила подобные предметы из династий Шан, Чжоу и Цинь. Она будет очень счастлива.
Подумав обо всем этом, Линг кивнул и сказал: "Ну, думаю, я понесу небольшую потерю и обменяюсь с вами".
Это была правда!
С точки зрения Линга, он определенно был тем, кто понес убытки.
В конце концов, хотя его книга "Неразгаданные тайны мира", конечно, не стоила столько, сколько он мог бы выручить за неё даже после некоторого торга.
В ремесленных магазинах такую таоти, вероятно, продали бы максимум за ***.
Он понес довольно большую потерю.
Но счастье трудно было купить за деньги.
Особенно счастье его маленькой тети.
Поэтому он положил её в ящик.
...
Ситу наблюдал, как Древний Бог забавлялся с таоти, словно это была игрушка. Этот таоти, которого даже он не смог подчинить, лишь полагаясь на печать губернатора он его едва удерживал его под контролем...
Он глубоко склонил голову.
Этот таоти был найден в гробнице императора династии Западная Чжоу.
Когда его впервые обнаружили, он сразу же произвел фурор.
Ведь он был живым.
Люди не знали, то ли какая-то великая сила в древние времена отлила живого детеныша таоти в бронзу, то ли бронза была отлита древним народом, который превратил её в детеныша таоти лишь спустя долгое время на волне возрождения вокруг Ауры Духа.
В любом случае, это существо было живым.
Оно могло есть и бегать.
У него был ужасающий аппетит, а его сила превосходила всякое воображение.
После того как его обнаружили, в течение получаса оно проглотило всю гробницу императора династии Западной Чжоу и все окружающие её цветы и деревья.
К счастью, в Чанъани тогда находился губернатор.
Благодаря его своевременным действиям по подавлению этого существа, всё обошлось без жертв.
Хотя губернатор подавил его, даже для самого губернатора это существо было непокорным и показывало свои свирепые зубы. Запечатать и обуздать его можно было только с помощью секретных техник.
Однако в настоящее время этот крайне высокомерный Таоти, который даже не воспринимал губернатора всерьез, в руках Древнего Бога вел себя кротко, словно домашний щенок.
Более того...
Ситу Хэ чувствовал, что в этот момент таоти испытывал ужас.
Он боялся даже пошевелиться.
Глаза его были плотно закрыты, он притворялся мертвым, как еж в присутствии своего естественного врага.
Ситу Хэ решил, что не смеет больше задерживаться.
Он взял в руки книгу и уже собирался попрощаться.
И тут в его голове возникла проблема. Он повернулся и обратился к Древнему Богу у стойки: "Ваше превосходительство, у меня есть ещё одна просьба..."
"Туман снаружи очень густой..."
"Не мог бы я одолжить у вас фонарик, пожалуйста?"
...
Линг посмотрел на клиента, который стоял перед ним.
Он на мгновение задумался над его просьбой. Учитывая, что ведение бизнеса подразумевает экономию, чтобы избежать дефицита, особенно для книжного магазина, который сильно зависел от покупателей, посещающих магазин.
Поэтому он кивнул, достал из ящика фонарик и протянул его.
Эти фонарики не стоили больших денег.
Он приобрел их у оптового торговца в ближайшем торговом центре, который некоторое время назад обанкротился и избавлялся от своих запасов.
Он купил 100 штук всего за ***.
В то время Линг Пинг Ань не слишком задумывался об этом. Он просто купил их, потому что они были дешевыми.
Он не осознавал этого до тех пор, пока не привез их домой. Он не смог бы использовать столько фонариков даже за всю свою жизнь.
Теперь, когда он дарит их своим клиентам в качестве подарка, это вполне можно рассматривать как использование отходов.
Ситу взял фонарик и сделал продолжительный вдох.
Затем он посмотрел на стоящего перед ним Древнего Бога и поклонился, сложив руки. "Ваше превосходительство, я хотел бы узнать, смогу ли я вернуться к вам когда-нибудь в будущем?"
"Конечно!" радостно ответил Линг. "Только не забудьте в следующий раз взять с собой деньги".
"Я занимаюсь бизнесом, чтобы зарабатывать деньги", - серьезно продолжил он.
Хотя на самом деле Линг не заботился о деньгах.
Например, за те несколько лет, что он писал романы в Интернете, заработанных им денег едва хватало на ежедневные расходы.
Но ему было все равно. Он получал от этого удовольствие.
Книжный магазин тоже не приносил ему денег.
Если бы он смог продать книгу, то мог бы заработать десятки миллионов долларов.
Но он хотел жить здесь и управлять магазином в одиночку.
В любом случае, недостатка в деньгах он не испытывал.
Однако проблема заключалась в том, что если он будет продолжать работать с нулевым доходом, ему будет трудно поддерживать видимость работы.
Кроме того, ему было бы трудно отчитываться перед своей маленькой тетей.
А что, если его тетушка решит, что у него нет деловой хватки, и заставит его пойти работать в офис?
"Понял!" Ситу Хэ кивнул, а затем, немного подумав, осторожно спросил: "Могу ли я привести с собой друзей?".
Линг Пинш Ань был в восторге. Он сразу же кивнул головой: "Конечно!".
"Приводи всех своих друзей!"
Зачем кому-то в бизнесе думать, что у него слишком много клиентов?
По мнению Линга, чем больше, тем лучше.
Но, конечно...
Людей не должно быть слишком много. Ему не нравилось, когда клиенты были постоянно.
Ммм, от трех до пяти клиентов было бы достаточно для одного дня.
В остальное время он хотел бездельничать, играть в игры и писать романы.
...
Ситу тяжело сглотнул.
В этот момент он полностью отказался от мысли пригласить губернатора сюда.
Этот Древний Бог...
не испытывал страха.
Учитывая всё, что произошло только что, как Ситу Хэ мог быть настолько смелым, чтобы позволить губернатору ступить в это место?
Что, если даже губернатор окажется под контролем Бога?
Разве тогда мир не перевернется с ног на голову?
Он выразил свое почтение в последний раз, толкнул дверь и вышел из магазина.
Выйдя из магазина, Ситу Хэ испустил долгий вздох облегчения.
Он взглянул на туман впереди себя и включил фонарик в руке.
Свет фонарика ударил в туман, освещая четкий путь.
Он знал, что если будет идти по этому пути, то сможет покинуть это место и вернуться в реальность.
Поэтому он пошел вперед.
Медленно исчезая в тумане...
...
Хань Ли вышла из тумана и сразу же выключила фонарик.
Она не была уверена, как долго продержится батарея фонарика. Как долго будет работать лампочка? Можно ли будет заменить его детали?
Так что она понимала, что должна беречь его как можно дольше.
Однако, как только она вышла из тумана, бред в её ушах вернулся.
Но она больше не боялась.
Ведь она уже знала, как облегчить мучения, причиняемые этим бредом.
Хань Ли посмотрела на книгу, которую крепко сжимала в руках.
Книга была тонкой, но казалась очень тяжелой.
Текст на обложке исказился.
Хань Ли перелистывала страницы книги и изучала написанные в ней чудовищные знания.
Вскоре она узнала метод, или, возможно, это можно было назвать техникой, для тренировки своего разума. Она называлася "Уплотнение разума".
Этот метод тренировки разума был разработан древним и ужасающим существом для своих сородичей.
Цель заключалась в том, чтобы дать возможность его умственно слабым сородичам служить ему и его потомкам.
Уплотнение разума было самой базовой из его техник.
С помощью этой техники можно было повысить силу разума и сопротивляемость за счет уплотнения собственной души.
Эта техника как нельзя лучше подходила Хань Ли в её нынешней ситуации.
Ведь она поглотила горстку злых духов.
Энергии её души было достаточно.
Поэтому Хань Ли нашла чистый дом на полуразрушенной улице неподалеку.
Она села.
Разложила перед собой книгу.
На страницах книги появилось смутное изображение.
Было очень холодно, завывала метель, проносясь над миром.
Группа людей ползала по земле.
В небе появился огромный снежный ком. Он был неописуем и опасен.
Все облака окрасились в серный цвет.
Люди начали совершать жертвоприношения из-за своего огромного страха. Они поклялись в верности великому бессмертному существу.
Он был очень доволен.
Поэтому он сделал их своими сородичами.
Он был Ходоком Смерти.
Ужасающее существо, служившее ещё более великому, полу-вечному Кайзеру в Желтом.
Глядя на туманный образ, Хань Ли поняла, что в этой книге описано подлинное применение техники Уплотнения Разума.
Она наконец поняла.
Она поняла, что эта книга никогда не даст никакого эффекта, если её отдать кому-то другому в её мире.
В тот самый миг, когда кто-то кроме неё, соприкоснувшись с этой книгой, и увидит написанные в ней ужасающие тексты, то тут же впадёт в безумие под воздействием всех безумных желаний и извращенных мыслей, содержащихся в этих текстах.
Она была единственной, кто могла читать эту книгу, не сходя с ума.
Она получила разрешение хозяина тумана. Теперь эти безумные желания и извращенные мысли не могли причинить ей вреда.
Она могла использовать секретную технику Уплотнения разума, не получая при этом никаких травм.
Кроме неё, даже те люди, которых Ходок Смерти признавал своими сородичами, в конце концов неизбежно сходили с ума.
Ведь эти безумные желания и извращенные мысли совсем не подходили людям.
Сделав глубокий вдох, Хань Ли начала понемногу успокаивать свой разум согласно методам, записанным в этой книге.
Души злых духов, которых она поглотила, незаметно втянулись в её душу и влились в неё, чтобы полностью и целиком перевариться.
Не просто так она помещала их в свою душу.
По мере того как она уплотняла свой разум, тело Хань Ли постепенно росло.
Она больше не выглядела как молодая девушка 17-18 лет.
Теперь она выглядела как зрелая девушка 24-25 лет.
Это объяснялось тем, что по мере того, как крепла её душа, черты, присущие суккубам, проявлялись и на её теле.
Наконец, когда взошло солнце, Хань Ли завершила свою первую трансформацию.
Её душа стала как минимум на треть сильнее, чем раньше.
Бред в её ушах теперь имел гораздо меньший эффект.
"Если так пойдет и дальше...", - сказала себе Хань Ли, - "...возможно, пройдет совсем немного времени, и я смогу полностью освободиться от пытки этих бредней!".
"Возможно, очень скоро я смогу сделать Эликсир Вознесения".
Однако...
По непонятной причине Хань Ли чувствовала себя крайне неспокойно.
В каком-то трансе она чувствовала, что нечто ужасное и страшное, казалось, заметило её сквозь барьеры бесчисленных миров.
Казалось, это был не тот Ходок Смерти, которого она видела на картинках.
Его энергия и запах были совершенно другими.
Ходок Смерти, которого она видела на картинках, был злым, ужасающим и могущественным.
Чувство, которое она испытала от него, было похоже на облачко в небе и ветерок во вселенной. У него не было ни определенной формы, ни конкретного размера.
Его природа была непостоянной и изменчивой.
Однако сейчас тот, кто заметил её ужас через барьеры бесчисленных миров, был подобен злу, существовавшему с начала времён.
Безумный и ужасающий Дьявол...
Он пришел из глубин океана; он существовал в царстве снов. Он был прирожденным разрушителем!
Незаметно, но неумолимо Хань Ли охватило непреодолимое чувство.
Если бы она продолжала использовать знания, содержащиеся в "Духовное жертвоприношение идущего на смерть", чтобы укрепить себя, рано или поздно этот безумный Дьявол пришел бы к ней, спустившись в этот мир.
Он попытается полностью уничтожить её вместе со всем миром!
Сделав глубокий вдох, Хань Ли взглянула на книгу.
Она знала, что ей нужно сделать выбор.
Продолжать или сдаться?
Если она будет продолжать, то в один прекрасный день безумный Дьявол обязательно найдёт её в тот самый момент, когда она достигнет критической точки.
И тогда, в мгновение ока, он сможет спуститься в эту вселенную, неся безумие и разрушение всему живому в мире.
Если она сдастся...
Хань Ли внезапно подняла голову. Выражение её лица стало непреклонным.
"Как я могу сдаться?" - спросила она себя.
"И как я могу быть настолько смелой, чтобы сдаться?"
Сдаться означало не только самоубийство, потому что её замучили бы до смерти бредни, звучащие в её голове, и даже превратили бы в страшное, неведомое чудовище.
А главное, она разочаровала бы существо из тумана.
Предать свои заветы и не пойти по правильному пути...
Среди людей такое поведение было определением презренного человека, который всем не нравился.
В глазах владельца книжного магазина, какой образ она и весь мир могли бы принять?
Хань Ли знала ответ на этот вопрос.
Её бы точно назвали бесполезной, трусливой и ничтожной.
Хань Ли прекрасно понимала, как человечество относится к бесполезным отходам. Бесполезные инструменты перерабатывались и превращались в новые, а что касается выброшенных материалов, то их либо выбрасывали на свалку, либо бросали в печь.
Подумав об этом, Хань Ли поборола свой страх.
Она опустилась на колени и подняла Духовное жертвоприношение идущего на смерть.
Затем она направилась к двери.
Пусть тогда безумный Дьявол, если он так хочет прийти к ней, пусть так и будет.
Хань Ли отказывалась верить, что её хозяин из тумана просто позволит дьяволу уничтожить её.
Линг Пинг Ань поднялся наверх, переобулся в тапочки и плюхнулся на диван.
Вдруг его внимание привлекли часы, которые оставила у него дома незнакомая девушка два дня назад.
Часы были странными и загадочными. Линг взял их в руки.
На часах были вырезаны различные буквы. Некоторые из них он узнал, но что они означают, когда их соединяют вместе, он совершенно не понимал.
Это была не его вина, что он не знал иностранных языков. Империя не включала иностранные языки в свои образовательные программы.
Если бы не культурная реформа Тайцзи и Тайцзуна, которые ввели 24 иностранных алфавита и систему чисел и тем самым открыли дверь в современную химию, физику и математику, Линг, вероятно, даже не смог бы распознать, что эти буквы принадлежат к какому-либо алфавиту.
После долгого разглядывания часов, не понимая, что означают слова, Линг Пинг Ань положил их в ящик стола рядом с диваном.
Затем он нащупал свой телефон.
"Думаю, пришло время поиграть...", - сказал он, - "...герои в разломе, должно быть, ждут меня...".
Он вошел в разлом и начал игру.
...
Элизабет тащила за собой одного из массивных потомков дьяволов, путешествуя по пустынной, холодной долине.
Это был потомок Дьявола - Незур Окулус, который закрепился на Юпитере.
Это был один из тех видов, с которыми человечество было наиболее хорошо знакомо.
Однако сейчас его колоссальная пасть была полностью разрушена какой-то гравитационной силой.
Щупальца, которые должны были свисать под его телом, были отрублены одно за другим.
В его пухлом теле было полно дыр.
Его глаз, представлявший наибольшую угрозу для человечества, был выбиты.
Сейчас у потомка Дьявола остались лишь самые основные жизненные органы.
Речь шла о самых основных биологических важных органах, которые необходимы каждому живому существу для поддержания жизни.
Кроме них, всё в нем было уничтожено.
Говоря человеческим языком, он находился в вегетативном состоянии.
Однако для столь странных существ, если они не были полностью уничтожены, даже если от них осталась лишь одна капля крови, у них был шанс возродиться.
Особенно потомки Незур Окулус: они были исключительно хороши в регенерации.
Они были похожи на глубоководных медуз.
Да и в плане жизненной силы они мало чем от них отличались.
Однажды потомок Незур Окулус попал под водородную бомбу и испарился под воздействием высокой температуры. Выжило только одно из его щупалец.
И вот спустя три года он возродился.
Скорее всего, потомок Дьявола, которого сейчас тащила Элизабет, не обладал чрезмерными способностями к регенерации.
Потому что, как и все остальные потомки дьяволов, которые были брошены на Земле, этот был дефектным.
Они были брошены, оставлены на Земле, где должны были жить сами по себе.
Потомки дьяволов, обладавшие истинным потенциалом, были унесены в космос самыми чудовищными из Дьяволов.
Все те, кто остался на Земле, были дефектами.
Несмотря на это, Элизабет заплатила большую цену, чтобы поймать его.
Сейчас она выглядела как увядший труп. Во всем её теле не было ни следа плоти или крови.
Ее рука была оторвана.
Наиболее тяжелое ранение получила грудь. Она была насквозь пронизана лучами, испускаемыми глазами дьявола.
Теперь в её груди была огромная дыра.
Но она всё ещё была жива.
Потому что она была Монахиней Стали, Миссионеркой Синта.
Всемогущий Дух Машины присматривал за ней.
Священное Евангелие для синтетических существ указывало ей путь.
И поэтому сталь делала её сильной, а машины давали ей безграничные возможности.
Таким образом, несмотря на то, что она была почти полностью уничтожена, а её тело было разорвано на части, она всё ещё была жива.
И она не только была жива, но и могла тащить на себе потомка дьявола поразительной тяжести, шагая по бесплодному ландшафту.
Однако...
Элизабет обернулась.
Сквозь почти разбитый череп её открытые электронные зрачки увидели, что за каньоном, в небе над ним, множество приспешников Дьяволов мчатся к ней со всех сторон.
Ей некуда было отступать и некуда бежать.
Потомок дьявола, которого она тащила, наблюдал за ней с игривой жестокостью своим всё ещё функционирующим глазом.
Однако Элизабет вдруг громко рассмеялась.
Её подбородок, который был почти отломан, жутко трясся, пока она смеялась. Она была похожа на сломанную куклу.
"Вот это подарок!" сказала Элизабет. "Пир для Господа!"
"Вся техника нуждается в том, чтобы в неё влилась новая жизнь".
"Сталь жаждет, чтобы её омыли плоть и кровь!"
Она остановилась и встала посреди каньона, из последних сил волоча за собой внушающего ужас Незура Окулуса. Затем она достала из-под своей разорванной одежды книгу.
Книга, которая струилась расплавленной сталью и вибрировала от звуков механических двигателей.
Страницы перевернулись.
Элизабет держала её в своих руках и читала священный и религиозный текст.
"Однажды зазвонил колокол. Рычагу был дан толчок. Клапаны и двигатели были включены! "
Приспешники Дьяволов, наступавшие со всех сторон, тут же хлынули к ней, словно прилив, увидев, что она прекратила идти.
Однако это была ловушка...
Ловушка, намеренно расставленная Элизабет.
Потому что под её ногами был военный резервный склад армии США под номером A130.
Ка-бум!
Вслед за песнопениями Элизабет земля загудела и затряслась. Вскоре она начала разрушаться.
И зазвучал гимн машин. Стальная соната зазвучала по всему миру!
Из земли поднялся гигантский металлический алтарь.
Стальной алтарь! Это было святилище механизмов.
Стволы орудий спускались с танков, пушки были направлены во все стороны. Он был похож на павлина, распускающего перья.
Куски брони, слой за слоем, ложились под алтарь.
Двигатели начали реветь.
"Колокол прозвенел дважды. Кнопка была нажата. Загорелись генераторы, запылали турбины, и жизнь хлынула рекой..."
Элизабет опустилась на одно колено и взглянула на огромный алтарь, поднимающийся из земли.
Он был так прекрасен.
Каждый ствол представлял собой совершенную красоту.
Это было так священно. Каждый двигатель, казалось, воспевал истину Вселенной.
Но, конечно же...
"Этого недостаточно. Этого недостаточно!" подумала Элизабет.
Истинная красота требует миллиардов турелей, громыхающих по всей Вселенной.
Истинная святость должна быть бесконечно большим линкором с бесконечным количеством артиллерийских стволов.
Он бы выдыхал пламя истины и убеждал бы своих врагов и еретиков одного за другим.
С этими мыслями в голове Элизабет бросила дьявола, которого она тащила, на возвышающийся Стальной Алтарь.
Массивное тело упало на возвышающийся алтарь.
Его тело было пронзено стволами пушек.
Темно-зеленая кровь с рыбьим запахом полилась на алтарь по стальным пластинам брони.
"Колокол прозвонил трижды..." Элизабет проигнорировала бесчисленных приспешников дьяволов, которые приблизились к ней, и громко запела последний гимн: " пойте хвалу!
"Хвала механизмам, хвала стали!
"Всемогущий дух всех механизмов!
"Ты - Господь, создавший всё сущее, и Апокалипсис, уничтожающий всё сущее!"
"Размер - это превосходство. Величие - это красота!"
"Испаряй! Сожги! Разлей!"
"Сталь - вечность. Машины - жизнь вечная!"
Когда последнее слово было проскандировано...
На алтаре возник бесконечный свет.
Он образовал огромный луч света, пронзивший землю и небо, пробив все плотные облака.
Спустя 102 года на планете вновь засияло голубое небо.

Лежа на диване, Линг Пинг Ань почувствовал сонливость. Ему очень хотелось спать.
Наконец, не выдержав сонливости, он закрыл глаза и погрузился в сладкий сон.
Телефон, который он держал в руках, упал на диван.
На экране продолжалась битва в разломе.
Убийца (адк) у которого были божественные предметы, внезапно прекратил двигаться.
Как будто его отключили от сети, он стоял на месте.
Но никто из его противников не осмелился двинуться вперед.
Ведь у этого героя было 13 убийств, 0 смертей и 3 помощи.
Они должны были уважать столь впечатляющий счёт!
Только спустя минуту один из бойцов поддержки осторожно вышел вперед и применил умение.
Но ответа не последовало!
Тогда пять героев набросились на него все разом, положив конец этому *** герою разлома.
...
В оцепенении Линг, казалось, услышал голос, зовущий его.
Но он не мог ни найти источник звука, ни четко расслышать его суть.
Пока во сне он не увидел луч света.
Он последовал за светом и медленно подплыл к нему.
Он услышал голос, обратившийся к нему: "Великий Владыка, твоя верная и благочестивый слуга к твоим услугам..."
" Владыка?" Линг не мог не рассмеяться про себя. "Какой странный сон!"
Однако, поскольку это был сон, он смирился с этим.
Он спросил: "Кто ты?"
Но ему никто не ответил.
Через мгновение он обнаружил, что, похоже, оказался в новом месте.
Здания, построенные из чистой стали, поднимались из земли.
Огромные механические стражи неподвижно стояли в безграничном пространстве.
Казалось, что стражи спят.
Бесчисленные турели плотным кольцом заполняли все небо.
Это вызвало у Линга странное чувство.
"Что это за сон?" Он покачал головой и спросил себя: "Неужели я попал в стальной мир, работающий на пару?".
"Разве это не сделает меня Бодхисаттвой?"
Как только он подумал об этом, он почувствовал, как его тело стало бесконечно расширяться.
Он быстро преодолел землю и небо.
"Хо-хо!" Линг Пинг Ань улыбнулся. "Этот сон очень интересный!"
Он опустил голову и взглянул на свои ладони.
Его огромные ладони были сделаны из стали и казались почти бесконечными, пока их не раздвинули.
Даже если бы Сунь Укун был здесь, его, вероятно, тоже можно было бы сжать этими огромными стальными ладонями...
Линг почувствовал сильное желание повеселиться. Он сделал поклон и негромко сказал: "Да будет добро! Будда милостив!
"Да будет так, Гатлинг Бодхисаттва!
" Добро да будет истинно, освобожденный от желаний обедненного урана, избавь мирских граждан от своей безграничной доброжелательности!"
Когда он запел, мир начал содрогаться.
Казалось, турели пробудились от своего вечного сна.
Огромные механические стражи, казалось, пробудились от своей вечной дремоты, открывая глаза один за другим.
Все они смотрели на Линга, ставшего огромным и продолжавшего увеличиваться.
В следующее мгновение механические стражи выстроились, как монахи, сели, скрестив ноги, и сложили ладони вместе, дабы поклониться Линг Пинг Аню, который подпирал небо и землю. Голоса машин раздались по всему миру.
"Да будет благо, Гатлинг Бодхисаттва!"
"Слава будущему Будде из пара и стали!"
Линг пришел в экстаз. "Этот сон очень веселый!"
Будучи автором в Интернете, он, конечно же, не собирался расставаться с таким забавным сном, который так легко снизошел на него.
Он задал вопрос: "Существуют ли люди, испытывающие бесконечные трудности, живущие в мире катаклизмов, который очень нуждается в сострадании Дхармы?"
"Да!"
Перед глазами Линга появился огромный вихрь.
Механический страж сложил ладони вместе и взмолился к нему, стоя перед вихрем. "Все живые существа в этом мире находятся в бесконечной катастрофе, непрекращающихся страданиях, великом несчастье и поражены бичом бесконечной печали! "
"Будда, будь милостив, твою милость мы умоляем передать всем живым!"
" Добро да будет истинно! Да будет так!" Линг Пинг Ань с улыбкой шагнул в вихрь.
Поскольку это был сон.
Он хотел посмотреть, какие ещё фокусы есть в этом странном сне.
...
Огромный луч света устремился прямо в небо.
Непрекращающийся свет пронизывал всё вокруг.
Глаза Элизабет наблюдали, как бесконечный поток приспешников дьявола один за другим становились прозрачными под этим великолепным, священным светом.
Затем они рухнули, подобно каплям дождя...
...на Стальной Алтарь.
Их плоть и кровь орошала алтарь.
Небо раскололось.
В небе образовался огромный вихрь.
Из вихря спустилась огромная фигура, отлитая из бронзы.
Он был так свят, так величественен и так сострадателен.
Он был настолько великолепен, что Элизабет сразу же, как только увидела его, поняла, что это воплощение всемогущего Духа Машины.
Проекция Милосердного и Сострадательного Гатлинг Бодхисаттвы.
Она тут же встала на колени, поклоняясь великому спасителю и Истине Вселенной.
"Хвала Гатлинг Бодхисаттве. Давно ты ходишь среди глубин Праджны, освободившись от шести каналов человеческих желаний и превратившись в артефакт высшего уровня. Канал, тон. Гексадическая мантра донесла песнопение, как никто другой: Ом Ма Ни Пад Ми Хум. Благожелательность, подобная бескрайним океанам, избавление для всех живущих, прочь из мира Саха, победа над кармой пяти скандх, уничтожение шести путей Самсары, разрушение восьми бедствий человеческих, ограждение от страданий и несчастий, прокладывание пути в Западную Чистую Землю Предельного Блаженства. Шесть каналов, один вдох, 3 триллиона и 60 тысяч оборотов. Искупление непрерывно! О, как велико могущество твое! Гатлинг Бодхисаттва! Да славится милость твоя!"
Такова была великая хвала, которую передало ей Евангелие для синтетических существ.
После её восхваления на алтаре возник и упал на Элизабет луч святого света, не имеющий себе равных по чистоте.
Он восстановил её потрепанное тело, регенерировал сломанные конечности и напитал её увядшее тело.
Он также сделал намногосильнее.
С этого момента она стала не только стальной монахиней и миссионером Синта.
Она также стала посвященной стальной Бхиккхуни.
Сияние Дхармы вырвалось из механизмов в её теле.
Она не могла удержаться, чтобы снова не воспеть ему хвалу. "Да будет так, Гатлинг Бодхисаттва! Слава будущему Будде из пара и стали!"
В этот момент в небе бесшумно появилась тень.
Огромный паукообразный Дьявол спускался из космоса. Из-за его появления даже пространство начало искривляться.
Сердце Элизабет резко дернулось вопреки её воле.
Ведь она смогла узнать этого Дьявола.
Это была Темная сторона Луны, укрепившаяся на лунной поверхности.
Могущественный и ужасающий Дьявол!
Чудовище, не поддающееся описанию!
"Сможет ли Бодхисаттва Гатлинг справиться с ним?" Элизабет понятия не имела.
Ведь тот, кто спустился сейчас, был лишь воплощением всемогущего и вечного Духа Машины и проекцией Бодхисаттвы Гатлинга.
Но в следующую секунду Элизабет поняла, что ей не следовало думать о столь непочтительном.
Она увидела, как огромный бронзовый Будда, появившийся из вихря, осторожно раскрывает свою огромную ладонь.
На ладони Будды появился священный буддийский артефакт, который был полон сострадания.
Шесть каналов, омытых сиянием Дхармы, начали вращаться.
Каждый раз, когда они поворачивались, изнутри появлялось буддийское писание, полное блеска.
"На, Мо, А, Ми, Та, Бха!"
Мир засиял сиянием Будды.
Бронебойные снаряды из обедненного урана, вызывающие сильнейшее давление, вращались и с огромной скоростью устремлялись к падающему Дьябло.
Огромный Дьявол, чудовище, не поддающееся описанию...
В сиянии Будды, под дождем пуль, он постепенно распадался на куски.
Его разрушение было необратимым. Он был полностью уничтожен.
Именно так Гатлинг Бодхисаттва, великий и сострадательный будущий Будда из пара и стали, истреблял и усмирял демонов.
Просто, честно и бесхитростно.
******
Бодхиса́ттва - «существо, стремящееся к пробуждению» или «тот, чья суть (саттва) — пробуждение (бодхи)»; от бодхи «пробуждение» + саттва «суть; существо») — в буддизме существо (или человек), обладающее бодхичиттой, которое приняло решение стать буддой для блага всех существ. Побуждением к такому решению считают стремление спасти всех живых существ от страданий и выйти из бесконечности перерождений — сансары. В махаянском буддизме бодхисаттвой называют также просветлённого, отказавшегося уходить в нирвану с целью спасения всех живых существ.
Бо́дхи — термин, обозначающий на древнеиндийских языках пали и санскрите понятие «просветление», хотя более точным переводом его являются слова «пробуждение» или «осознание».
Бодхичи́тта (дословном переводе «просветление сознания») — в буддизме высшая ступень пробуждения. На этой ступени человек преисполняется желанием избавить от страданий в круговороте рождения и смерти (сансара) уже не себя одного, но и всех окружающих.
Санса́ра или самса́ра («блуждание, странствование») — круговорот рождения и смерти в мирах, ограниченных кармой, одно из основных понятий в индийской философии: душа, тонущая в «океане сансары», стремится к освобождению (мокше) и избавлению от результатов своих прошлых действий (кармы), которые являются частью «сети сансары».
Махая́на (дословно «Великая колесница») — наряду с Тхеравадой, одно из двух основных существующих направлений буддизма, включающее ряд региональных «школ», восходящих к сутрам, написанным преимущественно на санскрите, и отличающихся по философии (в частности онтологии) и способам практики.
Тхерава́да, стхавиравада («учение старцев» / «учение старейших» или «учение старейшин») — старейшая существующая ныне школа буддизма, одна из восемнадцати ранних буддийских школ.
Сунь Уку́н — китайский литературный персонаж, царь обезьян, известный по роману «Путешествие на Запад» У Чэнъэня. Как и Нэчжа, является одним из наиболее популярных образов трикстеров в культуре Восточной Азии.
Дха́рма, дха́мма («учение», «закон» и др.) — одно из важнейших понятий в индийской философии и индийских религиях. Понятию дхармы трудно найти эквивалент. Слово «дхарма» буквально переводится как «то, что удерживает или поддерживает»В зависимости от контекста, дхарма может означать «нравственные устои», «религиозный долг», «универсальный закон бытия» и т. п.
Праджня — буддийское понятие, обозначающее высшую трансцендентальную интуитивную просветлённую мудрость, в которой отсутствуют какие-либо признаки или качества. В буддизме считается, что праджню можно постигнуть лишь с помощью интуитивного прозрения и осознания, а не путём анализа. Праджня вместе с состраданием являются главными «опорами» махаянской традиции.
Саха или, более формально, мир Саха в буддизме Махаяны относится к мирскому миру, по сути, к сумме существования, отличной от нирваны.
Это совокупность обусловленных явлений, также называемых. Как термин, его использование можно сравнить с Землей или как место, где все существа подвержены циклу рождения и смерти (самсара). Это место, где проявляются и добро, и зло, и где существа должны проявлять терпение и выносливость (кшанти). Он также описывается как место, где Будда Шакьямуни учит Дхарме.
Бхи́кшу (гелонг ) — в буддизме — высшая степень монашеского посвящения. Монахи-бхикшу соблюдают свыше 220 обетов Винаи, основанных на принципе Личного освобождения.
Вина́я (пали, санскр. विनय, «дисциплина», «правила») — свод правил и распорядка буддийской монашеской общины (сангхи), зафиксированный в канонических сочинениях (Трипитака).
В основе винаи лежит система правил пратимокши (санскрит), или патимоккхи (пали). По мере возникновения новых направлений буддизма образовались различные варианты винаи, соответствующие этим направлениям.
1. Виная тхеравады принята в Шри-Ланка, Мьянме, Лаосе, Камбодже и Таиланде, состоит из 227 правил для бхикшу (монахов-мужчин) и 311 правил для бхикшуни (монахинь).
2. Буддисты Китая, частично Японии и Кореи следуют Винае школы дхармагуптака с 250 правилами для монахов и 348 для монахинь.
3. Буддисты Тибета и частично Японии следуют Винае муласарвастивады с 253 правилами для монахов и 354 для монахинь.

В тот день бесчисленные форты Апокалипсиса в Северной Америке стали свидетелями одного и того же крупного явления в небе.
Сначала появился гигантский водоворот.
Он пробил темно-багровое небо, которое опутывало весь мир последние 102 года.
В мире снова появилось голубое небо.
После этого в водовороте появился невероятно огромный объект, сделанный из бронзы.
Он имел человеческое лицо и был одет в простой буддийский халат. Его лицо было наполнено милосердием и добротой, и от него исходила атмосфера истинной святости.
Он сразу же оказался в центре всеобщего внимания.
Несколько астрономов и экспертов по изучению космоса наблюдали за происходящим через свои огромные телескопы, установленные на базе фортов.
"Что это?" На экранах в фортах также отображались изображения, которые фиксировал телескоп.
Гигантский бронзовый человек со сцепленными ладонями спускался из водоворота, скрестив ноги.
Люди, которым удалось избежать гибели, смотрели на эту сцену из разных фортов и начинали нервничать.
Они начали вспоминать катастрофу, которая внезапно постигла их век назад.
На Землю из пустоты спустились Дьяволы, пронзая небеса и разрушая города.
Оставив Землю в руинах и разрушениях, они улетели обратно в бескрайнюю вселенную и снова устремились к звездам.
И вот теперь, казалось, та же сцена повторяется снова.
"Это дьявол?" - спросил один молодой человек у своих родителей.
"Не знаю..." Его родители только покачали головой и были в полном замешательстве.
Но все знали, что независимо от того, кто это был, судьба людей изменится с сегодняшнего дня.
В следующее мгновение на их экранах появилось что-то новое.
Казалось, что атмосфера изменилась.
Из космоса спускался огромный паукообразный дьявол.
Несмотря на то, что его неописуемая форма подверглась серьезной обработке, она все равно заставляла всех, кто её видел, чувствовать, как из глубины их сердец поднимается безумие.
Многие люди падали в обморок на месте.
Так люди защищали себя, и это был метод, который люди разработали в течение многих веков, чтобы справиться со страхом или не сойти с ума...
Отключая собственное сознание и позволяя механизмам взять управление на себя.
Так люди получали шанс перезапустить свои тела.
Это был лучший вариант, нежели смотреть на дьявола и превращаться в монстра, потеряв контроль над своими мыслями и разумом.
Люди, которые всё ещё были в состоянии выдержать такую сцену, увидели то, что они никогда не забудут до конца своих дней.
Гигантский Дьявол спускался из космоса...
Его тело исказило небо, а огромные паучьи лапы, покрытые ядовитыми шипами, пронзили облака, пытаясь атаковать бронзовый объект, который только что спустился на землю.
Вскоре и на экранах, и на телескопе...
Милосердное и дружелюбное выражение на лице спустившегося бронзового объекта расплылось в слабой улыбке.
Он вытянул свою гигантскую бронзовую левую руку.
В его руке появилось оружие, не поддающееся никакому воображению.
Казалось, что оружие существовало на его ладони с начала времен.
Оружие окружало священное сияние.
Медленно начали двигаться шесть стволов, сияя ярким светом.
"На, Мо, Ах, Ми, Та, Бха!"
Все услышали, как из глубины их сердец поднялось пение, выражающее абсолютное сострадание.
После этого они увидели, как в небе вспыхнуло пламя.
Гигантские пули избавили от сострадания и чуткости, порождение Ада, спускающегося из космоса.
Весь атмосферный слой Земли задрожал от выстрелов.
Из-за них даже воздух начал искажаться.
Конечности, которыми дьявол пронзал атмосферу, отламывались одна за другой перед лицом наполненных состраданием пуль.
"Ааа!"
Ужасный вой разнесся по всему миру.
Яркий свет заполнил воздух и, казалось, залил небо и все вокруг.
Экраны приборов превратились в белые пятна.
Бесчисленные телескопы мгновенно сгорели от яркости.
В течение нескольких мгновений несколько работающих телескопов продолжали проецировать изображения, которые они фиксировали.
Сейчас небо стало совершенно другим.
Небо окрасилось в голубой цвет и наполнилось белыми пушистыми облаками.
Многие люди почувствовали, как на глаза наворачиваются слезы.
И тут...
Все смотрели, как с неба прямо над ними начался дождь.
Но дождь был похож на сверкающие капли крови.
Это была кровь, которая лилась из тела Дьявола.
"Посмотрите на землю!" воскликнул кто-то, указывая на часть экрана.
Все поспешно переключили фокус всё ещё рабочих телескопов.
И тут они увидели самое невероятное, что когда-либо видели в своей жизни.
Кровь смешалась со светом и осела на земле...
На огромной земле небытия, которая давно иссохла... крошечные зеленые пятна отчаянно боролись за то, чтобы появиться из-под твердой почвы.
Спустя 102 года после Бури Пустоты на Земле снова начали расти растения.
"Это наш спаситель!" Один за другим люди падали на колени перед экранами мониторов, поклоняясь бронзовому объекту, спустившемуся из водоворота.
******
Элизабет промокла под кровавым дождем.
Капли крови покрывали её тело.
Но от них не исходило никакого зловония или запаха грязи.
Вместо этого она ощущала аромат.
Это был запах жизни.
Она присела на корточки и осторожно пошевелила ногами.
Из-под поверхности почвы упрямо пробивалась ярко-зеленая травинка начав выпускать россыпь маленьких листочков.
Это были саженцы, которые были зарыты глубоко в почве до того, как случилась Буря Пустоты.
За последние 102 года ничего не смогло прорости.
Но сегодня...
Сегодня саженец смог прорасти.
Элизабет осторожно выкопала его из почвы и взяла в руки.
Затем она с благоговением посмотрела в сторону гигантского Будды, который медленно исчезал в водовороте.
Она опустилась на колени и соединила руки, приветствуя всемогущего спасителя, Истину Вселенной.
"Слава! Слава великому Бодхисаттве Гатлингу!
"Как прекрасен великий Гатлинг Бодхисаттва!
"Путь Будды поистине милосерден и сострадателен ко всем живым существам!"
Если бы это случилось в прошлом, Элизабет, возможно, ещё сомневалась бы.
Но после сегодняшнего дня она наконец-то получила ответы.
То, что она нашла, было истинным путем к освобождению, правильным путем к перерождению и истиной вселенной.
"Размер - превосходство. Величие - красота!"
Она подняла крошечную травинку и бросилась к металлическому жертвенному алтарю.
"Я нашла подходящее место для жертвоприношения!" Она открыла Евангелие для синтетических существ.
Теперь она знала, каково её предназначение в жизни.
Она также поняла волю металлического алтаря.
Верующие!
Любому благородному и могущественному божеству нужно больше верующих!
Милосердному и сострадательному Гатлинг Бодхисаттве тоже нужно было больше людей, уверовавших в него.
И вот она села посреди Храма Механизмов и положила руку на Священный Трон Стали.
Сталь и механизмы словно ожили, окружив её со всех сторон.
******
В комнату через окно светило солнце.
Линг открыл глаза и зевнул.
Затем он сел в постели.
"Мне кажется, что я только что видел потрясающий сон", - сказал он.
Он забыл большую часть того, что произошло во сне.
Но была одна часть, которая казалась особенно реальной и захватывающей...
Особенно последняя часть, когда он держал пушку Гатлинга и разнес монстра в клочья. Ощущения от этого были просто потрясающими.
Пули вылетали из пушки.
В разгар извергаемого ими огня паук, высота которого составляла по меньшей мере несколько тысяч футов, был полностью уничтожен.
Вспомнив эти картины, Линг вздохнул. "Почему на рынке нет такой игры?".
Огромные монстры, драматические сцены, великолепное спецэффекты...
Камера никогда не прыгала, и всё выглядело настолько реальным, насколько это вообще возможно.
Это была игра, которая могла существовать только в его мечтах.
"Надеюсь, в следующий раз, когда я засну, мне приснится ещё один такой сон". Он встал с кровати и увидел телефон, который оставил на диване.
Взяв телефон и разблокировав его одним движением, выражение лица Линг Пинг Аня сразу же изменилось.
"Какого черта!"
"Меня зарепортили!"
Игра на экране его телефона уже вернулась в главное меню.
В его почтовом ящике появилось уведомление от системы.
С него сняли 14 очков рейтинга, и ему было запрещено входить в игру в течение следующих 48 часов.
"Что это за дерьмовая игра?! Кто эти дерьмовые разработчики?!" Линг впал в ярость и гневно закричал. "Всё, что я сделал, это заснул, и я не хотел отключаться! Как они могли снять столько очков и отстранить меня от игры на 48 часов?".
"Ты никогда не получишь от меня ни цента!"
Но правда заключалась в том, что он никогда и ни за что не платил в игре.
И персонажи, и скины он получал либо за прохождение миссий и кампаний, либо за обмен различных жетонов в игре.
Разработчики хотели, чтобы он платил за покупки в приложении?
Он ни за что не стал бы этого делать.
Но отсутствие расходов не мешало ему вести себя так, словно он отец, который выделил своему сыну деньги на карманные расходы.
Поскольку он был их отцом, то ругать разработчиков и команду поддержки было так же нормально, как отцу ругать своего сына, верно?
Вынеся мусор, Линг Пинг Ань вернулся в книжный магазин.
Он посмотрел на время и увидел, что сейчас только чуть больше восьми часов утра.
Он достал свой телефон. Игра, которую он скачал накануне, открывала свои серверы через несколько часов.
"Мне так скучно..." ворчал он про себя, садясь обратно за стойку.
Он застрял в рутине.
Он только что закончил книгу.
И он не мог придумать, о чем написать новую книгу.
Если судить по прошлому опыту, он, вероятно, не сможет ничего придумать по крайней мере от десяти дней до двух недель.
Потом, начав писать, он затянет процесс ещё на два месяца или около того, и только потом выложит главу.
Ну, что ж.
Жизнь была такой скучной.
"Может, мне стоит зайти в Интернет, почитать новости и почерпнуть вдохновение..." Он открыл Интернет и начал пролистывать новостные сообщения на различных сайтах.
Жаль, что с тех пор, как мир перешел в эпоху Интернета, качество контента, который выкладывали СМИ, сильно упало.
Чтобы увеличить объем выпускаемой продукции, привлечь к ней внимание и, конечно же, увеличить количество зарабатываемых денег, многие крупные веб-сайты и новостные платформы полностью стерли все границы, которые они раньше поддерживали.
Изначально "WeChat Read" был известен как сайт, который выполнял функции правительственного наблюдателя и отслеживал любую незаконную деятельность или неэтичные действия.
Но сейчас, когда "WeChat Read" стал цитировать всё большее число молодых знаменитостей, освещающих ненужные события.
Каждый день в список трендовых тем попадало несколько международных новостей или важных социальных комментариев.
Но подавляющее большинство трендовых тем было посвящено молодым знаменитостям.
Истории были либо смешными, например, о том, какой макияж кто-либо носит, либо иногда один из них размещал в "WeChat" сообщение о себе.
Тогда их поклонники вступали в войну друг с другом, с гордостью публикуя этот пост по всей платформе.
Но, если серьезно, кому на самом деле интересно, кто как красится или кто как работает, даже когда у него высокая температура?
Не говоря уже обо всех этих нелепых, идиотских войнах между различными фанатами.
Подумав обо всем этом дерьме, Линг скорчил гримасу и громко вздохнул.
Затем, как раз в этот момент, он заметил тему, которая его заинтересовала, его глаза загорелись.
Тема называлась "Ссорящиеся старшие сестры".
Он кликнул на неё и сразу же обрадовался, когда увидел, о чем идет речь.
"Когда они войдут в эфир?"
"Лучше бы они появились как можно скорее!"
"Я просто обожаю смотреть, как эти милые пожилые дамы пытаются перехитрить друг друга и обмениваются ядовитыми замечаниями!"
"Ну же! Ну же! Ну же!"
...
Пока Линг сосредоточенно читал о новой программе, которая привлекала много внимания в Интернете, перед его магазином бесшумно появился мусоровоз.
Из машины вышли несколько мужчин в одежде мусорщиков. Они вели себя как подозрительные воры, настороженно оглядываясь по сторонам, а затем быстро взяли мусорный бак, стоявший у магазина Линг ПинАна, и бросили его в машину.
Затем они быстро забрались обратно в машину, нажали на педаль газа и скрылись вдали.
Через несколько миль с разных сторон показались полицейские машины, которые сопровождали мусоровоз до лаборатории федеральных вооруженных сил на окраине города Цзянчэн.
Лаборатория федеральных вооруженных сил была под усиленной охраной со всех сторон.
Вооруженные солдаты окружили все помещение снаружи и внутри, чтобы убедиться, что никто не сможет проникнуть внутрь.
Мусоровоз въехал на территорию комплекса и проследовал в самую глубь лаборатории.
После этого Ситу Хэ возглавил группу черногвардейцев, чтобы взять ситуацию под контроль.
Генерал-майор Черной гвардии Ситу Хэ запрыгнул на заднее сиденье мусоровоза и открыл мусорный бак.
Он вытащил весь мусорный мешок из бака. Он был до краев заполнен всевозможными коробками из-под еды на вынос. Еда, оставшаяся внутри коробок, уже начала плохо пахнуть.
Он несколько раз проверил цвет, размер и форму этого мусорного пакета.
Затем Ситу передал пакет человеку в белом лабораторном халате.
"Ученый Цзэн, мне придется вас побеспокоить", - очень вежливо обратился он к нему. "Надеюсь, мы сможем получить результаты как можно скорее!"
Человек в белом халате был ответственным за эту лабораторию, а также ведущим ученым Цзэн Цзином.
Когда дело доходило до анализа и исследования псионической силы, Цзэн Цзин был одним из лучших ученых в Империи.
В тот момент, когда Цзэн Цзин взял пластиковый пакет у Ситу Хэ, он нахмурился.
По счастливой случайности, человек, передавший ему пакет, назвался Ситу Хэ, генерал-майором Империи Черной Гвардии.
В противном случае Цзэн Цзин заподозрил бы, что кто-то пытается его разыграть.
Но даже несмотря на это, Цзэн Цзин остался весьма недовольным, когда увидел содержимое мусорного пакета. "Майор, вы пытаетесь меня оскорбить?"
Когда он заглянул в мусорный пакет, который держал в руках, то увидел, что он полон остатков еды, пустых бутылок из-под напитков, коробок из-под еды на вынос и одноразовых столовых приборов.
Самое главное, от всего этого исходил запах, от которого ему захотелось блевать.
Достаточно было одного запаха, чтобы понять, что в этом пакете мусор многодневной давности.
"Я действительно не могу вам сейчас ничего объяснить". Ситу понимал, что ведет себя довольно неуважительно, но ничего не мог с этим поделать. Он изо всех сил старался объяснить значение этого мешка и важность своей просьбы. "В этом мешке могут скрываться секреты. Я искренне надеюсь, что вы поможете мне проанализировать все внутри, чтобы увидеть, не спрятано ли там что-нибудь интересное".
Цзэн Цзин посмотрел на выражение лица Ситу Хэ и, наконец, кивнул головой, но, похоже, он не воспринимал все это очень серьезно. "В таком случае, майор, пожалуйста, подождите час, пока я все проверю".
С этими словами он понес мешок с мусором к лифту лаборатории.
Он вошел в лифт и спустился прямо в подвал десятого этажа.
Как только двери подвала открылись, он передал мусорный пакет одному из сотрудников лаборатории и проинструктировал его: "Это объект, который майор Ситу хочет проанализировать, поэтому, пожалуйста, быстро проанализируйте и проверьте всё, что находится внутри. Затем вы должны написать для него отчет".
Как эксперт по изучению псионической силы в Империи, Цзэн Цзин имел слишком много дел.
Из-за большого объема своей работы он пропускал работу, которая была не столь важна для сотрудников лаборатории, работавших на него.
Он сосредоточил свою энергию и внимание на самой важной части технологии в области псионической силы в Федеральной империи: практическом использовании псионического оружия.
Он хотел овладеть дикой и сложной псионической силой, чтобы её могли использовать обычные люди.
Поэтому Цзэн Цзин просто дал указания своим сотрудникам насчет мусорного мешка и больше не думал об этом. Он вернулся в свою часть лаборатории.
Прошло около 30 минут, когда Цзэн Цзин полностью сосредоточился на наблюдении за образцом под микроскопом, раздался срочный звонок телефона.
Он слегка нахмурился и сразу же отклонил звонок.
Это было связано с тем, что его эксперимент достиг очень важной стадии.
От его успеха или неудачи зависел следующий образец псионической силы, которую он культивировал.
Но не успел он сесть обратно, как телефон снова зазвонил.
На этот раз Цзэн Цзин очень разозлился. Он поднял трубку и спросил: "В чем дело? Разве вы не знаете, что я нахожусь в самом разгаре эксперимента?"
В трубке раздался нервный, но взволнованный голос: "Глава Цзэн, вам лучше прийти и посмотреть!
"Я думаю...
"Я думаю, что среди вещей, которые вы принесли в лабораторию ранее, я, возможно, обнаружил Огневика с псионическими способностями..."
Глаза Цзэн Цзина внезапно расширились, когда он услышал эти слова.
Огневик!
Так в области исследования псионических способностей называли узкое место между псионическими способностями и созданием полезных предметов с аурой духа.
В древние времена люди были невежественны, пока первый Огневик не добыл огонь, просверлив дерево. Это стало настоящим толчком к началу человеческой цивилизации.
Поэтому исследователи решили назвать ключ к преодолению этого узкого места - Огневиком.
Это было и данью уважения первому огневику, и надеждой на их будущую работу.
Они надеялись, что при их жизни появится огневик из их поколения, который поможет человеческой цивилизации снова продвинуться вперед.
Именно поэтому Цзэн Цзин сразу же отбросил телефон в сторону и поспешно выбежал из лаборатории.
"Где он?" - спросил он с тревогой.
"Ученый Цзэн, сюда!" Один из сотрудников лаборатории махнул ему рукой в сторону аппарата, который стоял перед ним.
Цзэн Цзин немедленно подбежал к аппарату и сказал: "Позволь мне взглянуть...".
Он встал перед аппаратом и посмотрел на образец.
После одного взгляда Цзэн Цзину стало трудно оторвать взгляд.
Как будто в этом аппарате находилась первая девушка, о которой он мечтал день и ночь, как будто предмет внутри был самым важным, что он видел в своей жизни.
"Прекрасно!"
" Он невероятен!"
Цзэн Цзин был полностью потрясен увиденным.
Эта прекрасная субстанция, эти изящные движения, и эта необычайно живая волнистость...
Всего этого было достаточно, чтобы доказать, что это то, чего все исследователи псионической силы не только Империи, но и всего мира жаждали на протяжении многих дней и ночей.
Это был ключ к открытию двери к возможности использовать и контролировать псионическую силу.
Внезапно Цзэн Цзину пришла в голову одна мысль.
Он тут же поднял голову и сказал другим исследователям в лаборатории, столпившимся вокруг: " Идем, нужно найти Ситу Хе!".
"Мы не должны позволить ему сбежать!"
Это было очень важно для определения того, кто получит наивысший престиж в области исследования псионической силы.
Чиба Мичико очень нервно и осторожно вошла в комнату, полностью выкрашенную в черный цвет.
В комнате не было ничего, кроме стола и нескольких стульев.
По одну сторону стола сидела женщина в форме Черной Гвардии Империи.
Полосы на её плечах дали Чиба Мичико понять, что эта женщина - лейтенант Черной гвардии.
Это ещё больше испугало милую девочку.
"Присаживайтесь". Лейтенант черной гвардии говорила очень вежливо.
Чиба Мичико осторожно села на стул и быстро сказала: "Я Чиба Мичико, беженка из Фусанга, подчиняюсь офицеру!".
После этого она передала все свои документы, которые принесла с собой, а также документы из комитета.
С момента основания Империи отцы-основатели страны обещали своему народу, что новая Империя Сиа не будет страной иммигрантов.
Поэтому законы об иммиграции были очень строгими.
Теоретически в Империи практически невозможно было даже стать постоянным жителем, если вы были обычным человеком.
Не говоря уже о получении фактического гражданства.
С другой стороны, Империя гордилась тем, что является сострадательной страной, уважающей верховенство закона.
Она чувствовала особую ответственность за поддержание справедливости в мире.
Империя чувствовала ответственность за помощь нуждающимся и спасение тех, кто находится в опасности. Она хотела помочь людям наладить свою жизнь и продолжать жить в безопасной обстановке.
Первая война, в которой участвовала страна, велась ради династии Шан.
После битвы, длившейся сто лет и сопровождавшейся кровопролитием и гибелью бесчисленного количества людей, Империи наконец удалось полностью уничтожить эпоху, в которой выживали только сильнейшие, а к иммигрантам относились как к рабам.
В результате Империи пришлось принимать огромное количество беженцев из других стран.
И они нашли им место на обширных землях империи.
Однако время от времени они осматривали и оценивали их, чтобы понять, подходят ли они для того, чтобы остаться в империи.
За такими нечеловеческими беженцами, как Чиба Мичико, велось ещё более строгое наблюдение.
Если она хоть немного переступит черту, её могут немедленно выслать из империи туда, откуда она прибыла.
"Не волнуйтесь!" Лейтенант, сидевший напротив неё, взял её документы, даже не взглянув на них, и по-дружески утешил ее. "Не бойтесь. Сегодня вас вызвали сюда для благого дела".
Она подтолкнула бланк перед Чиба Мичико.
"Посмотрите на этот бланк. Если у вас нет вопросов, пожалуйста, заполните его побыстрее!"
Чиба Мичико взглянула вниз на бланк, который положили перед ней.
Она вдруг почувствовала, как теплые слезы наполняют её глаза.
Потому что...
Это была форма для подачи заявления на постоянное место жительства в Империи Сиа, которую она всегда мечтала получить.
Из 10 000 беженцев, которых приняла Империя, 9 999 так и не смогли увидеть этот бланк!
******
Линг откинулась на спинку стула у стойки и посмотрела на часы, висевшие на стене.
Тик-так. Тик-так.
Секундная стрелка продолжала мало-помалу двигаться по циферблату часов.
До 11 часов утра оставалось еще пять минут.
Он держал в руке свой телефон, ожидая, когда игра на экране, Легенда о Кошмаре, откроет свои серверы.
Время медленно тянулось.
Наконец часовая стрелка переместилась на 11.
Линг немедленно разблокировал экран. Он увидел, что значок глаза на его экране уже открылся.
Это был глаз, который постоянно двигался и, казалось, ритмично сканировал местность.
Лингу не было никакого дела до того, что он там делает. Он просто нажал на него.
Экран потемнел, а затем на нем появились крошечные искорки.
После этого в центре искр появилась дверь.
Над дверью находился огромный глаз. Он был высоко поднят, и казалось, что он снисходительно смотрит на всех, кто смотрел на него.
"Невероятно", - воскликнул Линг Пинг Ань с похвалой. " Анимация сделана очень хорошо!"
Дверь на экране открылась.
На экране появилась страница входа и регистрации.
Линг нажал на регистрацию новой учетной записи и использовал свой номер телефона в качестве идентификатора пользователя.
Затем он вошел в систему.
Экран сразу же потемнел.
Злой, потусторонний голос начал напевать низким голосом. "Взгляни на высокое и далекое небо, наступила ночь, и звезды заполнили небо. Рая больше нет, и суд ожидает...".
По мере того, как продолжалось это песнопение, звуковые эффекты также присоединялись к нему. "С тех пор как появился человек, умеющий мечтать..."
На экране появилось пятно облачного серого тумана.
"Сны начали существовать во Внутреннем мире..."
"Миллионы людей видели сны, год за годом, день за днем..."
"Большинство снов вскоре погружались в глубины Внутреннего мира..."
"Но некоторые мечты нет..."
В сером тумане появились налитые кровью глазные яблоки, а скрюченные по бокам тела выглядели так, будто вот-вот вылезут из экрана.
"Кошмары".
"Кошмары, которые появляются в снах бесчисленных людей".
Затем гигантский глаз вытеснил все на экране.
"Добро пожаловать в Легенду о кошмаре!"
Медленно появилась строка текста.
Глаз исчез, и страница изменилась. Появилась ещё одна строка текста. "Если вы будете просто играть в игру, то скорее всего уничтожите мир. Но если вы полностью погрузитесь в неё, то сможешь спасти мир!".
Эта часть заставила Линга фыркнуть. "Неудивительно, что это игра только для приглашенных. Одна только эта фраза может привести разработчиков игры к большим неприятностям".
Но Лингу было наплевать на всё это. Его волновало только то, будет ли игра интересной или нет.
В конце концов, экран остановился на меню создания персонажа.
Линг понял, что эта игра позволяет игрокам полностью настраивать своих персонажей.
"Столько заморочек...", - проворчал он, но уже начал создавать своего персонажа.
Он подумал о сне, приснившемся ему накануне вечером, и решил убрать волосы со своего персонажа.
Затем он добавил ряд шрамов.
Остальное он оставил на усмотрение игры.
В итоге на экране его телефона появился реалистично выглядящий высокий крупный монах.
Линг Пинш Ань посмотрел на экран, и его веки начали подергиваться. "Этот парень немного слишком мускулист, разве нет?"
У монаха на экране было крупное лицо и злобное выражения лица. По всему его телу виднелись крупные мышцы.
Он был практически свирепым зверем в человеческом обличье.
Но самое главное, он выглядел очень реалистично.
Лингу это очень понравилось.
Поэтому он ввел имя для своего персонажа: " Монах-Фахай".
После нажатия на кнопку подтверждения, во вселенной игры появился новый персонаж.
После нажатия на персонажа, экран переместился в другое меню.
На экране было три варианта: "Приключение для одного игрока", "Приключение для нескольких игроков" и "Случайный выбор".
Линг немного подумал и решил, что ему не нужны товарищи по команде, поэтому он выбрал вариант " Приключение для одного игрока".
Но игра началась не сразу. Вместо этого он получил уведомление. "Уважаемый игрок, Легенда о кошмаре - это бесплатная приключенческая игра в виртуальной реальности. Система обнаружила, что в данный момент вы не подключены к какому-либо оборудованию VR. Пожалуйста, найдите ближайшее VR-оборудование и подключите его к системе перед началом игры".
Линг Пинг Ань замер. "Виртуальная реальность?"
"Она настолько высокотехнологична?"
Но он все равно нажал на кнопку "ОК".
На экране его телефона появилась строка текста. " Обнаружено ближайшее оборудование виртуальной реальности. Пожалуйста, следуйте инструкциям на экране, чтобы подключить оборудование".
Вскоре появилась стрелка, указывающая путь.
Линг почесал голову. "Пойду посмотрю, какие ещё трюки есть в рукаве у этой игры!"
Он пошел по направлению стрелки.
Вскоре он обнаружил, что стрелка указывает наверх.
Он последовал за стрелкой и, поднявшись наверх, обнаружил, что цель находится возле его собственного холодильника.
Он подошел к холодильнику, и на экране появилось сообщение. "Обнаружено VR устройство".
Линг поднял голову и увидел, что часы, которые он положил на холодильник, сейчас излучают слабое голубое свечение.
Он нахмурился и поднял часы.
Как только он поднял часы, они тут же притянулись к телефону, словно магнит.
В мгновение ока часы оказались прочно приклеенными к задней панели телефона.
На экране игры появилось сообщение "Оборудование подключено".
После этого также загорелся начальный экран игры.
" Она серьезно работает?" удивился Линг.
Линг сидел у стойки с телефоном в руке.
Он немного колебался.
Он задавал себе вопрос: "Не возникнет ли проблем?".
Он был ещё молод. Он не хотел умирать так скоро.
Затем он взглянул на мускулистого, свирепого персонажа, которого выбрал на экране.
Сердце Линга защемило, как будто его царапала кошка.
"Если... если только... я буду осторожен..." Он подбадривал себя.
Наконец, желание и азарт сыграть в эту игру взяли верх над риском.
Он был готов к любому развитию событий в игре.
Он протянул руку, чтобы сделать выбор, но его палец соскользнул и вместо этого он выбрал режим " многопользовательское приключение".
Его телефон начал издавать странные звуки.
Линг Пинг Ань нахмурился. Казалось, что телефон вот-вот взорвется. Он уже собирался выбросить его из магазина.
Затем всё вокруг потемнело.
Мгновение спустя его сознание словно появилось в другом месте.
Рядом с его ухом раздался электронный голос: "Уважаемый игрок МонахФахай, это официальное руководство по "Легенде о кошмаре".
"Пожалуйста, следуйте моим подсказкам и ознакомьтесь с управлением персонажем и соответствующими навыками."
...
В королевстве Бэйчжоу, в городе Синьань, в министерстве внутренних дел, Чу Вэйвэй быстро вошла в комнату, которую ей выделили для отдыха.
Она быстро зашла в комнату и закрыла за собой дверь.
Полузакрытый глаз на её запястье медленно открывался.
Жгучая боль напоминала ей, что она должна как можно скорее войти в Мир Кошмара.
Иначе случится что-то ужасное.
Когда она вошла в комнату, обратный отсчет на её запястье упал до нуля.
Сразу же всё перед Чу Вэйвэй потемнело, и она потеряла сознание.
Когда она снова открыла глаза, то обнаружила, что находится посреди густого тумана.
Она подняла руку, но сквозь туман не было видно даже пальцев.
Она также ничего не слышала.
Весь мир вокруг неё затих. Остался только звук бьющегося сердца.
Чу Вэйвэй хотела осмотреть окрестности. Однако, когда она подошла к краю тумана, невидимая стена словно преградила ей путь, и она не могла двигаться дальше.
Ей ничего не оставалось, кроме как идти обратно в том направлении, откуда она пришла.
После того как прошло более десяти минут, в тумане наконец-то произошли изменения.
В тумане одна за другой стали загораться пары злых, демонических, налитых кровью глаз.
После этого туман, казалось, сформировал светящиеся ряды текста, а Чу Вэйвэй в ужасе уставилась на них.
"Добро пожаловать!
"Игрок Легенды о Кошмаре, КрасоткаВэйВэй! "
"Вы сейчас войдёте в свой первый мир Кошмара! "
"По особым причинам Кошмар приготовил для вас несколько захватывающих вариантов".
"Вы можете выбрать один из следующих вариантов:
"A: Узнать, что происходит в этом Мире Кошмаров, до того, как вы начнёте свое путешествие".
"B: Получить случайную личность в Мире Кошмаров. Эта личность будет не ниже простолюдина".
"C: Один раз бесплатно принять участие в розыгрыше призов в Мире Кошмаров. (Примечание: каждое участие в розыгрыше будет стоить 1 000 очков Кошмара) ".
"D": Получить один секрет Кошмара. (Примечание: собрав десять различных Секретов Кошмара, вы сможете получить входной билет в единственный и неповторимый Мир Кошмара)".
Чу Вэйвэй просмотрела различные варианты и, не задумываясь, выбрала "А".
Она знала, что, хотя остальные три варианта выглядели хорошо, но они не принесут ей особой пользы.
Вариант А выглядел обычным, но в нем могли содержаться важные подсказки.
После того как она сделала выбор, текст, созданный из тумана, изменился, и перед глазами Чу Вэйвэй появилась сюрреалистическая размытая сцена.
Злой и ужасающий голос произнес.
"Видят ли животные сны? "
"Многие люди спрашивают Алукарда...".
Алукард отвечает: "Да, видят... "
" До тех пор, пока я не посажу семена греха прямо в их смехотворно упрощенные мозги!"
Когда голос заговорил, Чу Вэйвэй увидела, как скрюченная фигура закладывает серую искру с ужасным зловонием в мозг животного, похожего на быка.
"Когда они вырастут...", - злобный, ужасающий голос начал смеяться, - "...Алукард сможет заполучить идеальное место для начала эпидемии!".
Туман рассеялся, и Чу Вэйвэй поняла, что стоит посреди густого леса.
Лес был густым, а его подлесок был сложен слой за слоем.
Всё вокруг было погружено во тьму, и она едва могла видеть перед собой.
И это несмотря на то, что небо было усеяно звездами и ярко светила луна. Явно была ночь.
Множество черных муравьев начали вылезать из-под камней и мертвых листьев.
Затем они собрались вместе и образовали копошащейся текст:
Основная миссия: Найти Алукарда!
Как только она прочитала последнее слово, муравьи разбежались.
В это время Чу Вэйвэй услышала, как система Мира Кошмара говорит ей: "Игрок Легенды Кошмара Красотка Вэйвэй, вы уже вошли в Мир Кошмара".
"Вы должны выполнить это задание, прежде чем вам будет позволено покинуть этот мир".
"В этом Мире Кошмаров, помимо основной миссии, есть множество побочных миссий, которые вы можете выполнить. Пожалуйста, выбирайте их тщательно и выполняйте как можно лучше".
"Язык, используемый в этом мире, был загружен автоматически в ваш мозг, и вы забудете его, как только покинете Мир Кошмаров".
"Ваша внешность и другие особые характеристики были скрыты Реальностью, поэтому они не привлекут внимания других людей в Мире Кошмаров".
Прежде чем Чу Вэйвэй успела полностью переварить услышанное, она услышала голоса вокруг себя.
Она повернулась, чтобы посмотреть, и увидела, как в воздухе вокруг неё медленно формируются различные фигуры.
В общем, все они были мужчинами.
У них был разный цвет кожи.
Судя по всему, это были игроки в Легенду о Кошмаре со всего мира.
Но самым странным из них был один игрок ростом почти семь футов к тому же очень мускулистый. Это был монах, больше похожий на какого-то гангстерского босса.
Чу Вэйвэй подняла голову и заметила, что над головой монаха плавал красный текст.
"МонахФахай?" Чу Вэйвэй слегка нахмурился. "Игрок из Империи? И ты на самом деле монах?".
Но этот смехотворно мускулистый монах вел себя совсем не как монах.
Как только он появился, он разразился громким смехом.
Он оглядел свое окружение и, казалось, был достаточно взволнован, чтобы пуститься в пляс.
"Это и вправду виртуальная реальность... "
"Невероятно!"
Он оттолкнулся от земли и оказался на вершине гигантского дерева.
После этого он исчез в темноте с невероятной скоростью.
Самым раздражающим моментом во всем этом инциденте было то, что после того, как этот парень прыгнул вперед остальных, он обернулся, чтобы помахать им рукой, крикнув: "Друзья мои, я иду вперед, чтобы исследовать этот мир. Если вы захотите поговорить со мной о чем-нибудь, вы можете сообщить мне об этом по каналу связи союзников".
"Если я буду свободен, я возможно присоединюсь к вам".
Все посмотрели ему вслед, затем посмотрели друг на друга.
Через некоторое время Чу Вэйвэй случайно услышала, как невысокий дородный темнокожий мужчина из государства Куньлунь сказал: "Этот парень из Империи слишком смел".
Он ещё не понял, что происходит в Мире Кошмаров, и вот так просто ушел...".
"Он точно умрет ужасной смертью".
Все остальные кивнули и пробормотали: "Точно!".
"Миссии в Мире Кошмаров всегда были ужасно опасными".
Кроме того, эта первая миссия с тех пор, как Мир Кошмара претерпел серьезные изменения и был перезапущен...".
"Мир Кошмара точно убьет этого парня".
Но Чу Вэйвэй так не думала.
Это было потому, что она получила особую подсказку от Мира Кошмара, прежде чем попасть в этот Мир Кошмара, она знала временные рамки и часть того, что должно произойти.
Послушав, что говорят все вокруг, Чу Вэйвэй вдруг подумала о "возможности".
Поэтому она больше не колебалась. Она вскочила на ноги и погналась за монахом в том же направлении, в котором он ушел.
Линг открыл глаза и оказался в огромном пустом пространстве.
Он взглянул вниз на свои руки.
Его ладони были большими, будто бамбуковые веера, к тому же они были покрыты толстыми мозолями. Это были сильные руки, которые тренировались с молотом, весившим, наверное, тонну.
Мышцы на его руках были твердыми.
Прикоснувшись к ним, он почувствовал, что прикасается к стали.
Он снова услышал в ушах голос эльфа-проводника:
"В "Легенде о кошмаре" используется самая передовая технология виртуальной реальности, доступная на сегодняшний день. В ней используются последние научные разработки Империи, чтобы соединить мозговые волны человека с самой игрой. Таким образом, игра становится игрой, в которой можно свободно передвигаться и управлять чем угодно".
Линг чувствовал, что здесь что-то не так.
Но он не мог определить, что именно.
Кроме того, то, что он видел сейчас, доказывало правоту слов эльфа-проводника.
Империя действительно сумела разработать несколько удивительных технологий. Они успешно создали игру виртуальной реальности.
Но почему он никогда не слышал об этом раньше?
"Может быть, они все еще тестируют её?" подумал про себя Линг. Уже через несколько секунд он перестал об этом думать.
Все его мысли сейчас были полностью заняты игрой, которая была просто фантастикой, превосходящей его воображение.
Он попробовал прыгнуть и оказалось, что он может подпрыгнуть почти на 20 футов в высоту.
"Что за чёрт..." У Линг Пинг Ана отвисла челюсть. " Мой игровой персонаж кажется даже сильнее бога".
Эльф-проводник выбрал подходящее время, чтобы продолжить говорить: "Уважаемый игрок, поскольку вы являетесь 1001-м игроком, зарегистрировавшимся в этой игре, в качестве награды мы изменим все атрибуты вашего персонажа в игре на золотые атрибуты.
"Золотые атрибуты" увеличат любой атрибут вашего персонажа в десять раз.
"Вы можете мысленно представить себе любой атрибут и прочитать его описание".
Линг почувствовал, что после этих слов его челюсть с трудом закрывается.
Как такое возможно?
Это было похоже на истории из тех лайт новелл, которые он читал раньше.
Неужели разработчики не подумали о том, что игра может стать ужасно несбалансированной по отношению к игрокам?
Но...
Это не имело к нему никакого отношения.
Какой игрок откажется от такой награды?
Ведь почему другие богатые геймеры готовы выложить в игру миллионы?
Именно для того, чтобы они могли стать непобедимыми в игре и властвовать над всеми остальными.
Теперь ему не нужно было тратить ни цента, но он мог пользоваться теми же привилегиями, что и те богатые геймеры, так зачем ему вообще беспокоиться?
Поэтому он решил посмотреть на свои атрибуты.
Перед ним появилось меню атрибутов.
Имя персонажа: МонахФахай
Рост: 2 метра 3 сантиметра
Вес: 144 килограмма
Сила: 18
Энергия: 8
Харизма: 2
Выносливость: 12
За каждым значением стоял знак вопроса. Линг с любопытством нажал на вопросительные знаки, и перед ним появился текст, объясняющий каждый атрибут.
Сила: Каждое очко Силы добавляет одно очко урона. Так как у вас золотые атрибуты, то даже без оружия вы можете нанести максимум 18 х 10 = 180 пунктов урона.
Энергия: Каждое очко энергии добавляет одно очко магического урона, когда вы используете какую-либо технику. Так как у вас золотые атрибуты, то даже без оружия вы можете нанести максимум 8 x 10 = 80 пунктов урона.
Харизма: Влияет на то, как вас воспринимают персонажи, ранее существовавшие в Мире Кошмаров, и другие особые персонажи. Каждое очко Харизмы может повысить отношение к вам других персонажей на одно очко. Сейчас у вас два очка, но поскольку у вас Золотые атрибуты, впечатления и мнения всех персонажей игры о вас равны 20 очкам.
Выносливость: Каждое очко выносливости эквивалентно 10 очкам здоровья. Поскольку у вас Золотые атрибуты, ваше общее количество здоровья составляет 12 x 10 x 10 = 1 200 очков.
Кроме всего этого, в левой части меню атрибутов было три строчки мелкого искаженного текста.
Если внимательно присмотреться, текст всё же можно было прочитать.
Пассивное: Слепота (заблокирована в некоторых частях Мира Кошмаров) Игнорирует все аномалии и не может видеть никаких сверхъестественных эффектов.
Пассивное: Глупость (заблокирована в некоторых частях Мира Кошмаров): Не замечает всех аномалий и использует здравый смысл для понимания всего необычного.
Пассивы: Пробуждение: &0@##16940*(# (Текущий прогресс пробуждения составляет 2,11%).
Но Линг не смог разглядеть ни одного из этих слов.
Он даже не заметил ничего слева от меню атрибутов и смотрел только на список навыков справа.
Он просмотрел четыре навыка в меню навыков.
Линг сразу же нахмурился.
Поколебавшись, он выбрал один из них.
Затем эльф-проводник начал тренировать его в течение нескольких часов.
Таким образом, он ознакомился с тем, как использовать такой-то навык.
После этого, едва передохнув, он последовал за эльфом-наставником и встал в светлый круг, который находился в центре открытого пространства.
Войдя в круг, Линг почувствовал, что все вокруг него медленно расплывается.
Через несколько мгновений его тело оказалось в густом лесу глубокой ночью.
Он огляделся вокруг и увидел, что другие игроки начали появляться так же, как и он.
В то же время перед ним появилась подсказка: Уважаемый игрок, вы используете последнюю официальную копию игры Легенда о Кошмаре: Сон Мор.
Текущий режим игры: Мир.
В процессе игры вы можете столкнуться с некоторыми ужасающими и кровавыми сценами.
Вы вправе отключить все кровавые и страшные сцены в меню Настройки.
Небольшое напоминание от команды Легенды о Кошмаре: Иногда неведение - это блаженство.
Линг почесал голову и разразился смехом. "Кого ты пытаешься напугать?
"Думаешь, я вырос, боясь подобных вещей?"
С самого детства Линг не верил ни в каких призраков и демонов.
Для него это были просто суеверия.
Он осознал это очень рано.
Когда ему было 11 лет, один из его одноклассников сказал ему очень загадочным тоном, что в заброшенных классах на задворках школы водятся призраки.
Он сказал, что там живет свирепый и страшный призрак, который уже забрал жизни нескольких человек.
Линг немедленно отчитал одноклассника за распространение таких суеверных мыслей и решил рассказать однокласснику о философии материализма.
Призраков в мире не существует.
Чтобы доказать это, Линг той же ночью отправился в так называемые классы с привидениями.
Он пробыл там целую ночь.
Не обращая внимания на призраков, он даже не увидел ни одной крысы!
После этого Линг Пинг Ань самодовольно заявил всем своим одноклассникам, что они должны верить в науку.
Позже, когда он учился в колледже, один из его соседей по комнате всегда горячо молился и поклонялся какому-то Духу Лисы.
После того, как Линг узнал об этом, он посоветовал своему другу не поддаваться на подобные уловки, но друга было уже не спасти, ему полностью промыли мозги. Он даже закричал на Линь ПинАна при всех: "Ты получишь возмездие за богохульство над Духом Лисы! Дух Лисы заставит тебя истекать кровью из каждого отверстия твоего тела и проклянет тебя через три дня!".
И что же случилось после этого?
Линг продолжал жить счастливой и здоровой жизнью по сей день.
Что касается того одноклассника, то он перешел в другую школу всего через несколько дней.
Возможно, он не мог больше оставаться в школе после того, как получил такую пощечину, несмотря на то, что говорил такие резкие слова на глазах у всех.
Линг с детства любил смотреть фильмы ужасов.
Чем страшнее, тем лучше.
И ему нравилось смотреть фильмы в переполненном кинотеатре. Когда другие люди в кинотеатре вздрагивали от страха, он просто громко смеялся.
Так было и сейчас.
Он громко смеялся: "Мне на это наплевать!".
"Если сцены, которые вы придумали, не будут достаточно кровавыми или страшными, я подам жалобу!"
Не успел он договорить, как Линг почувствовал, что его ноги коснулись мягкой земли, покрытой мертвыми листьями. От его тяжелого тела мертвые листья и ветки затрещали, проседая под его весом. На его лицо подул холодный ветер.
Он замер на мгновение.
Затем он начал прыгать вверх и вниз от радости.
"Это настоящая виртуальная реальность! "
" Потрясающе!"
С этими словами он бросил всех товарищей по команде, которые только что появились. Он подпрыгнул вверх, приземлился на верхушку дерева и начал удаляться на большой скорости вдаль.
Если бы это было возможно, он вообще не хотел иметь никаких товарищей по команде!
Что касается игрового процесса этой "Легенды о кошмаре"...
Вы когда-нибудь видели, чтобы игрок Grand Theft Auto действительно играл по правилам игры?
Каждый игрок лучше всех умел раздвигать границы. Они были машинами, нарушающими правила.
Многие даже вызывали появление багов в игре.
Линг не был исключением.
Заядлый геймер прошел бы игру, работая вместе с товарищами по команде.
Настоящий геймер мог в одиночку довести до слез разработчиков и администраторов игры!
Кроме того, персонаж Линга получил официальный чит от самой игры.
С таким дополнительным преимуществом ему не составило труда попытаться покорить игру с кучкой людей, которых он даже не знал.
А если бы среди них были ученики начальной школы?
Линг продолжал нестись сквозь деревья.
В мгновение ока он выбрался из густого леса.
Вдали виднелся размытый свет.
Линг взглянул на свет. Затем он начал двигаться к нему.
По его мнению, свет означал, что там есть человек, и этот человек, скорее всего, был неигровым персонажем (NPC). Найдя NPC, он мог получить что-то вроде заданий, сразиться с монстрами или подобрать снаряжение.
А его персонаж тому же получил от игры официальный чит.
Его уровень выносливости был невероятным, и он это чувствовал. Он мог без проблем преодолеть несколько сотен миль за одну ночь.
Поэтому он не заботился о потраченной энергии и принялся стремительно двигаться к источнику света.
Через несколько минут он увидел, откуда исходит свет. Это была небольшая горная деревня.
В деревне было очень тихо. Казалось, что все жители крепко спят.
Вдоль дороги к деревне было всего несколько фонарей, которые слабо мерцали.
Он направился к деревне и вскоре наткнулся на каменную табличку, установленную вдоль дороги.
На табличке была выгравирована надпись: Деревня Наньань.
Как только он увидел табличку, перед его глазами появилась подсказка: Уважаемый игрок, вы находитесь очень близко к основной зоне Кошмара.
Вы можете выбрать один из следующих вариантов развития событий:
A: Расспросить жителей деревни и подружиться с ними.
B: Восстановить справедливость, обличить тех, кто выбрал зло, и уничтожить всех демонов.
Просмотрев два варианта, Линг почесал голову, а затем с серьезным выражением лица выбрал вариант B.
Он был законопослушным гражданином Империи.
Если бы он увидел старую бабушку, переходящую дорогу, он бы поспешил к ней на помощь.
Поэтому, конечно, он был из тех людей, которые будут бороться с любым злом или незаконными действиями.
Даже если это было только в игре!
После того, как он выбрал вариант В, деревня перед ним внезапно исказилась.
Из земли начала сочиться свежая кровь.
Жуткий ветер с силой подул на него, воздух наполнился звуками плача и воя.
Из домов в деревне начали вылезать искаженные фигуры.
Линг смотрел на них и не мог не похвалить разработчиков игры: "Они такие реалистичные!".
"Но..."
Он прыгнул высоко в небо.
"Все вы, никчемные демоны! Я могу сразу сказать, что ни один из вас не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!" Он использовал свои ладони размером с бамбуковый веер, чтобы схватить монстра, вылезающего из земли.
У этого чудовища была голова, похожая на голову жабы, тело его выглядело сухим и потрескавшимся, как у полностью высохшего трупа.
Линг присмотрелся повнимательнее и увидел, что над головой монстра было написано имя: Раб Алукарда LV3.
"Выглядит весьма устрашающе..." заметил Линг Пинг Ань.
"Но вам не повезло, что вы столкнулись со мной!"
Он напряг свои большие руки и раздавил голову монстра.
Тело монстра медленно начало превращаться в камень в его руках.
Пронесся ветер, превращая камень в мелкий песок. Затем песок потек из его рук.
Но Линг всё же нашел время, чтобы просмотреть боевой журнал.
Он нашел информацию о монстре, которого он только что убил: Раб Алукарда LV3 только что попытался нанести по вам удар, но так как ваш показатель силы равен 8, вы смогли заблокировать эту атаку.
Вы нанесли физический урон Рабу Алукарда LV3.
Поскольку ваша Сила равняется 18-ти, вы смогли сокрушить противника.
Вы использовали навык Всемогущий небесный дракон LV1.
Эта навык считается слабой атакой.
Вы нанесли Рабу Алукарда LV3 180 x 2 x 2 = 720 пунктов урона.
Здоровье Раба Алукарда составляют 120 пунктов.
Общий урон превысил 600 пунктов.
Раб Алукарда LV3 был полностью уничтожен. Вы получили 30 очков кошмара (базовая награда 10 очков, плюс награда за полное уничтожение противника 20 очков).
Линг присвистнул, когда прочитал историю своего боя. "Я поистине великолепен!"
После этого он нахально рассмеялся, глядя на других монстров.
"Привет, мои очки, не смейте убегать", - громко крикнул он и, смеясь, бросился к ним.
От эльфа-проводника он узнал, что в "Легенде о кошмаре" используется система повышения уровня, отличная от традиционных онлайн-игр. В ней не используются очки опыта.
Игрокам требовались очки кошмара, чтобы купить очки способностей для укрепления своего тела.
Что касается его персонажа, то, поскольку все его атрибуты были изменены на золотые атрибуты, ему нужно было приобрести золотые очки способностей, чтобы усилить своего персонажа.
На одно золотое очко способностей требовалось 10 000 очков кошмара.
Что касается улучшения и изучения навыков, ему нужно было приобрести Золотой Свиток Умений, а он стоил 20 000 Очков Кошмара!
Так что ему нужно было с пользой использовать свое время и быстро убить всех монстров здесь, а затем поспешить в следующее место, чтобы убить ещё больше монстров.
Если он задержится здесь надолго, и другие игроки догонят его, то они начнут соревноваться с ним в убийстве монстров.
Он уделил немного времени описанию навыка, который использовал.
Всемогущий Небесный Дракон LV1: Просветленный монах использует свое непревзойденное милосердие, чтобы спасти мир и избавить его от демонов! Вы можете немедленно использовать Дхарму, чтобы отметить цели и определить их как демонические. Метка будет активна в течение трех минут. Все атаки по помеченным целям будут считаться слабыми атаками.
Вы можете пометить 3/6/9/12 целей одновременно.
Пока помеченный демон не умрет, вы не сможете пометить нового демона.
Посмотрев на объяснение в меню "Навыки", Линг понял, что ему нужно использовать свои навыки более осторожно.
Лучше всего было оставить метку на монстров более высокого уровня.
Использовать её на крошечном монстре уровня LV3 было пустой тратой времени.
Поэтому он быстро бросился на поиски двух других помеченных монстров, после чего избил их всех до смерти.
...
Чу Вэйвэй задыхалась, идя по следам, оставленным монахом. Она следовала за ним до самого выхода из густого леса.
Впереди показалась жутковатая горная деревушка.
Не успела она приблизиться к деревне, как Чу Вэйвэй уже почувствовала мурашки по всему телу.
Колокольчики, которые она носила на запястьях, начали звенеть.
Эти колокольчики достались ей от матери. Ещё до рождения Чу Вэйвэй её мать получила их от Небесного Мастера Чжана на Горе Драконьего Тигра.
Каждый колокольчик был благословлен Небесным Мастером.
Они могли предупреждать, разгонять зло и предотвращать беды.
Но сейчас все они звенели без остановки.
Чу Вэйвэй прекрасно понимала, что это значит.
В этой деревне была какая-то проблема.
И это была очень большая проблема!
На самом деле, здесь могло быть очень опасное логово демона!
"Только не говорите мне, что МонахФахай просто безрассудно ворвался в столь опасное место?" Чу Вэйвэй сглотнула слюну. "В такое логово демонов должен войти как минимум высококвалифицированный Черный гвардеец ранга полковника или выше! "
"Если он случайно войдет туда, то может не выйти живым!"
В этот момент Чу Вэйвэй услышала гневный крик, который прозвучал как раскат грома.
"Все вы, никчёмные демоны! Я могу сразу сказать, что ни один из вас не человек!
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Чу Вэйвэй повернулась в сторону голоса и увидела громоздкую фигуру монаха. Он подпрыгнул в воздух с одного из зданий деревни.
Затем он странно засмеялся и бросился в деревню.
Чу Вэйвэй тяжело сглотнула.
Она осторожно подошла ближе. То, что она увидела, совершенно ошеломило её.
Там были монстры. Огромная толпа.
Они были всевозможных форм и размеров. Сердце Чу Вэйвэй дрогнуло, когда она увидела ужасающих монстров.
Но перед мускулистым монахом они вели себя как стадо баранов.
Каждый раз, когда монах врывался в толпу монстров, он избивал или разносил в клочья нескольких монстров.
Некоторые из тех монстров были настолько страшными, что Чу Вэйвэй чуть не потерял сознание от испуга.
"Это невероятно..." Чу Вэйвэй почувствовала, что её взгляды на жизнь и всё её мировоззрение перестраиваются прямо сейчас.
Там было по крайней мере несколько десятков монстров.
Некоторые из них были даже на уровне полковника.
Всех их вместе взятых было достаточно, чтобы усложнить жизнь полковнику Черной гвардии.
Но сейчас они были похожи на стаю рыб, только что столкнувшуюся с китом. Они могли только дрожать и прижиматься друг к другу, пока этот могущественный враг загонял их в угол.
Если бы они сопротивлялись, они бы точно погибли.
А если бы они хотели убежать, то и бежать было некуда!
"Все вы, никчёмные демоны..."
"Я могу сказать, что никто из вас не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Мускулистый монах взревел, как разъяренная горилла. Он вел себя как тигр, бродящий среди овец. Прямо на глазах у Чу Вэйвэй он забил до смерти несколько десятков монстров.
Во время бойни ни один монстр не смог нанести ему и единицы урона.
Монстры пытались нападать и защищаться, но ничто из того, что они делали, казалось, не могло повредить ни одного волоска на голове монаха.
Чу Вэйвэй в изумлении стояла и смотрела на это зрелище.
Прошло совсем немного времени, и все монстры превратились в кучу мелкого песка.
Подул ветер, и вскоре вся деревня полностью исчезла, словно была всего лишь песочным замком.
Только фонари вдоль дороги по-прежнему мерцали вдали.
Чу Вэйвэй тяжело сглотнула.
Она испытывала такой трепет, что не могла не сделать шаг назад. Её нога зацепилась за корень дерева, стоявшего позади неё, и она споткнулась, врезавшись в ствол дерева.
Затем раздался очень громкий треск, и большое дерево раскололось на части, как башня из лего, собранная ребенком.
Вскоре после этого весь лес, позади Чу Вэйвэй, начал издавать трещащие звуки, распадаясь на части.
В мгновение ока лес, деревня и даже фонари вдоль дороги полностью исчезли, как будто их унесло ветром.
Истинная природа этого места также постепенно раскрывалась.
Это была вовсе не деревня на горе.
Это была кровавая бойня под открытым небом.
Несколько острых металлических крюков оставались прикрепленными к поваленным стенам, а вокруг валялись сломанные кости, на которых не было ни крови, ни плоти.
На самом деле, сломанные кости лежали кучами по всей земле.
Гниющие органы были сброшены в сточные канавы, в которых не было воды.
Перед скотобойней стояла довольно старая каменная табличка.
Чу Вэйвэй стало любопытно. Она подошла к доске и смахнула покрывавший её мох.
Затем она увидела слова, выгравированные на доске.
Её глаза мгновенно расширились.
"Деревня Наньань?" - воскликнула она. "Это деревня Наньань?"
Действительно, на каменной доске были выгравированы слова "Деревня Наньань".
В левом нижнем углу таблички была даже дополнительная надпись: Королевство Сисун, округ Гуанлин, год основания 2740.
Эта каменная табличка была сделана почти 100 лет назад.
Рассмотрев её, Чу Вэйвэй перестала сомневаться. Это место и вправду было деревней Наньань.
Деревня Наньань, которая таинственным образом исчезла.
Бесчисленное количество людей пытались найти это место в течение последних 100 лет, но безуспешно.
Теперь же, судя по всему...
Чу Вэйвэй подняла голову и посмотрела на небо в этом кошмарном мире.
Это было прекрасное темное небо, где ярко светила луна, а звезды сверкали, словно драгоценные камни.
Но по какой-то странной причине ей стало очень холодно.
Это было потому, что появление деревни Наньань означало, что Мир Кошмара был ещё более загадочным, чем она себе представляла.
Кроме того, это место показывало, что в игре смешались фантазия и реальность.
Или, по крайней мере, что Алукард определенно имел отношение к исчезновению деревни Наньань, которая теперь появилась в этом Мире Кошмара.
...
"Это деревня Наньань...?"
Не успела она это осознать, как рядом с Чу Вэйвэй появился высокий мускулистый монах.
Чу Вэйвэй подняла голову и посмотрела на него.
Она считалась довольно высокой.
Но даже при росте 170 см она выглядела ребенком по сравнению с монахом. Ей потребовалось немало усилий, чтобы разглядеть его лицо.
Как ни странно, несмотря на то, что монах выглядел злобным и свирепым, он казался довольно дружелюбным.
Он даже прислал Чу Вэйвэю приглашение в Кошмар:
Игрок "Легенды о Кошмаре" МонахФахай приглашает вас присоединиться к его команде.
Когда Чу Вэйвэй увидела приглашение со знаком Кошмара, она нажала "Принять".
После этого появилось следующее сообщение: Вы присоединились к команде Кошмара. Лидер команды - МонахФахай.
Лидер команды изменил режим сбора на: Свободный. Лидер команды будет распределять ресурсы.
После этого монах сказал: "Почему ты по-прежнему в оцепенении? Давай быстрее, помоги мне зачистить это место!".
Его руки размером с бамбуковый веер указывали на беспорядочное количество сломанных костей, которые валялись вокруг них.
Чу Вэйвэй вдруг разглядела, что среди костей лежало несколько черно-серебристых коробок.
Они напоминали коробки из игры, в которую она когда-то играла.
"Старший..., - спросила она мягким голосом, - вы говорите со мной?"
...
Линг посмотрел на женщину-игрока, стоявшую перед ним, с недоумением.
"Старший?"
"Это какой-то сленг, присущай только Легенде о Кошмаре?" задался он вопросом.
У каждой игры был свой собственный жаргон.
Линг понимал это и уважал.
В конце концов, он и в других играх использовал множество сленговых слов.
Так что он понимающе кивнул. " Конечно!"
Когда женщина-игрок, Красотка ВэйВэй, услышала его ответ, она тут же сцепила руки и вежливо ответила очень старым способом: " Ваша младшая подчинится вашим указаниям!"
" В таком случае этому монаху придется отблагодарить дорогую младшую за её услуги!" Линг Пинг Ань вжился в роль и тоже ответил по-монашески.
Когда дело доходило до остроумных шуток, никто не мог превзойти писателя интернет-романов.
В конце концов, если бы автор интернет-романа не мог идти в ногу со временем или понимать последние тенденции, его бы выгнали.
...
Чу Вэйвэй немедленно приступила к работе.
Это было указание старшего.
Поэтому она не стала медлить ни секунды и сразу же погрузилась в работу по вскрытию коробок.
Она подошла и присела на корточки, чтобы открыть одну из коробок на земле.
Коробка открылась с треском.
Она показала, что в ней находится.
Это был женьшень ярко-красного цвета.
Его длина была равна длине обеих её рук вместе взятых.
От женьшеня исходил завораживающий аромат, как только она достала его из коробки.
Чу Вэйвэй с любопытством посмотрела, есть ли какая-нибудь информация об этом предмете, и тут же появилось сообщение Мира Кошмара: Вы открыли ящик с наградой серебряного класса.
Вы получили один 100-летний призрачный женьшень.
100-летний призрачный женьшень. Место происхождения: Любой Кошмарный мир с призраками и духами. Качество: высокое серебро. Вес: 3,5 унции(100 грамм). Вы можете съесть его в натуральном виде или использовать для изготовления лекарства.
Применение: Мгновенно восстанавливает 100 очков здоровья и 100 очков маны. После этого каждую секунду в течение 15 секунд вы будете восстанавливать по 10 очков здоровья и маны и так же получате 1 очко силы или 1 очко бодрости (ограничено только первым употреблением).
Вы также можете продать его в мире кошмара и получить 1 000 очков кошмара.
Чу Вэйвэй сглотнула, глядя на описание Призрачного Женьшеня.
Это было связано с тем, что её общее количество здоровья составляло всего 110 пунктов.
Другими словами, этот Призрачный Женьшень мог спасти ей жизнь!
Более того, она спросила Систему Кошмара о том, может ли она забрать что-нибудь из Мира Кошмаров, когда уйдет.
Она получила утвердительный ответ. Если у вас достаточно очков для обмена, вы можете взять любую добычу из Мира Кошмаров обратно в реальный мир.
Если бы она хотела забрать Призрачный Женьшень в реальный мир, ей пришлось бы заплатить 1500 очков Кошмара.
Прежде чем войти в этот Мир Кошмара, Мир Кошмара предупредил её. Реальность оцифровала её тело, поэтому любое повреждение мозга или сердца во время приключений в Мире Кошмаров не приведет к немедленной смерти, а лишь уменьшит количество здоровья. Однако как только количество очков здоровья станет равным нулю, она умрет в реальном мире.
Другими словами, если бы она смогла забрать этот Призрачный Женьшень обратно в реальный мир...
Он мгновенно превратился бы в волшебное лекарство, способное оживлять мертвых.
Богатые люди Империи определенно отдали бы ей всё, что у них есть, в обмен на него.
Пока Чу Вэйвэй всё ещё находилась в оцепенении, она услышала, как монах удивленно воскликнул позади неё: "Тебе повезло! Ты слишком везучая!"
"Я открыл по меньшей мере семь или восемь коробок, и все это был мусор. Все это вместе продается только за 1000 очков!"
"Но одна твоя коробка эквивалентна всем моим коробкам!"
"Очнись и продолжай работать!" призвал её монах.
"Хорошо, старший!" Чу Вэйвэй подавила волнение в своем сердце и снова принялась за работу.
Она начала проверять другие коробки, которые валялись на земле.
Открыв их, она нашла экипировку, лекарства и различные другие предметы.
Она даже нашла рецепт зелья.
Зелье преображения:
Качество: Серебро высшее.
Происхождение: Любой кошмарный мир, в котором есть король/рыцарь.
Формула: 30 грамм маскирующего лосьона, 7 грамм универсальной воды. Оставьте бродить на 10 дней в ферментере Кошмара.
Применение: Нанесите на кожу.
Описание: Если я подниму кролика за уши, самец будет дергать передними лапами, а самка большую часть времени будет держать глаза закрытыми. Но если я позволю им бегать бок о бок, кто будет знать, кто из них самец, а кто самка? Сдавайся! Человек, я знаю, что ты давно этого хотел. Надень это розовое платье и надень эту фиолетовую заколку для волос. Накрась губы и ногти. Поверь мне, весь мир будет заворожен тобой!
Вы можете продать рецепт Миру Кошмара и получить 1500 очков Кошмара!
Увидев рецепт зелья, Чу Вэйвэй на несколько мгновений остолбенела.
Затем она получила сообщение от Системы Кошмара: "Лидер команды МонахФахай передал вам рецепт зелья преображения".
"Вы получили рецепт Зелья преображения".
Чу Вэйвэй удивленно подняла голову.
Затем она заметила, что её старший посмотрел на неё ободряющим взглядом.
Это заставило её немного покраснеть, она быстро сменила тему и спросила: "Старший, что мне делать с экипировкой и другими предметами, которые я собрала?".
"Всё, что ниже серебра, можешь продать", - ответил монах, не задумываясь.
Услышав его, Чу Вэйвэй на мгновение остолбенела, после чего кивнула.
Она последовала указаниям старшего и продала всю экипировку и другие предметы, которые были ниже серебреного ранга.
После этого она получила несколько сообщений от Системы Кошмара.
Вы продали низкосортный предмет снаряжения из Черного Железа: сапоги для верховой езды раба стоимостью 50 очков Кошмара. Но поскольку вы не являетесь владельцем этого предмета, вы получите только 5 Очков Кошмара в качестве чаевых.
Вы продали высококлассный предмет снаряжения из Черного железа: Длинный меч раба, стоимостью 150 Очков Кошмара. Но поскольку вы не являетесь владельцем этого предмета, вы получите только 14 Очков Кошмара в качестве чаевых.
...
После множества сообщений Чу Вэйвэй заметила, что сумма всех предметов, которые она продала благодаря старшему, составила почти 600 очков.
Это было просто...
Она продала всю экипировку и другие предметы, которые были ниже серебряного ранга.
В "Хранилище Кошмара" Чу Вэйвэя осталось всего несколько предметов серебряного ранга и несколько магических предметов.
После того, как старший проверил описания всех предметов, он разрешил ей взять два из них себе.
Чу Вэйвэй была очень признательна. Она не знала, как его благодарить.
Она могла только сцепить руки и поклониться. "Спасибо, старший, за вашу великую доброту! Я отплачу вам в ближайшие дни".
...
Линг взглянул на девушку, которая была так одержима игрой, и почесал голову. Он подумал: "Это всего лишь два предмета экипировки, да и на деньги их не обменяешь...".
"Эта девушка немного перегибает палку!"
Линг Пинг Ань считал, что Легенда Кошмара была тщательно продумана и проработана, к тому же в ней использовались новейшие технологии Империи...
Но, в конце концов, это была всего лишь игра.
Так что все эти вещи для него сейчас не стоили ничего.
Конечно, эти вещи могли бы стоить денег в будущем.
Но об этом в другой раз.
Поэтому сейчас он об этом особо не задумывался.
Но, желая похвастаться, он прочистил горло и ответил: "Это всего лишь два предмета. Ты слишком зациклена на таких поверхностных вещах".
"Кроме того, мы пересеклись по воле судьбы".
"Возможно, этим двум предметам было суждено стать твоими из-за чего-то, что произошло в другой жизни".
Затем Линг притворился великим и могучим храмовником, выкрикивая буддийское песнопение: "Амитабха!".
Девушка-игрок сложила ладони вместе и почтительно поклонилась ему. "Старший, вы отличаетесь благородством и высокими моральными принципами. Ваша младшая будет учиться у вас".
Это очень сильно подстегнуло самолюбие Линга.
Когда дело доходило до игр, чувство удовлетворения было самым важным.
Поэтому он снова начал идти вперед.
"Отлично! В этом месте есть ещё много демонов, которые ждут, когда я отправлю их в нижний мир".
Именно так. Ему нужно было быстро найти следующюю локацию с демонами, чтобы, убивая их, заработать больше очков кошмара.
Ему нужно было ещё около 10 000 очков, чтобы купить золотой свиток навыка.
Честно говоря, когда Линг впервые увидел девушку, он совсем не хотел, чтобы она его донимала.
Но позже он понял, что у него есть проблема.
Эму нахватало зрителя, который будет наблюдать за его подвигами в игре.
Подобно тому, как в романе главному герою всегда нужно несколько закадычных друзей, чтобы выглядеть более внушительно.
А в реальности даже у комедийного дуэта есть один участник, играющий роль второго плана.
По этим причинам он решил пригласить в свою команду эту девушку-игрока.
Во-первых, он хотел, чтобы кто-то стал свидетелем его удивительных способностей и несравненных навыков в игре.
Во-вторых, было слишком хлопотно постоянно подбирать мусор на земле.
Ему тоже нужен был помощник.
...
Линг взял с собой в дорогу девушку по имени Красотка ВэйВэй.
Они шли по пустынной, тихой асфальтированной дороге, ведущей на восток.
Через некоторое время он снова увидел свет вдалеке.
Прислушавшись, он услышал слабый шум разбивающихся волн.
Это заставило Линг Пинг Аня сразу же воодушевиться.
Конечно же, он не забыл следовать манере речи, которую ему пришлось перенять в Легенде о Кошмаре.
"Амитабха!" Он посмотрел на источник света вдалеке. "Злая аура этого места ужасна [это означало, что там можно набрать много очков], поэтому сейчас я уподоблюсь разъяренной горилле и стану Видьяраджей, Царем Мудрости, изгнав демонов я достигну нирваны как можно скорее!"
Он ускорил шаги и начал быстро продвигаться вперед.
Однако Чу Вэйвэй было очень тяжело идти за ним.
Уже через несколько минут она запыхалась и сильно вспотела.
К счастью, источник света был не слишком далеко. Через несколько мгновений Линг уже разглядел, как выглядело это место.
Это был древний замок, построенный на утесе, обращенном к морю.
Судя по архитектуре, он был построен в стиле бастионов 200-летней давности.
Свет от нескольких свечей ярко освещал окна замка.
Казалось, что внутри ходят какие-то фигуры.
Изнутри доносилась мелодичная веселая музыка.
Перед Лингом появилась ещё одна табличка.
Он подошел поближе, чтобы взглянуть на неё, но обнаружил, что она написана на языке, принадлежащем какой-то стране за пределами Империи.
Он почесал голову, потому что не мог разобрать ни слова.
Но когда Чу Вэйвэй наконец догнала его и заметила каменную табличку, она воскликнула в шоке: "Старший, это же замок Акер!".
"Замок Акер?" Линг был немного ошеломлен. "Ты имеешь в виду замок Акер 200-летней давности?"
Это застало его врасплох.
Большинство граждан Империи не слишком беспокоились о том, что происходило за пределами Империи...
Особенно те, кто родился после формирования Империи.
Многие из них даже не знали, сколько стран существует в мире. Они понятия не имели о том, что представляют собой все те грязные страны, не входящие в состав Империи.
Но всегда были исключения.
Замок Акер был одним из них.
Это было потому, что в прошлом здесь произошла кровавая битва.
Сражение произошло в конце войны Империи за освобождение южной династии Шан.
Обе стороны, сражавшиеся в этой битве, в то время были врагами Империи. В учебниках истории Империи сторона, сражавшаяся против замка Акер, подчинялась Принцу Цинь, который также был известен как Пионер Свободы. Он был командующим Королевства Франции, а позже стал главой Священной Римской империи. Конечно, ему нашлось место в учебниках истории Империи. Но это был всего лишь параграф из 20-30 слов...
Эта битва у замка Акер изменила ход истории Земли Цинь.
Тот, кто проиграл войну, был вынужден отступить. После их возвращения в страну произошли большие политические перемены, и старое, коррумпированное правительство было свергнуто.
Одержавшие победу в замке Акер хотели уничтожить своих врагов, поэтому они создали Священный союз.
Об этой битве также ходило множество легенд.
Например, у Линга был одноклассник, который в колледже учился во Французском королевстве.
Когда он рассказывал о той кровавой битве, он всегда очень переживал, говоря такие вещи, как "Англичане были подлыми и фактически разместили армию нежити в замке!" и "Если бы они этого не сделали, как храбрая и бесстрашная пехота короля могла потерпеть такое поражение?".
Линг ответил ему: "Конечно, великое королевство Франция никогда бы не сдалось, если бы Париж не пал первым!".
После этого одноклассник не знал, что сказать.
История, которую пересказал его одноклассник, была одной из самых известных легенд.
Согласно этим легендам, в роли противника выступала армия злых духов во главе с ужасающим демоническим генералом.
Именно так им удалось защищать замок в течение года при очень слабой поддержке, что заставило Бога Войны Цинь отказаться от битвы и в итоге потерпеть поражение.
Судя по всему, разработчики игры, вероятно, создали это место с учетом этой легенды.
Линг раздумывал об этом, подходя к каменной табличке.
Как и в прошлый раз, перед ним появилась сообщение: Дорогой игрок, вы достигли сердцевины Кошмара: замка Акер.
Вы можете выбрать:
A: Очевидно, в замке Акер живет принцесса Морадон. У неё пухлые, сочные ноги, а также яркий, завораживающий рот. Вы можете пригласить её посетить грандиозный банкет, устроенный ради воспроизводства жизни.
Б: Вас не трогает ничто мирское. Милосердие - твоя добродетель, а истребление демонов - твоя миссия.
Линг Пинг Аню не пришлось раздумывать над этим выбором больше минуты, и он сразу же выбрал вариант Б.
Как только он сделал свой выбор, все свечи в замке мгновенно погасли.
-----
Видья-раджа («Владыка секретного знания») — в Ваджраяне божества, защищающие разумных существ от демонов. В буддийском пантеоне стоят на третьей ступени, после будд и бодхисаттв.
Согласно буддийским представлениям, видья-раджи являются гневными ипостасями будд и защитниками буддизма. В частности, пять видья-радж являются защитными проявлениями пятерых будд высшей мудрости. Изображаются обычно с гневными лицами, часто имеют синюю кожу, много рук, а иногда несколько лиц или ног. В руках они сжимают оружие, их обвивают змеи или языки пламени.
Ваджраяна — эзотерическая система, соотносящаяся с поздним буддизмом. Основное отличие выражается базовым высказыванием «сансара и нирвана — одно», выражавшим идею достижения освобождения не после смерти, а как некоторого психологического состояния, в котором человек осознает себя свободным. В отличие от раннего буддизма ваджраяна имела в основе своей основной миф Мирового дерева. Ваджраяна одна из наиболее психологизированых эзотерических систем. Во многих практиках ваджраяны можно увидеть аналогию с шаманскими практиками поглощения духов, и путешествий шамана.


После того, как все свечи в замке на краю обрыва погасли, огромная пустынная земля медленно наполнилась зловещим ветром.
Из-под земли начали вылезать скелеты.
Они поднимались на ноги неуверенно, а в их глазах разгорался призрачный огонь.
Были даже несколько высоких скелетов-генералов на лошадях-скелетах, размахивающих светящимися длинными мечами в руках.
Линг наблюдал за всем, что появлялось перед ним, и чуть не присвистнул.
Но вдруг вспомнил, что теперь у него есть зрители, поэтому он сделал серьезное лицо, сложил ладони вместе и произнес буддийское песнопение: "Амитабха! Чудесно, просто чудесно!"
После этого он начал ходить с лицом, полным сострадания, как один из тех старых монахов.
"Старший!" обеспокоенный голос слушателя окликнул его. "Это духи пехоты Королевства Франции! "
"Вы должны быть очень осторожны!"
Согласно учебникам истории, пехоту Королевства Франции было практически невозможно победить.
Даже армия Империи относилась к ним с большим уважением.
Среди пехотинцев был особый отряд под названием Королевская гвардия.
Они были самыми сильными солдатами короля и были известны всему миру.
Легенда гласила, что каждый член королевской гвардии прошел обучение в знаменитой Церкви Костей в стране Цинь.
Каждый из них был чрезвычайно подготовлен, и каждый из них был предан своей команде.
Чу Вэйвэй узнала их сразу же, как только скелеты поднялись из земли.
Они были одеты в пурпурно-золотую армейскую форму, и Чу Вэйвэй даже смогла различить цветы баухинии(орхидея), вышитые на их плечах.
Поэтому она была уверена, что эти скелеты когда-то были лучшими и самыми преданными королевскими гвардейцами.
Ещё при жизни они были очень страшными.
Каждый из них был по крайней мере не хуже второго лейтенанта Черной гвардии.
Теперь все они были мертвы.
Поэтому они стали ещё сильнее.
Как она и ожидала, когда скелеты заметили старшего, идущего к ним, они подняли головы и взревели.
Каждый скелет словно загорелся.
Зеленый призрачный огонь разгорался внутри их сухих костей.
Их жуткие, злобные, ужасающие голоса вырывались из давно сгнивших голосовых связок.
"Вперед! Слуги повелителя! Поднимайтесь!"
"Вас ждет славный день!"
"Смотрите, повелитель наблюдает за нами!"
"Поднимите свой флаг, покрытый плотью и кровью!"
"Поднимите свой флаг, покрытый плотью и кровью!"
"Вы слышите его! Слуги повелителя!"
"Славная битва взывает к нам!"
Они топали ногами и ревели, встав в аккуратный строй, как будто всё ещё были хорошо дисциплинированным войском.
Некоторые подняли длинные мечи, и на лезвиях заплясал призрачный огонь.
Некоторые подняли огнестрельное оружие, давно поврежденное и сгнившее. Их души были порохом, а боль - пулями.
Были даже солдаты-скелеты, которые откопали разбитую, ржавую пушку. Они протащили эту пушку до самого фронта.
Один из скелетов оторвал себе голову и засунул её в пушку.
БУУУМ!
Пушка всё ещё работала!
Чу Вэйвэй задрожала, наблюдая за происходящим.
"Армия нежити!"
В её голове сразу же всплыли записи Черной Гвардии.
За последние 200 лет армия и Черная Гвардия Империи много раз встречались с этими ужасающими злобными монстрами.
И каждый раз им приходилось платить за это страшную цену!
Только за последние 50 лет Империя постигла секрет солнца и нашла способ создания мощных водородных бомб.
Они были способны полностью истребить и уничтожить эту нежить.
Благодаря водородным бомбам главнокомандующий Империи поднялся и смог удержать контроль над всем миром.
Поэтому эти твари постепенно начали исчезать.
Но в этом месте, в этом Кошмарном Мире, Чу Вэйвэй прекрасно понимала, что до водородных бомб Империи ещё очень далеко.
И главнокомандующий не сможет сюда добраться.
"Старший!" Она не могла не крикнуть ему: "Вы не сможете убить нежить одной лишь грубой силой!"
Это было известно всем.
Все члены Черной гвардии знали об этом с первого дня своего поступления на службу.
Нежить, по сути, была монстрами, которые были замучены и искажены злыми чарами, наложенными на них.
Эти существа не боялись смерти, не имели эмоций и никогда не чувствовали усталости.
Это было не так страшно, если они были сами по себе.
Было страшно, когда они собирались в группы. Они могли формировать команды, работать вместе и защищать друг друга. Они даже могли объединяться в формации и вместе проводить различные атаки.
Это означало, что они всё ещё сохранили свой интеллект с тех времен, когда были живы.
Только самые могущественные Маги Смерти могли создавать такую нежить.
Другими словами...
За всеми этими тварями стоял ужасающий и могущественный Маг Смерти.
Вообще, маги смерти, способные создать отряд нежити, должны были быть монстрами не ниже уровня генерал-майора.
Насколько Чу Вэйвэй знала, только главнокомандующий мог сражаться с подобным врагом в одиночку.
Но услышав её крик...
Мускулистый монах обернулся и улыбнулся.
Его крупное, грузное лицо расплылось в добродушной улыбке.
Затем она услышала, как он сказал: "Младшая, не волнуйся. Смотри, как я изгоню эту нечисть!".
С этими словами он подпрыгнул в воздух.
Он начал пробираться к скелету, который стрелял из пушки.
"Все вы, никчёмные демоны!"
"С одного взгляда я могу сказать, что никто из вас не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Он схватился одной рукой за ядро, выпущенное из пушки на большой скорости, и приложил немного силы.
Чу Вэйвэй увидела, как голова скелета с призрачным огнем превратилась в пыль в огромной руке монаха.
И он не остановился на этом. Он продолжал мчаться вперед к войскам нежити.
В итоге Чу Вэйвэй невольно стала свидетелем кровавой бойни.
И это была бойня, в которой нежить уничтожали с легкостью.
Мускулистый монах, словно танк, несся прямо на строй солдат нежити.
Страшные скелеты подняли оружие, чтобы выстрелить в монаха.
Пули, несущие призрачный огонь, попадали в него, но даже не смогли задеть его кожу!
И каждый раз, когда монах совершал атаку, он мог раскрошить скелета в пыль.
"Все вы, никчёмные демоны!"
"Я с одного взгляда могу сказать, что никто из вас не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Пока он продолжал громко реветь, первоначальная армия из примерно 200 солдат нежити медленно превращалась в порошок и разбивалась о землю, один за другим.
Чу Вэйвэй просто смотрела. Она почти забыла как дышать и думать.
Единственное, о чем она думала, это: С каких это пор в Империи появился такой высококвалифицированный монах с такой высокой моралью?
Ведь буддисты должны были быть похожи на даосов.
Буддисты должны были медитировать, оставаться чистыми, соблюдать дисциплину и упорно работать над собой.
Но буддийский мир Империи сегодня...
Чу Вэйвэй видела некоторые из их роскошных автомобилей и ночных клубов.
Она также сталкивалась с теми, кто держал двух, трех или даже четырех любовниц.
Она никогда не видела монаха, который был бы морально чист и строго следовал принципам буддизма.
Да это было и трудно но...
Сумма денег, которую храм получал каждый год от подношений верующих на благовония, была достаточной, чтобы заставить человека содрогнуться. Когда монах просто стоял перед статуей Будды, он мог получить десятки тысяч за свои услуги.
Кто бы стал беспокоиться о том, чтобы придерживаться принципов буддизма?
Кто будет заботиться о песнопениях и медитации?
Но если бы они не придерживались своих принципов или не медитировали на священные писания...
Тогда, даже если бы они были реинкарнацией Бодхисаттвы или Будды в человеческом облике, в будущем они бы реинкарнировали в обычное живое существо.
"Этот человек, должно быть, в высшей мере праведник, который никогда не выходит наружу и просто прячется в храме в глубоких горах". подумала про себя Чу Вэйвэй.
Но...
"Этот монах слишком жесток, не так ли?"
Она взглянула на битву перед собой.
Точнее говоря, это была резня.
Всего несколько минут назад здесь стоял большой и внушительный отряд солдат нежити.
Теперь все они были разбиты в клочья и едва стояли на ногах.
Наконец-то...
Тот, кто стоял за всеми этими духами нежити, больше не мог спокойно за этом наблюдать.
Из-под земли раздалось множество жутких звуков.
А затем...
БУМ!
Из-под земли вылезло огромное чудовище.
У него было девять больших и свирепых змеиных голов.
Всё его тело было покрыто зеленой чешуей.
Его гигантское тело было размером с небольшую гору.
"Гидра!" потрясенно вскрикнула Чу Вэйвэй!
Это была Гидра, девятиголовое чудовище из легенд Страны Цинь!
Но это чудовище было мертво.
На теле огромного страшного чудовища уже виднелись следы гниения. На змеиных головах были личинки.
Это явно была гидра, которую убили, а затем безжалостно превратили в нежить!

"Поистине проработанная тварь!" Линг поднял голову и посмотрел на монстра, который только что вылез из-под земли.
Он не мог не выразить своего восхищения разработчикам игры.
"Если бы все разработчики игр в Империи были так хороши, им бы больше не пришлось беспокоиться о том, как вытащить деньги из моего кармана", – воскликнул он.
К сожалению, в "Легенде о кошмаре", похоже, не было возможности внутриигровой покупки.
Это было весьма досадно.
"Нарушитель!" Гидра опустила одну из своих огромных голов. Человек, прятавшийся в тени, сказал: "Убирайся отсюда! Иначе... я не буду против ещё одного подопытного в моей лаборатории".
"NPC может говорить?" Линг был ошеломлен. " Может, это кат-сцена? Как-то не похоже".
Он быстро связался с официальной службой поддержки игры и получил ответ: В Легенде о кошмаре использовались новейшие алгоритмы искусственного интеллекта, благодаря чему удалось добиться персонификации каждого персонажа в игре. Персонажи могут взаимодействовать с игроками, а выбор и поведение игроков могут влиять на персонажей, не являющихся игроками.
"Вот это да!" подумал про себя Линг, - " Как она может быть настолько продвинутой?".
Однако, поразмыслив еще немного, Линг понял, что я Империя действительно может создать такую игру.
Образование и научные исследования были приоритетами всех администраций центрального федерального правительства.
И образование, и научные исследования были известны как программы, которые ни при каких обстоятельствах не могли быть урезаны в годовом бюджете.
Даже во время экономического спада центральное федеральное правительство скорее сократит расходы на армию и королевскую семью, чем отнимет хоть цент от программ образования и научных исследований.
Любой, кто посмел бы присвоить эти деньги, был бы немедленно уволен.
Подумав об этом, Линг Пинг Ань смог развеять все сомнения в своем разуме.
"Даже у низшего начальника не хватает наглости говорить такую чушь". усмехнулся Линг.
Но внешне он оставался спокойным и сдержанным, чтобы соответствовать культуре и стилю игры.
Он преклонил колено и сказал: "Амитабха, ты цепляешься за ложное представление о своем эго".
Во время речи он тайно потратил 20 000 очков Кошмара, чтобы активировать новый навык в панели навыков.
Количество очков кошмара, которые он заработал тяжелым трудом, мгновенно упало до однозначных цифр.
"Я пойду на жертвы". Подумав об этом, Линг продолжил идти вперед.
С величественной осанкой он выглядел исключительно торжественно и благосклонно.
Под его ногами распускались золотые лотосы, пока он шагал вперед.
Расплющенные и раздавленные трупы скелетов на земле были покрыты священными буддийскими лотосами.
С неба падали бесчисленные цветы, сотканные из буддийского света.
Линг запел мягким голосом: "Амитабха, ты достигнешь спасения через покаяние! Великолепно! Чудесно!"
Вслед за этим из трупов скелетов выплыла череда черных теней, корчащихся в агонии.
Они ревели и корчились от мучительной боли.
В конце концов, черные пятна на их телах мало-помалу исчезли.
Боль и негодование постепенно рассеивались.
И их искаженные тела постепенно возвращались в нормальное состояние.
Внезапно духи, казалось, что-то поняли. Все они посмотрели на Линга, распростерлись на земле и запели: "Движимые состраданием, бодхисаттвы дают обет освободить всех живых существ. Обретите спасение через покаяние".
Сначала напевали только духи.
Однако во время песнопения камни на земле начали подпрыгивать один за другим.
У камней начали расти рты, и они присоединились к духам: "Достичь спасения через покаяние!".
За ними последовали трава и цветы.
Их стебли, листья и бутоны тоже открыли рты и торжественно и искренне запели: "Достичь спасения через покаяние!".
В итоге даже облака в небе, казалось, бормотали: "Достичь спасения через покаяние!".
...
Расширив глаза, Чу Вэйвэй уставилась на монаха. Высокий и грузный, он шел вперед, как король мудрецов.
Под его ногами распустились золотые лотосы.
"Это...", - Чу Вэйвэй замерла с открытым ртом, – "...это выдающийся монах, достигший уровня архата!".
Чу Вэйвэй слышала от своих старших родственников, что мастер Цзингуан с горы Эмэй ещё при жизни, 50 лет назад, собирал собрания своих последователей и учеников, чтобы обучить их буддийской доктрине.
У мастера Цзиньгуана была величественная осанка, и при ходьбе он мог заставить золотые лотосы прорастать из земли. Цветы с приятным ароматом падали с неба, когда он давал уроки по буддийской доктрине. Это был такой чарующий и восхитительный опыт, что даже недуги его слушателей могли чудесным образом исчезнуть.
К сожалению, даже у такого почтенного монаха, как он, срок жизни был ограничен.
Мастер неожиданно созвал своих учеников и устроил похороны в свой 108-й день рождения. Затем он мирно скончался.
После смерти мастера Цзиньгуана никто больше не достиг уровня архата.
И вот теперь она воочию увидела ещё одного живого монаха, достигшего уровня архата.
Это заставило сердце Чу Вэйвэй сильно забиться в груди.
Тем не менее, вскоре она поняла, что ошиблась.
Ведь старший монах перед ней был намного выше уровня архата.
Она услышала, как он нараспев произнес: "Амитабха, ты достигнешь спасения через покаяние! Великолепно! Чудесно!"
Расцвели золотые лотосы.
С неба посыпались цветы.
Искаженные духи умерших освободились от своих бренных оболочек.
Затем их боль и обида были смыты буддийским светом.
Он также очистил их от демонической энергии, которая управляла ими.
После чего все духи сложили ладони вместе и нараспев произнесли фразу: "Обрети спасение через покаяние!".
Вместе с их песнопениями все камни и растения на земле, а также облака в небе, казалось, обрели разум. "Достичь спасения через покаяние!"
Буддийский гимн был ровным и непрерывным.
Он доносился со всех сторон и гулко отдавался в воздухе, его напевали духи, и цветы, и деревья.
Как будто весь мир присоединился к великому и благословенному хору.
"Обрети спасение через покаяние!"
Чу Вэйвэй почувствовала, как её тело и душа очистились под воздействием священного гимна.
Её физическая усталость и психологический страх перед удивительным миром Кошмара понемногу испарялись.
"Утверди доктрину всего мира одной фразой!"
"Только переродившийся лама может обладать такой силой!" Чу Вэйвэй была поражена.
Однако человек, скрывавшийся в тени девятиглавой гидры, испытывал совершенно иные чувства.
"Достичь спасения через покаяние!"
Непрекращающийся ритм гимна, словно личинки впивался в его тело.
Он не только сжигал его разум, но и терзал душу.
Он поколебал его уверенность, ослабил решимость и даже полностью изменил мысли в его голове.
Оно похоронило его в воспоминаниях о прошлом.
Оно погрузило его в воспоминания о ранних днях, когда он был ещё слабым и ничтожным.
В трансе у него вдруг возникла мысль, что он виновен в самых чудовищных преступлениях и должен немедленно молить Будду о пощаде.
К счастью, ему удалось сохранить твердую волю.
Он прикусил язык в тот момент, когда осознал, что в его голове проносятся такие мысли.
И сразу же очнулся от боли.
Он вырвался из буддийского гимна.
Однако...
Несмотря на то, что он вырвался сам.
Его наездник, девятиглавая тварь, подаренная ему хозяином, очевидно, не обладала таким же уровнем силы воли и самоконтроля.
Треск! Треск!
Гигантское чудовище опустило свои девять голов.
Его громадное тело опустилось и встало на колени.
Удивительно, но из его глаз на девяти разлагающихся, покрытых личинками головах лились слезы. Оно плакало как человек.
Бах! Бах! Бах!
Девятиглавая гидра бешено трясла головой.
Девять огромных голов ритмично ударяли по земле.
Казалось, что она говорит: "Пожалуйста, проявите милосердие. Пожалуйста, проявите милосердие. Пожалуйста, искупите мою заблудшую душу! Пожалуйста, искупите мою заблудшую душу!"
Маг Смерти, прятавшийся за девятиглавой змеей, наконец сдался, увидев эту сцену.
Он больше не осмеливался смотреть в лицо странному и могущественному монаху.
Повернувшись, он поспешно ретировался в сторону замка на скале.
---
Арха́т (достойный; или пали арахант) — в буддизме человек, достигший полного освобождения от клеш и вышедший из «колеса перерождений»; верующий, вступивший в четвёртое отделение пути ко спасению и ещё при жизни достигший неполной (веданты — «искупление при жизни») Нирваны, то есть совершенного, высшего состояния человеческой души, характеризуемого абсолютным спокойствием, отсутствием всяких страстей и эгоистических движений.
Ла́ма — в тибетском буддизме — религиозный учитель.
«лама» соответствует санскритскому понятию «гуру» и может быть использовано в качестве уважительного обращения к монаху (монахине) для того, чтобы подчеркнуть их уровень духовного совершенства и мастерства, или же может быть составной частью титула в религиозной иерархии тибетских лам, как то: Далай-лама, Панчен-лама (Тулку).
Линг взглянул на монстра перед ним, который безумно бился головой о землю, и на человека, который побежал к холму.
Он не мог не сказать себе: " Вот это мощный навык!".
" Мне нравится."
На панели навыков загорелся новый знак:
Гимн Буддизма 1 уровень: Расходует 80 очков маны; Насылает Гимн Буддизма на всех врагов в радиусе 30 метров.
Все вражеские цели, попавшие под воздействие Гимна Буддизма, будут подвергнуты принудительному психическому испытанию. Если они провалят испытание, то попадут под контроль Гимна Буддизма и будут распевать Гимн Буддизма в течение 15 секунд. Находясь под контролем, они не могут произносить заклинания или сражаться. Если они выдержат испытание, их ментальные характеристики будут снижены на один-три пункта. Вполне вероятно, что испытуемый может быть введен в состояние шока.
Примечание: Эффект Гимна Буддизма на призраков, духов, призраков и монстров увеличивается до 200 процентов.
Примечание: Сострадание - принцип жизни просветленных монахов.
На словах этот навык не казался очень мощным.
Но в реальности он оказался очень эффективным.
Навык не только хорошо выглядел, но и был оснащен специальными эффектами.
Самое главное, что контролирующий эффект был чрезвычайно полезен.
Единственным недостатком навыка было то, что враги могли сопротивляться Буддийскому гимну, если у них было достаточно силы воли.
Тем не менее, это был впечатляющий навык.
По крайней мере, он был незаменим при сражении с монстрами низкого уровня.
Линг наконец-то понял ход мыслей богатых людей, которые тратили деньги, как воду, на компьютерные игры.
Кто мог устоять перед таким приятным игровым опытом?
"К счастью, я родился в обычной семье..." подумал про себя Линг, - "Иначе я, наверное, растратил бы всё семейное состояние!".
Как бы то ни было, он всё ещё заботился о своем общественном имидже в игре.
Он подошел к огромной девятиглавой гидре, которая опустилась на колени.
Он благосклонно протянул руку и нараспев произнес: "Амитабха. Превосходно! Превосходно!"
Гигантская девятиглавая гидра рухнула с громким шумом.
Из её гигантского тела засияли лучи буддийского света.
Это был дополнительный эффект отпущения грехов Буддийского Гимна.
Кроме того, существовала возможность отпущения грехов для всех субъектов, которые попали под контроль Гимна Буддизма.
Игрок мог наложить отпущение грехов, потратив несколько очков маны.
Хотя официального описания, подробно объясняющего, что такое отпущение грехов, не было, Линг решил, что это должно быть похоже на искупление душ подданных.
Как он и ожидал, вскоре он получил сообщение от Легенды Кошмара: Вы провели отпущение грехов для "порабощенной гидры" и получили 2 000 очков Кошмара. Вы также заслужили восхищение членов клана Гидры. С этого момента существует определенная вероятность того, что во всех мирах, где живут гидры, появятся сказки и священные изображения с вами".
Линг был поражен этим сообщением. "А такое возможно?"
"Если эта игра выйдет в Бета-тест..." Его глаза расширились.
Он понимал, насколько привлекательна такая механика для игроков с неограниченными ресурсами.
Он представлял, как некоторые богатые люди готовы потратить десятки тысяч после официального добавления механики "святой картины".
"Раз так...", - внезапно пришла в голову Линга возможная причина. "...может быть, я бета-тестер, выбранный компанией для оценки игры, прежде чем они активируют возможность внутриигровой покупки?".
Это было единственное логическое объяснение.
Раз так, Линг Пинг Ань решил не отказываться от такой возможности.
Это был тест!
А что это будет за тест, если он не будет мучить дизайнеров и разработчиков игр?
Поэтому он обернулся, помахал рукой ошарашенному зрителю и сказал: "Счастливица, иди сюда и открой коробки с сокровищами!".
На земле лежало бесчисленное множество коробок с сокровищами.
Та, что лежала рядом с его ногами, выглядела так, будто была сделана из золота.
Это был та самая коробка, которая оставила после себя порабощенная Гидра.
...
Чу Вэйвэй подняла голову и взглянула на тени, освещенные буддийским светом, которые медленно поднимались с земли и исчезали в небе.
Она выдохнула. "Фух! Наконец-то всё закончилось".
"Мучения и страдания в течение 200 лет!"
Она поняла, что происходило в замке Акер.
Древнее поле битвы 200-летней давности.
Теперь, благодаря своему великому состраданию и магической силе, великий монах освободил те жалкие души, которые так долго были заточены во тьме.
Наконец-то они обрели искупление.
Чу Вэйвэй наблюдала, как улыбающиеся тени медленно исчезают из её поля зрения.
Она вспомнила героев Империи, которые пожертвовали собой ради справедливости и свободы человечества во время многочисленных войн.
Многих из них уже забыли.
Возможно, они тоже оказались в ловушке миров кошмара.
Если бы им только посчастливилось встретить этого великого монаха...
"Они обязательно встретят его!" с полной уверенностью сказала себе Чу Вэйвэй.
В этот момент она услышала, как монах позвал её: "Счастливица, иди сюда и открой шкатулки с сокровищами".
Она сразу же ответила: "Иду, мастер".
Она совершенно не обратила внимания на то, что монах назвал её "счастливицей".
Было ли что-то плохое в том, что могущественный и выдающийся монах имел легкомысленное и циничное отношение?
Абсолютно нет!
...
Это было теплое и солнечное утро в Париже.
Туристы собрались перед знаменитой Триумфальной аркой и фотографировались.
Маленькие дети бегали вокруг и играли.
Вдруг в воздухе раздалась музыка.
Весь проспект огласился бесстрастным пением.
"Марш вперед! Сыны и дочери родины! Вставайте!"
"Вас ждет почетный день!".
Военные сапоги ритмично стучали по брусчатке улиц.
Бесчисленные люди устремили свои взоры в направлении музыки.
Отряд солдат в замысловатых мундирах энергично маршировал по улице, высоко держа потрепанный военный флаг.
"Смотрите, деспот стоит перед нами!"
"Поднимите окровавленный флаг!"
"Поднимите окровавленный флаг!"
Туристы были ошеломлены.
"Это же Королевская Гвардия!". воскликнули некоторые люди, знакомые с историей.
За всю историю Франции только одна армия сражалась за императора и родину с такой стойкостью и решимостью.
Только они могли так энергично маршировать.
И только они носили такую экстравагантную и изысканную форму.
Все достали свои фотоаппараты и хотели сделать снимки.
Однако...
Войска проходили прямо сквозь тела туристов, машины, здания и стены магазинов.
Казалось, что это иллюзия, но выглядели они очень реалистично.
Толпа была ошеломлена и безучастно смотрела на солдат, которые в приподнятом настроении пели боевую песню.
Войска шли на юг, где покоился император, их боевые товарищи и былое величие их страны.
Затем люди опомнились от оцепенения и начали судорожно фотографировать на свои телефоны и фотоаппараты.
Щелк. Щелк.
Тем не менее, солдат не было видно ни на снимках, ни на камерах телефонов.
Несмотря на это, страстная боевая песня и задорный хор всё ещё звучали в ушах людей.
Несколько минут спустя туристы, посещавшие площадь, наблюдали за группой поющих и шествующих солдат. Они прошли через толпы и улицы, машины и стены, и в конце концов маршировали к гробнице императора.
"Марш вперед! Сыны и дочери родины! Встаньте!"
"Вас ждет почетный день!"
Ритмичный звук шагов смешивался с их звучными голосами.
По лицам многих людей текли слезы.
Однако звуки пения и шаги солдат становились всё дальше и дальше и в конце концов исчезли.
Они исчезли в гробнице императора.
Как будто они показывали, что эта эпоха наконец-то подошла к концу.
Теперь всё было кончено.
В результате этого инцидента Интернет во Франции взорвался.
Но все сообщения об этом инциденте были удалены в течение часа.
Министерство внутренних дел Франции немедленно выступило с заявлением, что это был всего лишь мираж, вызванный колебаниями магнитного поля Земли, и людям не стоит беспокоиться.
Чу Вэйвэй работала намного эффективнее, поскольку у неё уже был опыт подбора лута.
Она заканчивала с ним менее чем за десять минут.
Она также отсортировала и продала большое количество мусора и вторсырья.
К своему удивлению, к концу продажи она заработала более 3 000 очков Кошмара, используя различные хитрости.
За это игра наградила ее Титулом кошмара: Титул кошмара серебряного ранга.
Хвостатый всадник: Ранг - Серебряный.
Описание: Не участвуя ни в одном бою, вы заработали более 3 000 очков Кошмара только благодаря продажам.
Эффект: Ваш ранг будет выше, чем у простолюдина в любом Мире Кошмара, где есть иерархия или социальные классы.
Примечание: Восстаньте! Молодые люди!
Поскольку вы заработали свой первый титул Кошмара, теперь вам доступна информация о доступных вам Титулах Кошмара.
Вы можете заработать другие Титулы Кошмара в этом Мире Кошмара.
Роковая женщина: Вы успешно заставили двух слуг Алукарда устроить смертельную дуэль за вас на ваших глазах.
Рэкетир: Вы успешно продали десять товаров коренным жителям и получили за это полную сумму.
Преступник: Вы убили десять коренных жителей.
Вы не можете просмотреть дополнительную информацию о Кошмарных титулах, так как ваш уровень ниже требуемого.
Чу Вэйвэй покраснела при виде описания этих титулов Кошмара.
Ведь она вела себя как нахлебница, которая незаслуженно пользовалась успехом других людей.
Она стояла в стороне и наблюдала за всеми боями.
У неё не было возможности сыграть хоть какую-то роль в битвах.
Даже самый слабый монстр или дух среди них мог бы легко сокрушить её.
Она не внесла абсолютно никакого вклада в победу над врагами.
Тем не менее она не только получила большое количество очков Кошмара, но и несколько предметов снаряжения.
Из-за этого Чу Вэйвэй чувствовала себя немного подавленной.
"Пошли!" Монах, напротив, ничуть не возражал. Напротив, он помахал ей рукой и сказал: "Там есть ещё монстры, которые ждут, чтобы я их искупил".
Чу Вэйвэй была полна восхищения великодушием и добротой монаха.
Она поспешила за ним.
Они двигались вперед и вскоре подошли к замку, стоявшему на утесе у моря.
Замок выглядел мрачно и жутко.
Треск... треск...
Искры темно-синего огня вспыхнули вокруг замка.
Вскоре огонь разгорелся и стал быстро и яростно распространяться.
Глаза Чу Вэйвэй расширились. Она не могла поверить в то, что видит.
Перед ней был вовсе не замок.
Это была огромная груда гигантских белых костей, сложенных в кучу.
Огонь пылал на костях.
По костям ползали бесчисленные чудовища.
Некоторые из них были похожи на стрекоз с широкими крыльями.
Их тела были больше похожи на личинок - мягкие, белые и пухлые.
Их головы имели некоторое сходство с человеческими младенцами.
Но выглядели они гораздо более жутко.
Одно за другим эти существа размером с маленького щенка открывали пасти, показывая длинные острые зубы.
Жуткие существа скрежетали зубами, издавая резкий скребущий звук.
" Нарушители!"
Земля задрожала под их ногами.
Из темноты выполз огромный неуклюжий монстр.
Его массивное тело сминало бесчисленные кости при движении.
Чу Вэйвэй так испугалась, что у неё перехватило дыхание при виде чудовища.
Монстр поднял голову и прорычал: "Покиньте мой замок!".
Его огромная голова выглядела на все сто.
Чу Вэйвэй никогда не видела такой уродливой, деформированной головы.
Она была похожа на тучную женщину средних лет.
Только она была в 100 раз больше.
Жир на лице был так сильно спрессован, что исказил все черты, отчего оно выглядело ещё более причудливо.
Однако при внимательном рассмотрении стало ясно, что это чудовище точно не человек.
Ведь его тело поддерживали бесчисленные ноги и щупальца.
Подобно сороконожке, монстр опирался на ноги под своим гигантским телом, длина которых достигала десятков метров.
Кроме того, с обеих сторон его тела простирались многочисленные щупальца, толстые, как водопроводные трубы.
Огромные присоски на щупальцах начали бешено вращаться.
В этот момент Чу Вэйвэй получила сообщение от Системы Кошмара: Внимание! Внимание! Вы вошли на территорию Морадона Принцессы Мор.
Вы попали под действие Кольца Чумы принцессы Чумы Морадон.
Ваши бодрость, выносливость и сила ослаблены.
Внимание! Внимание!
Вы находитесь в зоне поражения Кольца Чумы!
Вы с большой вероятностью можете заразиться различными болезнями.
С этого момента вы будете проходить принудительное испытание каждые 30 секунд.
Если вы не пройдёте испытание, вы случайным образом заразитесь тяжелой инфекционной болезнью.
Если вы пройдёте испытание, вы случайно заразитесь легким инфекционным заболеванием".
Разум Чу Вэйвэя окончательно захлестнули сообщения.
Что ещё хуже, из темноты появился человек в черной мантии и маске.
В руках он держал посох, выкованный из человеческих костей.
"Нарушители, как вы смеете вступать на территорию прекрасной принцессы Морадон и нарушать сон её Высочества?
"Вы сами подписали себе смертный приговор!"
Пока он говорил, трупы на земле встали и один за другим.
Однако...
В следующий момент произошла неожиданная сцена.
Принцессе Морадон показалось, что она нашла самое ценное сокровище в мире.
Её большая, свирепая голова внезапно опустилась.
Она вытащила откуда-то гигантское зеркало, сделанное из человеческих костей.
Взглянув в зеркало, она начала наносить на лицо грим.
Но, к сожалению, она не была искусным визажистом, и косметические средства, которые она использовала, были весьма необычными.
Она нанесла на лицо слой какой-то таинственной слизи, смешанной с кровью.
Это сделало её и без того деформированное лицо ещё более извращенным.
Но она выглядела вполне довольной, когда рассматривала свое лицо в зеркале.
Затем она взяла большой гребень, тоже сделанный из кости, и тщательно расчесала свои грязные волосы.
Наконец, она снова подняла голову.
"Человек..." Принцесса Морадон повернула голову, как змея, и облизала свои поросячьи губы языком, таким же большим, как у коровы. Перед ошеломленным человеком в маске и Чу Вэйвэй она протянула ему руку: "Интересно... могу ли я иметь честь поужинать с вами?".
Пока она говорила, её кровь нагревалась и приливала к её огромному телу, придавая ему особенно румяный цвет.
Все ноги под её телом подергивались от возбуждения.
Щупальца также неконтролируемо дергались.
"Ваше Высочество!" крикнул ей в ответ человек в маске, – "Вы должны соблюдать договор, заключенный с моим господином".
"Ты говоришь слишком громко". Принцесса Морадон не удостоила его и взглядом.
Её щупальца тут же протянулись и обхватили человека в маске.
Затем она подтянула его к своему лицу.
"Знаешь ли ты, как невежливо пытаться прервать свидание дамы?"
Её щупальца разорвали мужчину в маске на куски.
Мужчина не мог никак защититься.
"Джентльмен... пожалуйста, не поймите меня неправильно..." Видя, как перепугалась Чу Вэйвэй, принцесса Морадон вдруг застеснялась. Она сказала с натянутой улыбкой: "На самом деле я очень нежная и милая..."
"Мой отец, герцог Айви однажды похвалил меня... "
"Он сказал, что во всем адском мире нет более нежной дамы, нежели я."
Линг уставился на огромную женщину перед собой.
Он почесал голову.
"Пусть я всегда с трудом различал лица... и не мог сказать, красив человек или уродлив..."
Это была правда!
Линг Пинш Ань был таким с самого детства.
Все женщины казались ему одинаковыми, независимо от их внешности.
Конечно, он знал общепринятые стандарты привлекательности: V-образное лицо, миндалевидные глаза, вишневые губы, здоровый цвет лица и стройная фигура.
И всё же...
Все женщины казались ему одинаковыми.
Его никогда не впечатляли так называемые красивые девушки.
И он не видел ничего плохого в тех женщинах, которых другие люди считали уродливыми.
Из-за этого Линг тайно обратился за помощью к врачам. Они сказали ему, что у него редкое расстройство, которое затрагивает лишь небольшой процент населения.
Оно называлось прозопагнозия.
Согласно имеющимся данным, во всей Империи, население которой составляло более 2 миллиардов человек, кроме него, был только один человек с таким же диагнозом.
И от этой болезни не было лекарства.
К счастью, это не повлияло на его здоровье и не нарушило его повседневную жизнь.
Это привело лишь к некоторым трудностям в общении.
Однако...
Линг смотрел, как огромная голова, которая была больше, чем несколько взрослых слонов, сложенных вместе, приближается к его лицу.
Ему было больно и обидно.
Линг ещё раз взглянул на тело монстра и почувствовал себя глубоко оскорбленным.
Вдобавок ко всему, его оскорблял NPC в игре.
"Пусть я всегда был человеком с мягким нравом... "
" То есть в реальной жизни! "
"В компьютерных играх я всегда наношу сильные удары!
"Почему бы тебе не встретится со мной в Разломе!
"Любой, кто увидел бы мой ID, дрожал бы от страха в Бронзовом Дивизионе."
Линг сразу же решил, что заставит эту особу понять, что значит разозлить игрока-эксперта.
Он хотел показать ей, как выглядит легендарный игрок.
Он тотчас же продал все снаряжение и материалы Серебряного ранга, которые планировал обменять в магазине после того, как закончит играть в этой зоне.
Благодаря чему его очки Кошмара подскочили до более чем 60 000…
Затем он сразу же потратил эти Очки Кошмара, чтобы активировать два других навыка в своей панели умений.
Количество очков Кошмара упало до 100.
Затем он поднял голову и уставился на могучего монстра перед собой.
"Что за жалкая уловка. Как ты смеешь хвастаться передо мной своими навыками! "
Он вскочил на ноги и прокричал: "Всемогущий Небесный Дракон! "
"Почтенный Кшитигарбха из ада!"
Из его тела вырос буддийский лотос.
...
Чу Вэйвэй с расширенными глазами наблюдала за громоздким монахом, который подпрыгнул высоко в небо.
"Что за жалкая уловка. Как ты смеешь хвастаться передо мной своими умениями!
"Всемогущий Небесный Дракон!
"Почтенный Кшитигарбха из Ада!"
Вместе с громовым ревом...
Чу Вэйвэй получила сообщение от Системы Кошмара: Ваш товарищ по команде МонахФахай активировал ауру Преподобного Адского Кшитигарбхи.
На вас также будет воздействовать аура Преподобного Адского Кшитигарбхи. Все негативные эффекты статуса, которые наложены на вас, аннулированы.
Вы вошли в область, на которую воздействует аура Преподобного Адского Кшитигарбхи.
Все ваши атрибуты временно увеличились на 20%.
Вы получили статус "Благословение Будды".
Все ваши атаки будут наносить Священный урон.
Священный урон: Ваш урон, наносимый монстрам, призракам и дьяволам, увеличивается на 100 процентов, с определенным шансом вы можете аннулировать защиту противника.
Вы получили статус "Защита Будды".
Защита Будды: Ни один удар не может убить вас моментально. Вы войдете в стадию, близкую к смерти.
Вы будете неуязвимы для урона, который был нанесен после того, как вы вошли в стадию близкой смерти. Период неуязвимости длится три секунды. В течение этого времени вы не можете двигаться, произносить заклинания или использовать какой-либо предмет.
Читая сообщения, прокручивающиеся перед глазами, Чу Вэйвэй была ошеломлена.
Раньше она была обеспокоена и напугана Чудовищной Аурой Морадоны, Принцессы Чумы.
Она думала, что всему миру придет конец, если такой монстр появится в реальной жизни.
Но сейчас Чу Вэйвэй прекрасно поняла...
Даже если бы это чудовище появилось в реальности, его бы непременно убили.
Такие мастера, как старший монах и главнокомандующий, были более чем способны подчинить или даже уничтожить это чудовище.
Осознав это, Чу Вэйвэй почувствовала облегчение.
...
Принцесса Морадон с недоумением и растерянностью смотрела на человека, который подпрыгнул в воздух и набросился на неё.
В её глазах монах выглядел как человек.
Но под человеческой оболочкой его тело было построено из тканей, достаточно прочных, чтобы заставить людей потерять рассудок.
В его теле находился источник древней силы и чего-то дьявольского.
Это что-то даже старше и ужаснее, чем её отец, герцог Айви.
Его чистое безумие и непреодолимая сила смешались вместе и создали абсолютное искушение, перед которым не мог устоять ни один дьявол.
В глазах принцессы Морадон монах был идеальным кандидатом для спаривания.
Она верила, что, спарившись с ним, непременно зачнет дитя зла, обладающее огромной силой и бесконечной мудростью.
Внезапно принцесса Морадон о чем-то вспомнила.
Она выпрямилась во весь рост.
"Точно! "
"Я должна доказать ему, что достойна его выдающейся родословной и древней силы!"
Она считала, что провела здесь слишком много времени с простолюдинами.
Она уже позабыла о традициях ада.
Женщина, которая хочет иметь от кого-то детей?
Она должна была сначала доказать свою силу!
Только сильный был достоин спариваться с кем-то своего уровня.
Слабые заслуживали стать лишь добычей!
Для дьяволов было обычным делом пожирать себе подобных, даже братьев и сестер.
Сама Морадон съела трех своих сестер.
Поэтому гигантское чудовище вскочило на ноги, столкнувшись с монахом, который набросился на неё.
"Я обязательно докажу свою искренность!"
Решительное и мотивированное, её огромное тело вдруг стало очень гибким и проворным.
Щупальца гигантского монстра превратились в острейшие клинки.
Она нанесла сильный удар по монаху.
В тот же миг...
Линг обрушил дождь ударов на надвигающееся на него клинки.
Он бросился им навстречу.
"Высшая Мудрость Всех Будд!"
Он активировал свой абсолютный навык.
С каждым ударом распускался золотой лотос.
Звук взрывов разнесся по небу, словно хлопушки.
Грохот напоминал раскаты грома.
Даже небо стало темно-зеленым.
Чу Вэйвэй подняла голову и увидела темно-зеленую кровь, плоть и органы, падающие сверху.
Система Кошмара послала ей сообщение: Вы стали свидетелями смерти Морадона, принцессы Чумы.
История кошмарного мира Чумы была изменена.
Из-за смерти Морадон, принцессы Чумы.
Зародыши чумы не могли продолжать развитие.
Зародыши чумы погибли!
Проклятие с королевства Бейчжоу было снято.
Связь между Алукардом, Владыкой Кровавой Реки, и этим Миром Кошмара прервалась из-за смерти Морадон, Принцессы Чумы. Алукард больше не сможет войти в этот Мир Кошмара.
Кошмарная миссия завершена.
Главная миссия Кошмара - найти Алукарда - завершена!
Обновление текущей миссии Мира Кошмара...
В этот момент с неба упала огромная голова и приземлилась прямо перед Чу Вэйвэй.
Свирепая принцесса Чума, казалось, была ещё жива.
Она открыла рот, и из него хлынула большая лужа темно-зеленой крови.
Она что-то бормотала себе под нос.
Чу Вэйвэй поняла её только после того, как внимательно прислушалась.
"Я не заслуживаю...
" Я недостойна...
"Я недостойна... родить ему детей..."
С громким треском гигантская голова разлетелась на мелкие кусочки.
На том же месте появилась розово-золотая шкатулка с сокровищами.
Громоздкий монах также приземлился на землю.
Он помахал Чу Вэйвэй рукой и сказал: "Счастливица, иди сюда и открой шкатулку!".
-----
Прозопагнозия, или лицевая агнозия — это расстройство восприятия лица, при котором способность узнавать лица потеряна, но при этом способность узнавать предметы в целом сохранена. Возникает при поражении правой нижне-затылочной области, часто с распространением очага на прилегающие отделы височной и теменной долей.
Кшитигарбха воплощает собой силу обета спасения живых существ. Кшитигарбха принадлежит семейству Ваджра . Кшитигарбха дал обет не становиться буддой до тех пор, пока все живые существа не будут спасены. Особым полем деятельности Кшитигарбхи являются адские миры, так как именно там живые существа страдают больше всего и нуждаются в поддержке. Говорится, что Кшитигарбха в конце времён разнесёт все ады вдребезги, а пока он является наместником Будды Шакьямуни до прихода Будды Майтрейи. Считается, что сила и накопленные заслуги Кшитигарбхи невообразимы. Будда Шакьямуни ставит Его в пример другим бодхисаттвам, объясняя, что, даже услышав лишь имя Кшитигарбхи, самые закоренелые грешники очищают последствия дурных деяний. Что же говорить о тех, кто с почтением повторяет Его имя? «Сутра основных обетов бодхисаттвы Кшитигарбхи» является чудесным средством для каждого практикующего буддиста. Уже одно только обладание текстом этой сутры приводит к невообразимым благим кармическим накоплениям. В учении о Кшитигарбхе говорится, что те, кто с почтением относятся к Нему, повторяют Его имя, совершают подношения Его образу, никогда не будут рождены в дурных областях существования и станут буддами.
Красотка ВэйВэй оказалась удачливой девушкой.
Линг получил сообщение, как только она открыла шкатулку с сокровищами: Ваша напарница КрасоткаВэйВэй открыла розово-золотую шкатулку с сокровищами.
Вы получили 10 000 очков Кошмара.
Вы получили Решимость принцессы Чумы.
Вы получили Останки трупа эмбриона чумы.
Вы получили Книгу Чумы (Незавершенную).
В шкатулке было всего несколько предметов, но каждый из них сиял фиолетовым светом.
Линг просмотрел эффекты предметов и сразу же понял, что на этот раз он сорвал куш.
Решимость Принцессы Чумы была легендарным аксессуаром.
Хотя она не увеличивала ни одного атрибута, зато она обладала тремя особыми эффектами.
Первый эффект заключался в том, что у вас был определенный шанс заставить врага заболеть случайной инфекционной болезнью во время удара.
Второй эффект гарантировал, что каждая атака будет усугублять состояние врага, если он уже заразился какой-либо болезнью.
Третий эффект гарантировал, что в случае смерти от болезни противник немедленно превратится в чумного зомби с 10 очками жизни. Чумной зомби будет случайным образом атаковать врагов и взорвется через три секунды. Он также нанесёт 10 очков урона от брызг врагам в радиусе трех метров и увеличивал их шансы заразиться той же инфекционной болезнью.
Прочитав описание особых эффектов, Линг понял, что этот предмет очень полезен.
С ним ему больше не нужно будет беспокоиться о том, что он получит низкие награды от простолюдинов.
Что касается остатков трупа чумного эмбриона, то это был материал кошмара легендарного класса.
Согласно описанию, его можно было использовать для ковки магического оружия, добавлять в лекарства высокого уровня в качестве усилителя эффекта или включать в некоторые особые церемонии.
Но последний предмет, Книга Чумы (Незавершенная), казалась очень странной.
Книга Чумы (Незавершенная). Класс: Легендарная. Материал: Кожа злобного адского дракона.
Описание: Это незавершенная книга, полученная Алукардом, Владыкой Кровавой реки, из неизвестного Кошмарного мира. В книге содержатся знания о болезнях и проклятиях.
Больше о книге ничего не было сказано.
Линг Пинг Ань не знал, для чего можно использовать эту книгу.
Пока он размышлял над книгой, Красотка ВэйВэй вдруг послала ему сообщение: "Мастер, не могли бы вы продать мне остатки трупа чумного эмбриона?".
Она осторожно подбирала слова и ответила: "Я знаю... возможно, это слишком дорогая просьба".
"Но... это очень важно для меня!"
"Я отдам вам все свои очки, которые у меня есть.
"Я знаю, что их вряд ли хватит. Поэтому я могу заключить с вами контракт, засвидетельствованный Миром Кошмара, о том, что я отдам вам все очки Кошмара, которые заработаю в будущем!"
Линг рассмеялся, услышав её просьбу.
Он сразу же отправил ей остатки трупа чумного эмбриона.
Это была всего лишь игра.
Главной заботой Линг всегда было хорошо провести время.
Его не волновало ни снаряжение, ни монеты.
В конце концов, зачем ему все это, если он не будет хорошо проводить время?
С другой стороны, они были бы бесполезны, если бы он наслаждался игрой.
Потратил 1 000 золотых монет - значит, появится ещё... Это всегда было девизом Линг Пинг Ана.
Он хотел только получить удовольствие от игры.
Кроме того, этой девушке и вправду повезло.
Поэтому Линг отправил ей запрос на дружбу, в тот момент когда отдал ей остатки трупа чумного эмбриона.
"Мы должны победить демонов и монстров в следующий раз, раз уж судьба свела нас вместе", – сказал Линг.
В этот момент его игровая система уже вела обратный отсчет: Десять, Девять, Восемь...
"Большое спасибо!" Чу Вэйвэй переполняло восхищение, когда она смотрела на вещь в своем Инвентаре Кошмара. Он выглядел как кусок мяса и излучал фиолетовое свечение.
Остатки трупа чумного эмбриона. Класс: Легендарный. Материал: кровь и плоть.
Описание: Это эмбрион чумы, которого не смог вырастить Алукард, Владыка Кровавой реки.
Применение: Вы можете вырастить его в реальном мире и бросить в любой вулкан. В результате этого остальные заготовки Алукарда будут полностью уничтожены.
Трупные остатки чумного эмбриона, по сути, решили бы проблемы королевства Бэйчжоу.
Тем не менее Чу Вэйвэй всё ещё не знала, кто такой этот так называемый Алукард, Владыка Кровавой Реки.
Она также не знала, как он использовал Мир Кошмаров, чтобы повлиять на реальную жизнь и вызвать болезнь у всего скота в Королевстве Бейчжоу.
Несмотря на это, Чу Вэйвэй понимала, что должна положить конец дьявольскому плану Алукарда прямо сейчас.
Иначе в будущем королевство Бэйчжоу может потерять не только скот.
...
Разнообразная группа игроков Игры Кошмаров осторожно исследовала густой лес.
Исходя из здравого смысла и опыта, миссия Кошмара обычно длилась несколько дней или даже месяцев.
А уровень смертности игроков в Кошмарной игре может превышать 50 процентов.
Иногда целая команда могла быть уничтожена в Мире Кошмаров на самом сложном уровне.
Поэтому никто не смел относиться к происходящему легкомысленно.
Пока что они держались на том месте, где появились впервые.
Это было необходимо!
Ведь они ничего не знали об этом мире.
Кроме того, это был первый Мир Кошмара, открывшийся после резкого изменения Системы Кошмара.
Никто не стал бы шутить с собственной жизнью.
"Я слышал, что все находившиеся внутри Кошмаров умерли, когда Мир Кошмара изменился". Мужчина с кожей темного цвета присел на корточки в траве и спросил окружающих: "Вы слышали об этом, кто-нибудь выжил?".
Все они покачали головами.
"Интересно, что за изменения заставили нас на целый день потерять связь со всеми Мирами Кошмара", – продолжил мужчина.
В этот момент он получил сообщение от Системы Кошмара: Морадон Принцесса Чумы мертва.
История кошмарного мира Чумы была изменена...
Миссия этого Мира Кошмаров была завершена.
Все сразу же встревожились, услышав эту новость.
Они уставились друг на друга, недоумевая, что же такое произошло.
Один умный человек сразу же закричал: "Реальность, я прошу использовать Помилование Кошмара!"
Звучный голос ответил: "Просьба удовлетворена!"
Тело мужчины постепенно становилось прозрачным.
Остальные члены группы поняли, что происходит, только в этот момент.
Они не внесли никакого вклада в этот мир.
Другими словами, по правилам Мира Кошмара они считались неудачниками.
Что происходит с теми, кто провалил задание?
Все в страхе закричали.
" Реальность, я прошу использовать Свиток Прощения Кошмара".
" Реальность, я прошу..."
Но было уже слишком поздно.
"Основная миссия этого Мира Кошмара завершена!" Звучный голос снова достиг ушей каждого. "Ваши запросы отклонены! "
"Система определила, что вы провалили главную миссию Кошмара! "
"Вы внесли нулевой вклад в этот Мир Кошмаров! "
"Смерть!"
Одна за другой их головы взрывались.
Их тела упали на пол леса в темноте ночи.
В звездном небе над лесом сияла яркая луна.
Пара стервятников приземлилась на землю, собирая падаль.
Они осторожно подходили к трупам, а затем удовлетворенно клевали плоть.
Стервятников становилось все больше и больше.
Они пожирали последние кусочки тел.
Линг заметил, что его тело летит всё выше и выше.
Вскоре он покинул атмосферу Земли и очутился в открытом космосе.
В этот момент перед ним появилось окно с сообщением.
В окошке появились строчки слов: Вы завершили исследование кошмарного мира Чумы.
Ваша оценка: Чемпион!
Вы в одиночку очистили кошмарный мир.
Вы в одиночку положили конец зловещему заговору.
Вы спасли весь мир.
Перед его глазами начал мелькать ряд сцен.
Он увидел моменты, когда он впервые вошел в лес, когда он был в деревне Наньань и когда он одним ударом сокрушил гигантскую принцессу Морадон.
Флэшбэк закончился на кадре, где он стоял под дождем из плоти и крови принцессы Морадон.
На экране появились новые сообщения:
Вы получили 30 000 очков Кошмара. (Базовая награда: 10 000 очков + Награда Чемпиона: 10 000 очков + Награда Разрушителя Кошмара: 5 000 очков + Награда Спасителя: 5 000 очков).
Вы заработали три Золотых очка атрибутов. Пожалуйста, распределите их по своему усмотрению.
Вы получили один билет в Золотую лотерею кошмаров.
Вы можете использовать лотерейный билет при следующем входе в игру.
Примечания: Заговор Алукарда, Повелителя Кровавой реки, был сорван из-за вас.
Вы убили Морадон, принцессу Чумы.
В связи с этим Алукард, Повелитель Кровавой Реки, считает вас своим врагом.
В связи с этим герцог Айви из Ада считает тебя своим заклятым врагом.
Линг пожал плечами, читая эти сообщения. Он улыбнулся и сказал себе: "Интересно! Интересно!"
NPC в этой игре держат обиду на игроков?
Это был гениальный дизайн!
Линг Пинг Ань нажал на свою панель навыков и проверил четыре активированных навыка. Он усмехнулся и произнес про себя: "Мне не терпится увидеть, на что вы способны".
"Два NPC. Столь ничтожные создания! "
"Вы созданы, чтобы стать моими сокровищницами!"
Все четыре навыка в его панели умений засветились.
Первым навыком был "Всемогущий Небесный Дракон", вторым - "Буддийский Гимн", третьим - "Почтенный Адский Кшитигарбха", а последним - "Высшая Мудрость Всех Будд".
При совместном использовании этих четырех навыков все казалось слишком хорошим, чтобы быть правдой.
Линг почувствовал, как в его сердце зародилось волнение, когда он прочитал описания четырех навыков. Ему не терпелось сыграть ещё несколько раундов в других зонах Кошмара и заработать больше очков, чтобы повысить уровень четырех навыков. Поэтому он спросил у системы: "Как начать новую игру?".
Он получил следующий ответ: Извините, уважаемый игрок. Сервер Легенды о кошмаре ещё не закончил тестирование и отладку.
В связи с этим на данный момент мы допускаем только одну исследовательскую миссию в неделю.
Однако вы можете заплатить 30 000 очков Кошмара и активировать функцию "Away from Keyboard" (AFK) для своего персонажа.
Ваш персонаж будет свободно исследовать мир и продолжать играть в соответствии с вашими настройками, когда вы находитесь вдали от клавиатуры.
Вы получите все награды, полученные в период AFK, когда снова войдете в игру.
Линг сосредоточенно нахмурился.
"Я могу играть только раз в неделю?" Он пожаловался в никуда: "Неудивительно, что ваша игра не пользуется успехом".
Тем не менее он все же решил активировать режим AFK.
Таким образом, он потратил 30 000 очков, которые только что заработал, на AFK решим.
Вскоре после этого перед его глазами появилось новое окно.
В окне было множество опций.
Уважаемый игрок, ваш персонаж рассматривается системой как представитель закона и порядка на основании вашего выбора и поведения в последнем Мире Кошмаров.
Вы можете выбрать логику и кодекс поведения для своего персонажа в период AFK.
Линг усмехнулся, прочитав это сообщение.
"Вот как это работает?" Он сказал себе: "Похоже, что технология искусственного интеллекта Империи поистине передовая".
Затем он сосредоточился на том, чтобы ответить на вопросы и поставить галочки, дабы обрисовать своего персонажа.
...
Чу Вэйвэй открыла глаза.
Она заметила, что лежит на кровати в общежитии, которое ей выделило Министерство внутренних дел королевства Бэйчжоу.
Она встала, надела тапочки, подошла к окну и открыла шторы.
Взору открылся ослепительный ночной вид Синьаня.
По всему городу мигали неоновые огни. Бесчисленные машины потоком текли по улицам.
Чу Вэйвэй также увидела вдалеке несколько молодых людей, которые смеялись и резвились на углу улицы.
Она выдохнула, вздохнула и достала нефритовую шкатулку, которую получила в Мире Кошмара.
Это была шкатулка для хранения, которую она купила У Системы Кошмара за 1000 очков Кошмара.
Согласно инструкции, прилагаемой к шкатулке, всё, что находилось в ней, было полностью защищено от внешнего мира.
В данный момент в шкатулке находился труп эмбриона чумы, который она получила в на своей первой мисси.
Она осторожно открыла нефритовую шкатулку.
Чу Вэйвэй увидела отвратительный комок плоти.
На плоти росли всевозможные бугорки странной формы.
Несмотря на то, что Чу Вэйвэй лишь слегка приоткрыла нефритовую шкатулку, воздух наполнился ужасным зловонием.
Чу Вэйвэй бросила лишь беглый взгляд, после чего быстро закрыла нефритовую шкатулку.
" Выглядит именно так, как я себе представляла..." прошептала она про себя, – "Эта вещь сразу же изменила свой облик, когда попала в реальный мир".
В мире кошмара труп эмбриона чумы был всего лишь куском бесцветной плоти.
Но после возвращения в реальный мир он сразу же превратился в эту отвратительную штуку.
"Я должна следовать инструкциям и отнести его к вулкану, чтобы уничтожить его как можно скорее".
Чтобы доставить труп эмбриона чумы из царства кошмара, Чу Вэйвэй потратила почти все деньги, вырученные от продажи снаряжения.
Ей пришлось продать несколько единиц снаряжения Серебряного ранга, чтобы накопить достаточное количество очков Кошмара.
Слава богу, она получила Титул Кошмара: Хвостатый всадник.
Иначе у неё никогда бы не хватило очков.
Ведь Чу Вэйвэй пришлось потратить 30 000 очков Кошмара, чтобы купить труп эмбриона чумы из Мира Кошмара.
Кроме того, ей пришлось доплатить за то, чтобы доставить его в реальный мир, что довело общую цену до 50 000 очков Кошмара.
Чу Вэйвэй не могла себе этого позволить, как бы она ни старалась.
Тем не менее она получила сообщение от Системы Кошмара как раз тогда, когда чувствовала себя наиболее подавленной: Поскольку вы достигли Серебряного Титула Кошмара: Хвостатый всадник, вы будете рангом выше, нежели простолюдин в любом Мире Кошмара.
В результате вы сможете получить случайную личность и соответствующую скидку при каждой сделке с Миром Кошмара.
Чу Вэйвэй рискнула и опробовала Титул.
К её удивлению, ей исключительно повезло, и она получила личность Принцессы Кошмара и 70-процентную скидку (только один раз).
С помощью скидки она наконец-то набрала достаточное количество очков и забрала труп эмбриона чумы из мира кошмара.
"В конце концов, я всё время полагалась на монаха..." вздохнула Чу Вэйвэй. "От начала и до конца я постоянно была нахлебницей...".
Несмотря на жалость к себе, Чу Вэйвэй не забывала, что ей нужно действовать.
Она достала телефон и набрала номер, затем отдала приказ человеку на другом конце телефона: "Немедленно подготовьте вертолет!".
Её невинное, робкое лицо мгновенно стало строгим и серьезным, когда она говорила по телефону.
"Немедленно!" Она не оставила места для торга и повесила трубку.
За последние 300 лет семья Чу с горы Цинчэн накопила невообразимое количество богатств и ресурсов!
Линг быстро просмотрел все возможные варианты.
За пять минут он выбрал все нужные галочки.
Ему не нужно было задумываться над каждым вопросом.
Он просто выбрал те варианты, которые казались ему справедливыми и разумными.
Будучи законопослушным гражданином Империи, Линг не забывал о ценностях Империи даже в игре.
Равенство, дружба, доброжелательность...
После того как Линг Пинг Ань закончил и ответил на все вопросы, появилось ещё одно сообщение: Уважаемый игрок, теперь вы можете сами написать и отредактировать предысторию своего персонажа в "Легенде о кошмаре". Или же вы можете позволить системе случайным образом назначить историю для вашего персонажа.
Линг почесал голову.
У него было сильное желание использовать свой творческий потенциал.
Тем не менее...
"Я ведь до сих пор не придумал идею для своей новой книги!".
Поэтому он решил позволить системе придумать историю о нем.
Вместо того чтобы остаться и посмотреть, как будет развиваться история, он нажал на кнопку "выйти из игры".
...
Подняв голову, Линг понял, что сидит за прилавком.
Он всё ещё держал телефон в руке.
Часы, которые были прикреплены к задней части телефона, уже упали.
Он поднял голову и взглянул на часы на стене.
Было уже половина первого.
"Прошло больше двух часов!" Он прищелкнул языком, вспомнил о прекрасных ощущениях, которые он испытал во время игры, и сказал: "Великолепная игра!
"Я должен поблагодарить того, кто прислал мне приглашение".
Он взял свой телефон и вошел в "WeChat".
Он нашел "NorthernWindz" и отправил ему личное сообщение: "Чувак, спасибо большое!".
Далее он начал думать о том, что съесть на обед.
На самом деле это был не сложный вопрос.
У него было всего три варианта: суп с говяжьей лапшой, миска риса с тушеной говядиной или миска риса со свиными ребрышками.
После секундного колебания он выбрал миску риса со свиными ребрышками и сразу же сделал заказ.
В этот момент он услышал, как кто-то постучал в дверь.
За дверью стояла молодая девушка лет двадцати.
Она выглядела застенчивой и смущенной.
Линг шагнул вперед, открыл дверь и спросил: "Здравствуйте, чем я могу вам помочь?".
"Здравствуйте". Молодая леди была очень вежлива. Она поклонилась Лингу и сказала: "Господин, я племянница тети Ван из прачечной за углом".
"О..." Линг Пинг Ань улыбнулся и сказал: "Проходи, пожалуйста".
Хотя он никогда не видел её раньше, она была практически его соседкой, так как была племянницей тети Ван.
Как говорится, близкий сосед лучше дальнего родственника.
Современный образ жизни в городе разрушил старомодное чувство соседства и общности.
Многие люди даже не здоровались, несмотря на то, что жили по соседству друг с другом.
Они ничего не знали ни о работе, ни о характере, ни о составе семьи своих соседей.
Слабая улыбка - это самое большее, что они могли предложить при встрече в лифте.
Впрочем, на улице, на которой жил Линг, ситуация была не такой уж плохой.
По крайней мере, он знал имена своих соседей.
Каждый был готов оказать посильную помощь, если случится что-то непредвиденное.
"Спасибо, я подожду здесь..." Молодая девушка казалась робкой и нервной, словно у неё не было большого опыта общения с людьми. Она опустила голову, и сказала: "Моя тетя попросила меня прийти сюда и забрать одежду...".
"Могу я её забрать?"
Линг хлопнул себя по лбу и рассмеялся. "Вот ведь, какой я забывчивый".
"Подожди меня здесь".
"Две минуты. Я сейчас же принесу тебе одежду".
Он повернулся и поспешил наверх.
"Хорошо." Молодая девушка энергично кивнула.
Она смотрела на странного человека, поднимающегося по лестнице.
И вспомнила, что сказал ей шеф перед тем, как она пришла сюда.
"Малышка Ань, ты ведь работаешь здесь уже полгода? "
"Все ли у тебя в порядке?".
"У Империи есть для тебя важное задание... "
"Готова ли ты внести свой вклад в развитие Империи?"
Впоследствии её назначили работать в этот район, хотя она не до конца понимала, что происходит.
К тому же её тетя держала прачечную в этом районе.
Шеф позвонил ей напрямую.
В результате она пришла в этот, казалось бы, обычный книжный магазин, чтобы выполнить поручение своей тети.
Молодой сержант-срочник "Черной гвардии" размышляла: "Каким образом сбор одежды для прачечной является федеральным заданием?".
Она не понимала.
Этот книжный магазин казался ей что ни есть обычным.
Эх…
Молодой сержант-срочник увидел котенка, лежащего на прилавке книжного магазина.
"Какая красивая!" Кошечка сразу же привлекла молодую леди.
Не многие девушки могли устоять перед мягким мехом, широкими глазами и изящной фигуркой кошки.
Ей захотелось подойти и погладить кошку.
Однако она остановилась, едва сделав шаг вперед.
До того как она пришла сюда, шеф неоднократно предупреждал её, что она не должна входить в магазин без предварительного приказа, не говоря уже о том, чтобы прикасаться к чему-либо в магазине.
Хотя девушка не понимала смысла подобных запретов, как черногвардеец, она была приучена подчиняться приказам еще до поступления на работу.
В этот момент она услышала шаги, спускающиеся по лестнице.
Молодой человек держал в руках большой пакет с одеждой.
"Большое спасибо!" Он вежливо передал ей пакет и сказал: "Я сейчас же отправлю деньги тете Ван".
"Хорошо". Молодая леди кивнула, подхватила пакет с одеждой и, уходя, ещё раз поклонилась.
Мяу!
Она не могла не повернуть голову, когда услышала кошку.
Она увидела, как кошка спрыгнула на землю.
Затем кошка опустила голову и потерлась мордочкой о ногу мужчины.
"Какая прелесть!" Молодой сержант-срочник Черной гвардии почувствовала, как её сердце почти растаяло.
...
Держа пакет с одеждой, Ань Сяосяо вернулась в прачечную, которой управляла её тетя на углу улицы.
Но в прачечной её ждала не тетя.
Это была группа офицеров "Черной гвардии" с серьезными лицами.
Во главе группы был подполковник Ся Пин, помощник главы Гуаннаньского округа Черной гвардии.
"Где одежда?" Обычно сдержанный мужчина набросился на Ань Сяосяо, как только она вернулась.
"Вот..." Ань Сяосяо передала ему пакет, который держала в руках.
Ся Пин взял его и аккуратно положил в коробку из свинцовой пластины.
Будучи подполковником Черной гвардии, Ся Пин был довольно высокопоставленным чиновником в округе Гуаннань. Тем не менее он сам запечатал ящик, поднял его с несколькими сослуживцами и вынес через черный ход прачечной.
Там уже давно ждал военный автомобиль Империи.
Поместив коробку в машину, Ся Пин обернулся к Ань Сяосяо и рявкнул: "Ни с кем не обсуждать то, что произошло сегодня!"
"И ты не можешь вступать в контакт с владельцем книжного магазина без моего разрешения или приказа".
"Ты должна как можно скорее явиться ко мне, если владелец книжного магазина позвонит тебе".
"Это приказ!"
"Есть, сэр!" Ань Сяосяо отдала честь и торжественно кивнула.
Лаборатория имперских вооруженных сил находилась на южной окраине города Цзянчэн.
Цзэн Цзин уже более двух часов смотрел на стоящий перед ним лабораторный прибор.
Он был похож на молодого влюблённого человека, который наконец-то начал отношения с девушкой своей мечты.
Он не хотел отрываться от прибора ни на секунду.
"Он великолепен".
"Такая элегантная траектория... Такой идеальный уровень активности... "
"Это именно то, что мы искали!"
"Если только я смогу разгадать его постоянную схему... "
"На одной из Имперских медалей за выдающиеся заслуги будет мое имя!"
В этот момент Цзэн Цзин чувствовал себя так, словно он вернулся в те времена, когда был молодым.
Он был полон энергии.
Он не мог перестать работать. Империя не прекращала исследования Ауры Духа и псионической силы с тех пор, как Аура Духа пробудилась.
К сожалению, с тех пор прошло уже 200 лет.
Люди до сих пор не знали, как чужие виды и сверхъестественные существа возвращают себя к жизни.
Почти не было двух одинаковых случаев.
Всё было оккультной наукой.
Пробуждение иноземных видов и сверхъестественных существ было оккультным явлением.
Аура духа и псионическая сила тоже были оккультными явлениями.
Теоретически, Выбросы Ауры Духа могли произойти в любую секунду после пробуждения Ауры Духа.
Псионическая сила, которая могла быть поглощена чужеродными видами, сверхъестественными существами или даже обычными людьми, могла появиться в воздухе, воде и пище в любое время.
Однако большинство из того, что составляло ауру Духа и псионическую силу, были инертными субстанциями.
В большинстве ситуаций они оставались неактивными.
Даже при смешивании с катализаторами они имели крайне низкий уровень активности.
Активную псионическую силу можно было обнаружить только в телах инопланетных видов и сверхъестественных существ.
Однако активные вещества в их телах быстро начинали распадаться, подобно радиоактивным материалам, как только оказывались снаружи.
Как правило, период полураспада составлял всего несколько секунд.
В нормальных условиях активная псионическая сила превращалась в безжизненную менее чем за минуту.
Эта особенность стала серьезным препятствием для всех исследователей.
Если они не могли наблюдать активную псионическую силу в стабильном состоянии, они не смогли бы провести никаких исследований.
Использовать её в практических целях было бы дикой мечтой.
Но сейчас...
Цзэн Цзин нашел свою огненную "прелесть!"
Эта псионическая сила была извлечена из остатков еды и одноразовых палочек, а так же ложек в пластиковом пакете.
По структуре и содержанию она была идентична псионической силе, извлеченной из других мест.
Однако уровень её активности был более чем в десять раз выше, чем у псионической силы из других источников.
Кроме того, период полураспада был значительно больше.
Судя по текущим данным, полученным в результате наблюдения, эта псионическая сила способна сохраняться в течение нескольких часов.
Это было практически чудо!
Эта псионическая сила действовала так, как будто её соединили с материей, обладающей огромной радиоактивной энергией.
Это было похоже на ядра, которые образуются и выбрасываются при слиянии двух нейтронных звезд.
Либо энергетическая материя, вырвавшаяся из белой дыры.
"Если бы я мог увидеть эту штуку своими глазами...", - воскликнул Цзэн Цзин, - "...я мог бы умереть прямо сейчас без сожаления!".
Для ученых невозможность решить проблему, когда они были так близко, была самой безжалостной вещью на земле.
Почти что пытка!
"Имперский ученый...", — подошел к нему научный сотрудник и прошептал, — "...генерал Ситу прислал ещё какой-то материал и попросил нас изучить его...".
"Где он?" Цзэн Цзин сразу же вскочил на ноги и нетерпеливо закричал: "Где он? Быстро отведите меня к нему. Я сам его осмотрю!"
Вскоре Цзэн Цзин получил ящик, сделанный из свинцовых пластин, сваренных вместе.
Он открыл ящик и увидел внутри пакет с одеждой.
Там было около дюжины грязных вещей, которые выглядели так, будто пролежали там несколько дней.
Глаза Цзэн Цзина заблестели, когда он увидел одежду.
Он взял её и сразу же отправился в лабораторию.
Через полчаса знаменитый эксперт Империи по псионической силе вышел из лаборатории с широко раскрытыми глазами.
"Невозможно!"
"Как такое возможно?"
"Это одежда, ведь никогда не проходила никакой специальной обработки?"
"Ученый Цзэн...", — Ситу Хэ поспешил спросить Цзэн Цзина, — "...есть ли проблема с одеждой?".
"Гораздо больше, чем проблема!" Цзэн Цзин схватил руку генерал-майора Черной гвардии с большим волнением и сказал: "Вся эта одежда имеет такой же уровень защиты от псионической силы, как и жилеты типа А".
Вы, вероятно, не сможете пронзить их даже своей сильнейшей атакой".
"Где вы их нашли?" Цзэн Цзин уставился на Ситу Хэ с огнем в глазах.
Возможно, он сможет найти объяснение псионической силе, которую он извлек из остатков еды и одноразовых палочек и ложек в пластиковом пакете.
Но то, что произошло с этой одеждой, было совершенно непостижимо.
Это была всего лишь одежда из обычной ткани.
Цзэн Цзин был знаком с этикетками на одежде. Это была повседневная одежда, произведенная известными компаниями Империи.
Их цена также была довольно низкой. Самый дорогой экземпляр стоил меньше доллара.
Однако эта обычная одежда...
Та самая одежда, которую каждый житель Империи носил каждый день...
По какой-то необъяснимой причине она обладала тем же уровнем защиты от псионической силы, что и жилет типа А.
Жилеты типа А были лучшим видом экипировки, которая могла оставаться неприступной даже перед генерал-майором Черной гвардии.
Во всей Империи почти не производилось жилетов типа А.
Потому что только лучшие эксперты могли создавать экипировку такого уровня.
Их время было ограничено и драгоценно.
Они не стали бы делать что-то просто так.
У большинства императоров было всего несколько неофициальных костюмов и церемониальных одеяний типа А.
Но сейчас...
Дюжина кусков дешевой одежды имела те же характеристики и способность к защите, что и жилеты типа А.
Они также имели тот же период полураспада, что и псионическая сила, извлеченная из остатков пищи.
Если бы не еда, Цзэн Цзин мог бы подумать, что главнокомандующий в столице потратил годы на изготовление этой, казалось бы, обычной одежды только потому, что ему было скучно.
Однако не было никаких доказательств того, что кто-то накладывал заклинания на эту одежду.
Цзэн Цзин также не смог найти никаких следов магического искусства.
На самом деле они выглядели точно так же, как одежда, которую изготовили на конвейере фабрики.
Тем не менее эта ничем не примечательная одежда показала замечательную защитную способность во время испытаний.
Цзэн Цзин использовал все виды оборудования, большого и малого, чтобы оценить защитные свойства одежды.
Результаты показали, что почти все магические искусства, смоделированные искусственным оборудованием, были бессильны перед ней.
Для Цзэн Цзина это стало открытием.
Его знания и опыт не позволяли объяснить ни само явление, ни его причины.
"Ученый..." Ситу Хэ заметил выражение лица Цзэн Цзина. Он похлопал Цзэн Цзина по плечу и воздержался от дальнейших слов. "Эта вещь - главный секрет Империи... "
"Прости, но я не могу больше ничего сказать, пока не получу разрешение от императора и главнокомандующего".
Цзэн Цзин не был слишком разочарован.
Он кивнул и ответил: "Мне очень нужно знать!"
"Но..." Он пристально посмотрел на Ситу Хэ и сказал: "Надеюсь, вы позволите мне сразу же отправиться в столицу..."
"В этом нет необходимости!" сказал Ситу Хэ. "Главнокомандующий очень скоро прибудет в город Цзянчэн! "
"Вы можете сами навестить его, когда он приедет..."
Ситу Хэ посмотрел на Цзэн Цзина и больше ничего не сказал.
Он уже ясно передал свою мысль.
"Здравствуйте!" Маленькая мисс из Фусанга, разъезжавшая на своем электроскутере, была сегодня необычайно счастлива.
Линг видеть улыбку на её лице и чувствовать её счастливую ауру даже издалека.
Сегодня она была похожа на цветок, распустившийся под летним солнцем.
"Господин Линг, вот ваш рис со свиными ребрышками". Она поставила пластиковую коробку с обедом на прилавок перед Лингом, затем поклонилась и сказала: "Господин Линг, вы знали?".
"Сегодня я получила статус постоянного жителя Империи!"
"Поздравляю, Мичико!" Линг был рад за неё.
Получить статус постоянного жителя Империи было довольно сложно.
Ведь население Империи насчитывало белее 2 миллиардов человек.
В мире было слишком много людей.
С таким населением Империя занимала первое место в мире по потреблению энергии, а также по потреблению мяса и зерна.
Линг беспокоился о том, поднимутся ли теперь цены на товары на материке, несмотря на то, что очаг эпидемии находился в королевстве Бэйчжоу.
"Хмм!" Линг открыл коробку с обедом и сразу же удивился. "Мичико, я заказывал только рис с ребрышками..."
"Почему... почему здесь так много еды?" Он не мог поверить своим глазам.
Дело было в том, что в ланчбоксе была не одна порция еды.
Помимо риса с ребрышками, которые он заказал, в ланчбоксе было ещё несколько отделений поменьше, в которых лежали кусочки суши.
Была также миска с кабаяки, от одного взгляда на которую он проголодался.
Этот обед выглядел роскошным!
"Ты принесла мне не тот заказ, Мичико?" - спросил он.
"Нет!" радостно ответила Чиба Мичико. "Это потому, что наш магазин получил финансирование и поддержку от Исследовательской ассоциации по продвижению деликатесов Фусанга".
"Они предназначены для таких граждан Империи, как вы, господин Линг, чтобы вы могли лучше понять, насколько вкусны и разнообразны фузанские деликатесы!"
"Начиная с сегодняшнего дня, наш магазин будет добавлять несколько бесплатных образцов еды к каждому заказу!"
" Мы хотим укрепить дружеские отношения между Империей и Королевством Фузанг."
"Пожалуйста, не отказывайтесь от нашей доброй воли, господин Линг!"
Закончив говорить, девушка отвесила глубокий поклон.
" В таком случае..." Линг почесал голову. Он никогда не слышал об исследовательской ассоциации по продвижению деликатесов Фусанг, но он мог догадаться о плачевных методах ведения бизнеса, которые использовала так называемая исследовательская ассоциация по продвижению деликатесов Фусанг.
Несомненно, они сначала заманивали людей в ловушку, используя бесплатные вещи, а затем пытались извлечь из этого выгоду.
Это была бизнес-практика, возникшая в эпоху мобильного Интернета.
Инвесторы любили истории и круговые диаграммы.
Если история, которую им рассказывали, была хорошей, им было все равно, сколько им придется потратить в год на развитие рынка.
Думая об этом, Линг радостно поздравил Чибу Мичико: "Поздравляю, Мичико!".
Кому не нравятся бесплатные вещи от инвесторов?
Линг особенно хотел сказать это от имени всех потребителей: Чем больше таких инвесторов, тем лучше!
Линг Пинг Ань отослал радостную леди, а затем сразу же открыл коробку с едой.
Он потер руки. "Что бы мне съесть первым?"
Все блюда выглядели очень аппетитно!
......
В дальнем конце улицы, в будке охраны, камера была направлена на девушку из Фусанга, которая только что вышла из книжного магазина.
"Цель вышла из книжного магазина". Офицер, чья работа заключалась в постоянном отслеживании происходящего в зале наблюдения, заговорил в рацию: "Повторяю, цель вышла из книжного магазина!".
"На первый взгляд, в объекте нет ничего странного!"
"Повторяю, в объекте нет ничего странного!"
"Вас понял!" спокойный голос Ситу Хе прозвучал из радиоустройства. "Скажи остальным, чтобы они не выдавали себя..."
"Все должно быть сделано в строжайшей тайне!"
Для Империи потратить немного денег на ресторан, продающий еду Фусанг, было пустяком!
Таким образом, Ситу Хэ использовал свой авторитет и заставил организацию под руководством Черной Гвардии установить контакт с рестораном, которым управляли чужаки с Фусанга.
Затем, благодаря вливанию средств и репутации Партии Датун, он смог легко заставить семьи этих добрых и законопослушных фузанских беженцев поверить, что это был план по продвижению фузанских деликатесов, который придумала Партия Датун.
Естественно, он легко получил их полную поддержку.
Это было очень важно!
Таким образом, он сможет получить ещё больше дополнительных образцов, когда будет собирать мусор в следующий раз.
Единственной проблемой было...
Что ему делать с одеждой?
Генерал-майор Черной Гвардии Империи не мог не погрузиться в глубокую задумчивость.
Это было не только потому, что он злился, что не мог определить, обнаружит ли цель их обман или нет.
Но самое главное, даже если цель не узнает об их действиях, какое оправдание они могли бы дать цели, в которое она поверила, почему его старая одежда уничтожалась каждый раз, когда он отправлял её в прачечную?
Ситу погрузиться в глубокую задумчивость.
......
Огромный вертолет кружил в воздухе, медленно опускаясь к вулкану Гуанлин, самому большому вулкану в штате Синьян.
Это был супервулкан.
По словам геологов, примерно 70 000 лет назад у этого вулкана было интенсивное извержение.
Выброшенные им вещества покрыли половину неба королевства Бейчжоу.
Однако в течение 70 000 лет он был в спящем состоянии.
Сейчас над кратером вулкана не было видно даже дыма.
Чу Вэйвэй смотрела на спокойное озеро магмы после того, как вертолет опустился.
"Ребята, вы можете улетать!" Она выпрыгнула из вертолета и приказала людям внутри: "Заберёте меня, когда я вам позволю!".
"Хорошо!" согласился пилот.
Он поднял массивный вертолет и медленно поднялся в небо.
Чу Вэйвэй провожала взглядом улетающий вертолет.
Она посмотрела в сторону горизонта.
На горизонте показался малиновый оттенок.
"Скоро рассвет..." Она подошла к вулкану. "Пришло время проснуться от кошмара Бейчжоу!"
Она достала нефритовую шкатулку со Знаком Кошмара.
Она встала у устья вулкана и подняла нефритовую шкатулку.
Она установила связь с Миром Кошмара через Систему Кошмара. "Я хочу уничтожить остатки трупа чумного эмбриона в реальном мире".
Мощности вулкана было недостаточно, чтобы полностью уничтожить Эмбрионы Чумы.
Даже если бы это были только остатки трупа.
Это она узнала после того, как получила остатки трупа чумного эмбриона.
Если точнее, этот предмет был всего лишь катализатором.
Вулкан также был лишь средством.
Чтобы достичь цели, нужно было, чтобы Мир Кошмара начал действовать.
"КрасоткаВэйВэй, вы уверены, что хотите полностью уничтожить Эмбриона Чумы?"
Раздался великолепный голос.
"Да!" решительно крикнула, Чу Вэйвэй.
"Ваша заявка была одобрена!"
"Игрок КрасоткаВэйВэй, теперь вы можете бросить Эмбриона Чумы в магму, чтобы полностью уничтожить его".
Чу Вэйвэй глубоко выдохнула.
Она раскрыла нефритовую шкатулку в руке и бросила её в озеро магмы глубиной в несколько сотен футов.
Раздался лишь легкий всплеск.
Однако все озеро магмы быстро начало закипать.
Из озера магмы начали вырастать спороподобные объекты.
Бесчисленные клубы черного дыма извивались и ревели в кипящей магме.
Наконец, они собрались и сформировали странную человекоподобную форму. Казалось, что он вот-вот выползет из магмы.
В этот момент, Чу Вэйвэй увидела, как из озера магмы протянулась гигантская рука, сделанная из магмы.
Рука схватила все черные клубы дыма, а затем крепко сжала кулак.
Все разлетелось вдребезги.
Чу Вэйвэй услышала звук, похожий на звук лопнувших струн музыкального инструмента.
Из озера магмы поднялся зеленый дым и быстро рассеялся в воздухе.
В этот момент на востоке взошло солнце. Оно одарило мир светом и теплом.
Большая рука, сделанная из магмы, разлетелась на шары раскаленной магмы и упала обратно в озеро. Было слышно множество всплесков, когда шары падали в озеро.
Чу Вэйвэй знала, что теперь все кончено.
Просидев весь день без дела, Линг вдруг вспомнил, что есть кое-что, с чем он ещё не закончил.
Он нашел небольшую лопату и забрался на крышу.
Он зачерпнул немного земли с угла крыши и высыпал её в пластиковый горшок.
Затем он осторожно закопал в землю косточку от вкусного персика, который он съел вчера.
Затем он повернулся, расстегнул ширинку своих штанов и помочился в горшок.
"Ты обязан расти быстро!" сказал Линг пластиковому горшку. Он был полон предвкушения.
Он уже представлял себе сцену, как из этой ямки вырастает огромное персиковое дерево, которое будет давать много плодов в течение многих лет.
Он осторожно поставил пластиковый горшок у стены под карнизом.
Затем он зашел в магазин и закрыл дверь.
Его шаги стихали по мере того, как он продвигался вглубь магазина.
Было уже пять часов дня.
Солнце готовилось зайти на западе. Солнечный свет мягко падал на крышу здания. Через щели в ограждении вокруг крыши он попал на пластиковый горшок.
Под сиянием солнечного света из почвы высунулись маленькие зеленые нежные листочки. Они не могли дождаться момента, когда проклюнутся и смогут насладиться солнечным светом.
......
Зазвонил телефон.
Ситу Хэ немедленно поднял трубку: "Ситу Хэ слушает!"
"Понял... "
"Главнокомандующий отменил свою поездку сюда? "
"Потому что что-то случилось в Бэйчжоу? "
"Понятно!"
"Я знаю, сейчас сделаю необходимые приготовления. Передайте главнокомандующему, чтобы он не волновался!"
Глаза Ситу Хэ были полны замешательства, когда он положил трубку.
Из Бэйчжоу пришло огромное количество новостей.
Эпидемия, поставившая в тупик даже специалистов по чуме Империи, ученых-скотоводов и черногвардейцев, претерпела полное изменение.
Работники обнаружили, что большие партии зараженного скота, которых собирались гуманно усыпить, полностью выздоровели.
Они также получили информацию благодаря вскрытиям.
Странное явление на образцах, которое ставило всех в тупик, исчезло без следа.
Затем работники противочумной службы королевства Бейчжоу заметили, что распространение чумы на различных территориях королевства Бейчжоу словно приостановилось. Казалось, все резко закончилось.
Это внезапное изменение обрадовало многих людей, но и вызвало беспокойство.
Ведь никто не знал, закончилось ли всё или вот-вот разразится новое бедствие.
В связи с этим у центрального федерального правительства не было другого выбора, кроме как послать главнокомандующего в Бейчжоу в качестве меры предосторожности.
Ведь на обширной территории Бэйчжоу проживало около 200 миллионов граждан Империи.
Разумеется, главнокомандующий также принял меры в отношении города Цзянчэн.
Генерал-лейтенант Черной гвардии, Великий секретарь внутренних дел Чжан Хуэй прилетит в Гуаннань на личном самолете, чтобы провести судебные процессы и вынести приговор.
Его самолет приземлится в аэропорту Цзянчэн через час.
Прибытие Чжан Хуэ заставило Ситу Хэ вздохнуть с облегчением.
В рядах Черной Гвардии Великий Секретарь Внутренних Дел всегда славился своим умом и находчивостью.
Возможно, он сможет узнать о прошлом босса книжного магазина.
Даже если ему не удастся всей правды, он в любом случаи что-то да узнает.
Размышляя об этом, Ситу Хэ начал готовить собранный им материал.
......
Тудух! Тудух!
Его сердце медленно забилось, уже через несколько секунд оно начало нормально работать.
Гроб, сделанный из хрусталя, открылся.
На стенах одна за другой загорались древние масляные лампы.
Он открыл глаза.
В тот момент, когда он открыл глаза, из глубины подземной камеры раздался звук колокола.
Мгновение спустя сверху послышался звук шагов.
Мужчины и женщины, одетые в белые священные одежды, нервно подходили к двери подземной камеры.
"Владыка..." Маленькая девочка достала ключ и открыла дверь. Она посмотрела на человеческую фигуру, вставшую из гроба, затем склонила колени в поклоне. "Вы проснулись?"
"Да..."
"Я проснулся!"
Он раскрыл руки. На его теле появилось шелковое одеяние.
Он ступил на ледяной пол и прошел к передней части группы людей.
Бесчисленные свирепые кроваво-красные глазные яблоки выскочили из-под кожи его лица.
Его тело слегка дрожало от боли. Он едва мог контролировать свое тело.
"Не бойтесь!" Он посмотрел на людей перед ним, которые дрожали от страха. Он улыбнулся. "Не волнуйтесь, это из-за контракта. Я никогда не причиню вам вреда! "
"Потомки Ван Хельсинга!".
Затем он посмотрел на маленькую девочку и спросил, "Ты - герцогиня Рейн этого поколения?".
Девочка кивнула.
"Время летит так быстро..." Он нагнулся и поднял девочку.
"Проводи меня на собрание Священного союза", — сказал он, подняв маленькую девочку.
"Владыка...", — глубоко поклонился старый священник и сказал, — "...вы забыли? "
"Священный союз был распущен 30 лет назад..."
Он на мгновение замер. Улыбка на его лице стала жесткой.
"Точно, Священный Союз был распущен 30 лет назад".
Внезапно, внезапно он вспомнил об этом.
Его лицо исказилось от ярости.
"Ли Шуйи!" Он стиснул зубы. Все его тело стало красным.
Остальные люди опустились на колени. Они даже не осмеливались поднять голову.
......
Другая сторона мира.
Это было место, известное как Внутренний мир.
Это было место, где рождались сны.
В этой земле, где переплетались бесчисленные сны, росла гигантская мясная опухоль странной формы.
На поверхности опухоли располагался гигантский объект в форме сосуда, который был вплетен глубоко во Внутренний мир.
Он постоянно поглощал различные вещества.
На вершине опухоли рос объект, похожий на кокон.
Он медленно увеличивался в размерах.
Наконец, кокон разорвался.
Из кокона появилась мускулистая человеческая фигура.
Он посмотрел на бесчисленные миры сновидений перед собой.
Он сложил руки вместе и тихо произнес буддийскую мантру: "Амитабха. Хорошая карма! Хорошая карма!"
Затем он достал несколько предметов.
Он немного подвигал своими большими руками, непрерывно крутя и вылепливая скульптуры из этих предметов.
Наконец, он превратил их в золотой посох монаха.
Затем он достал золотую книгу.
Он схватил книгу с огромной силой. Книга загорелась.
Когда книга полностью сгорела, на его ладони появилась бронзовая чаша.
Затем он достал из неё несколько одежд, которые светились разными цветами света. Он скомкал эти одежды в шар.
Наконец, на его теле появилась фиолетовая монашеская мантия.
Он поднял голову и снова свел руки вместе. У него было серьезное выражение лица: "Амитабха. Я монах Фахай родился в 2821 году и вступил в монашество, когда мне было десять лет. Я учился у дзэн-мастера Цзинхуэя в храме Фаян... "
"Наконец-то я закончил свое обучение и теперь могу истреблять демонов, служа всему живому!"
Пока он говорил, бесчисленные пиявкоподобные существа маниакально вырывались из его тела.
Эти существа открыли свои свирепые, ужасающие рты. Они издавали жалкие, ужасающие вопли, будто инкуб в глубоком сне.
Из-за этого он выглядел крайне жутко.
Половина его была священной, другая половина - дьявольской.
Эти две силы переплелись и, наконец, слились в его теле.
Итак, он взял с собой посох монаха, бронзовую чашу и монашескую одежду и вошел в первый попавшейся мир сновидений.
Линг откинулся на спинку кресла и похлопал себя по полному животу. Он лениво пролистывал ленту в своем телефоне и болтал обо всем на свете со своими друзьями в чате.
"Вы видели?" Кто-то в группе написал: "Сегодня во Французском королевстве в стране Цинь средь бела дня появились солдаты-призраки...
"Я флиртовал с девушкой возле Кайзерских ворот и только успел её подцепить, как увидел души древней армии 200-летней давности. Они несли военный флаг и пели армейские песни, проходя по городу".
"Все граждане Французского королевства сошли с ума".
Линг не мог не рассмеяться, когда увидел это сообщение. Он напечатал в ответ: "Есть ли фото?".
"Да... бесчисленное количество людей фотографировали в тот день. Я тоже сделал снимок", — ответил человек. "Но когда фотография была проявлена, там ничего не было..."
"Это было очень жутко!"
Линг Пинг Ань покачал головой и задумался: "Опять тот же старый трюк".
К сожалению, мне уже не восемь лет...
"Такие вещи, как Бермудский треугольник, Лох-Несское чудовище или пришельцы в Бейчжоу... "
"Они меня больше не обманут."
Линг уже собирался выйти из чата, когда увидел, что на панели уведомлений начал двигаться портрет.
Заметив это, Линг тут же сел прямо.
Он нажал на портрет и прочитал уведомление, которое ему прислала другая сторона.
Зеленый Боб: "Пинг Ань, ты снова дурачишься?"
Зеленый Боб был его главным редактором.
ПингАн: "Нет!"
Линг горячо отрицал это. Используя свое настоящее имя, он напечатал...
Пинг Ань: "Главный редактор, вы должны мне верить. Я никогда не обманываю".
Зеленый Боб: "Хи, хи..."
Линг Пинг Ань знал, что его разоблачили. Он мог только снова напечатать оправдание.
Пинг Ань: "Главный редактор, я не дурачился. Я искал материал и вдохновение!"
Его редактор знал его слишком хорошо. Он немедленно отправил ответ.
Зеленый Боб: "Тебе лучше как можно скорее придумать хорошее вступление для своей книги!".
Пинг Ань: "Хорошо! Я займусь этим".
Линг ответил с уверенностью.
Затем он положил телефон и пробормотал про себя: "Мне придется подумать о том, о чем я собираюсь написать свою новую книгу".
Писать романы было довольно интересно.
Он был настроен на активную деятельность, когда дело касалось его писательства.
Поэтому он зашел в приложение для чтения романов. Он начал искать романы, которые заняли лидирующие места на платформе.
Изучение конкурентов имело решающее значение при написании романов.
......
Небольшой служебный самолет Империи медленно приземлился в аэропорту Цзянчэн.
Ситу Хэ, который уже давно ждал самолет, сразу же вышел вперед, чтобы поприветствовать пассажира.
Дверь самолета открылась. Из самолета вышел сурового вида мужчина, на вид около 40 лет.
"Секретарь, добро пожаловать!" Генерал-губернатор Гуаннаня Ван Андао первым вышел вперед. Он пожал руку гостю со словами: "Пожалуйста, передайте мою преданность и верность императору после возвращения в столицу!".
Несмотря на то, что королевская семья Империи правила в соответствии с политикой невмешательства в течение 200 лет, репутация и авторитет королевской семьи по-прежнему были огромны.
Особенно это было заметно с течением времени и развитием эпох.
В этом мире всегда найдутся люди, прославляющие прошлое.
Партия Гунхе в Империи была воплощением таких людей.
По совпадению, позиция Ван Андао совпадала с позицией партии Гунхе.
"Вы слишком серьезны, генерал-губернатор Ван". Чжан Хуэй слегка кивнул.
Отношение королевской семьи к местному правительству всегда было одинаковым на протяжении последних 200 лет: полное невмешательство.
В конце концов, будь то центральное федеральное правительство или местное правительство, все они были избраны гражданами Империи.
Они были представителями небес.
А небеса состояли из всех народов.
Император был ребенком небес.
Как мог ребенок свободно наставлять и приказывать своим родителям, народным массам?
Разве это не было бы нечестно?
Чжан Хуэй не стал вступать в формальности с местными чиновниками. Он подошел к Ситу Хэ.
Они крепко пожали друг другу руки.
"Секретарь..." Ситу Хэ ослабил хватку. Он передал Чжан Хуэю пакет с материалами, которые подготовил. "Это соответствующие материалы, которые я подготовил для вас".
"Хорошо!" Чжан Хуэй не стал тратить слов. "Мы можем подробно обсудить это в машине".
Через полчаса Чжан Хуэй уладил все формальности с местными чиновниками и сел в подготовленную Ситу Хэ машину.
Сидя на широких задних сиденьях автомобиля, Чжан Хуэй достал документы из пластикового пакета и внимательно осмотрел его.
"Хм..." Он положил документы и обратился к Ситу Хэ: "Период полураспада подтвержден?"
"Да, сэр." Ситу Хэ продолжил: "Ученый Цзэн Цзин провел точные расчеты и подтвердил, что период полураспада псионической энергии был стабилен и составлял один час, независимо от того, была ли она получена из одежды или мусора."
"Каждый час уровень энергии уменьшался наполовину".
"Прошло шесть-семь часов... Псионическая энергия, которую мы получили из обычного мусора, пришла в норму..."
"Защитные способности одежды снизились до уровня магической мантии уровня В".
"Вот это да!" Чжан Хуэй глубоко вздохнул, услышав это.
Он знал, что это означает.
Это означало, что основное тело цели обладало невообразимым могуществом.
Объекты вокруг него будут заражаться псионической силой, которую он подсознательно испускал.
"Есть ли способ замедлить процесс периода полураспада?" спросил Чжан Хуэй.
"Мы всё ещё тестируем его..." Ситу Хэ был довольно уверен в этом вопросе. "Я думаю, что если мы испытаем достаточное количество образцов, то обязательно найдем способ".
"Хорошо!" Чжан Хуэй кивнул, затем пролистал соответствующие файлы.
"Родители объекта были принесены в жертву в государстве Куньлунь 14 лет назад... "
Младшая сестра его матери стала его опекуном... пока он не окончил университет...".
"Вы расследовали его прошлое?" спросил Чжан Хуэй.
"Я провел предварительную проверку его учителей и одноклассников из университета, средней и начальной школы..."
"Интересно..."
"Большинство опрошенных мною людей заявили или ответили, что не помнят его или что, возможно, был такой человек, но они не могут вспомнить, так как прошло слишком много времени. Лишь несколько человек смогли назвать мне имя цели после того, как я дал им подсказку...".
"О?" Чжан Хуэй не понимал сути. "В этом есть какая-то проблема?"
"Не было бы проблем, если бы один или два человека сказали что-то такое...", — сказал Ситу Хэ. "Но определенно будет проблема, если большинство из них так скажут".
Чжан Хуэй кивнул, а затем спросил Ситу Хэ: "Будет ли туман, о котором ты говорил, сегодня вечером?"
"Не могу точно сказать" честно ответил Ситу Хэ.
"Я хочу исследовать его сегодня вечером".
"Генерал Ситу, не хотите ли вы присоединиться ко мне?"
Ситу Хэ отрицательно покачал головой. "Я не думаю, что мы должны предупреждать цель".
"Цель слишком загадочна и сильна!"
Он всё ещё боялся, когда думал о сцене, свидетелем которой он был прошлой ночью.
"Всё в порядке." Чжан Хуэй выглядел очень спокойным. "Рано или поздно нам придется установить с ним контакт".
"Выяснить его намерения, а также его симпатии и антипатии..."
У Ситу Хэ не было выбора. Он мог только кивнуть. "Тогда я сделаю, как вы скажите!"
Он не знал почему, но чувствовал себя немного расстроенным.
"Не нужно бояться!" Чжан Хуэй похлопал Ситу Хэ по плечу. "Раз есть объяснение действиям цели, у него не должно быть плохих намерений по отношению к Империи и её окрестностям..."
Так что нам не стоит слишком беспокоиться".
"Ах, да! Я чуть не забыл". Чжан Хуэй достал приглашение и передал его Ситу Хэ. "Моя дочь выходит замуж третьего числа следующего месяца. Пожалуйста, приходите на церемонию, если будете свободны, генерал Ситу". Ситу Хэ принял приглашение и кивнул. "Я обязательно приду!"
Линг Пинг Ань совершенно не замечал хода времени, погрузившись в мир своего воображения.
Когда он снова поднял голову, часы на стене уже показывали 10:00 вечера.
"Время летит так быстро! "
"Но этот автор пишет слишком медленно! "
"Я закончил читать роман всего за два или три часа..."
Линг встал и потянулся. Он поднял свою чашку и подошел к настольному фонтанчику. Он сделал себе ещё одну чашку ароматного чая.
Затем он отнес чашку к стойке и отпил немного.
Мяу!
На стойке лежала маленькая кошка, которая, казалось, спала, но, очевидно, почувствовав аромат чая, мяукнула на Линг Пинг Аня.
"Ты тоже хочешь попробовать?" Линг почесал голову. Он был озадачен. Откуда кошкам знать, как пить чай?
"Хорошо, хорошо..." Сердце Линга смягчилось, когда он взглянул на маленькую жалкую кошечку. Он достал одноразовый стаканчик и налил кошке половину чая.
Кошка тут же встала и протянула свой розовый язык к чашке. Она с наслаждением вылакала чай.
......
Ситу остановил машину на углу улицы.
Через окно машины он увидел, что магазины на соседней улице уже закрылись на ночь.
Было уже 10 часов вечера.
Согласно его расследованию, магазины, работавшие на этой улице, продавали либо товары повседневной необходимости, либо готовые завтраки.
Так что их закрытие в это время было нормальным явлением.
Пока он наблюдал, магазины на улице один за другим закрывали свои ставни.
Вскоре начали зажигаться уличные фонари.
Было тихо. Было очень тихо.
" А ведь и вправду...", — Чжан Хуэй, сидевший за рулем, наблюдал за происходящим через зеркало заднего вида, — "... выглядит очень странно".
На первый взгляд улица перед ним казалась обычной.
Чжан Хуэй достал бутылочку с лекарством и капнул его содержимое себе в глаз.
То, что он увидел, полностью изменилось.
Казалось, вся улица потеряла всякую реалистичность.
Освещающие улицу фонари, и плотно закрытые магазины на тихой улице...
Все напоминало картинки на странице книги.
Однако для обычного человека они были невероятно реалистичны.
Чжан Хуэй не понимал, было ли это сделано специально человеком, владеющим книжным магазином.
Или это результат искажения псионической силы, которую он непреднамеренно испустил.
Однако, независимо от причины, Чжан Хуэй знал, что перед ним существо, намного превосходящее его воображение.
Он взял телефон и набрал номер.
"Главнокомандующий...", — после соединения Чжан Хуэй спокойно сообщил: "...Я уже прибыл к эпицентру ".
"Да, я использовал созданное вами лекарство".
"Основываясь на моих текущих наблюдениях, я думаю, что ситуация ещё более экстремальная, чем мы предполагали ранее".
"Похоже, он исказил пространство. Возможно, он даже исказил время".
"Это беспрецедентное открытие!"
Черная гвардия уже сталкивалась с подобными ситуациями.
Однажды, на горе Ли... где находился мавзолей императора Цинь...
Пространство было искривлено и разорвано ужасающей силой.
Люди, ступившие на эту территорию, часто и неосознанно оказывались в месте, находящемся за тысячи или даже десятки тысяч миль от них.
В конце концов, ситуация разрешилась только после того, как главнокомандующий лично ступил на гору Ли.
Однако Чжан Хуэй знал, что во время этого инцидента главнокомандующий был ранен.
Но затем аномалии на горе Ли исчезли.
Сила, которая исказила пространство, была временно усмирена.
Подумав об этом, Чжан Хуэй спокойно сказал: "Я хочу войти в туман вместе с генералом Ситу".
"Встретиться с тем существом..."
"Не волнуйтесь, главнокомандующий, я буду действовать осторожно!"
"Судя по информации, полученной от генерала Ситу, не должно быть слишком большой опасности, если я не нарушу его правила".
"Да..." Чжан Хуэй положил трубку.
Затем он повернулся к Ситу Хэ и сказал: "Генерал, вы помните, как вы вошли в туман прошлой ночью?"
Ситу Хэ кивнул.
"Отлично!" Чжан Хуэй сказал: "Тогда мне придется побеспокоить вас, генерал..."
Они вдвоем открыли дверь машины и вышли наружу.
Они подошли к краю улицы.
Ситу Хэ тут же сделал жест рукой: "Звезды на террасе, мерцание в вечно меняющемся космосе. Демоны будут изгнаны, духи будут скованы, разрушьте барьер и разоблачите зло!".
Он положил ладони на землю. На земле появились две рыбки инь-янь.
Но...
Улица перед ними не реагировала.
Видя это, Ситу Хэ снова торопливо произнес заклинание: "Звезды на террасе, мерцание в вечно меняющемся космосе. Демоны будут изгнаны, духи будут скованы, разрушьте барьер и разоблачите зло!".
На этот раз он прижал ладони к земле только после того, как глубоко вздохнул.
Рыбы инь-янь, появившиеся на земле, были намного больше, чем раньше.
Но...
Эффекта по-прежнему не было.
"Нет смысла больше пытаться!" Чжан Хуэй остановил Ситу Хэ, который собирался произнести заклинание в третий раз. Он посмотрел на улицу перед ними. Магазины были похожи на картину, нарисованную маслом и перенесенную в этот мир.
Фонари, освещавшие улицу, ещё больше напоминали граффити, нарисованные ребенком.
"Все ясно." Чжан Хуэй сказал: "Генерал Ситу, в прошлый раз вам удалось попасть в книжный магазин только потому, что хозяин этого пространства не защищался от вашей техники рассеивания барьера".
"Но сейчас..."
"Одна и та же техника не сработает дважды".
Раз уж так...
Чжан Хуэй нахмурил брови.
Если они даже не смогли увидеть это существо, как они могли бы общаться с ним?
Неужели им нужно было приходить днем?
Чжан Хуэй погрузился в раздумья.
Он предчувствовал, что если они встретятся с этим существом днем, а не ночью, то результаты окажутся двоякими.
" Попробуем так..." Ситу Хэ достал фонарик.
Это был тот самый фонарик, который он попросил у Линг Пинг Аня предыдущей ночью.
Он включил его. Луч света осветил пространство перед ними.
Перед ними сразу же появилась дымка.
Как будто открылась дверь или посетитель нажал на дверной звонок, и получил ответ от хозяина войти.
Туман. Перед их глазами появился бесконечный туман.
"Генерал, вы должны тщательно заботиться о своем фонарике", — серьезно сказал Чжан Хуэй.
Это был ключ. Он также мог стать их спасительным проходом.
" Понял." Ситу Хэ кивнул.
"Пошли!" Чжан Хуэй глубоко вздохнул и шагнул в туман. Ситу Хэ последовал за ним.
......
Вдох!
Чжан Хуэй сразу заметил, что что-то не так, когда он шагнул в туман.
Его чувства были подавлены...
Его чувства были полностью подавлены, как только он ступил в туман.
Более того, его псионические силы были полностью заблокированы.
Это означало, что в тумане он стал обычным человеком.
В этот момент даже несколько хулиганов смогли бы победить его, эксперта Черной гвардии, чья репутация распространилась по всему миру, и генерал-лейтенанта, отвечающего за безопасность дворца.
Кроме того, туман не только блокировал его силы.
Он также затуманил его зрение.
Он не мог определить, где лево, а где право.
К счастью, в этот момент на его тело упал свет от фонарика.
"Секретарь, — подошел к нему Ситу Хэ, - пожалуйста, следуйте за мной!"
Фонарик светил перед ними. Туман впереди стал менее густым.
Наконец-то он смог разглядеть перед собой тропинку.
Чжан Хуэй посмотрел вдаль. Он увидел мерцающий свет, колеблющийся вдалеке.
Это было место, где прошлой ночью был Ситу Хэ.
Казалось, что там обитает древнее божество.
Согласно отчету Ситу Хэ, именно там он столкнулся с невиданной опасностью. Там же он получил таинственную книгу "Призраки и души".
"Ладно!" Чжан Хуэй вдруг сказал: "Если сегодня вечером все пройдет хорошо, то завтра днем снова пойдешь со мной, генерал. Мы заглянем в книжный магазин днем...".
"Хах!"
Линг с недоумением посмотрел на улицу.
Он был в замешательстве. Он не знал, почему улица, которую только что освещали фонари, вдруг покрылась слоем тумана.
"Что с погодой в городе Цзянчэн?". Он покачал головой и вышел на улицу, чтобы разобраться в ситуации.
Однако туман был слишком густым. Видимость была крайне низкой.
Он едва мог разобрать, что находится в нескольких сантиметрах перед ним.
Мяу. Маленькая кошка зашипела. Затем она ухватилась за угол его брюк и потянула его назад.
"Ты боишься?" Линг Пинг Ань присел на корточки и поднял маленькое создание. "Не бойся! Никто больше не причинит тебе вреда!"
Он уже собирался вернуться в дом с крошкой на руках.
Но вдруг он увидел свет фонарика из тумана, далеко-далеко.
"Такой густой туман..."
"Но в нем всё ещё ходят люди?" задумался Линг, — "Должно быть, это люди, только что вышедшие с ночной смены..."
"Но есть ли поблизости заводы?" Он почесал голову.
Город Цзянчэн когда-то был городом, в котором доминировала тяжелая промышленность.
Однако за последние два десятилетия, с быстрым развитием Интернета, в городе начали распространяться искусственный интеллект и автоматизация.
Некогда трудоемкие бизнес-структуры перестали существовать.
"Может быть, рабочие, которые управляют этими улицами, пришли исследовать район?" - подумал он.
Через некоторое время, когда свет фонарика стал ближе, Линг разглядел людей, которые выходили из тумана.
"Хм..." Он был поражен: "Это вчерашний старик...?"
"И он даже привел с собой ещё одного человека".
"Он гость, который держит свое слово". Линг похвалил его. " И вправду, мой учитель в старших классах не ошибся. Все из партии Гунхэ кажутся праведными".
Он улыбнулся и пошел вперед.
Он забыл о своем вчерашнем осуждении партии Гунхэ.
......
Ситу Хэ шел вперед, держа в руках фонарик.
Вскоре он подошел к книжному магазину.
Свет фонарика осветил пространство перед ним.
Из густого тумана появилась человеческая фигура.
Ситу Хэ тяжело сглотнул.
Он застыл, глядя на человека, появившегося из тумана.
На руках у него была маленькая кошка. В уголках его глаз медленно вспыхнули огоньки. Это был владелец книжного магазина.
Туман был его территорией.
Туман вокруг него автоматически расступался, образуя путь.
Наконец, из тумана показался его полный облик.
Если не смотреть вверх и видеть только область под шеей, то это существо ничем не отличалось от любого другого молодого человека в Империи.
Он был одет в обычную одежду, которую можно было найти в любом дешевом магазине.
Обувь, в которую он был обут, также была обычной.
Однако именно эта обычная одежда и обувь напомнили Ситу Хэ об одежде, которая была отправлена на тестирование.
Каждый предмет его одежды обладал защитными свойствами магической А-ранга.
Другими словами, даже если владелец не будет двигаться, Ситу Хэ понимал, что не сможет ранить его, даже используя всю свою силу.
"Гость, ты точно держишь свое слово!" Туман кружил вокруг него, как слуга, следующий за своим хозяином. Также казалось, что туман был солдатом, защищающим своего господина.
Казалось, он тоже был рад видеть Чжан Хуэ, который стоял рядом с Ситу Хэ. "Проходите и присаживайтесь".
Ситу Хэ посмотрел на Чжан Хуэя.
Он заметил, что выражение лица секретаря по внутренним делам дворца тоже стало нервным.
На его щеках выступили капельки пота.
Воспользовавшись случаем, когда собеседник повернулся, чтобы зайти в магазин, Ситу Хэ прошептал: "Секретарь, вам удалось что-нибудь обнаружить?".
Чжан Хуэй покачал головой.
"Возможно, он доставит больше хлопот, чем самый плохой сценарий, который мы могли себе представить", — сурово сказал Чжан Хуэй.
"Если с ним не разобраться, то в Гуаннане может появиться ещё одна гора Ли".
Ситу Хэ вздрогнул.
Подземный дворец императора Цинь на горе Ли был самым серьезным инцидентом, с которым Империя сталкивалась с момента своего основания.
В конечном счёте, чтобы подавить аномалии в подземном дворце, потребовалась вся мощь главнокомандующего.
Затем он услышал, как Чжан Хуэй сказал: "Только вот не бессознательная Гора Ли..."
"А пробуждённая Гора Ли!"
Глаза Ситу Хэ выпучились, когда он услышал его слова. "Этого не может быть..."
Он знал, что означает Гора Ли.
Можно сказать, что миру грозила величайшая опасность.
Если ситуация не будет решена должным образом, то из-за этого весь мир может быть уничтожен.
В этот момент из книжного магазина по ту сторону густого тумана выглянули два пылающих глаза и крикнули им: "Вы двое, заходите скорее!".
В ответ на крик густой туман начал медленно сгущаться.
Ситу Хэ даже увидел, как что-то пронеслось мимо него в тумане.
Он взглянул на Чжан Хуэя. Чжан Хуэй посмотрел на него.
Они оба знали, что хозяин пригласил их в гости.
Если они не примут приглашение, это будет означать, что они не оказывают хозяину никакого уважения.
Станет ли хозяин решать это дело - другой вопрос.
Существа в густом тумане могли ответить на унижение хозяина и свести с ними счеты.
Ситу быстро ответил: "Идем!".
Вдвоем они поспешно поднялись и пошли в сторону книжного магазина.
Густой туман стал немного спокойнее.
......
Чжан Хуэй последовал за Ситу Хэ ко входу в книжный магазин.
Действительно, как и говорил Ситу Хэ, все ограничения и привязки бесследно исчезли, как только они подошли ко входу.
Чжан Хуэй посмотрел на вывеску, висевшую у входа в книжный магазин.
По вывеске что-то стекло.
Его мощное псионическое чутьё, казалось, уловило жуткое, дьявольское бормотание.
Как будто под кирпичами стены что-то слабо напевало странную, жуткую песню с неуловимой мелодией.
От одного только осознания этого Чжан Хуэй почувствовал душевную нестабильность.
Его душа, казалось, хотела расколоться на части.
Он быстро заблокировал свои псионические чувства. В то же время, он сформировал успокаивающую Печать Духа обеими руками и, наконец, остановил странные колебания своей души.
"Пожалуйста, входите!" Приветствие владельца распространилось по книжному магазину.
В то же время Чжан Хуэй услышал звуки, издаваемые настольным фонтаном.
Он посмотрел на Ситу Хэ. Они вдвоем открыли дверь и вошли в магазин.
"Мои любезные клиенты. Пожалуйста, присаживайтесь..." Стоя у фонтанчика с водой рядом с прилавком, хозяин, который, похоже, держал в руках одноразовый стаканчик, наливал им напиток.
Вскоре перед ними поставили две чашки горячего чая.
"Это чайные листья, которые дала мне подруга", — сказал он. "На вкус он довольно приятный. Пожалуйста, попробуйте".
Чжан Хуэй и Ситу Хэ посмотрели друг на друга, затем опустили глаза на чай, который поставили перед ними.
В чашке плавали золотые листья.
От чая исходила мощная псионическая сила.
Вода в чашке затанцевала от радости.
Да!
Вода танцевала!
Вода, насыщенная псионической силой, была сродни легендарному плоду женьшеня или небесному персику. Она обладала духовными свойствами.
Ситу понял, что всего лишь одна чашка чая может укрепить ядро его силы.
Это придало ему ещё больше уверенности в том, что ему предстоит подняться до звания адмирала.
Это было то самое божественное лекарство, о котором говорилось в баснях!
"Не стесняйтесь!" Владелец книжного магазина дружелюбно сказал: "Моя подруга дала мне довольно много чая..."
"Хах, она так похожа на вас. Она также пришла в магазин, чтобы купить книги...
"Мы завязали хорошие отношения, и она дала мне несколько чайных листьев".
Услышав его слова, Чжан Хуэй и Ситу Хэ сразу же остолбенели.
Это была информационная перегрузка!
Она... дала мне их..."
Чжан Хуэй погрузился в глубокую задумчивость, поднимая пластиковый стаканчик.
Листья, плавающие на поверхности воды, светились золотым светом.
Чжан Хуэй был уверен, что в этом мире нет подобных растений.
Но это было не самое главное.
Самое главное было...
Он поднял голову и оглядел книжный магазин.
Доски пола слегка подрагивали и постоянно скрипели.
До его слуха доносились шорохи обоев.
Древнее божество, которое, казалось, пробудилось, было маленькой кошкой. Она смотрела на себя в зеркало.
Чжан Хуэй слегка кивнул кошке в знак уважения.
Маленькая кошка мяукнула в ответ.
"Старик, тебе понравилась книга, которую ты получил вчера?" Они услышали, как Линг Пинг Ань, владелец этого книжного магазина и потенциально пробужденный древний бог, задал вопрос.
"Понравилась! Понравилась!" поспешно ответил Ситу Хэ.
" Рад это слышать." Он сел на диван напротив них. В руках у него было что-то похожее на чашку, и он сказал Ситу Хэ и Чжан Хуэю: "Не стесняйтесь, вы двое...".
Ситу Хэ взял свою чашку.
Он сделал маленький глоток чая.
Сладкий!
Это было первое ощущение, которое он испытал.
Приятно!
Так отреагировала его душа.
Он сделал всего один глоток, но Ситу Хэ почувствовал, что его душа стала более устойчивой.
Чжан Хуэй широко раскрыл глаза.
В прошлом он всегда считал, что чудодейственные снадобья существуют только в легендах.
Однако теперь он окончательно убедился, что это не легенды. Это реальность.
Просто он не знал об этих лекарствах и не сталкивался с ними.
"Вкусно, не правда ли?" - спросило сидящее напротив них древнее божество.
"Очень!" ответил Ситу Хэ. "Спасибо, мистер. Спасибо, что позволили нам попробовать такой вкусный и замечательный чай".
"Ты слишком вежлив". Он поднял свою чашку и выпил чай.
Его голова была похожа на клубок тумана.
Кроме глазниц, у него не было других видимых органов чувств.
Однако он мог пить чай, как любой другой человек.
Они не знали, как он пьет чай.
Чжан Хуэй и Ситу Хэ видели только, как он поднял чашку и приложил её к тому месту, где мог быть его рот.
" Мистер..." Ситу Хэ сглотнул. Он решил использовать разговор, чтобы отвлечь внимание этого существа. Он боялся, что ему захочется попробовать его плоть на вкус, если он будет слишком много думать о них.
"Этот мой друг..." Ситу Хэ посмотрел на Чжан Хуэя и продолжил: "...он слышал, что у вас есть несколько исключительных книг. Поэтому он пришел сюда со мной, чтобы взглянуть на них. Что вы думаете об этом?"
"Всегда пожалуйста, осматривайтесь". Он выглядел очень довольным. Существо поставило свою чашку с чаем и взглянуло на Чжан Хуэя. Он спросил: "Интересно, какой жанр книг предпочитает клиент?"
Чжан Хуэй задумался на некоторое время тщательно подбирая слова. Затем он сказал первое, что пришло ему в голову: "Мистер, как вы думаете, какие книги мне нравятся?".
Он притворился расслабленным и рассмеялся, когда сказал это.
Однако он непроизвольно положил руки на край дивана.
На самом деле его живот и ноги дрожали.
Это было потому, что в тот момент, когда он произнес эти слова, он явно что-то почувствовал.
Что-то дернулось на подушках дивана под его ягодицами.
Он также ясно почувствовал, как что-то сползает с потолка над его головой.
Из тела неизвестного выделялась густая жидкость.
Из-за этого Чжан Хуэй почувствовал, будто кто-то приставил пистолет к его виску.
......
Линг отставил чашку с чаем и встал.
Он внимательно наблюдал за своим новым клиентом.
На вид клиенту было около 40 лет.
У него были стандартные короткие волосы, которые были у всех чиновников Империи. Он был одет в официальный костюм, который выглядел немного устаревшим, но был выглажен идеально, без складок и пятен.
Этот вид официальной одежды был введен много лет назад.
Он отличался от традиционного офисного костюма.
Одежда нового стиля имела три кармана и лацканы.
Одежда этого клиента была сшита на заказ и придавала строгость.
Когда-то в прошлом это было в моде.
Однако с течением времени все больше и больше молодых людей считали этот наряд слишком строгим.
И в итоге такая одежда быстро стала одеждой только для государственных служащих или сотрудников крупных корпораций.
Мало кто носил её на улице.
Затем он надолго задумался о новом клиенте, который пришел сегодня вечером.
Линг мог догадаться о личности нового клиента, не задумываясь слишком глубоко.
Птицы одного полёта собираются вместе.
Он также мог быть старым республиканцем.
Однако, в отличие от клиента, пришедшего вчера вечером, новый клиент должен работать в организации Империи или национальной организации.
Возможно, он даже мелкий чиновник.
Об этом он мог судить по тому, как сидел клиент.
Впрочем, его положение, вероятно, было не слишком высоким. Он также мог сделать вывод об этом по тому, как сидел клиент.
Казалось бы, клиент сидел прямо, но его тело непроизвольно наклонялось вперед.
Это была поза слушания.
Это означало, что его роль может заключаться в ведении политики или выполнении приказов.
Такой человек мог быть руководителем в корпорации или организации.
В Империи уровень руководителя исторически был невысок.
В конце концов, человек, работающий разумом, управлял людьми, а человек, работающий телом, управлялся другими.
Линг получил общее представление об этих типах людей после того, как немного порассуждал об этом.
Он улыбнулся и сказал: "Господин, вы уже давно испытываете сильный стресс?".
В конце концов, он был руководителем. Он был человеком, который брал на себя всю вину.
Ему ничего не говорили, если все шло хорошо, но обвиняли, если возникали проблемы.
Было бы странно, если бы он не испытывал огромный стресс.
"Часто ли вам снятся кошмары?"
"Часто ли вам снятся ужасающие события?"
Это было очевидно.
Его начальник ругал и торопил его каждый день.
С начала месяца и до его конца. Всегда была гора работы.
Он должен был работать всю ночь после возвращения домой. Возможно, ему даже придется использовать свое личное время для решения личных проблем своего начальника.
Даже если бы он так проработал всю свою жизнь...
Риск быть уволенным и замененным всегда присутствовал.
Кроме того, он находился в очень непростом возрасте.
У него ещё могли быть родители, которых он должен был содержать.
Он также должен был обеспечивать родителей своей жены.
Его друзья и родственники всегда могли считать, что он обладает обширными связями и может сделать практически всё.
Ради своей репутации ему, возможно, приходилось не раз выкручиваться из сложных ситуаций.
Его дети находились на решающем этапе обучения, например, в колледже или средней школе.
Он должен был контролировать их учебу и особенно уделять время, чтобы помочь им с домашними заданиями. Возможно, ему даже придется налаживать связи и просить об одолжениях, чтобы его дети могли посещать лучшие школы.
Он хотел отправить своего ребенка в хорошую школу к хорошему учителю в хороший класс.
Таким образом, он должен был использовать все имеющиеся в его распоряжении средства, чтобы сохранить свою работу и положение.
Он должен был упорно трудиться каждый момент, чтобы доказать свою значимость.
Он не мог позволить себя устранить. Он не мог позволить себе стать частью, которую можно заменить.
Под таким давлением было бы странно, если бы ему не снились кошмары и он не боялся спать по ночам!
"Часто ли вы думаете о том, чтобы получить что-то, чего у вас нет, но при этом беспокоитесь о том, что потеряете то, что приобрели? Вы всегда чувствуете, что можете совершить ошибку в чем-то, что вы сделали..."
Пока Линг продолжал строить свои догадки...
Выражение лица клиента, сидящего напротив него, постепенно менялось.
Линг Пинг Ань заметил это и улыбнулся.
Он сказал: "Клиент, я знаю, какая книга вам нужна!"
"Пожалуйста, подождите минутку..."
Чжан Хуэй наблюдал за тем, как Древний Дьявол опустил чашку с чаем, которую держал в руках. После чего он радостно зашагал вперед, напевая популярную песню в Империи.
В книжном магазине все было именно так, как сказал Ситу Хэ.
Там, на краю магазина, просачивалась густая чёрная жидкость.
В бездне мелькали один за другим пары ужасающих злобных глаз.
Чжан Хуэй сглотнул.
Глубоко вздохнув, он шепотом обратился к Ситу Хэ: "Генерал Ситу... "
" Вы понимаете?" Он продолжил: "Кажется, он видел меня насквозь... "
"Каждое его слово было заколдовано!"
"Как будто за его словами скрывались другие намерения..."
Чжан Хуэй потер шею от затаенного страха, когда упомянул об этом.
Его шея была мокрой от пота.
"К счастью...", — Чжан Хуэй достал из кармана куртки талисман и осмотрел его. Талисман был таким же, как и раньше. Между чернильными пятнами струился слабый духовный свет.
Это был Талисман Звукозаписи, который главнокомандующий специально приготовил для него.
Он обладал уникальной функцией. Даже в условиях изоляции от духовной энергии и сильных электромагнитных помех он мог выполнять задачу по сбору звуков из окружающей среды.
Убедившись в надежности Талисмана Звукозаписи, Чжан Хуэй положил его обратно в карман.
Мелодия, которую напевал Древний Дьявол, постепенно исчезла.
Чжан Хуэй поднял голову и увидел, что его фигура исчезла в глубинах Бездны.
Мяу!
Его питомец остановился прямо перед густой чёрной жидкостью.
Мяу!
Она тихонько мяукнула.
Чжан Хуэй посмотрел на неё.
Позади неё отражалась тень пирамиды.
Бесчисленные фигуры стояли вокруг пирамиды и поклонялись ей.
Это было её прошлое.
Кошка встала и потянулась.
Грациозно и элегантно.
Затем она подошла к стойке, проворно запрыгнула на стул, после чего прыгнула в сторону компьютера за стойкой.
Таково было её настоящее.
Казалось, что ей больше нравится настоящее.
Чжан Хуэй перевел взгляд на кошку, затем он и Ситу Хэ взглянули друг на друга.
Чжан Хуэй осторожно дернул Ситу Хэ. Оба одновременно подняли головы и посмотрели на потолок книжного магазина.
На потолке висела люстра.
Она плавно покачивалась, испуская слабый желтый свет.
Это и был источник света, который они видели в тумане.
Смутно, в тени потолка промелькнула тень невообразимого кальмара, как будто он быстро плыл в глубинах океана.
Пара холодных, лишенных эмоций сложных глаз, наполненных безумием и таинственным взглядом, показалась из плиток на потолке.
Чжан Хуэй и Ситу Хэ тут же опустили головы, не решаясь больше смотреть.
Чжан Хуэй наконец подтвердил кое-что.
Здесь, в книжном магазине посреди ночного тумана.
Было гнездо!
Здесь пряталось бесчисленное множество безумных и ужасающих монстров.
Казалось, они были заточены или порабощены здесь какой-то силой, или, вернее сказать, владельцем книжного магазина.
Конечно, существовала и другая вероятность.
Это были слуги владельца книжного магазина.
Они были стражами пробудившегося Древнего Дьявола.
Они служили ему, великому древнему правителю.
А также охраняли неописуемо страшного Бога.
Обе варианта имели место быть.
Но...
Кто же он?
Чжан Хуэй бросил взгляд на лежащую на прилавке кошечку.
Он понимал, что богиня-кошка из Древнего Египта может знать.
Однако он был уверен, что она не проронит ни слова.
******
Линг хмыкнул, проходя мимо книжных полок.
Он уже почти понял биографию и вкусы клиента.
Человек среднего класса, консервативный, властный и решительный в глазах посторонних.
Типичный избиратель-республиканец.
Линг встречал много таких людей, когда учился в школе.
Например, директор начальной школы, классные руководители средней и старшей школы.
Обычно они были суровыми и упрямыми.
Они выглядели холодными, словно ледяной камень и безжалостная сталь.
Сверхурочная работа была для них обычным делом.
Репетиторство, мониторинг результатов экзаменов каждого студента.
Они были как машины, независимо от работы или жизни.
Но на самом деле, такой тип людей обычно наиболее уязвим.
Из-за впечатления стального человека, которое они демонстрируют окружающим внешне.
Чтобы сохранить это впечатление, им приходится постоянно укреплять себя.
Как в таких обстоятельствах они смогут обеспечить себе душевное благополучие?
Например, учитель младших классов школы Линг Пинг Ана покончил жизнь самоубийством.
Причиной его самоубийства стало то, что в классе, который он вел в то время, не было идеального количества учеников.
Упрямый и гордый учитель не мог смириться с этим фактом.
В предсмертной записке он признался, что ему было стыдно перед родителями, а тем более перед учениками.
Он подвел страну и императора.
У него не было другого выбора, кроме как умереть.
Только смерть могла искупить его грехи!
Даже сейчас Линг не мог понять, почему он покончил жизнь самоубийством.
Однако самое забавное, что после смерти учителя его наградили "Выдающимся учителем Империи" и вручили "Национальную медаль образования".
До этого класс, который вел учитель, имел средний уровень посещаемости 80%.
В том числе, в старших классах средней школы с оценкой "А" процент охвата учащихся достигал 40%.
Однако он не получил за это никакой награды.
Напротив, все они достались ему после смерти.
Линг почувствовал, что новый клиент, вероятно, похож на его школьного учителя.
Он должен быть мужчиной средних лет с тяжелым чувством ответственности и тяжелым семейным давлением.
От давления жизни его бакенбарды немного поседели.
Но ради своей семьи и собственного имиджа.
Он держался.
Но даже машины изнашивались.
Казалось бы, прочные стальные тросы полностью проржавеют, если никто не будет их регулярно обслуживать.
Не говоря уже о людях.
Линг Пинг Ань считал, что такие люди должны чаще смеяться.
Чем больше они будут смеяться, тем меньше на них будет нагрузка.
Конечно, лучше всего было бы регулярно посещать психиатра.
Однако...
Не следует говорить об этом прямо!
"Может быть, мне попытаться обойтись без шуток и намекнуть..."
"Что касается того, послушает ли он меня..."
"Это будет его выбор..."
В конце концов, они были просто знакомыми, и лучше не говорить слишком много.
Даже если бы они были хорошо знакомы друг с другом, такие слова не должны были произноситься вскользь.
С этой мыслью Линь Пинг Ань достал с книжной полки совершенно новую книгу.
Руководство по медитации.
Это была книга, которая учила людей расслабляться с помощью медитации.
Линг вычитал кое-что из неё. В общем, там говорилось о том, что нужно закрыть глаза и медитировать каждый день, чтобы расслабиться и восстановить силы духа.
Однако для него все это было бесполезно.
Все потому, что у него не было никаких условий для стресса.
Ежемесячной стипендии от Федерального центра было достаточно, чтобы он был счастлив.
Поэтому он продолжал работать в книжном магазине, как бы плохо ни шли дела.
Даже если покупателей не было, он не испытывал стресса.
Он наслаждался этим.
Ему было приятно каждый день бездельничать, играть в игры и писать романы без всяких забот!
Он не хотел, чтобы что-то менялось.
Он мог спокойно жить дальше.
Почему он должен бороться за жизнь?
Какой смысл бороться за жизнь?
Прямо как тот клиент, который в свои сорок с небольшим уже задыхался от давления жизни. И всё же ему приходилось делать вид, что все в порядке?
Он не хотел быть похожим на этого человека!
"У меня такое чувство..." Линг держал книгу в руке. "Я смогу продать эту книгу сегодня!"
"И заработать первое ведро золота в этом месяце!"
Линг Пинг Ань был очень доволен.
После нулевого дохода в течение почти месяца, он будет доволен, даже если бы продал только одну книгу и заработал 20-30 баксов!
По крайней мере, он мог бы заработать на оплату коммунальных услуг за день!
Звук шагов приближался издалека.
Чжан Хуэй четко ощутил, что в пространстве вокруг появились трещины.
Многие из них словно были скомканы в хаусе.
От этого ему стало ещё страшнее.
Из-за шагов одного человека пространство стало хаотичным.
Если он сделает шаг...
Весь город Цзянчэн может быть разорван на части его силой и провалиться в неизвестное время и пространство.
Сейчас Чжан Хуэй радовался, что губернатор отправился в Северный Чжоу.
Если бы что-то случилось с губернатором здесь...
Весь мир, вероятно, погрузился бы в хаос.
Задумавшись об этом, он заметил, как хозяин этого места положил перед Чжан Хуэем книгу.
" Сэр... Пожалуйста, взгляните на эту книгу..." Он спокойно сел на противоположный диван, снова взял чашку с чаем и сделал глоток. "Думаю, она вам понравится!"
Казалось, это были простые слова.
Но от этих слов у Чжан Хуэя волосы встали дыбом.
Он чувствовал, как будто что-то нежно прижалось к его шее.
Холодное, скользкое и странное прикосновение заставило Чжан Хуэя потерять дар речи.
Неужели он посмел бы отказаться?
Определенно нет!
Сделав глубокий вдох, он опустил голову и посмотрел на книгу перед собой.
Обложка книги казалась образцом какого-то деформированного существа.
Похоже, это было какое-то растение. У него было четыре серо-белых тонких стебля, на которых росли цветочные почки.
Казалось, это было и какое-то животное. У него была огромная крючковатая клешня, похожая на клешню краба.
У него также был орган, похожий на мозг.
Из-под этого органа свисали щупальца.
Когда Чжан Хуэй присмотрелся, существо открыло глаза.
Точнее, это был второй глаз на одном из органов.
"Рациональность..."
"Смертный..."
"Ты никогда не должен оставаться рациональным..."
Некий голос прошептал на ухо Чжан Хуэю: "Смотри... Это конец людей, которые всегда рациональны!"
Голос исчез.
А затем книга, лежащая перед ним, претерпела некоторые чрезвычайно загадочные изменения.
Обложка, которая, вероятно, была телом того существа, медленно таяла, кусочек за кусочком, и наконец слилась со страницами.
На новой обложке медленно проступило название книги.
Книга Разума.
Так она называлась.
Название было простым и легко запоминающимся, и его также было легко понять.
Но, глядя на название книги, Чжан Хуэй сразу понял, что это книга, учащая людей оставаться разумными и укреплять свой дух. В конечном итоге они смогут отделить себя от тела, и их дух будет жить вечно.
Автором этой книги был монстр, похожий на растение и животное.
Однако было ясно, что монстр недостаточно силен.
Поэтому он стал образцом.
Даже его книги стали военными трофеями врага.
В конце концов, он стал экспонатом в зале древнего бога.
Он стал товаром.
Именно такие мысли необъяснимым образом возникли в голове Чжан Хуэя, когда он рассмотрел название книги на обложке.
Чжан Хуэй повернул голову и взглянул на Ситу Хэ.
Ситу Хэ мягко покачал головой.
"Итак..." задумался Чжан Хуэй, — "Неужели только я вижу, что написано на обложке этой книги?".
Именно об этом он заранее договорился с Ситу Хэ.
Чжан Хуэй поднял голову и посмотрел на древнего бога, сидящего напротив него.
Огонь в его глазах постепенно разгорался.
Страх и беспокойство в его сердце достигли своего пика.
Это произошло потому, что Чжан Хуэй понял, что тот стоит перед ним, словно голый.
Все его секреты раскрыты без тени сомнения.
Мало кто знал, что он, лучший эксперт черной гвардии Империи и защитник императорского дворца, на самом деле имел роковую опухоль, которую он скрывал.
А заключалась она в том, что его тело уже было на грани разрушения.
Именно поэтому он отступил с передовой в императорский дворец.
Под прикрытием он защищал императорскую семью, но на самом деле он восстанавливался после ранений. Он едва держался на ногах.
Об этом хорошо знал и вице-король.
Его тело могло выдержать только три атаки.
После ещё трех атак его тело разрушится.
Без своего тела он не смог бы жить.
Однако книга, лежащая перед ним, дала ему новую возможность.
Его тело было мертво.
Пока его дух или душа будут достаточно сильны, он сможет перенестись в другое тело.
Как и монстр в книге, он менял свое тело по меньшей мере десять раз.
Более того, это было тело другой расы.
Тело монстра уже было похоже на панцирь рака-отшельника.
Затем он вспомнил о книге Ситу, которую тот купил здесь.
Она также была нацелена непосредственно на его недостатки и слабые места.
Чжан Хуэй знал, что в глазах древнего бога все его махинации и планы были не более чем детской игрой в шахматы.
Бог не был похож на взрослого, который играет с детьми, наблюдая за всем происходящим с игровым настроением.
При мысли об этом на лбу Чжан Хуэ выступили бисеринки пота.
Ведь это означало, что все его махинации с Ситу Хэ были замечены богом.
Как же тогда взрослые будут относиться к непослушным детям, которые пытались вести себя плохо?
Мысль об этом сильно встревожила Чжан Хуэя.
" Сэр..." спросил он, "Интересно, сколько стоит эта книга?"
...
Линг радостно подошел к прилавку и достал две карты.
Затем он протянул две карточки покупателю. "104 юаня!"
"Сэр..."
"Вы можете заплатить, отсканировав код!"
"Конечно, вы также можете заплатить наличными!"
Молодой владелец книжного магазина был немного взволнован, когда говорил.
Прошел месяц!
Прошел месяц!
Неужели он наконец-то получит какие-то деньги?
...
Чжан Хуэй внимательно присмотрелся к двум картам, которые ему вручили.
На них застыли капли крови и слез.
Вопли эхом отдавались в вихре карт.
Все было точно так, как описывал Ситу Хэ.
Чжан Хуэй знал, что может достать свой телефон и просканировать код на двух картах.
И тогда, то, что будет вычтено, будет его душа или продолжительность жизни.
Но в отличие от Ситу Хэ...
Чжан Хуэй не стал долго раздумывать.
Он даже не колебался.
На самом деле, прежде чем войти в этот книжный магазин, Чжан Хуэй уже принял решение.
Он был сиротой.
После рождения он страдал от врожденного заболевания, поэтому родная мать бросила его в туалете больницы.
Его нашли и спасли медсестры больницы.
Затем его воспитанием, лечением и даже обучением в университете занялся Фонд спасения Империи.
Наконец, перед самым окончанием университета в него случайно снизошло вдохновение, и он стал уникальным человеком.
Тогда его приняли в ряды черной гвардии.
В общем, его воспитала страна.
Именно налоги, уплаченные народом, позволили ему дожить до сегодняшнего дня, благодаря им он стал такой влиятельной фигурой.
Нужно знать, когда быть благодарным…
Люди, которые не умели быть благодарными, были даже хуже животных!
"Я лишь частица своего тела..." Он достал свой телефон и спокойно отсканировал код. Под пристальным взглядом Ситу Хэ, который светился красным, он отсканировал код.
Бип.
Чжан Хуэй почувствовал, что на его душу наложила печать некая сущность.
В этот момент он почувствовал, что в его душе есть что-то лишнее.
Интуиция подсказывала ему, что если он умрет...
Его душа больше не будет под его контролем.
Возможно, он станет монстром в странном и ужасающем книжном магазине или жителем глубин тумана.
Тогда он мог бы узнать истинное происхождение владельца книжного магазина.
Но лишь в качестве слуги или охранника...
Вечно служить хозяину, подобно тем монстрам.
"Вот это да!" Линг Пинг Ань проводил клиентов взглядом.
Линг взял в руки свой телефон и уставился на уведомление об оплате. Он не удержался и присвистнул.
"Обалдеть!" Он был в восторге.
Несмотря на то, что это была всего одна продажа.
Даже если он получил прибыль всего в несколько долларов.
Но...
Он был просто в восторге!
Все, о чем он мог думать, так это о том, что он наконец-то заработал на оплату коммунальных услуг за этот день.
Он был очень доволен.
******
Выйдя из тумана.
Ситу Хэ посмотрел на Чжан Хуэя и, наконец, не смог удержаться от вопроса: "Сэр, почему вы...".
Очевидно, что владелец книжного магазина мог принять другие способы оплаты.
Как Великий секретариат внутренних дел при дворце, он мог, по крайней мере, взять несколько сокровищ, которые были более ценными, чем Таоти.
"Кто-то должен пожертвовать!" спокойно сказал Чжан Хуэй.
"Если не я, то кто-то другой!"
"Но почему именно вы?" спросил Ситу Хэ.
Империя была страной, построенной на самопожертвовании.
Это также была страна, которая полагалась на кровь и плоть бесчисленных предков, чтобы сформировать связь и объединиться.
Если бы не жертвы, эта страна давно была бы разорвана на части в гражданской войне.
Если бы не единство, страна давно была бы разорвана на части.
"Более того, для меня это самое подходящее решение!" заявил Чжан Хуэй, "не только потому, что мое тело в таком состоянии...".
Ему оставалось жить совсем недолго.
Причина, по которой он мог дышать до сих пор, заключалась в том, что Центральное Правительство и Черная Гвардия использовали огромное количество таблеток и чудесных предметов для поддержания его тела, несмотря на затраты.
"Это также было в основном потому, что заклинания, которые я практикую, мне подходят!"
Он практиковал техники Дао Ортодоксальной Партии.
Он шел по Великому Пути восстановления.
Возможно, из-за этого его боевые способности уступали другим коллегам.
Но это также позволило ему иметь мощную божественную душу, которая намного превосходила других коллег.
"Факты также подтверждают это...", — он почувствовал метку в своей душе. "Видишь ли..."
"Даже если я умру и стану его рабом..."
"Я всё ещё могу сохранить контроль на одной трети своей души!"
"Это очень важно!" Чжан Хуэй рассмеялся.
Он заплатил две трети своей души, чтобы купить Книгу Разума.
Казалось, что он принял крайне неправильное решение.
Он продал свою душу.
Но на самом деле...
Он построил мост.
С одной третью своей свободы он мог продолжать служить Империи даже после смерти.
Это было очень важно!
"Так..." Чжан Хуэй посмотрел на Ситу Хэ. " Отмени все последующие операции и договоренности!"
Ситу Хэ поднял голову и посмотрел на генерал-лейтенанта. Он не понимал его плана.
Согласно плану операции.
Федералы постепенно проявляли бы добрую волю к владельцу книжного магазина.
Это включало, но не ограничивалось, контакты с членами его семьи.
Они будут оказывать ему всевозможные удобные услуги.
Параллельно они бы покупали предприятия на соседних улицах и направляли туда федеральный капитал, чтобы они обслуживали только его.
Все это была зрелая политика.
Кроме того, он был козырям Центрального Узла Империи, чтобы справиться с теми выдающимися экспертами в пустыне после восстановления ауры духа.
Многие люди, которые раньше не хотели служить стране, в итоге не смогли устоять под слоями заботы и преференций.
Те, кто был наименее заинтересован, соглашались показать себя и вешали на себя пустой титул генеральского чина.
Или рекомендовали нескольких представителей в министры местных советов.
"Он... - глядя на постепенно рассеивающийся туман, сказал Чжан Хуэй, — он существо иного уровня, мы не должны вмешиваться в его планы!"
"Даже если они с добрыми намерениями!"
"Знаешь..." Чжан Хуэй сказал: "Пять лет назад мне было приказано стать Великим Секретарем Внутренних Дел при Дворце, служа Его Величеству Императору и Её Королевскому Высочеству Кронпринцессе..."
"Нынешний император взошел на престол в юном возрасте. Даже сейчас ему всего пятнадцать лет..."
"Но с юных лет Его Величество уже показал, что ему не нравится, когда другие распоряжаются его жизнью, учебой и бытом по своему усмотрению!"
"Даже его родная сестра, Её Королевское Высочество, наследная принцесса Руан!"
"Наше Величество такой человек..."
Чжан Хуэй тихо вздохнул, "не говоря уже о нем...".
Договорив до этого момента, Чжан Хуэй показал часы Ситу Хэ. "Смотри..."
Электронные часы на запястье были подключены к одному из спутников в космосе.
Его можно было отрегулировать в любое время и в любом месте.
На наручных часах появилось текущее время - 10:32:21 вечера.
Ситу Хэ очень четко помнил, что они проверяли время перед тем, как войти в туман.
В тот момент было ровно 10:32:02 вечера.
Другими словами, прошло менее 20 секунд с того момента, как они вдвоем вошли в туман.
И эти 20 секунд были вычтены из того времени, которое они потратили на разговор.
Другими словами, время, которое они провели в тумане, было статичным для внешнего мира.
Согласно теории относительности, такая ситуация может возникнуть только на горизонте событий черной дыры.
Ситу Хэ вздохнул.
Будет ли существо, находящееся на горизонте событий черной дыры заботиться о чем-то столь приземленном?
Его бы ничего не волновало!
Поэтому то, что они устроили, привело бы к двум различным вариантам.
Первый: он был очень доволен раболепным и подхалимским отношением земных муравьев.
Империи хотелось, чтобы это великое существо протянуло им руку дружбы.
Это была бы беспроигрышная ситуация!
Второе: глупые и высокомерные действия муравьев вызвали бы у него легкое раздражение.
Он мог бы раздавить всех этих глупых насекомых одной пощечиной!
Точно так же, как...
Однажды он увидел форум во внутренней сети Черной Гвардии.
Кто-то в интранете спросил: Что если я найду группу муравьев под деревом на моем заднем дворе, которые используют свои тела для формирования странных узоров. Что мне делать?
Последовавший за этим высокопарный ответ был ещё свеж в памяти Ситу Хэ: Когда я был ребенком, меня часто привлекали муравьиные узоры, и я всегда разрушал их гнезда.
В ответе на этот вопрос больше нет сомнений.
Если бы он был всемогущем богом, то он бы решил действовать вторым способом!
Так было бы проще всего.
Точно так же, летом, когда он прохлаждался во дворе.
Несколько мух жужжали, садясь на его руку.
Если эти мухи обладали мудростью и знали, как угодить такому "великому, неописуемому гигантскому правителю и вечному богу", как он.
Поэтому они использовали свои ротовые части, чтобы очистить его тело.
Они бы даже подлетали к его ушам и напевали молитвы, поклонения и мольбы.
Как бы он отреагировал?
Он бы точно забил их всех до смерти!
Это может показаться чрезвычайно жестоким.
Но на самом деле все, скорее всего, закончится именно так.
Подумав об этом, Ситу Хэ понял решение Чжан Хуэя!
Пока нельзя было точно сказать, как ОН отреагирует на действия Империи.
Самым разумным решением было наблюдать издалека и не предпринимать никаких действий!
Если бы он хотел сотрудничать с ними, он бы связался с ними.
Если же он этого не хотел, то любая попытка прощупывания могла привести к огромной катастрофе!
Как и говорил Чжан Хуэй.
Император во дворце не любил, когда другие вмешивались в его жизнь, его обучение и выбор друзей, даже если ему было всего 15 лет.
Даже если намерения других людей были направлены на его благо.
"Конечно..." Чжан Хуэй посмотрел на Ситу Хэ, который уже понял его намерения, и сказал: "Мы не то чтобы мы ничего не можем сделать...".
"Благодаря ему, мы можем использовать и заимствовать силы, взамен будем обеспечить его вещами, если это не будет раздражать или беспокоить его!"
"Точно так же, как служба доставки еды и прачечная, которую мы организовали..."
"Все наши действия, которые, как оказалось, не вызывают отвращения и не привлекают его внимания, можно продолжить".
Линг опустил жалюзи и запер ящик стола с кассой.
Затем он постелил полотенце в уголке.
Бастет спрыгнула с прилавка и улеглась на полотенце.
"Спокойной ночи!" мягко сказал Линг Пинг Ань, поставив перед кошкой маленькую тарелку с кошачьим кормом.
Затем он взял телефон, пристегнул часы к запястью и пошел вверх по лестнице, напевая мелодию.
Шаги постепенно стихли.
Кошечка, лежащая на полотенце, обнюхала лежащий перед ней корм.
Затем аккуратно открыла пасть и принялась есть.
Над её головой бесшумно открылся огромный глаз.
Глаз окинул взглядом книжный магазин.
Под его давлением во всем книжном магазине стало очень тихо.
Даже воздух, казалось, затих.
...
Он переоделся в тапочки и пошел в душ.
После душа Линг надел пижаму и рухнул на диван.
От скуки он зевнул, держа в руке телефон.
Линг решил зайти в разлом.
Тот, конечно же, был по-прежнему закрыт.
"Что за ужасная игра!" Он выругался и закрыл игру.
Он снова нажал на Легенду о кошмарах и получил уведомление: Уважаемый игрок, сервер на техническом обслуживании.
"Черт!" Молодой владелец книжного магазина почувствовал, что его пытаются убить.
" Да что же это такое? Неужели небеса хотят, чтобы я написал роман?" подумал он.
Поскольку было ещё рано, он решил открыть на телефоне приложение для письма и начать думать, о чем написать свою новую книгу.
Исторический роман?
Что-то о городской жизни?
Сянься?
Одного только выбора темы было достаточно, чтобы ему захотелось вырвать волосы с головы.
"Нелегко быть писателем, я должен дорожить своим талантом..."
...
Спрыгнув с заброшенного здания, Хань Ли уверенно приземлилась на землю.
Клинок Духа в её руке очертил вокруг неё круг.
"Ты не сможешь сбежать!" крикнула Хань Ли.
В нарисованном круге оказалась иллюзорная тень.
Тень взглянула на Хань Ли и поняла, что ей не выбраться.
Она оскалила клыки и сжала когти, выпустив клубок холодного и злого дыхания.
К сожалению, Хань Ли лишь взмахнула своим духовным клинком.
Мощный и острый клинок в её руках легко растворил клубок воздуха.
Затем она резко взмахнула клинком.
Её клинок пригвоздил тень, которая собиралась скрыться в земле, к цементному основанию.
Тень издала пронзительный и ужасающий вой.
От удара все окружающие цементные блоки распались.
К сожалению... её борьба была напрасной!
Духовный клинок в руке Хань Ли вспыхнул сияющей духовной силой, полностью уничтожив тень.
Маленький белый кристалл упал на землю.
Хань Ли присела на корточки и подняла его. " Двадцать пятый!" сказала она, - "но я всё ещё не знаю, где искать мозг Лича и костный мозг Балрога!".
Она обыскала все гнезда призраков и территории злых духов в городе Донглинг.
Лича и Балрога по-прежнему не было.
Единственной хорошей новостью было то что Хань Ли известны их характеристики.
В Исследовательском докладе о Глубинах Бездны она нашла подробную информацию и подсказки.
Как только появятся призраки двух видов, она сразу сможет их вычислить.
"Майор Хань Ли!" В этот момент устройство связи в её кармане зазвонило: "Майор Хань Ли!"
" Слушаю!" Хань Ли убрала кристалл души в рюкзак.
"Я только что получил сообщение из города Линьхай..." Человек говорил через устройство связи: "Они нашли следы упомянутого вами Лича, который управляет трупами и злыми духами!"
Глаза Хань Ли тут же загорелись. "Я немедленно отправляюсь в город Линьхай!"
"Пожалуйста, доложите об этом в местный комитет безопасности города Линьхай!"
"Вам нужен транспорт?" Спросил человек.
"Нет." Хань Ли подняла голову и посмотрела на небо. Её стройное тело отражало соблазнительную тень на земле. "Я пойду туда пешком!"
"Кстати...", — улыбнулась она. У этой юной наивной девушки был неповторимый шарм зрелой женщины. "Я уберу все возле дороги!"
Благодаря упорной работе, которую она проделала, город Донглинг превратился из светло-красной зоны, представляющую опасность, в зеленую, представляющую безопасность, по данным Организации национальной безопасности ООН.
Во всем Донглинге больше не было призрачных поселений.
Что касается злых духов...
Тот, кого она только что убила, вероятно, был последним злым духом в городе Донглинг.
Следовательно, всего за несколько дней территория безопасной зоны в городе Донглинг увеличилась в три раза.
В городе, который родил и воспитал её, наконец-то наступил день возрождения.
...
Элизабет наконец открыла глаза.
Сталь и механизмы, окутывавшие её тело, автоматически разошлись.
И когда сталь и механизмы отделились друг от друга...
Перед ней возникла плотная толпа.
Люди смотрели на неё.
Сталь покрывала тело Элизабет, а воля механизмов вытекала из неё.
Под её ногами распустились стальные лотосы.
Элизабет смотрела на них сверху вниз.
Эти оборванные люди, эти бедняки, эти беспомощные люди.
Это были беженцы.
Так называемые беженцы были людьми, которые были вынуждены покинуть свои дома после того, как их крепость была разрушена приспешниками Злых Богов.
Это была самая жалкая и ничтожная группа.
Они жили не благодаря своей силе.
Они были живы только потому, что дети злых богов намеренно сохранили их.
Так же, как когда-то люди разводили домашний скот.
Люди в Крепости Судного Дня были подобны скоту и овцам, которых выращивала человеческая промышленность до Бури Пустоты.
Их выращивали в больших масштабах и убивали всех сразу.
Но...
Элизабет встала.
Она раскрыла ладонь, и в её руке появилась зеленая трава.
"То, чему я служу..." она окинула взглядом всех собравшихся. "Великий Дух всех машин, бессмертный среди машин!"
"Он - наш спаситель!"
"И единственная истина!"
"Он создает и разрушает всё!"
"Он - танк, подомный бодхисаттву Гатлингу!"
"Он - Святой Отец, Святая Мать и Святой Сын!"
"Готовы ли вы следовать за мной и служить великому господину, конечной истине вселенной?"
Все опустили головы и поклонились Механической Святой.
"Да! Да!" сказали люди в унисон.
"Очень хорошо!" Элизабет протянула руку и взяла в неё многоствольную пушку, сделанную из стали.
Она высоко подняла это механическое чудо и непрерывно нажимала на курок.
Бум! Бум! Бум!
Бронебойные пули из обедненного урана взорвались в воздухе.
Это было механическое поклонение, благословение стали!
И вот Элизабет возглавила толпу, встала перед священным механическим алтарем, стальным собором, и начала первую мессу.
Она держала в руке Евангелие.
Она начала читать Евангелие набожно и властно: " Позвони в колокол один раз, нажми на рычаг, запусти поршень и двигатель...".
"Позвони в колокол один раз, нажми на рычаг, запусти поршень и двигатель...". Люди преклонили колени и принесли свою веру в чудотворный храм.
"Позвони в колокол дважды, зажги двигатель, зажги турбину, влей жизнь...". Элизабет торжественно и набожно вела песнопение.
"Позвони в колокол дважды, зажги двигатель, зажги турбину, влей жизнь...".
Толпа поклонилась ещё раз.
По мере их поклонения в телах молящихся происходили магические изменения.
Многие из их сломанных конечностей внезапно начали регенерировать.
Сталь восстановила их плоть и кровь.
Машина дала им совершенно новую жизненную силу.
Тела худых детей стали расти.
Наноклетки в их телах, которые уже вышли из строя из-за недоедания и отсутствия смазки, восстанавливались одна за другой.
Даже те, кто был ранен когтями злого бога, и на чьих телах было множество шрамов и царапин, которые невозможно было удалить, с удивлением обнаружили, что их тела восстанавливаются.
Сталь восстановила их и спасла.
Благодаря этому у людей больше не было никаких сомнений.
Все поклонялись Великому Стальному Алтарю и Механической Святой.
"Позвони в колокол трижды!"
"Слава механизмам! Слава стали!"
"О Великий Дух всех машин, ты - Владыка всего сущего, а также апокалипсиса, разрушающего всё!"
"Изобилие - хвала, величие - красота!"
"Испаряй! Жги! Куй!"
"Сталь вечна, машины вечны!"
"Аминь!"
...
Лежа на диване, Линг Пинг заснул.
В оцепенении ему показалось, что он слышит слабый рокот двигателя.
"Уф..." он перевернулся и уткнулся головой в подушку. "Гонки посреди ночи, как грубо..."
В прошлом в городе Цзянчэн было много молодых людей, которые гоняли по пустынным дорогам на мотоциклах посреди ночи, что приводило к многочисленным авариям.
По его мнению, этот молодой человек, вероятно, был из другого города. Ему нечем было заняться, и он играл с жизнями других и со своей собственной.
Однако это не имело к нему никакого отношения.
Сейчас он просто хотел спать.
Поэтому он просто перевернулся и продолжил спать.
В южном пригороде города Цзянчэн, на экспериментальной базе имперской армии, на глубине тридцати этажей под землей.
Слои свинцовых плит окружали небольшую комнату.
На свинцовых плитах располагались массивы рун.
В центре каждого массива рун был кристалл размером с яйцо.
Эти кристаллы были извлечены из тел ужасных демонов.
Они были добычей Черной Гвардии, свирепой и злобной до невозможности.
Они также были лучшим источником энергии для рунных массивов.
Такие большие кристаллы могли сформироватся только из тел демонов выше ранга майора.
Следуя приказу Ситу Хэ, все сотрудники начали расходиться по местам.
Вскоре сотрудники вышли из комнаты со свинцовыми плитами.
Вслед за этим тяжелая свинцовая дверь начала автоматически закрываться.
Итак, в соответствии с установленной процедурой...
Камера в комнате со свинцовыми плитами начала заряжаться и перешла в рабочий режим.
"Ноль-один готов!" оповещение командного центра пришло через гарнитуру.
На экране командного центра появился угол комнаты со свинцовыми плитами.
"Ноль два готов!"
Камера с другого угла показала, что работает нормально.
"Ноль-три готов!" На большом экране начали появляться различные данные.
Влажность воздуха, состав, показатели псионической реакции, сигналы жизнедеятельности, аудиозапись...
Все готовы.
Все нервно смотрели на большой экран.
На экране, в пуленепробиваемом стеклянном колпаке, спокойно лежал завернутый в шелковый мешочек талисман.
Из бумажного талисмана струился неясный духовный свет.
Это был тот самый талисман, который лично благословил главнокомандующий Черной гвардии.
"Что ж, начнем", - мягко сказал Чжан Хуэй.
"Начинайте!" Ситу Хэ взял в руки коммуникатор и отвал приказ.
Треск-треск-треск.
На экране появился звук.
Земля разверзлась, и из-под неё поднялась клетка.
В клетке был заперт огромный белый питон.
Его длина составляла не менее десяти метров, а вес - более полтонны.
Трудно было представить, что такой огромный питон мог родиться в субтропических районах.
Больше всего внимание привлекал не размер этого питона, а маленькая рогатая корона, которая росла на его макушке.
Багрово-красная рогатая корона.
Это означало, что животное вышло за рамки классификации как змея.
Оно стало другим видом существ – Хуэй(Лун), или китайской ядовитой змеей.
Змее потребуется 500 лет, чтобы стать хуэй, хуэй - 500 лет, чтобы стать цзяо-драконом, а цзяо-дракону - 1000 лет, чтобы стать драконом.
Это означало, что существо уже было разумным.
Поэтому, как только оно появилось, то в тот же миг устремилось к клетке.
Оно открыло свою огромную пасть, обнажив острые клыки.
Лун ревел, демонстрируя свою силу, словно человек.
Если бы они жили в древние времена, этому существу, наверняка, поклонялись люди за его огромный размер тела и интеллекта.
Оно пировало бы кровавой пищей и подношениями.
У него также было бы стабильное пространство для роста. В конце концов, оно вызвало бы огромный потоп, утопив города и унеся с собой миллионы жизней, а затем взмыло бы в небо и превратилось в дракона.
Увы, он родился не в то время!
Драконы Лун и Цзяо были первыми пятью в списке защиты и контроля класса А Империи.
Они принадлежали к категории демонов, которых захватывали после обнаружения и убивали после попытки сопротивления.
С тех пор, как восстановили духовную сущность, Черная Гвардия поймала и убила более трехсот Цзяо -драконов и тысячи Лун в реках и озерах Империи.
Отношение Империи к этому было предельно ясным. "Вы хотите утопить мой город и сожрать мой народ?"
"Тогда я ударю первым, сдеру с тебя кожу и выдерну сухожилия!"
Конечно, если бы эти Лун и Цзяо-драконы были умнее, они бы взяли на себя инициативу сотрудничества с Империей.
Они бы послушно обратились к правительству с просьбой предоставить им тренировочную базу.
В этом случае правительство не стало бы их истреблять.
Вместо этого они выделили бы водно-болотные угодья в качестве охраняемой территории.
Им разрешили бы жить в них, тренироваться, развиваться и расти.
Черная гвардия должна была регулярно проверять их, чтобы убедиться, что они не используют заклинания незаконно и не оказывают негативного влияния на гражданских лиц.
Более того, они также должны отвечать на приказ Центрального командования о призыве на службу Империи.
Например, в Департаменте океанического рыболовства Империи было несколько допотопных драконов, которые занимали должности в "Комитете по развитию океанического рыболовства Империи".
Дракон Цзяо, обладающий проницательным умом, даже основал океанскую рыболовецкую компанию и стал председателем совета директоров. Он зарабатывал так много денег, что у него сводило лапы. Ему даже не хотелось возвращаться на болота, и он проводил свои дни в имперской столице, предаваясь гедонизму.
Однако уже было ясно, что этот Белый Лун мыслит не так хорошо.
Его обвинили в 17 эпизодах убийства, преднамеренном уничтожении речного транспорта империи и общественного имущества.
В суде Черной гвардии он был признан виновным и лишен всех прав. Это позволило Черной гвардии свободно расправляться с ним в рамках законов и правил Империи.
Семнадцать представителей инопланетных видов, включая председателя Цзяо-Драконов, присутствовали на его суде.
После суда он был передан в Исследовательский институт демонов и инопланетных видов Черной Гвардии.
Проще говоря, его должны были использовать в качестве эксперимента.
Чтобы внести вклад в развитие псионической науки Империи.
"Ты обрекаешь себя на смерть!" Ситу усмехнулся и нажал на кнопку.
Стеклянная оболочка поднялась.
За ней оказался шёлковый мешочек.
С потолка комнаты упала длинная металлическая рука.
Из неё вырвалась духовная энергия, которая освободила бумажный талисман в мешочке и высвободила магическую силу, хранящуюся в нем.
Бумажный талисман вылетел из шёлкового мешочка и завис в воздухе.
Звук, записанный в талисмане, также был выпущен.
Это был звук, который Чжан Хуэй и Сити Хэ записали, когда шагнули в туман.
Шипение шипение шипение... Треск-треск-треск...
Сначала фоновые звуки были какофоническими.
Был слышен только слабый звук шагов.
Но вскоре фоновые звуки начали рассеиваться.
Потому что изнутри раздался голос.
"Ты действительно сдержал свое слово, старик..."
Это был голос тумана.
Он звучал как голос молодого человека, который обращается к другу, которого только что встретил.
Однако...
Это предложение вызвало у слушателей совсем другое чувство.
Читая между строк, люди по-разному интерпретировали его слова.
Поэтому в глубине души каждого возникло неописуемое чувство.
Ситу Хэ и Чжан Хуэй, казалось, имели смелость стоять на огромном звездном небе вселенной и смотреть в лицо яркой и великолепной галактике, ощущая самые фундаментальные законы и изменения вселенной.
Мурашки поднимались от каждой частички кожи.
Их зубы, кости и кровь, казалось, подверглись воздействию какой-то ужасающей силы.
И это даже после того, как они использовали всевозможные методы и изо всех сил пытались изолировать большинство эффектов. Они также использовали всевозможные технические методы, чтобы сначала преобразовать звук в код, а затем с помощью программ восстановить его.
В комнате у Лун, который оказался лицом к лицу со звуком, не было возможности защититься.
В одно мгновение на теле Змеиного Демона появились ужасающие изменения.
Сначала из его плоти начали расти странные саркомы.
Но на экране, казалось, он ничего не почувствовал.
Вместо этого он свернулся калачиком и внимательно слушал голос, исходящий из бумажного талисмана, как студент, слушающий лекцию учителя.
"Пожалуйста, присаживайтесь...", - раздался голос.
Ситу Хэ и Чжан Хуэй чувствовали, как их плоть и кровь понемногу сжимаются, словно собираясь вырваться из собственного тела и стать новыми независимыми личностями.
Но в то же время они переживали новый опыт.
Многие вопросы, которые беспокоили их в прошлом...
а также вещи, которые они никогда не могли понять, казалось, что в этот момент у них наконец-то появился ответ.
Все они чувствовали, что если они будут заниматься культивацией немедленно, то смогут достичь прорыва.
"Я знаю! Я знаю!"
Исследователь в белом халате внезапно вскочил и безумно закричал: "Так вот оно что! Вот так сюрприз!"
Волосы один за другим заплясали над его головой.
Из его волос росли ужасающие, похожие на бутоны существа.
Однако он не замечал этого.
Он продолжал безумно смеяться.
Затем другой сотрудник поднял голову и крикнул с налитыми кровью глазами: "Это то, что я хочу...".
"Это то, что я ищу!"
"Какая замечательная идея!"
"Какая прекрасная идея!"
"Это будущее науки!"
Он ещё не знал, что его кожа и плоть начали деформироваться.
Чжан Хуэй и Ситу Хэ закрыли глаза на эту ситуацию.
Им даже казалось, что все в порядке.
Это было вполне разумно.
Двое из них посмотрели друг на друга.
"Я понимаю!" сказал Чжан Хуэй, "Я все это время шел по неправильному пути..."
"Я тоже!" Ситу Хэ тоже сказал: "Каким глупым и ничтожным я был!"
"Теперь, наконец, я знаю настоящую правду!"
И вот так, безумные и ужасающие мысли заполнили весь центральный центр управления.
Все впали в фанатичное и необратимое безумие.
Они сошли с ума от чудовищных мыслей, с которыми соприкоснулись, и сошли с ума от правды, которую услышали о Вселенной.
На экране белый Лун сразу же претерпел ужасающие изменения.
Саркомы, выползшие из его тела, быстро разрастались и разрывали его плоть, кожу и внутренние органы на куски.
В результате саркомы превратились в новые саркомы, которые безумно корчились в клетке.
Эти саркомы ещё больше деформировались и превратились в существ, похожих на морских слизней.
Затем эти существа начали драться, кусаться и пожирать друг друга.
Наконец, они превратились в груду разъедающей плоти и крови.
Твердый пол был разъеден и превратился в огромную яму глубиной в несколько метров.
В этот момент…
Талисман, наклеенный на перемычку главного центра управления, внезапно засветился.
Затем он яростно загорелся.
Из огня вышла маленькая фигурка.
Он посмотрел на все это и вздохнул.
Затем он поднял голову и прошептал: "Бум!".
Маленькая фигурка рассыпалась.
Она превратилась в маленькие огоньки и окружила центральный пункт управления.
Сначала они отключили сигналы всех экранов и питание всех приборов, погасив безумные звуки.
Затем огоньки окружили всех.
Постепенно люди начали просыпаться.
Они растерянно озирались по сторонам, явно забыв о том, что только что видели и слышали.
"Губернатор..." Чжан Хуэй, очнувшись, посмотрел на точки света вокруг себя и не мог не воскликнуть.
"Вы, ребята, были слишком неосторожны..." раздался голос из громкоговорителя в командном центре. "К счастью, я заранее позаботился о том, чтобы аватар был здесь. Сломав аватара, я смог защитить всех вас!"
"Вы хотите сказать..." взволнованно спросил Чжан Хуэй.
Не так-то просто было Губернатору вырастить аватара.
"Это не имеет значения!" сказал голос в громкоговорителе, "Я буду восстанавливаться в течение полугода, и, возможно, смогу полностью выздороветь!"
"Немедленно пошлите кого-нибудь в главную комнату и уберите талисман. Отправьте его в тайное хранилище имперской столицы, чтобы его там запечатали. Я разберусь с этим, когда вернусь!"
" Губернатор!" Чжан Хуэй наконец вспомнил, что только что произошло. Он спросил с затаенным страхом: "Почему вы просто не уничтожили его?"
"Я читал ваш отчет..."
"Существо из тумане не даст нам второй шанс записать его голос!"
"Значит, это единственный способ изучить и понять его сейчас..."
"Даже если есть риск, мы должны пойти на него!"
"Более того..." сказал он, "Мой аватар только что его слушал..."
"После оценки моим аватаром..."
"Голос, хранящийся в талисмане... При том уровне защиты, который вы установили сейчас, обычные люди могут прослушать не более одного слова, прежде чем это станет для них слишком рискованным."
"Те, кто в звании генерал-майора и выше, могут прослушать одно предложение".
"А мой аватар может прослушать четыре или пять предложений".
"Это сокровище".
"Пока мы будем тестировать его в пределах допустимого..."
"Уверен вскоре псионические исследования и экстраординарная индивидуальная сила Империи войдут в золотой век!"
"Итак..."
"Прислушайтесь к моему приказу!"
"Слова существа из тумана определите, как "Духовный язык" и поместите его в совершенно секретные. После дальнейшего изучения и подтверждения, организуйте добровольцев для начала обучения..."
" Есть!" Чжан Хуэй немедленно подчинился приказу.
Будучи высокопоставленным членом Черной Гвардии, Чжан Хуэй имел возможность контактировать со сверхсекретными секретами, к которым многие люди не могли получить доступ.
Поэтому он знал, что с увеличением прилива Энергии Духа...
Всё больше и больше древних богов будут пробуждаться.
Также будет пробуждаться все больше и больше необычных существ.
В условиях этой эпохи, если Империя хочет продолжать защищать свой народ...
Черная Гвардия должна оставаться сильной!
-------
Сарко́ма («опухоль») — группа злокачественных опухолей, производные активно делящейся, так называемой «незрелой» соединительной ткани — костной (остеогенная саркома), хрящевой (хондросаркома), мышечной (миосаркома), жировой (липосаркома), стенок кровеносных и лимфатических сосудов.
Утром Линг вышел на балкон и с удовольствием потянулся.
"Пора приниматься за работу!" подбадривал он себя. "Сегодня я должен определиться с темой новой книги и проработать детали первых трех глав!"
"Ты сможешь это сделать, Линг Пинг Ань!"
"Действуй! У тебя получится!"
Но...
Когда он вернулся в дом, он снова вздохнул.
"Воодушевление от самого себя, в конце концов, бесполезно..." он чувствовал, что все его тело сейчас засохнет.
По какой-то причине он просто хотел сегодня порыбачить.
"Хмм..."
Казалось, он что-то вспомнил.
"Интересно, как поживает персиковое дерево, которое я посадил вчера..."
"Пойду посмотрю..."
Пока он говорил, он поднялся на третий этаж и толкнул дверь.
Сейчас было около семи часов утра.
Теплые солнечные лучи падали на крышу дома.
У подножия стены стоял пластиковый таз. Линг прошел вперед и присмотрелся. Он сразу же улыбнулся.
Из почвы пробивались клочки зелени.
На двух маленьких нежных листочках ещё оставалось немного росы.
"Ну конечно!" радостно сказал Линг, — "Я же говорил, что вырастишь быстро!".
И вот он с радостью перенес пластиковый тазик в дом.
Он не хотел, чтобы молодой саженец, только что проросший, пострадал от солнца, когда станет слишком жарко.
Когда он спускался по лестнице, Линг вдруг вспомнил о чем-то. "Кстати... Почему персиковая косточка проросла так быстро?"
"Может быть, дело... в сорте?"
"Скорее всего!" пробормотал он про себя.
В этот момент зазвонил телефон.
"И кому же я понадобился!"
Он достал телефон из кармана и взглянул на него. На экране высветилось имя звонившего: Тетя.
Линг Пинг Ань сразу почувствовал, что перед ним великий враг.
Поколебавшись некоторое время, он ответил на звонок.
"Алло..."
"Тетя... Как у вас дела в Северном Чжоу?"
"Все идет хорошо?!" Он не мог не нахмуриться.
"Что?" Он огляделся вокруг, запыхавшись. " Ты, скоро вернешься? Ты по-прежнему собираешься в город Цзянчэн?"
"Тетя... Правда... Здесь все в порядке..."
"Книжный магазин? В книжном магазине дела идут очень хорошо!"
"Правда!"
"Я даже потратил деньги, заработанные за этот период, чтобы купить тебе небольшой подарок!"
"Я не лгу тебе!"
Не краснея и не кривя душой, он обманул двоюродную тетю.
Линг бросил трубку и вздохнул. "Великая тетя! Моя двоюродная тетя, пожалуйста, не приходи!"
Тетя была человеком с очень плохим характером!
Каждый раз, когда она приходила, она оставалась в магазине и уговаривала его ходить на свидания вслепую.
Она либо играла в игры, либо смотрела аниме, либо лежала на диване и смотрела телевизор.
Самым неприятным было то, что она была слишком ленива, чтобы что-то делать.
Если бы она могла лечь на место Линга, она бы точно так и сделала.
К тому же она всегда требовала добавки.
Она не ела еду на вынос, но и готовить не хотела.
Она настаивала на том, чтобы Линг готовил для неё.
Она даже сказала, что хочет, чтобы он поработал над своими навыками ведения домашнего хозяйства.
В любом случае, если бы тетя приехала, время рыбалки Линг Пинг Аня сократилось бы более чем наполовину.
Ему также пришлось бы мыть посуду и кастрюли...
Это было очень хлопотно!
Однако Линг не мог ничего с ней сделать.
В конце концов, она была его тетей и единственной родственницей.
И она была его опекуном!
...
В префектуре Синьань, Северный Чжоу, в здании Министерства Внутренних Дел.
Красивая женщина с зонтиком в руках положила телефон и сказала: "Этот сопляк, когда я вернусь, я буду жить с ним полмесяца!".
По совпадению, миссия прошла чрезвычайно гладко.
Штаб поблагодарил всех, и все получили месячный отпуск.
При мысли о еде, приготовленной ее племянником, у неё потекли слюнки.
"Кстати говоря, сейчас как раз сезон раков на местном рынке!" подумала она. "Линг очень вкусно готовит раков!"
"Нет, нет..." Она быстро достала носовой платок и вытерла уголок рта. "Я не могу больше об этом думать, у меня снова текут слюнки!"
По совпадению, в коридоре впереди тихо появилась фигура даосской монахини.
"Вэйвэй!" Она улыбалась так же ярко, как цветок пиона весной. " Иди сюда скорее..."
Она взмахнула рукой и позвала молодую девушку к себе.
"Капитан..." робкая даосская монахиня выглядела несколько изможденной, как будто она плохо отдохнула. Однако перед красавицей она вежливо поклонилась.
"Вэйвэй, что случилось?" спросила она молодую даосскую монахиню. "Почему ты выглядишь такой удрученной?"
Даосская монахиня посмотрела на красавицу и на мгновение замешкалась, прежде чем спросить низким голосом: "Капитан, вы слышали о чужаке по имени Алукард?"
Выражение красавицы слегка изменилось, а зонтик в её руке расцвел великолепным цветом.
"Почему ты вдруг спрашиваешь об этом?" Она посмотрела на даосскую монахиню. "Ты что-то услышала?"
Она серьезно сказала даосской монахине: "Ты должна помнить о правилах и устоях Черной Гвардии!"
"Не связывайтесь и не задавайте вопросы, которые не входят в твои полномочия!"
"Это опасно для тебя!"
В этом мире было слишком много неизвестных и опасных вещей.
Если человек не был достаточно могущественным, то его не ждал бы хороший конец, если бы он заранее вступил с ними в контакт!
Это был опыт, за который бесчисленные люди заплатили своей кровью!
...
После простого умывания Линг, как обычно, спустился по лестнице и открыл дверь магазина.
Мяу!
Кошечка встала с полотенца и внимательно следила за хозяином.
Он зашел в соседнюю лавку и, как обычно, заказал две корзины пельменей на пару и миску пудинга из тофу.
Затем он увидел, что тетя Цай, похоже, сегодня не в духе.
"Что случилось?" Он отсканировал код для оплаты, обеспокоенно спросив свою соседку. "Тетя Цай, с тобой сегодня что-то случилось?"
" Ты чертовски прав!" Как и все женщины среднего возраста, тетя Цай не могла скрыть своих проблем. Услышав вопрос Линга, она открыла рот и затараторила: "Вчера мне позвонили и сказали, что какая-то финансовая группа хочет вложить в мой бизнес деньги..."
"Они обещали три миллиона юаней, едва начав разговор..."
"В итоге сегодня утром они отказались от своих слов!"
"Эти ненадежные парни..."
Послушав её немного, Линг поспешно взял свой завтрак и ушел.
Он знал, что если женщина средних лет начнет болтать, то она не остановится.
Вернувшись в магазин, он, как обычно, включил телевизор.
Линг уселся за прилавок и принялся за завтрак.
По телевизору всё ещё показывали утренние новости.
"Последние новости... - бодро вещал диктор сладким голосом, — эпидемия, опустошавшая Северный Чжоу в течение полумесяца, была эффективно побеждена с помощью группы экспертов из Департамента животноводства Центрального правительства, а также экспертов из различных королевств!"
"Согласно достоверным источникам из пресс-службы кабинета министров Северного Чжоу..."
"Распространение болезни в 12 округах, 54 районах и более чем на 300 пастбищах и фермах Северного Чжоу удалось взять под контроль!"
"Премьер-министр Северной Чжоу, Его Превосходительство Чжоу Цинсюань, сообщил Совету Министров Северной Чжоу в 17:30 по местному времени в префектуре Синьань, что эпидемия, как ожидается, полностью исчезнет в течение недели или около того!"
Когда Линг услышал это, он не мог не поднять голову и не взглянуть на кадры новостей.
На экране появилась живописная равнина Северного Чжоу.
В небе парили вертолеты, распыляя дезинфицирующее средство.
На земле машины с дезинфицирующим средством проводили дезинфекцию вдоль дороги.
Бронированные машины с эмблемой Имперских вооруженных сил патрулировали бескрайние луга.
"Отлично!" Линг ел пельмени на пару и бормотал: "Мне больше не нужно беспокоиться о повышении цен на говядину!".
Для такого простого гражданина, как он, мир во всем мире и мир под небом — это лучшее, на что он мог надеяться.
Это был ещё один скучный день. Линг сидел за стойкой и смотрел на экран компьютера.
Ему казалось, что его жизнь потеряла смысл.
Ведь в документе на экране компьютера не было ни слова.
Время набора текста составило 6 часов 42 минуты.
Скорость ввода составляла 3 260 слов в час.
Но в документе не осталось ни одного слова.
Потому что он всё удалил.
Всего он попытался написать четыре разных вступления.
Зять, живущий в доме родителей своей жены, король-солдат, брошенный ребенок и неудачник, который наносит ответный удар.
Все эти темы были самыми популярными на сегодняшний день!
Но, к сожалению, каждое из этих вступлений было всего лишь вступлением.
В итоге он удалил их.
Причина была...
"Это проклятое пристрастие к разумности". Вздохнул он.
Для веб-писателей пристрастие к разумности было врагом всей их жизни! Это было самым большим препятствием на пути к продвижению и росту каждого писателя!
И, к сожалению, он тоже не мог преодолеть это препятствие.
Он даже хотел найти похожую реальную историю о зяте, живущем в доме родителей жены, чтобы написать об этом роман.
Разве он не создавал проблемы сам себе?
Мяу!
Бастет запрыгнула ему в руки и ласково потерлась головой о грудь.
Казалось, она успокаивает его.
"Хорошая девочка!" Линг погладил мягкую шерстку Бастет чувствуя тепло.
Через несколько минут он встал и выглянул за дверь.
Был уже вечер.
Он бросил взгляд на коробку с едой на вынос, которую принесли в полдень.
В ней лежали остатки многочисленных суши и большая миска унадона.
Он задумался и отказался от поспешной мысли заказать новую порцию еды.
Когда он учился в школе, то уже знал о важности защиты окружающей среды.
Для лесов и болот Империи, а также для защиты животных и растений, обитающих в заповедных зонах.
Линг Пинг Ань всегда был очень бережливым.
Поэтому он взял остатки обеда и поднялся наверх. Он, не спеша разогрел их, спустил вниз и сел за стойку, чтобы поесть.
Остатки еды уже не были вкусными.
Но Линг Пинг Ан ел медленно и наелся до отвала.
Отложив миску и палочки, он взглянул на Бастет, которая с нетерпением смотрела на него.
"Хочешь снова выпить чаю?" С первого взгляда он понял, чего она жаждет.
Мяу.
Кошечка мурлыкнула, как будто поняла, что он имеет в виду.
"Хорошо!" Линг встал, взял чашку, насыпал в неё несколько чайных листьев из ящика и подошел к автомату с водой, чтобы заварить чашку ароматного чая.
Мужчина и кошка выпили по чашке ароматного чая.
"Как же хорошо!" Выпив свою порцию, Линг с наслаждением плюхнулся на стул.
Уголком глаза он заметил пьяную фигуру, шатающуюся перед его магазином.
Бух!
Он упал на пол.
Линг поспешно встал. Он толкнул дверь и увидел упавшего парня у своей двери.
Это был иностранец, на вид ему было около тридцати лет.
Линг почесал голову.
Будучи законопослушным и воспитанным гражданином Империи, Линг Пинг Ань дружелюбно относился к иностранным гражданам.
В конце концов, большинство людей, которые могли приехать на материк Империи, были либо туристами, либо бизнесменами.
" Сэр..." он присел на корточки и похлопал пьяницу по плечу. "Вы в порядке?"
Он не боялся, что пьяница не поймет язык Империи.
Это было потому, что язык Империи использовался во всем мире.
В конце концов, практически у каждого была какая-то связь с Империей, к тому же в случаи чего-то ужасного, империя могла жить комфортно, даже если она была изолирована от всего мира.
Именно поэтому партия Гунхэ выступала за изоляцию во славу Империи.
Бои за пределами Империи не имели к ним никакого отношения!
Разве не здорово было бы запереть дверь и уединиться на маленьком чердаке, наслаждаясь своим одиночеством?
Услышав его слова, пьяница, казалось, несколько протрезвел и открыл глаза.
Затем он пошевелил губами.
Линь быстро опустил голову.
В конце концов, он увидел кинжал, прижатый к его шее.
"Малыш!" Пьяница из чужой страны мгновенно превратился в чрезвычайно свирепого человека. Он схватил Линга за воротник и крепко прижал кинжал к его шее. "Подними меня быстро, или не обвиняй мой нож в безжалостности!"
Линг Пинг Ань чуть не описался.
Это был первый раз в его жизни, когда он столкнулся с таким опасным событием.
Однако он не растерялся.
Подумав хорошенько, он решил сначала убедить иностранца опустить кинжал.
Так, он сказал: "Успокойтесь! Сэр, успокойтесь!"
"Мы можем решить проблему...", — он посмотрел на кинжал, прижатый к его шее. По какой-то причине Линг неожиданно немного заволновался.
Как будто кинжал около его шеи был просто игрушечным.
"Вам нужны деньги или...?" продолжил он.
" Кончай трепаться!" Иностранец начал с силой давить на его руку. "Сначала сделай вид, что помогаешь мне войти в магазин!"
"Хорошо!" Линг кивнул. "Раз уж вы так желаете..."
Он протянул руку и подчинился словам иностранца. Он потянул его за собой и вошел в магазин.
Мяу!
Раздался резкий мяукающий возглас.
Линг Пинг Ань увидел, как из-за угла прилавка выскочила Бастет.
Энергичное тело малышки было чрезвычайно проворным.
Он с огромной скоростью приземлился на голову иностранца.
Затем она вытянула свои когти и поцарапала ему кожу головы.
Ах!
Иностранец издал жалкий крик.
Казалось, что Бастет больно поцарапала его.
Линг немедленно воспользовался возможностью освободиться от его захвата.
Спустя мгновение он поднял артефакт Бронзового Даоцзы с прилавка, который собирался отдать своей тете.
Он развернулся и ударил грабителя.
Бах!
Бронзовый артефакт ударил по черепу мужчины.
От удара у него пошла обильная кровь.
Он зашатался и упал на землю.
Линь осторожно шагнул вперед и ударил его ногой, но тот никак не отреагировал.
" Чёрт возьми, было страшно!" Он издал протяжный вздох облегчения.
Затем он схватил телефон. "Алло, это 110?"
"У меня здесь грабитель, который пытался ограбить меня с ножом..."
"Хм, вы можете не поверить в то, что я вам сейчас скажу, но грабитель был усмирен мной и моей кошкой..."
"Это было близко!"
" Поспеши, пожалуйста!"
Положив трубку, Линг подошел и обнял Бастет, которая всё ещё лежала рядом с преступником. Она тихо зашипела, обнажив клыки, и выставила когти, словно охотник.
Линг поднял её и поцеловал.
" Малышка, ты такая храбрая!" сказал Линг, — "С этого момента я буду покупать тебе всё, что ты пожелаешь!".
Если бы не котенок, Линг чувствовал, что умер бы здесь сегодня.
Это было слишком волнующе!
Но...
Это было так захватывающе!
Он не знал, почему...
В сердце Линь Пингана зародилось слабое ожидание.
Он надеялся, что сможет переживать подобные волнения каждый день.
"Тьфу- Тьфу- Тьфу!" повторял он. "Плохие желания сбываются, а хорошие - никогда!"
Полиция Империи была очень эффективной.
Через несколько минут к входу в магазин Линга подъехала полицейская машина с ревущими сиренами.
Из машины вышел крепкого телосложения офицер полиции и вывел нескольких полицейских.
"Где грабитель?" спросил полицейский.
Линь указал на прилавок.
" Офицер, вот он!" – протараторил он.
По его мнению, человек лежачий у стойки был типичным иностранцем.
У него были светлые волосы, небольшая лысина и покрытое пятнами лицо.
Но в глазах полицейского
Человека на полу не было.
Это явно было существо с разбитой головой, и все его тело было почти полностью раздроблено, но они всё ещё могли смутно распознать изуродованное тело оборотня.
Полицейский сглотнул.
♫♫♫
Ситу отвлёк от тренировки непрерывно звонящий телефон.
Он открыл глаза, слегка обеспокоенный.
Его тренировка вот-вот должна была достигнуть критической точки.
После чашки божественного чая вчера вечером, и с последующей помощью симуляции.
Призраки и Души, которые он практиковал, вошли в колею.
Всего за несколько часов он уже постиг основы и технику Тайны Души.
Как раз в тот момент, когда он собирался устремиться ввысь, его прервал раздражающий звонок телефона.
"Алло!" Он поднял трубку. "Разве я не сказал, чтобы меня не беспокоили, если не случится что-то важное?"
"Хм..." его выражение лица резко изменилось. "Расскажи поподробнее..."
Выслушав отчет с другого конца телефона, он сразу сказал: "Я сейчас приеду!".
Положив трубку, Ситу Хэ быстро направился в другую секретную комнату базы и позвонил в дверь.
Через некоторое время перед ним появился Чжан Хуэй.
"Сэр!"
"На цель было совершено покушение!" - сказал он.
"Кто?!" Глаза Чжан Хуэя расширились.
"Это он..." вздохнул Ситу Хэ, — "тот, о ком мы беспокоились...".
Чжан Хуэй в недоумении уставился на него.
На него было совершено покушение?
У кого хватило смелости напасть на него?
Они что, сами хотят, чтобы их убили?
Они могли бы просто искать смерти в другом месте, а не тащить за собой весь мир!
То, что произошло прошлой ночью, потрясло его до глубины души.
Он, генерал-лейтенант Черной Гвардии Федеральной Империи, генерал-майор, стоящий перед ним, и больше половины исследовательского персонала армейской базы, почти все подполковники и полковники были почти искажены(осквернены).
Фактически, они услышали лишь несколько слов из его уст издалека с десятками мер предосторожности и договоренностей.
"Сэр..." Ситу Хэ поспешно продолжил: "Не волнуйтесь, убийца уже убит..."
"Труп в данный момент доставлен на подземную базу филиала Черной Гвардии в городе Цзянчэн..."
"Мы немедленно отправимся туда!" - сказал Чжан Хуэй, недолго думая.
........
Через полчаса они оба прибыли в офис филиала Черной Гвардии в городе Цзянчэн.
Под руководством Ся Пин они спустились на лифте в подземную секретную базу.
Место было строго охраняемым.
" Генерал..." Ся Пин передал отчет Чжан Хуэю. "Это предварительное расследование по идентификации убийцы..."
"Было подтверждено, что личность убийцы — Шерлок, один из Тринадцати графов Ордена Храма!"
"Шерлок? Лорд-оборотень Ордена Храма..." Чжан Хуэй нахмурился. "Как он пробрался сюда?"
В Империи был черный список людей, въезжающих в страну.
Все члены Ордена Храма были в нем.
Не говоря уже о Шерлоке, лорде-оборотне, который был одним из тринадцати графов Ордена Храма!
Теоретически, он должен был быть изгнан из страны, как только попытается въехать в неё!
Если только он не был ввезен контрабандой.
Проблема заключалась в том, что обычные люди могли проникнуть в страну контрабандой, но это было невозможно для такого могущественного инопланетного вида.
Потому что у Империи была система под названием "Скайнет".
Эта система была подключена к спутникам, наземным радарам, станциям наблюдения, камерам слежения и другим объектам на земле.
Скайнет собирала обширные данные и автоматически идентифицировала любые иноземные нелегальные виды, которые могли скрываться на территории Империи.
Впоследствии Черная Гвардия будет быстро их выслеживать.
За такие задачи отвечал местный отдел Черной Гвардии Империи.
"Сэр, согласно результатам расследования, что-то случилось с таможней..." Ся Пин продолжил: "Было установлено, что ответственный за таможню в Цзянчэне принял взятку и пропустил его. Он даже подделал его легальное удостоверение личности, в результате чего псионическая сигнализация Цзянчэна ошибочно решила, что это легальный иноземный вид, зарегистрированный в Федеральном..."
"Чёртова тварь!" Чжан Хуэй холодно фыркнул. "Сослать его в Бэйхай на границу и заставить сажать кукурузу!"
"Есть, сэр!" Ся Пин немедленно отдал честь. "Я сейчас же поручу кому-нибудь выполнить приказ!"
Бэйхай невероятно известен в Империи.
Ведь в учебниках писали, что именно на этой земле Су Ву пас своих овец.
Но сейчас...
Это был трудовой лагерь для преступников, совершивших тяжкие преступления.
Самой тяжелой частью трудового лагеря была посадка кукурузы.
Каждому преступнику отводилось сто акров кукурузных полей.
Не разрешалось использовать ни технику, ни удобрения.
Необходимое количество кукурузы нужно было сдать к концу года, иначе на следующий год они не получат никакой еды!
В течение последних трехсот лет заключенные Империи, как местные, так и заморские, чувствовали спазмы в желудке, когда слышали слово "Бэйхай". Помимо программы выращивания кукурузы, большинство из них думали о быстрых способах самоубийства.
Пока они разговаривали, все трое прибыли в подземную лабораторию судебно-медицинской экспертизы.
На столе для вскрытия лежал изломанный труп.
Несколько судмедэкспертов в белых халатах окружили его.
Труп был гуманоидной формы, но на всех его участках кожи сохранилась густая, жесткая волчья шерсть.
Хотя голова была разбита на куски, по ней всё ещё можно было определить черты волка.
У него была пасть, полная острых зубов, широко раскрытые глаза и выступающий нос.
Ещё больше шокировали кровеносные сосуды.
Каждый из них был очень толстым.
Однако сейчас все эти сосуды, казалось, были разорваны какой-то мощной силой.
"Не могли бы вы объяснить..." спросил Чжан Хуэй у врача, — "какова причина смерти?".
Врач посмотрел на медаль, висевшую на груди Чжан Хуэя, и понял, что это высокопоставленный офицер. Он быстро отдал честь и ответил: "Ваше превосходительство, по результатам вскрытия мы подтвердили, что погибший был могущественным существом, эквивалентным генерал-майору Черной Гвардии!"
Чжан Хуэй кивнул.
" Сначала он получил серьезную травму головы!"
"Какой-то зверь использовал свои когти, чтобы оставить следы когтей на его голове и черепе. Что-то проткнуло кожу и впрыснуло в тело яд..."
"Этот яд растворил его плоть и кровь..."
" Яд похож на змеиный..."
"Но не это стало смертельной травмой!"
"Потому что мертвец обладает необыкновенной регенерацией!" Судмедэксперт достал пленку и сказал: "Смотрите, это след, оставленный регенерацией плоти и крови в черепе мертвеца..."
"Итак, логически рассуждая, странное чудовище лишь сильно ранило его!"
"С регенеративными способностями оборотня уровня генерала, он полностью восстановится бы через три-пять месяцев..."
"Смертельная рана здесь!" Врач подошел к столу для вскрытия и отрезал кусок расплывшейся плоти, обнажив груду раздробленных костей.
"Это череп погибшего!"
"Его ударили чем-то спереди!"
"Затем из черепа мертвеца странная сила проникла в каждую клетку и внутренний слой тканей... она полностью уничтожила всю жизненную силу..."
"Самое главное..." он взял пинцетом небольшой фрагмент кости. "Видите... здесь по-прежнему присутствуют мощные возмущения псионической силы."
"Было установлено... что частота этих возмущений псионической силы связана с каким-то проклятием..."
"Другими словами, все потомки и предки этого чужеродного вида, возможно, тоже подверглись проклятию!"
Врач глубоко вздохнул и сказал: "Такой мощный чужеродный вид был убит сильнейшим проклятием!"
"Мало того, его потомки и предки возможно тоже теперь прокляты!"
"Мы не смогли выяснить, что это за проклятие..."
"Но мы можем быть уверены, что их смерть будет ужасной!"
Чжан Хуэй и остальные посмотрели друг на друга, когда услышали слова врача.
Затем они глубоко вздохнули. Они были рады, что действовали рационально и грамотно.
Иначе...
Сердце Линга до сих пор трепетало от страха, пока он сидел за стойкой.
"Страшно жить в этом мире!" Он взглянул на Бастет в своих руках.
"Еще мгновение назад я был в порядке, сидел в магазине, пил чай и наслаждался уютом. А в следующее мгновение меня взял в заложники кто-то с ножом..."
"Это слишком страшно!"
"На выборах в этом году я буду голосовать за партию Гунхэ..."
На протяжении последних двухсот лет партия Гунхэ всегда выступала за то, чтобы контролировать иммиграцию, уменьшить внимание к внешнему миру и заботиться о лучшем для своих.
Это означало, что у тех, кто не принадлежит к нашему роду, наверняка другое мышление!
Но он не знал почему…
Он был слишком взволнован.
Сцена, произошедшая только что, все время повторялась в его сознании.
Тот сильный удар...
Эхо, раздавшееся, когда эта штука ударила его по черепу...
Сила эха, которое он почувствовал в своей ладони... это было просто поразительно...
"Неужели я склонен к насилию?" задумался Линг.
"Невозможно!" Он тут же опроверг свои мысли.
"С юных лет я не обидел ни одно существо, кроме рыбок и креветок..."
Тук, тук, тук...
В этот момент раздался стук в дверь.
Линг оглянулся и увидел, что это был крепкого телосложения полицейский.
Он быстро встал, чтобы открыть дверь.
"Мистер полицейский... - осторожно спросил он, — что с тем человеком?"
"Я пришел сюда, чтобы сообщить вам об этом, сэр... - осторожно сказал крепко сложенный полицейский, — иностранец скончался в больнице, нам не удалось его спасти..."
На самом деле, оборотня вовсе не нужно было спасать.
Как только он увидел оборотня, он понял, что тот уже мёртв.
Поэтому он сразу же отнес его в комнату судебной экспертизы филиала Черной гвардии.
"Мёртв..." У Линга расширил глаза.
"Да..." осторожно сказал полицейский, "Мне поручили проконсультироваться с вами, сэр..."
"У вас есть что сказать по поводу этого инцидента?"
Когда крепко сложенный полицейский закончил говорить, он не смог удержаться от тихого ворчания: "Он уже был в таком состоянии, а вы всё ещё думаете, что его можно было спасти?".
Однако строгий приказ начальника заставил полицейского выбирать слова осторожно и осмотрительно
Линг не сомневался в словах полицейского.
Это было потому, что в Империи с древних времен существовала традиция, согласно которой убийство в целях самообороны считалось не преступлением, а заслугой!
Ещё во времена династии Хань древние юристы подтвердили, что убийство любого преступника, который захватывал заложников, врывался в дома, воровал или издевался над женщинами, детьми и слабыми, является заслугой!
В древние времена страна награждала тех, кто так поступал.
Хотя в наши дни уже не выдавали награды.
Самооборона не была преступлением, особенно в частных домах граждан. Самооборона была неограниченной и уже стала достоянием общественности.
Поэтому Линг привел себя в порядок и сказал: "Я требую, чтобы соответствующие стороны были привлечены к ответственности!".
Другая сторона немедленно взяла блокнот и начала записывать.
"Я требую, чтобы соответствующие стороны дали мне объяснения по этому делу!"
"Мы должны принять меры, чтобы подобное не повторилось!"
Все это было необходимо.
Таможня, Иммиграционная администрация и соответствующие инспекционные подразделения должны были усилить контроль. Они больше не должны были просто впускать в страну таких опасных людей.
Насколько страшным был вечерний инцидент?
Если бы не помощь Бастет, он мог бы уже сойти в могилу.
Поэтому эти просьбы были очень разумны.
Кроме того, это было законное право, защищенное Хартией Империи: граждане имели право просить государственные учреждения принять необходимые меры, когда им угрожала опасность!
"Что касается мертвеца... - задумался он на мгновение. В конце концов, мертвые - это приоритет. "Поскольку он уже заплатил цену, то я больше не буду добиваться от него возмещения ущерба!"
Хм...
Он должен был быть милосердным, когда это возможно!
Думая об иностранце, он не казался богатым.
Поскольку он был уже мертв, не было необходимости добиваться финансовой компенсации от его семьи.
Однако Линг не заметил, что каждый раз, когда он что-то говорил, тело полицейского дрожало, а сердце наполнялось горем.
Потому что он знал немного внутренней информации.
Он знал, что офицеры Гуаннаня уже были в ярости из-за случившегося.
В таможне уже был человек, которого отправили в Бэйхай сажать кукурузу.
Если бы эти условия были переданы, то, вероятно, было бы много людей, которые были бы посланы вместе с ним, чтобы сажать кукурузу.
Отослав офицера, Линг похлопал себя по груди.
"Почему я убил кого-то?" спросил он у Бастет.
Мяу!
Она потёрлась головой о его грудь.
"Я не нарочно!" Линг Пинг Ань смотрел на место, где лежал мертвец. "Не вини меня за это, когда спустишься в другой мир..."
"Конечно..." он поднял голову и сказал: "В этом мире нет призраков..."
"Фуух...", — вздохнул он, вспомнив об иностранце.
"Почему ты сделал что-то подобное?"
"Даже если у тебя проблемы с деньгами или проблемы в отношениях..."
"Не нужно вредить обществу... и не нужно направлять нож на такого обычного человека, как я..."
"Почему он умер..." Линг чувствовал себя немного виноватым.
"Может быть, у него какое-то генетическое заболевание... может быть, высокое кровяное давление, болезнь сердца..."
"Я просто ускорил его смерть...", — молодой и законопослушный владелец книжного магазина изо всех сил пытался найти убежище для своей совести.
В конце концов, это была чья-то жизнь!
Жизнь каждого человека бесценна.
"Возможно, он отец нескольких детей..." Линг задумался о возрасте мужчины.
"Или он может быть чьим-то мужем..."
"Может быть, его родители ещё живы... может быть, даже бабушка и дедушка ждут его возвращения домой..."
Он посмотрел в прекрасные янтарные глаза Бастет и спросил: "Бастет, как ты думаешь... мне стоит попросить город Цзянчэн оказать помощь и анонимно пожертвовать немного денег его семье?"
" Более-менее, чтобы выразить свои извинения?"
Мяу!
Котенок издал тихое мурлыканье.
Линг взял телефон и набрал номер, который дал ему полицейский.
"Здравствуйте, сэр..." сказал он, "я хочу попросить вас передать мои искренние извинения семье и родственникам погибшего..."
"Хорошо..." он посмотрел на баланс в своей карточке, стиснул зубы и сказал: "Кроме того, я также хочу попросить вас анонимно пожертвовать 4444 долларов семье и родственникам погибшего..."
"Хотя это не так много..."
"Но..."
"Хм?"
"Хорошо, спасибо!"
Линг положил телефон и вздохнул.
"Если бы я был богатым человеком, я мог бы дать немного больше..."
"Но я обычный человек, и мне еще нужно оплачивать расходы на проживание и коммунальные услуги... поэтому я могу дать вам только половину..."
Его кредитный баланс составлял всего 8 888 доллара.
Отдать половину - это уже был его предел.
В конце концов, он только сочувствовал, но жить со своей совестью он просто не мог.
Но он не святой человек.
С юридической точки зрения, с его стороны было очень великодушно не взыскивать с родственников этого человека солидарную сумму и обязательства и не требовать финансовой компенсации.
Пожертвовать несколько тысяч в качестве утешительной суммы - это уже самое большее, что он мог сделать после многих лет обучения в Империи.
Равенство, уважение, взаимопомощь, доброжелательность и праведность...
Таково было содержание учебника начальной школы.
Это был также девиз, высеченный в университетской аудитории.
"Джентльмен и зверь... Видя их живыми, он мог вынести их смерти. Слыша их звуки, он мог вынести, когда ел их мясо". Линг бормотал древнюю философию, утешая себя по поводу своих денег.
Чжан Хуэй читал небольшой блокнот, лежащий перед ним.
В блокноте были записаны требования цели.
Первое: требую, чтобы соответствующие стороны были привлечены к ответственности.
Второе: соответствующие стороны должны дать мне объяснения.
Третье: они должны гарантировать, что подобное никогда не повторится.
Чжан Хуэй сглотнул.
Как министр внутренних дел, он был слишком хорошо знаком с форматом таких требований.
Ультиматум!
Это ультиматум!
Подтекст не вызывал сомнений.
Привлечь соответствующие стороны к ответственности (если вы не можете, то это сделаю я), соответствующие стороны должны дать мне объяснения (если вы не можете, то я их заставлю!), должны гарантировать, что подобное не повторится (если это повторится, то я не могу гарантировать, что в будущем не произойдет подобных происшествий!)
За исключением того, что не был указан срок, это был практически текст ультиматума Имперского министерства иностранных дел иностранному государству.
Вообще говоря, как только такой ультиматум будет отправлен.
Империя сразу же вступает в систему мобилизации в военное время.
Массовый сбор армии, флота и военно-воздушных сил.
Все рельсовые орудия на космической орбите будут переведены в режим перезарядки.
Все стратегические орудия вооруженных сил стратегического назначения перейдут в режим боевой готовности.
Если другая сторона не сможет дать удовлетворительный ответ в течение оговоренного времени, войны не избежать.
Пусть Империя не выдвигала подобных ультиматумов уже почти 200 лет.
Этот дипломатический формат всё ещё был легко различим всеми.
Поэтому...
Чжан Хуэй снова сглотнул.
Он вспомнил монстров из тумана, которые соберутся по приказу своего господина.
На потолке, под полом, в трещинах стен, на книжных полках.
Страшные и ужасающие твари повиновались тому существу.
Он сидел на пустом и святом троне, возвышаясь над миром.
Между его пальцами лежала хрупкая и невинная планета.
Огонь в его глазах уже вырвался наружу и охватил невинную планету.
"Жить или быть уничтоженным?!"
"Пожалуйста, выбирайте!"
Как только будет дан отрицательный ответ.
Бесчисленные монстры вырвутся из своих гнезд.
Весь мир развалится на части.
Ни один дюйм земли не будет пощажен.
И ни одно живое существо не сможет спастись.
Это было почти неизбежное будущее.
Чжан Хуэй ясно понимал, что ему предстоит столкнуться с тем ужасающим гнездом из тумана.
Он также своими глазами видел его огромную силу.
Всего две фразы... которые прошли через слои защиты и фильтрации… они почти привели к катастрофе.
С помощью телефона его душа была почти у его власти.
Это была неслыханная сила.
Это также была невообразимо великая сила.
Он поднял голову и посмотрел на стоящего перед ним полицейского.
Этот полицейский был обычным человеком, но он кое-что понимал в делах, связанных с Черной гвардией.
Поэтому его, казалось бы, крепко сложенное тело сидело на стуле нервно постукивая пальцами по столу.
"Есть ли у него ещё какие-нибудь просьбы?" Чжан Хуэй постаралась сделать свой тон как можно более спокойным.
" Докладываю, сэр!" Полицейский немедленно отдал честь и доложил: "Тот молодой господин, услышав, что подозреваемый мертв, спокойно сказал мне: Поскольку тот человек уже заплатил цену, то я больше не буду требовать с него компенсации!"
"Хм?" Чжан Хуэй нахмурил брови.
"Вскоре после моего ухода... - тут же добавил полицейский, — мне позвонил тот молодой господин. Он попросил меня анонимно выразить свои извинения родителям, жене и детям покойного, а также анонимно пожертвовать 4 444 доллара..."
"4,444 доллара?" Сердце Чжан Хуэя учащенно забилось, а ноги и живот задрожали от этой цифры.
Он вспомнил слова судмедэксперта: Было установлено... что частота этих возмущений псионической силы связана с каким-то проклятием...
Возможно, его родословная, его потомки и предки прокляты.
Мы не знаем тип проклятия...
Но мы можем быть уверены, что их смерть будет ужасной…
Итак... он знал, что произойдет с оборотнем, и все же сказал нечто подобное. Он имел в виду что-то другое?
4444? Мертвый, мертвый, мертвый, мертвый… мертвый?
Или это можно понять как: Мое терпение ограничено.
Видишь тех волчат?
Хочешь стать одним из них?
Проигнорируй мою просьбу, если хочешь.
Чжан Хуэй, наконец, перестал колебаться.
Он сказал крепко сложенному офицеру: "Благодарю вас за проделанную работу. Вы можете идти".
Офицер отдал честь Чжан Хуэю, затем повернулся и ушел.
Чжан Хуэй смотрел, как тот уходит.
Затем он взял красный телефон на столе и набрал номер.
"Это Чжан Хуэй!" сказал он, — "соедините меня с Министерством иностранных дел!".
Через некоторое время в трубке раздался голос офицера из министерства иностранных дел.
Чжан Хуэй холодно отдал приказ.
... ... ... ...
Линг Пинган закрыл магазин до девяти часов.
В основном он беспокоился о том, что из-за убийства магазин обретёт дурную репутацию.
Если соседи узнают об этом, это повлияет на стоимость книжного магазина.
Хотя у него не было намерения продавать его.
Но...
Стоимость недвижимости подобна цифрам на банковских картах богатых людей.
Просто смотреть на нее было бы очень приятно.
По крайней мере, с такой суммой, Линг мог считаться человеком среднего класса в обществе.
Он не был бы похож на рисового жука, который ждет, когда его накормят, полагаясь на пособие Империи.
Закрыв дверь на засов, Линь вздохнул. "К счастью, сейчас вечер... и вокруг никого нет..."
"К счастью, полицейский быстро пришел и быстро ушел!"
"Иначе соседи наверняка узнали бы, что я кого-то убил..."
"Наверное, мне стоит поторопиться и убраться!" сказал он, "в противном случае, разве не будет ужасно, если завтра какой-нибудь клиент придет в гости и обнаружит на земле пятна крови?!".
Итак, он готовился найти швабру и моющее средство, чтобы отмыть пятна крови на полу.
В любом случае полицейские уже ушли.
Они ничего не сказали об охране места происшествия.
Но когда он подошел к стойке, он был ошеломлен.
Пол был чист.
Не говоря уже о пятнах крови, не было ни единого следа.
"Ха?" Линг почесал голову и начал вспоминать вечерний инцидент.
Он ясно помнил, что иностранец потерял много крови.
"Может ли быть так, что полицейский помог мне навести порядок?" недоумевал он.
Это было единственное объяснение.
Если хорошенько подумать, то только профессионалы могли полностью отмыть пятна крови.
Молодой владелец книжного магазина был счастлив, как ребенок, поскольку ему не нужно было убираться.
... ... ..
Во внутренних районах Цинь.
В ущелье в глубине скрытой части горы возвышался древний замок.
Была глубокая ночь.
В зале замка было темно и очень тихо.
Лишь на стульях горели масляные лампы.
Всего стульев было тринадцать.
Они были расставлены в форме круга по всему величественному залу.
Однако масляная лампа на одном из стульев почему-то погасла.
Масляная лампа упала на пол и разбилась.
В окно замка влетела ворона.
Она облетела весь зал.
Вдруг она что-то увидела.
Она тут же закричала: "Лампа жизни погасла! Лампа жизни погасла!"
Тем самым, разбудив весь замок.
Дария хлопнула в ладоши.
Несколько стройных девушек, одетых в сари, как и она, появились откуда-то из замка.
Все девушки выглядели почти как близнецы.
Они были примерно одного возраста и выглядели идентично друг другу.
Они выстроились в ряд и встали на колени перед Дарией.
Затем вошли несколько грузных мужчин, которые несли статую белого быка из серебра.
Они опустили реалистичную статую белого быка и отступили в сторону.
В то же время они нараспев произносили какие-то бессмысленные фразы.
Когда они заговорили, белый бык, сделанный из серебра, засиял красным светом.
Свет окутал молодых девушек и мужчин и надрезал им шеи.
Удивительно, но эти люди не умерли от потери крови.
В этот момент те, кто разгадал хитрость, слегка кивнули.
"Гадательная техника леди Дарии снова улучшилась! " - раздался хвалебный голос. "Возможно, пройдет немного времени, и нам придется почтительно обращаться к вам как к герцогине! "
Прошло много времени с тех пор, как у Цинь Лу был Герцог Проклятий!
Потому что последний Герцог Проклятий был уничтожен тем человеком с востока провинции Куньлунь одним ударом.
Его голова до сих пор висит где-то в древней горной цепи в провинции Куньлунь.
С тех пор Школа Проклятий Цинь Лу распалась на различные фракции.
Дария улыбнулась на комплимент и достала хрустальный шар. Затем она осторожно бросила его в красный огонь.
Хрустальный шар завис в центре.
Дария подошла к масляной лампе, которая разбилась вдребезги. Она взяла немного масла и намазала им лбы каждой девушки.
Затем она укусила себя за палец и стряхнула кровь между пальцами на хрустальный шар.
Девушки зашатались и встали с блестящими глазами.
Раны на горле мускулистых мужчин постепенно затягивались какой-то силой.
Это придало мужчинам энергии и возбудило их.
"Скажите мне... " - спросила Дария мужчин, которые становились все более ошеломленными и растерянными, — "Где Шерлок?"
Все мужчины одновременно повернули головы.
Они были обращены на восток.
Они выкрикивали название какого-то места. "Империя Ся, губернаторский округ Гуаннань, город Цзянчэн, подземная лаборатория Черной гвардии!"
В хрустальном шаре появилось изображение останков тела, лежащего в подземной лаборатории.
Это был Шерлок.
Все посмотрели друг на друга.
"Почему Шерлок отправился на восток? "
"В ту страну?!"
Материк Империи Ся на востоке был запретной зоной для всех.
Если бы не необходимость, никто бы не осмелился рискнуть, ступив на него.
Потому что, если бы их обнаружили, независимо от того, насколько они были сильны, они не смогли бы сбежать.
Не было даже необходимости в действиях губернатора Черной Гвардии. Одни только члены Черной Гвардии и те, кто занимал временные должности, смогли бы растерзать любого из них в этом зале прямо сейчас.
Не говоря уже о том, что на синхронной орбите всегда находилось несколько рельсовых орудий, готовых выстрелить в любой момент.
Это был острый меч, висевший над головой каждого.
Это был также молчаливый сдерживающий фактор.
Никто не хотел получить случайный удар по голове вольфрамовыми прутьями, падающими с неба.
Те, кто испытал это на себе, рассказывали, какой это был кайф!
Единственная проблема заключалась в том, что...
"Разве Империя Ся не ненавидела больше всего проклинающие секты и связанных с ними девиантов?"
Все местные, практикующие черное колдовство были уничтожены.
Даже мастера и практики в близлежащих районах были уничтожены.
По той единственной причине, что все прошлые главнокомандующие великой Империи Ся считали, что проклятие, колдовство и вуду - это злые формы колдовства, которые затрагивают обычных людей. Они считали, что эти формы колдовства медленно, шаг за шагом, выросли из экспериментов, которые проводились над обычными людьми.
Поэтому они очень строго относились ко всему, что было связано с проклятиями, колдовством и вуду, включая их практиков.
Может ли быть так, что народ Ся изменил свою политику?
Все покачали головами.
Потому что они знали, что это невозможно.
Главнокомандующий Черной Гвардии, как и его предшественники, все были тупицами.
Они были могущественными и выдающимися личностями, сливками урожая.
И все же их мысли были заняты обычными людьми!
В этой стране люди с необычными способностями должны были предстать перед судом за убийство обычных людей?! Их даже могли приговорить к смерти?!
Это было просто немыслимо!
Однако большинство инопланетных видов в той стране считали, что это очень разумно!
Они все были сумасшедшими!
"Дария, ты можешь узнать, кто убил Шерлока? " - спросила потрепанная кукла-марионетка.
Дария торжественно ответила: "Я постараюсь! "
"Но это может быть чревато! "
"В конце концов, передо мной мастер проклятий, который может быть намного сильнее меня!"
"Даже если его застанут врасплох, слежка за ним все равно может привести к псионической контратаке! "
"Каждый Мастер Проклятий - эксперт в Кристаллах Души! "
"Поэтому я должна лучше подготовиться! "
Пока она говорила, Дария достала изящную куклу.
Кукла была набита волосами. Это были волосы, собранные с её головы.
Это было спасительное сокровище, которое её мать специально приготовила для неё.
Оно не раз спасало ей жизнь.
Дария осторожно поднесла куклу к лицу. Затем она уколола иголкой свой язык и сняла каплю крови с кончика языка.
Она держала каплю крови и что-то бормотала.
Позади нее карты таро начали переворачиваться.
Наконец, в её руке материализовалась карта Таро.
Вторая карта из двадцати двух основных аркан - Маг!
Маг был тем, кто обманул Дурака, а также тем, кто обманул весь мир.
Дария размазала кровь с кончика языка по карте. Затем она сильно сжала её и разорвала карту. Она превратилась в пятна света, которые окружили куклу.
С помощью силы карт Таро она могла обмануть Мастера проклятий.
Она заставит его думать, что это кукла шпионит за ним.
В результате именно кукла должна будет выдержать любую возможную контратаку.
Подготовившись, Дария улыбнулась, поднесла руку ко рту и тихонько подула.
Это дуновение направилось к хрустальному шару.
В следующую секунду.
Из хрустального шара вырвался прекрасный свет.
Это был прекрасный свет.
Он был похож на сияющий свет звезд.
Это был также свет истины. Каждый луч, казалось, содержал бесконечную мудрость.
Свет только что расцвел.
Статуя Божественного Быка из серебра сразу же начала сильно дрожать.
Она была похожа на зверя, который встретил своего естественного врага.
Она даже взяла на себя инициативу, чтобы погасить красный огонь, который исходил от её тела.
Это повергло Дарию в шок.
Ведь этот Божественный Бык серебряного ранга был божественным объектом, которому её племя поклонялось на протяжении многих поколений.
Он обладал могущественной силой и был хранителем племени.
Однажды в племя вторглись могущественные враги, которые были убиты Божественным быком, принявшим свою физическую форму.
С тех пор люди племени Дарии поклонялись этому божественному существу.
Но сейчас впервые хранитель племени попытался сбежать.
И он попытался бежать немедленно.
Он не просто погасил красный огонь.
Он мгновенно подавил всю божественную силу статуи.
Подобно геккону, отрубающему свой хвост, он хотел только выжить.
Но...
Было слишком поздно!
Яркий звездный свет расцвел и окрасил статую Божественного Быка серебряного ранга.
Затем...
На серебряной статуе один за другим открывались ужасающие дьявольские глаза.
Божественный Бык, который хотел разорвать связь со статуей, не успел даже дернуться, как был затянут в ужасную и страшную бездну этими глазами.
Смутно Дарии показалось, что она увидела изображение Божественного Быка, которому поклонялось племя, появившееся на обложке книги.
Божественный Бык отчаянно боролся, но все было четно.
Он полностью прилип к обложке и был затянут в книгу.
Что касается дьявольских глаз, то они ничуть не остановились перед божественным быком. Они оглядывались вокруг, словно искали источник, который шпионил за ними.
" Бежать!" В голове Дарии была только одна мысль.
"Быстро бежать!"
Она прекрасно знала, что как только глаза увидят сквозь маскировку карт таро на теле куклы.
Они сразу же обнаружат свою истинную цель.
Это касалось не только Дарии. Все остальные в комнате надеялись, что у них появятся крылья с пропеллером, чтобы улететь как можно быстрее.
Самым быстрым существом, которое убежало, была марионетка.
Она вскочила со своего места.
Затем она взяла на себя инициативу и сбросила всю свою защиту.
Она упала на землю, а её деревянные части разлетелись на куски.
Она изучила и использовала технику отсечения хвоста Божественного Быка.
Она добровольно отказался от этого тела, позволив своей душе вернуться в тело, которое долго подготавливала.
Хотя за это пришлось заплатить большую цену.
Это могло даже привести к сокращению срока жизни более чем наполовину.
Но, по крайней мере, она будет жить.
Остальным повезло меньше.
Первой пострадала главная виновница торжества, Дария.
Она только что применила секретную технику, и всё её тело вот-вот должно было превратиться в лебедя и улететь.
Но...
Из подземелья замка высунулось щупальцеподобное существо и мгновенно оплело её тело.
"Пожалуйста, пощадите меня! Пожалуйста, пощадите меня!" Дария взмолилась о пощаде. "Мой господин, пожалуйста, пощадите мою жизнь!"
"Я готова сделать для вас всё что угодно!"
Однако щупальца проигнорировали её мольбы.
Они подхватили тело Дарии и впечатали её в стену замка.
Бах! Бах! Бах!
Дария превратилась в кучу мясного фарша.
Когда остальные увидели эту сцену, они замерли в оцепенении и не могли пошевелиться.
Страх смерти всколыхнулся в их сердцах.
В оцепенении они подняли головы.
Они увидели ужасающие дьявольские глаза, раскрывшиеся на стенах и потолке замка.
Бесчисленные чудовища шептали им в уши на жутком и неизвестном языке.
Они рухнули на землю, оставив все попытки сопротивляться.
Потому что их души и тела говорили им.
Это была великая воля, которой они не могли не подчиниться.
Это была также их судьба.
Они должны были принять её, и они обязаны были принять её!
******
Наступил рассвет.
Солнце светило в окна замка.
Здесь же царил беспорядок.
Повсюду валялись разбитые части монстров.
Огромная статуя из серебра была разбита на куски в центре зала.
Тем временем в зале мужчины и женщины стояли в оцепенении.
Засияло солнце.
Они открыли глаза.
Они смотрели друг на друга.
Они не понимали и не знали, почему они здесь.
"Кто я?" Наконец, кто-то, пришедший в себя, спросил.
"А кто ты?" Он посмотрел на человека перед собой.
Все были в растерянности и неведении.
Они забыли свое прошлое и все остальное.
Но, как ни странно, они все еще могли говорить и даже общаться.
В этот момент в замок на скелетной лошади влетел безголовый человек.
Хотя у него не было головы, он, казалось, мог видеть.
"Мой Орден Храма...", — пробормотал безголовый человек, — "Кто это сделал? Кто уничтожил мой Орден Храма?!"
На земле безмолвно лежали трупы растерзанных монстров.
Мужчины и женщины безучастно смотрели на него.
Очевидно, эти люди не знали, с какими ужасающими монстрами они столкнулись!
"Слуги Дарии?" Он вскочил на своего скелетного коня и пронесся мимо людей. Он посмотрел на статую серебряного быка, которая разлетелась на куски. "Скажи мне, что случилось?!"
"Где Богиня-кошка?!"
"Где мои тринадцать графов?!"
Однако мужчины и женщины только смотрели на него и чувствовали себя странно.
Через некоторое время кто-то спросил: "Кто ты? Вы знаете меня? Кто я?!"
"Проклятье!" Безголовый человек злобно зарычал и собирался разорвать этого глупого и невежественного смертного на куски.
В этот момент у него в кармане зазвонил телефон.
Он замешкался на мгновение, прежде чем наконец взял его и ответить на звонок.
По телефону прозвучала новость, которая привела его в ещё большую ярость.
Министерство иностранных дел Империи Ся издало дипломатический приказ всем дипломатическим миссиям и организациям, находящимся за рубежом.
В приказе содержалось требование немедленно прервать все экономические, культурные и финансовые связи с Орденом Храма.
Все имущественные санкции против Ордена Храма будут наложены на неопределенный срок.
В то же время всем лицам, группам и организациям Империи было запрещено иметь какие-либо связи с лицами, имеющими отношение к Ордену Храма.
"Империя Ся?!" Он отложил свой телефон. Он знал, что нападавший должен быть экспертом Империи Ся.
Его тело начало гореть от ярости.
"Вы разрушили мой фундамент... Вы убил моих подчиненных..."
"И теперь пытаетесь наказать меня?!"
" Вы не воспринимаете меня всерьез."
"Клянусь, я отомщу!"
Однако, как только он отложил телефон, тот снова зазвонила.
Всадник был озадачен и некоторое время колебался, прежде чем ответить.
"Уильгельм?!"
"Хм..."
"Я сейчас буду!"
Безголовый человек убрал телефон, осторожно развернул голову лошади и позволил той взлететь в воздух.
Что касается смертных в замке...
Он просто оставит их в покое!
*****
В храме медитации на вершине храма Цзиньшань на берегу реки Хуай в уезде Даньту.
Монах с крепко сложенной фигурой открыл глаза.
"Как он посмел объединиться со мной?!"
"Он не воспринимает моего учителя всерьез!"
"Амитабха!"
"Дьявольская энергия непреодолима!"
"Будда милосерден..."
"Я очищу их!"
Затем он встал, поднял монашеский посох, надел рясу и взял медную чашу.
Он толкнул дверь. Старый монах у двери обернулся, глядя на него.
"Дзен-мастер Фа Хай, вы собираетесь уйти?" спросил старый монах.
"Учитель!" Крепко сложенный монах сложил ладони вместе и поклонился. "Я только что почувствовал что-то на своем духовном алтаре, поэтому сразу же провел гадание. Я узнал, что Будда приказал мне пересечь землю Цинь на западе, чтобы распространить буддизм и спасти мир!"
"Будда Амитабха!" Монах крепкого телосложения торжественно сложил ладони вместе и произнес: "Будда милосерден!".
С древней Доломитовой горы открывался живописный вид.
Река текла от подножия горы вдаль.
Ветряные мельницы медленно вращались.
Над всей территорией витала радостная атмосфера песен в стиле кантри.
Всадник без головы скакал на своем скелетном коне, рассекая реки.
Копыта лошади оставляли за собой неглубокие горящие следы.
По дороге на него смотрели бесчисленные люди.
Но никто не боялся.
Потому что они уже привыкли к такому.
Всадник без головы продвигался к поместью на холму.
Там его уже кто-то ждал.
"Достопочтенный герцог Хилл..." Старик, выглядевший немного чудаковато, вышел вперед. "Хозяин приказал мне встретить вас..."
Всадник без головы слегка повернул шею, спрашивая: "Где Уильгельм?"
"Ваша милость... - осторожно ответил старый слуга, — хозяин восстанавливается в тайной комнате..."
"Восстанавливается?!"
"Да!"
"Кто его ранил?!"
" Вы узнаете, когда встретитесь с ним...", — вздохнул старый слуга.
Он повёл всадника без головы за собой и медленно зашёл в винодельню в самой глубине поместья.
Затем он открыл потайной ход в винодельне и провел туда всадника без головы.
Через мгновение они прошли по извилистому и труднопроходимому проходу и вошли в огромный и прочный подвал.
Как только они вошли, Всадник без головы что-то почувствовал.
Он остановился и сильно топнул сапогами по земле.
Всплеск.
Это был звук воды.
"Уильгельм!" - внезапно спросил он, - "Почему из тебя течёт так много крови?".
Под ногами была кровь.
Густая и вонючая ядовитая кровь.
Кровь герцога-оборотня!
В тоже секунду, маслянистые лампы в подвале зажигались одна за другой.
Они освещали просторный подвал.
Его площадь составляла не менее тысячи квадратных метров. В центре подвала стояло огромное каменное ложе.
На каменном ложе лежал огромный волк, по размерам не уступающий взрослому слону.
Гигантский волк пыхтел и стонал.
"Хилл, ты здесь...", — простонал он и открыл глаза, огромные, как гонг, и уставился на Всадника без головы.
Всадник без головы не стал приближаться дальше. Он снова спросил: " Уильгельм, кто тебя ранил?".
"Я сам!" Гигантский волк зарычал низким голосом. Он поднял задние лапы. "Я отрезал кое-что..."
Орган, которым он гордился и к которому относился как к сокровищу, исчез.
Более того, судя по следам, это, вероятно, было не просто физическое отсечение.
Это было и псионическое разрушение.
Это означало, что лидер Общества Оборотней Земли Цинь, сильнейший из выживших герцогов-оборотней, полностью утратил способность к размножению.
"Почему?" Из шеи Всадника без головы на холме вырос орган, похожий на глаз. Однако если присмотреться, то можно было понять, что это цветочный бутон растения.
Цветочный бутон внимательно наблюдал за ранами гигантского волка. Он не мог понять, почему вожак оборотней так безжалостен к себе.
Нужно было знать, что в обществе оборотней, кроме сравнения силы, самым важным фактором, определяющим статус, было потомство.
Тот, кто мог произвести больше потомства и способствовать увеличению численности популяции, получал наибольшее уважение!
Размножение оборотней было не таким, как у людей или вампиров.
Каждый новорожденный оборотень означал смерть матери.
Волчата начинали питаться из чрева матери.
Поэтому в обществе оборотней почти все были самцами, а женщин-оборотней было очень мало.
"Почему?" Гигантский волк, лежавший на каменном ложе, встал. Его шерсть встала дыбом, а пасть была полна клыков. Они были острыми и ужасающими. "Я хотел задать тебе тот же вопрос!"
"Хилл!"
"Что ты заставил сделать Шерлока?"
"Он спровоцировал такое ужасающее проклятие!"
"Если бы я не съел Демонического Волка, сердце Фенрира..."
"Боюсь, что теперь вся наша раса может быть проклята!"
Демонический Волк Фенрир был страшным демоном среди богов, в которых верили викинги.
В мифах и легендах викингов этот страшный волк в конце концов поглотит верховного бога, в которого они верили, и положит конец эпохе богов.
Когда Уильгельм был молод, он воспользовался подсказками из мифов и легенд, чтобы наконец найти могилу ужасающего Демонического Волка в глубинах Северного Ледовитого океана, и воспользовался возможностью поглотить его сердце.
В результате он обрел огромную силу и в конце концов убил и съел своего отца и брата.
Он стал верховным вожаком всех существующих на сегодня оборотней.
Он также получил право размножаться со всеми женщинами-оборотнями.
Это сделало его прямым предком большинства современных оборотней.
Очевидно, что сердце Фенрира, которое он тогда сожрал, не только дало ему огромную силу.
Оно также позволило ему постичь некоторые секретные техники Демонического Волка.
Однако в Легендах викингов за всю силу богов нужно было платить.
И платить её должны были сами боги!
Верховный бог Один обрел высшую мудрость, пожертвовав собственными глазами.
Теперь Уильгельм отрезал свои гениталии и удалил их из самого истока.
Это предотвратило бы воздействие проклятия на него и защитило бы других его потомков.
"Шерлок?!" Всадник без головы, Хилл, был ошеломлен. Он сказал: "Я только что проснулся...".
"Я знаю только, что Шерлок отправился в погоню за сбежавшей богиней-кошкой Бастет..."
"И..." цветочный бутон вырос из его шеи. Он посмотрел на огромного волка и сказал: "Уильгельм, боюсь, ты не слышал об этом. Сегодня рано утром..."
"Все мои тринадцать графов были убиты в моем замке..."
"Дария... Коул... Ведич..."
"Они все мертвы..."
"Затем я получил известие, что Министерство иностранных дел Империи Ся издало дипломатический приказ, предписывающий всем дипломатическим миссиям и организациям, находящимся за рубежом, опечатать все мои активы и активы моего Ордена Храма, и полностью прервать все контакты с Орденом Храма..."
"Итак...", сказал он, "Уильгельм, проклятие, с которым ты столкнулся, должно было быть наслано народом Империи Ся...".
"Шерлок мог быть убит экспертами Империи Ся, когда выслеживал богиню-кошку Бастет!"
"Убив его, они использовали его труп для проведения ритуала..."
"Уильгельм!" Всадник без головы спросил: "Сможешь ли ты вынести это унижение? Ты по-прежнему готов терпеть?"
"Они не воспринимают нас всерьез!"
"Они хотят убить нас всех!"
Такова была первая реакция Хилла, когда он увидел разорванные трупы в замке и услышал новость о запрете и наказании.
Империя Ся зашла слишком далеко!
Они даже не воспринимали его всерьез.
Это было вопиющее унижение!
Это было даже больше — безудержное презрение!
Если бы он собирался терпеть это, то не стоял бы здесь. Вместо этого он отправился бы в столицу Империи Ся и встал бы на колени перед правителем, виляя хвостом и жалобно попрошайничая, как домашнее животное.
Когда огромный волк услышал слова Всадника без головы, он повернулся, посмотрел на старого слугу рядом с собой и спросил: "То, что сказал Хилл, правда?"
"Господин...", — ответил старый слуга, — "Это правда!".
"Сегодня утром Министерство иностранных дел Империи Ся действительно издало дипломатический приказ..."
"Его содержание совпадает с тем, что только что сказал герцог Хилл!"
"Ублюдки!" злобно прорычал огромный волк.
Ему было бы все равно, если бы они убили только Шерлока.
Хотя Шерлок был одним из его самых сильных детей.
В обществе оборотней самые сильные дети часто шли по пути отцеубийства.
Так что, если бы умер только Шерлок, он был бы счастлив.
Однако...
Они использовали труп Шерлока для наложения проклятия и вовлекли в него его самого. Чтобы избежать проклятия, у него не было другого выбора, кроме как отрезать свои корни счастья.
Это привело к появлению заклятого врага.
Они должны были отомстить!
И это будет жестокая месть!
Уже почти рассвело.
На берегу у особняка Сонцзян перед рассветом в океане медленно плыла яхта. Богатый молодой господин только что прикончил бутылку маотайского вина и был настолько пьян, что почти забыл кто он такой. Он лежал на нежном и пухлом бедре, обдуваемый морским бризом. Ему казалось, что жизнь уныла и скучна.
"Я хочу немного острых ощущений..."
"Но я уже все перепробовал..."
"Кормить лошадей, рубить дрова, путешествовать по миру. Я попробовал и потерял к ним интерес ещё до того, как мне исполнилось двадцать лет..."
"Экзотические деликатесы, молодые звезды-модели. От одной мысли об этом меня тошнит..."
"Фуух..." он посмотрел на небо и спросил: "Почему в моей жизни не может быть больше острых ощущений?"
Вдруг он на мгновение замер.
Потому что краем глаза он увидел, как крепко сложенная фигура ступает по морским волнам и медленно шагает вперед.
Он тут же встал и взволнованно посмотрел в ту сторону.
Однако там ничего не было.
Море было спокойным и тихим.
"Молодой господин Куан...", — модель обхватила его своими нежными руками и сладко кокетничала, — "Поиграйте со мной...".
У молодого мастера больше не было ни малейшего желания играть.
Он повернулся и крикнул тому, кто управлял лодкой: "Чен! Чен!"
"Есть!" Человек, управлявший лодкой, немедленно ответил: "Каковы ваши приказы, молодой господин?"
"Я хочу стать монахом!" громко сказал богатый молодой господин, "быстро организуй всё для меня!"
Если сейчас у него не было галлюцинаций, то фигура, идущая по морским волнам, должна быть монахом.
Это привело богатого молодого мастера в необъяснимый восторг, как будто он нашел новый мир.
Боевые искусства храма Шаолинь, божественные искусства горы Утайшань...
Все виды техник, которые он видел по телевизору, возникли в его сознании.
"Есть и другая сторона этого мира, о которой я не знаю!"
Он решил, что должен пойти и найти мастера и научиться божественным искусствам!
"Хорошо!" Человек, управлявший лодкой, согласился, даже не задумываясь. Затем он спросил: "Молодой мастер, вы хотите отправиться в храм Путуо или храм Линьинь?".
"У нашего председателя есть акции в обоих этих храмах!"
"Они наверняка смогут устроить вас на должность главного монаха!"
Лицо богатого молодого господина мгновенно застыло.
Акции... Главный монах...
Он вздохнул и повернулся, чтобы обнять юную модель.
"Должно быть, я был ослеплен только что... - сказал он, — этот мир всё ещё так скучен и уныл..."
"Фуух..." слезы разочарования пролились из уголков его глаз.
******
Крепко сложенный монах медленно расхаживал по волнам.
В левой руке он держал медную чашу, в правой — монашеский посох, поверх его тела была накинута красная ряса.
Он выглядел величественно и очень милосердно.
Казалось, что он ходит очень медленно.
Но на самом деле с каждым шагом он удалялся на сотни и даже тысячи шагов.
Поэтому ему понадобилось всего несколько часов, чтобы появиться на восточном побережье провинции Куньлунь.
Он стоял в набегающих волнах океана и сложил ладони вместе. "Амитабха. Дорогие покровители, этот монах сумел найти вас!"
В этот момент на восточном побережье провинции Куньлунь ещё не взошло солнце.
По местному времени было пять часов утра.
*******
Линг открыл глаза.
На улице уже был день.
Он потер ноющие виски. Вчера он лег спать только в два часа ночи, потому что писал книгу.
Но он не мог заснуть, как бы сильно он ни ворочался в кровати. Он не мог заснуть до трех или четырех часов.
Естественно, он встал поздно.
Но дел все равно было немного.
Поэтому он пожал плечами и пошел в ванную. После простого умывания он спустился по лестнице.
Мяу!
Бастет, которая поджидала его у лестницы, запрыгнула ему на плечо и ласково потерлась о его лицо.
"Бастет, ты голодна?" Линг спустился вниз и насыпал ей в тарелку немного кошачьего корма.
Затем он открыл дверь книжного магазина.
Было уже десять утра.
На дороге стало больше пешеходов, и переулок вступил в самое оживленное время дня.
Он зашел в соседний магазин и, как обычно, заказал две корзины пельменей на пару и миску пудинга из тофу.
Затем он взял свой завтрак и пошел обратно в книжный магазин.
В то же время он почувствовал облегчение.
"Хорошо..." подумал он, "Никто не знает, что произошло вчера вечером...".
"Похоже, что мое беспокойство излишне!"
С этой мыслью он радостно улыбнулся.
Никто не хотел бы, чтобы в глазах других его считали убийцей.
Даже если убийство было совершено в целях самообороны.
Потому что это привлекло бы внимание других, а также заставило бы людей бояться.
В обществе по-разному относятся к людям, которые убивали раньше, и к тем, кто никогда не убивал.
Первые заставляли людей бояться и опасаться их, а вторые - нет.
Линг был всего лишь человеком, и он всё ещё хотел жить простой жизнью.
Он не хотел, чтобы на нем висел ярлык, что он кого-то убил.
Но он не знал, что с того момента, как он вышел за дверь, за ним постоянно следила камера.
******
Ситу смотрел на экран камеры наблюдения.
Древний Дьявол, похоже, встал сегодня намного позже обычного.
Но он по-прежнему шел по той же дорожке, что и раньше. Выйдя на улицу, он зашел в магазинчик, расположенный по соседству, и купил две корзины пельменей на пару и миску пудинга из тофу.
Затем он взял их и пошел обратно.
В тот момент, когда он вошел в дверь, камера зафиксировала его выражение лица.
Он улыбался!
Ситу Хэ посмотрел на застывшую сцену, и ему стало немного жутко.
Ведь всего несколько часов назад.
Примерно в четыре часа утра по местному времени в стране Цинь штаб-квартира Ордена Храма, расположенная в глубине леса в королевстве Фран, была кем-то разрушена.
Кроме основателя Ордена Храма, Безголового Герцога Хилла, были убиты двенадцать графов, более тридцати баронов и сотни слуг.
Это было самое радикальное изменение, произошедшее в Темном мире Земли Цинь за последние десять лет.
"Итак..." задумался Ситу Хэ, — "Это он напал прошлой ночью?!".
"Это ужасно!"
"Он убил весь Орден Храма одним ударом за десятки тысяч километров от него..."
"Говорят, что в логове Ордена Храма были уничтожены все монстры и сверхъестественные существа, кроме смертных!"
Однако это оставило после себя ужасающее бедствие.
Холм Безголового Герцога.
Один из семи величайших из Темного Мира земли Цинь.
Хотя его рейтинг был самым низким среди семи.
И он значительно уступал трем высшим экспертам, стоявшим на вершине земли Цинь.
Он всё равно обладал силой как минимум генерал-лейтенанта Черной Гвардии!
Сражаться с таким сильным человеком тяжело, если только его не загнать его в безвыходную ситуации.
В противном случае, как только ему удастся сбежать.
Последствия будут поистине беспощадны!
Двести лет назад, почему великое наследие императора земли Цинь закончилось неудачей?
Потому ли, что его силы были недостаточно велики?
Потому ли, что его императорские гвардейцы были недостаточно храбры?
Потому ли, что он не получил достаточно помощи?
Ни то, ни другое!
Земля Цинь и противостоящие ей инопланетные виды образовали Священный Союз и сражались до смерти.
Если они не могли победить в прямом бою, то самые могущественные виды Священного Союза разбивались на небольшие группы и нападали на мирных жителей его страны.
Они совершали одно шокирующее убийство за другим.
Император устал бегать и в итоге ничего не мог сделать.
И когда он сдался.
Все нападения немедленно прекратились.
Потому что теперь настала очередь его врагов волноваться.
Эксперт, отказавшийся от своих амбиций и идеалов. В тот момент, когда он бесстыдно побежит нападать на мирных жителей.
В Священном Союзе не будет безопасного места.
Никто не мог всегда быть начеку перед экспертом, представляющим собой целую армию!
Только когда главнокомандующий Черной гвардии появился из ниоткуда, это ужасающее равновесие было нарушено.
Таким образом, Священный Союз был распущен.
Однако главнокомандующий находился далеко в Бэйчжоу.
Врата Федеральной Заморской Базы была открыта.
Яростный герцог, эксперт, обладавший силой, по меньшей мере, генерал-лейтенанта Черной гвардии.
Он тайно жаждал, шпионил и планировал напасть на одну из заморских баз.
От одной мысли об этом у Ситу Хэ пересохло в горле.
Ведь он прекрасно знал, что в последние несколько десятилетий инопланетные виды земли Цинь не сидели сложа руки.
Они придумали всевозможные техники сокрытия и изучили всевозможные способы побега.
Каждый из них стал ещё более скользким, чем таракан.
Они уже не действовали, как раньше, вступая в схватку с главнокомандующим один на один или все на одного.
Если они не могли победить, они бежали.
Даже главнокомандующему было бы трудно поймать герцога, который решил сбежать!
В этот момент из наушника Ситу Хэ раздался крик. "Цель найдена!"
"В королевстве Малин Восточный Куньлунь!"
Он тут же крикнул кому-то: "Немедленно переключи канал!"
"Сменить запись с камер наблюдения на запись королевства Малин!"
"Подключитесь к станции псионического оповещения на военно-морской базе Малин!"
"Немедленно!"
Усевшись за стойку, Линг буднично включил телевизор.
Как раз было время для новостей.
"Это последние новости, поступившие на наш канал..." симпатичная дикторша новостей зачитала пресс-релиз в соответствии со сценарием. "Министерство внутренних дел Королевства Фран выпустило сообщение о том, что сегодня в 4:00 утра по местному времени Министерство внутренних дел провело рейд на базу преступной организации и успешно спасло десятки заложников, которые были похищены и удерживались этой организацией..."
На экране новостей были показаны пикселированные отдельные кадры спасенных заложников.
"Сообщается, что эта организация называется "Орден Храма"
"Она уже долгое время действует во Фране, Билли, Баварии и странах вдоль реки Рейн..."
"Она была классифицирована как преступная организация более чем десятью странами..."
"Представитель Министерства внутренних дел Королевства Фран заявил, что эта операция является примером успешного сотрудничества между Королевством Фран и странами Земли Цинь!"
"Это часть международных совместных усилий по борьбе с незаконной преступной деятельностью!"
Завтракая, Линг смотрел новости о бедных людях, худых, как дрова, и одетых в потрепанную одежду.
Он облегченно вздохнул и почувствовал некоторое сочувствие к ним.
Затем он решил откликнуться на призыв Департамента окружающей среды и охраны природы Империи.
Провести однодневную кампанию "Очисти свою тарелку".
Чтобы внести свой вклад в дело мира во всем мире.
Итак, он опустил голову и съел все пельмени на пару и пудинг из тофу, которые лежали перед ним.
*****
На большом экране появилось спутниковое изображение королевства Малин на восточном побережье провинции Куньлунь, за десятки тысяч миль от столицы.
Малин было небольшим государством.
Его площадь составляла сотни тысяч квадратных километров, а население - всего несколько миллионов человек.
Это была типичная сельскохозяйственная страна.
Но это была страна с длинной историей.
Королевство Малин уже существовало около тысячи лет назад.
Сотни лет назад Чжэн Хэ отправился в Западный океан и приплыл в Малин.
Король Малина предложил императору династии Мин корабль "Кайлин".
Это было началом дружбы между жителями Малина и гражданами старой Империи.
Однако в современную эпоху, после переворота власти на зземлях Цинь, королевство Малин было разрушено.
Накануне его уничтожения последний король королевства Малин вспомнил опыт своих предков с востока.
Поэтому он решил попробовать и приказал своим доверенным помощникам отправить своего единственного сына на восток.
Все, что произошло впоследствии, доказало, что это был лучший выбор, который король сделал в своей жизни.
Когда принц прибыл на восток, наступил конец эпохи титулатуры.
У власти находился последний император Империи Гао Цзун.
Гао Цзун был щедр и амбициозен.
Приняв принца Малиня и узнав о деяниях на земле Цинь по колонизации Малиня, он произнес всего семь слов: Мы не потерпим подобного!
Вскоре он приказал адмиралу Гао Лину возглавить флот и морскую пехоту, чтобы сопроводить принца Малиня обратно в его страну и помочь принцу восстановить страну.
Это соответствовало традициям и ценностям Империи с древних времен.
Подъем и падение страны, преемственность, выживание и смерть!
Это также было проявлением доброжелательности и праведности!
Это отличалось от природы сильных, наживающихся на слабых в стране Цинь.
С древних времен Империя не проявляла особого интереса к вторжениям и экспансии.
Благосклонность и праведность были главными идеалами, которые выполнялись от начала и до конца.
Древние мыслители говорили, что только практикуя благосклонность и праведность можно объединить все страны.
Хотя современные мыслители отказались от узкого мировоззрения древних времен.
Они выступали за то, чтобы все народы, большие или малые, сильные или слабые, были равны и уважали друг друга как единое целое.
Но суть благосклонности и праведности осталась неизменной.
Не навязывай другим того, чего не желаешь сам!
Как только Империя, сильно пострадавшая от вторжений и резни, поднялась из руин, первое, против чего она выступила, были вторжения и резня!
По крайней мере, так было написано в учебниках, и так учили детей в школе.
Поэтому с тех пор и до сегодняшнего дня Королевство Малин всегда было ближайшим другом Империи в регионе Восточного Куньлуня, а так же стратегическим партнером.
Военно-морская база Малина была символом и показателем дружбы между двумя народами.
Она была основана на договоре, заключенном между Империей Ся и королевством Малин. По инициативе короля Малина и его народа, имперцы были размещены в регионе Малин для выполнения различных задач, таких как помощь, сопровождение и другие миссии. Им также было поручено оказывать гуманитарную и экстренную помощь различным странам региона Куньлунь.
Однако сейчас...
Спутник показал, что две большие красные точки приближаются на большой скорости к военно-морской базе Малин.
Сигнал тревоги внутри военно-морской базы безостановочно звенел.
"Обнаружена колоссальная псионическая энергетическая реакция!"
"Начинается проверка..."
"Сканирование..."
"Цели подтверждены!"
"Лидер Ордена Храма, Безголовый Герцог Хилл!"
"Председатель Темного Совета, герцог-оборотень Уильгельм!"
Посмотрев на предупреждающие сообщения, Ситу Хэ повернулся к Чжан Хуэю. "Что нам делать?"
Чжан Хуэй прижал наушник и спросил, "сколько времени потребуется для запуска космической оружейной системы над Малином?"
"Докладываю, рельсовой пушке нужно не менее трех часов на подзарядку!"
"Системе меча Сюаньюань нужно не менее двух часов, чтобы быть готовой к запуску!"
Услышав ответ из командного центра космических оружейных систем, Чжан Хуэй замолчал.
Поколебавшись мгновение, он наконец принял решение.
Он сказал Ситу Хэ: "Прикажи всем солдатам военно-морской базы Малин немедленно выйти на поле боя!".
" Прикажи им задержать врага любой ценой!"
"Мы должны выиграть достаточно времени для эвакуации женщин, детей, стариков и немощных!".
Фактически, это было равносильно тому, чтобы отправить солдат, размещенных на военно-морской базе Малин, на верную смерть!
Врагами были двое из семи величайших из Темного Мира земли Цинь.
Даже один из них не мог быть остановлен солдатами с простыми смертными телами.
Не говоря уже о двух?
К тому же регион Куньлунь никогда не был в центре внимания Империи.
Оборона этого региона была слабой.
На военно-морской базе Малин имелась лишь эскадра, состоящая из эсминца, четырех фрегатов и более десяти скоростных катеров.
Самым мощным оружием была крылатые ракеты на эсминце.
Этот тип ракет был чрезвычайно эффективен против смертных целей на земле.
Однако против двух монстров с силой, по меньшей мере, генерал-лейтенанта Черной Гвардии, этого было явно недостаточно.
Империя однажды провела испытание.
Чтобы победить генерал-лейтенанта в лоб, нужно было собрать огневую мощь большого флота или мобилизовать всю механизированную армию.
Мир высших существ был просто неразумен.
Только сверхъестественные существа того же уровня могли иметь дело с такими же как они.
Это был болезненный урок, извлеченный из бесчисленных войн за последние 200 лет после восстановления псионической силы!
Конечно, в последние несколько десятилетий, с началом инвестиций в стратегическое оружие и разработкой оружия космического назначения.
У людей наконец-то появились средства и возможность убить этих могущественных необычных существ.
Но проблема была в том...
Кто осмелится использовать водородные бомбы по своему усмотрению?
И кто может спокойно использовать оружие космического назначения?
Это оружие массового уничтожения было лишь сдерживающим фактором, козырем.
Но и оно не произвело должного эффекта на тех, кто уже принял решение и готов рискнуть жизнью ради своей цели.
В конце концов, человек был один.
А на твоей стороне были сотни тысяч или даже миллионы.
Торговать жизнями ради одного?
Только глупец принял бы такое решение!
Не говоря уже о том, что не было никаких козырей, которые можно было бы использовать сейчас!
Поэтому у Чжан Хуэя не было другого выбора.
Он мог только принять такое решение!
Он приказал солдатам прикрывать гражданских, женщин и детей во время эвакуации.
Это была их миссия, а также их естественный долг!
Тем не менее он не мог не чувствовать себя немного оскорбленным.
"Это произошло не по нашей вине...", - вздохнул он.
Всего минуту назад Министерство иностранных дел Королевства Фран направило протест, выражая протест против экспертов Империи за то, что они силой вторглись в границы их страны.
Это, естественно, говорило всем остальным, что они здесь ни при чем! У каждой несправедливости есть свой виновник, а у каждого долга - свой должник! Мы, Франс, не участвовали в этом!
Это результат вмешательства сильных мира сего!
Так думали даже жители их собственной страны.
Остальные, естественно, поняли смысл сказанного.
В конце концов, в этом мире только Империя обладала такими способностями.
Выкорчевать темную подпольную организацию, состоящую как минимум из двенадцати крупных генералов и как минимум десятков существ уровня полковника.
При этом никому из них не удалось сбежать!
Даже если он, Чжан Хуэй, возьмет на себя инициативу объяснится, ему все равно не поверят.
Не говоря уже о том, что у него не было возможности сказать что произошло на самом деле, так что ответственность за это дело он должен нести сам.
В этот момент Чжан Хуэй вздохнул...
На большом экране перед ним появился новый сигнал.
"Обнаружена мощная псионическая сила!"
"Внимание!"
"Приближается сверхмощная псионическая сила!"
"Направление: Юго-восток!"
"Расстояние: 300 километров!"
"Продолжает приближаться..."
"Внимание! Внимание! Псионическая сила увеличивается! Псионическая сила увеличивается!"
На спутниковой карте появилась огромная красная точка.
Чжан Хуэй и Ситу Хэ подняли головы.
Оба они одновременно вздохнули.
Это было потому, что на юго-востоке от военно-морской базы Марлин находилось море.
Безбрежное Индийское море!
И данные станции псионической охраны показывали, что концентрация псионов у цели, стремительно приближавшейся со стороны Индийского моря, всё ещё росла.
Пятнадцать тысяч...
Шестнадцать тысяч...
Показатель стремительно рос!
"Высший, по крайней мере, уровня адмирала!" Чжан Хуэй и Ситу Хэ посмотрели друг на друга, а затем снова проглотили воздух.
Во всем мире были миллиарды людей и десятки миллионов инопланетных видов.
Но всего несколько сотен человек превзошли уровень генерала.
Среди них была лишь горстка лучших экспертов адмиральского уровня.
И только один человек превосходил уровень адмирала.
Главнокомандующий Черной Гвардии Империи!
И сейчас к базе Малина стремительно приближался Высший, по крайней мере, адмиральского уровня.
Кто он?
Враг он или друг?!
Никто не знал.
Это было потому, что данные в базе данных показывали отсутствие совпадений с известными Высшими.
Также не было записей о схожих псионических характеристиках.
Так что...
"Скрытый Высший?" пробормотал про себя Чжан Хуэй, просматривая данные, которые постоянно передавались со спутников и радаров.
К сожалению, спутники и радары могли только фиксировать данные и не могли передать четкое изображение цели.
Если бы он хотел увидеть цель, ему пришлось бы ждать, пока он не войдет в зоны камер военно-морской базы Малина.
Однако проблема заключалась в том, что к тому времени уже будет слишком поздно!
Что же ему делать?
Чжан Хуэй и Ситу Хэ посмотрели друг на друга.
Им было ясно, что военно-морскую базу Малинь ожидает непредсказуемая катастрофа.
Даже все королевство Малин, возможно, не сможет спастись.
Эксперт, по крайней мере, уровня адмирала.
Вместе с Безголовым Герцогом, который был, по крайней мере, на уровне генерал-лейтенанта, и Герцогом-Оборотнем, который имел силу уровня квази-адмирала.
Если бы они объединили свои силы, то, возможно, даже осмелились бы двинуться на столицу!
Не говоря уже о заморской базе со слабой обороной и всего лишь несколькими потрепанными кораблями?
Королевство Малин.
Утреннее солнце едва взошло.
В самом сердце военно-морской базы безумно вращался радар на высоком здании, похожем на башню связи.
Данные, которые удалось просканировать, повергли в шок.
Все солдаты на базе уже были распределены.
Тяжелые танки въехали в построенный ров и действовали как пушечные башни.
Зенитные орудия, которые изначально использовались для противовоздушной обороны, были сровнены с землей.
Даже те пушки, которые были построены 200 и 100 лет назад, были взведены и медленно поворачивали дула.
Солдаты нервно смотрели вдаль.
Разведывательные дроны взлетели в большом количестве.
Это было связано с тем, что прошлые случаи показали, что выживаемость таких дронов в условиях чрезвычайной ситуации была крайне низкой!
Однако они не ожидали от них никакой пользы.
Все, чего они хотели, это получить информацию из первых рук и внести небольшой вклад в первую волну огневой поддержки!
Дроны всех размеров, военные и гражданские, улетали вдаль.
Камеры на них немедленно перешли в рабочий режим.
Мгновение спустя они передали первое изображение.
У людей в комнате наблюдения на военно-морской базе отвисли челюсти, когда они увидели происходящее.
Потому что на мониторах.
Монах в красном одеянии, держащий монашеский посох и несущий медную чашу, спустился с неба.
Он приземлился в пустыне, заросшей сорняками и пылью.
Прямо перед ним.
Всадник без головы на скелетной лошади и оборотень, скачущий с сотнями огромных волков, остановились.
"Монах?!" воскликнули все: "Монах?!"
******
В комнате наблюдения Черной Гвардии в городе Цзянчэн.
Ситу Хэ и Чжан Хуэй увидели одну и ту же сцену.
Они посмотрели друг на друга.
Монах?
Монах?!
Это должно быть шутка!
Все знали, что мир монахов превратился в сферу бизнеса.
В какой древний храм не проник капитализм?
Под флагом развития туризма, разве не все храмы заняты подсчетом денег, полученных от туристов?
Один известный храм даже провел закулисный листинг и мог делать на рынке капитала все, что пожелает.
Как могли остаться монахи, желающие серьезно медитировать?
Но то, что они увидели, было правдой и реальностью.
Это был монах!
Дрон, оснащенный новейшей HD-камерой, даже запечатлел черты лица монаха.
Ситу немедленно увеличил изображение.
На экране появился крепкого телосложения монах ростом не менее двух метров. Он выглядел точно так же, как легендарный Архат.
На нем была большая красная мантия, а на лице виднелись мускулы. Он был похож на Лу Чжишена из Города Водных Пределов.
Однако у него было доброе выражение и торжественное лицо. Когда люди смотрели на него, они чувствовали восхищение и некую близость.
Чжан Хуэй посмотрел на Ситу Хэ и сказал: "Немедленно просмотри базы данных и сравни их с целью!".
"Есть!" Ситу Хэ немедленно выполнил приказ.
С помощью суперкомпьютера на экране появилась информация о монахе.
Имя дхармы: Фахай.
Дата зачисления в монахи: 2831 год, 7 октября.
Дата рождения: 2821 год, 4 апреля.
Храм: Храм Фаян.
Наставник: Дзен-мастер Цзинхуэй.
Кроме этого, больше ничего не было.
Это заставило Чжан Хуэя и Ситу Хэ почувствовать себя очень странно.
Но монах на экране вдруг что-то сказал, а затем зашевелился.
******
Безголовый рыцарь поднял шею.
Из шеи, покрытой струпьями, высунулась голова, похожая на цветочный бутон.
Цветочный бутон взглянул на небо.
С неба спустился монах в большой красной мантии, с монашеским посохом и медной чашей в руках.
Бах!
Он резко приземлился на землю, подняв отовсюду пыль.
"Амитабха!" На свирепом лице монаха появилась благосклонная улыбка. Он мягко сказал: "Оба покровителя, у вас есть судьба с Буддой!"
"Согласно моему буддийскому указу, покровители, пожалуйста, отправляйтесь на Западное Небо, чтобы выслушать указ!"
"Я верю, что вы оба готовы и с радостью выслушаете указ!"
Цветочный бутон на шее Безголового Рыцаря повернулся к Уильгельму.
"Уильгельм..." сказал он, "я оставлю этого монаха твоим волчьим детенышам..."
"Вперед!"
Они должны были действовать быстро!
Ибо их время было ограничено!
Как только космическое оружие Ся будет полностью заряжено, будь то рельсовая пушка или вольфрамовый стержень. Даже они не смогут противостоять ему, если оно будет выпущено по ним!
Хотя люди Ся могли и не осмелиться стрелять.
Они всё равно должны были быть начеку.
Кроме того, с каждой минутой шансы на то, что главнокомандующий Черной гвардии доберется сюда из королевства Бэйчжоу, становились всё выше.
С течением времени шансы на его прибытие только увеличивались.
Всадник без головы не хотел встречаться с этим человеком лоб в лоб.
Он также не хотел попробовать на вкус его железные кулаки.
Герцог-оборотень Уильгельм чувствовал себя точно также.
Именно поэтому он привел с собой воинов клана.
Это было сделано для того, чтобы его воины разобрались с возможными экспертами Ся.
Что касается его и Хилла, они направились прямо к своей цели. После боя они уйдут, не задерживаясь!
Поэтому Уильгельм поднял голову и издал протяжный вой.
Гигантские волки позади него тут же начали атаковать.
Сотни огромных волков, каждый из которых обладал силой как минимум капитана Черной Гвардии.
Среди них было много майоров и подполковников.
Если бы они объединили свои силы, то смогли бы окружить и убить, по крайней мере, генерал-майора!
"Амитабха!" Монах нараспев произнес имя Будды. "Покровители и последователи, вы поистине глубоко связаны с корнями Будды. Ваша судьба предопределена Буддой!"
Когда он это сказал, выражение его лица внезапно изменилось.
"Готовьтесь чудовища!" крикнул он и высоко подпрыгнул.
Именно так и нужно было поступить.
Потому что таковым был указ.
Указ повелителя был также указом Будды!
"Всемогущий Небесный Дракон!" Когда свет Будды заполнил небо, посох монаха закружился в вихре.
Бум! Бум! Бум! Бум!
Один за другим огромные волки были сокрушены, расплющены и отправлены в полет посохом монаха.
Весь процесс не занял и трех секунд.
Пустыня была полна волчьих трупов!
Он сложил ладони вместе и воздал хвалу: "Будда милосерден!".
"Друзья-последователи, когда вы будете под началом Будды, вы сможете наслаждаться вечным покоем и слушать учения священных писаний!"
"Да будет истинно добро! Да будет так!"
В то же время он взлетел вверх и появился перед Хиллом и Уильгельмом.
В этот момент в небе появились десятки беспилотников.
Камеры высокой четкости покрывали всю пустыню.
Все в пустыне было снято на камеру.
Ситу Хэ сглотнул.
Чжан Хуэй сглотнул.
Все офицеры на военно-морской базы Малин также сглотнули.
Цветочный бутон на шее Хилла оглянулся.
Его бутон тут же распустился.
Герцог-оборотень тоже оглянулся.
Он увидел землю, усеянную трупами.
Ни один из его детей не был пощажен.
Все они были убиты.
Все они были разорваны на куски.
Уильгельм сглотнул.
Не то чтобы он раньше не имел дела с монахами.
Но те толстяки с длинными ушами были просто клоунами, хотя и обладали некоторыми способностями.
Их целью культивирования были деньги.
Лучшие монахи занимаются мошенничеством ради денег на благовония.
Однако монах, стоявший перед ними, был страшен.
"Кто ты?" Тело Уильгельма внезапно расширилось и превратилось в огромного волка ростом не менее десяти метров, он зарычал и спросил.
"Этого монаха зовут Фахай!" Монах сложил ладони вместе и ответил с улыбкой.
"Фахай?!"
Уильгельм зарычал: "Монах, уйди отсюда!"
Его большая голова тряслась.
Он уже понял, что это был страшный враг!
Возможно, монах даже немного сильнее его самого.
Это был факт, проверенный жизнями его детей!
Но...
С каких пор у Империи Ся появился такой сильный монах?
"Не принуждай меня!" пригрозил оборотень, — "Я буду драться с тобой до смерти! В нашей битве нет никакого смысла!"
У каждого эксперта был козырь, который он просто так не раскрывал.
У Уильгельма, естественно, он тоже был, и не один.
"Этот монах уже сказал, что ваша судьба предрешена Буддой!" Монах прижал медную чашу к груди и улыбнулся: "Покровители, Будда уже давно ждет вас в царстве снов!"
Его спина была обращена к многочисленным дронам.
В слепой зоне камеры он разинул рот и рассмеялся.
Под торжественным и священным лицом сокровенного лика из его кожи вылезли похожие на пиявок твари, обнажив клыки и выставив когти, они издали пронзительный и ужасающий вой.
"Слушайте!" сказал он, — "это зов Мечты!".
Казалось, ему очень нравилось это чувство.
На самом деле, если бы это было возможно.
Он бы предпочел предстать в этом образе перед всем миром.
Но, к сожалению...
Каждый дюйм его плоти и крови был исписан правилами.
Каждое его движение было прописано.
Его тень отражалась на земле под лучами солнца.
Правила были слабо различимы в тени.
Эти правила можно назвать заповедями.
Первая заповедь: Не убивай и не калечь невинных!
Вторая заповедь: Не издевайся над слабыми!
Третья заповедь: Не пренебрегай смертью!
Четвертая заповедь: Не нападай на мирных жителей!
******
Сила правил этих заповедей была чрезвычайно велика.
Он мог действовать только в соответствии с ними!
Потому что эти правила были установлены высшим существом, создавшим его.
Это было воплощение его высшей воли.
В этом также заключалось его величие.
Поэтому он охотно и искренне следовал заповедям создавшего его господина.
Но его инстинкты и природа заставляли его всегда искать возможности повеселиться.
А сейчас — самое лучшее время для веселья!
Эти две игрушки перед ним не казались такими уж хрупкими.
******
Уильгельм был ошеломлен.
Его разум четко запомнил то, что он только что увидел.
Этот монах. Монах.
Он разинул рот.
Бесчисленные искаженные монстры издали пронзительные и резкие крики.
А монах ли он вообще?!
Это мог быть только дьявол, выползший из ада!
Или, скорее...
Король Асуры, который выполз из Ада?
"Кто ты такой, черт возьми?!" гневно прорычал Уильгельм.
"Неважно, кто я!" Монах, вернувшийся к нормальному состоянию, по-прежнему был торжественен и полон сострадания.
"Важно то, что..."
"Этот монах с первого взгляда может сказать, что ты не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Монах подпрыгнул высоко в небо.
Уильгельм поднял голову. Он понимал, что настал момент жизни и смерти.
Поэтому он сказал Хиллу Всадника без головы: "Не прячься больше, Хилл!"
"Пришло время использовать свои козыря!"
"Или мы умрем здесь!"
Цветочный бутон на шее Всадника без головы кивнул, словно человек.
Затем из его тела яростно полыхнуло пламя.
Из его шеи выросла голова из пламени.
Это была его истинная форма!
"Я призываю твою силу!" нараспев произнес он. "Морфей!"
"Я призываю силу Ада!"
"Я призываю силу Суда!"
Пара пылающих крыльев расправилась на его спине.
Его конь мгновенно взревел.
"Во имя семьи Генриха!" Цветочный бутон на его шее расправил листья и быстро превратился в лианы.
Он обвил свое тело и пустил пламя по лозе.
Благодаря этому лоза стала топливом для пламени.
Он также позволил пламени подпитывать рост лозы.
Это был настоящий он!
Хилл из семьи Генрихов!
Командир южной армии Священного Альянса!
Смертельный враг Императора Франа!
Он давно должен был умереть и быть обезглавленным императором.
Но Морфей, Герцог Ада, заключил с ним сделку.
Он обменял души 100 000 человек на цветок мандалы из ада.
Тот согласился
Итак, Хилл умер, но остался жив.
Как доверенное лицо Морфея.
В то же время он получил часть власти и силы Морфея.
Но каждый раз, когда он использовал её, ему приходилось платить огромную цену.
Этой ценой обычно была душа.
Много душ!
Единственной хорошей новостью было то, что в этом мире было много людей, бесчисленное множество людей!
Война, голод, смерть и чума.
Пока он использовал свой мозг, он всегда мог собрать достаточно душ, чтобы заплатить цену!
Видя, что Хилл наконец-то использовал свой козырь.
Уильгельм больше не колебался.
Он поднял голову.
Он проговорил по себя: "Реальность, я прошу использовать привилегии кошмара!"
"Я прошу использовать мое кошмарное снаряжение!"
"Я прошу использовать мои кошмарные навыки!"
"Я прошу оцифровать мое тело!".
Это был малоизвестный козырь, который он использовал лишь однажды.
Таинственный Мир Кошмара, место, где он вырос и стал сильным.
Неизвестный мир стал источником его чудес.
Из слабого оборотня, убив собственного отца и брата, он превратился в короля, властвующего во всем мире оборотней.
Ему понадобилось всего 20 лет!
Это было чудо!
За этим чудом стояло таинственное и всемогущее царство кошмара.
Он стал апостолом Кошмара, сражаясь за миры, исследуя один страшный и таинственный мир кошмаров за другим и ища истину мира.
Двадцать лет упорного труда позволили ему встать на вершину Миров Кошмара.
Стать апостолом кошмара с особыми привилегиями!
Обладать способностью вызывать силы Кошмара в реальности!
Оцифровать свое тело, чтобы у него больше не было слабостей!
Проявить кошмарный навык, позволяющий каждой атаке иметь особые эффекты, из-за чего противник не сможет от неё защититься.
Что ещё важнее, пассивная аура, "упреждающий удар!"
Проявление кошмарного снаряжения мгновенно увеличило бы его боевую мощь, защиту и силу атаки!
Это привело бы к тому, что враг понес бы огромные потери в ситуации, когда у него не было времени на планирование и ответную атаку!
Сочетая все три силы, он был практически непобедим!
Именно так на его руках умер отец, а затем был поглощен им!
Мир Кошмара вселял в Уильгельма уверенность, что у него хватит сил сразиться даже с главнокомандующим Черной Гвардии!
Однако каждый раз, когда он это делал, ему приходилось платить огромную цену.
Обычно ему приходилось платить треть очков своих умений и снаряжения.
Кроме того, ему пришлось бы потратить чрезвычайно ценную карту привилегий кошмара!
Но сейчас, чтобы сохранить свою жизнь, Уильгельм мог сделать только это.
Неожиданно.
Царство Кошмара, которое всегда реагировало очень быстро, на мгновение замедлилось. Затем оно выдало ответ: заявка была одобрена!
После чего почти все его очки кошмара были вычтены.
Затем на его теле один за другим появились предметы экипировки и навыки.
Благодаря этому он мгновенно превратился в монстра, покрытого золотой броней и вооруженного до зубов!
В то же время он использовал свой собственный навык: Навык Обнаружения Кошмаров 11-го уровня.
Это был единственный навык, который он развил до 11-го уровня.
Чтобы достичь этого уровня, он потратил в общей сложности 150 000 Очков Кошмара!
Однако сила и превосходство этого навыка стоили этих очков!
Навык обнаружения кошмаров 11-го уровня: для обнаружения цели расходуется 5 очков маны и 1 000 очков кошмаров. Пока сила цели ниже вашей, вы сможете увидеть все его атрибуты, если же сила противника выше вашей, вы сможете увидеть некоторые из его атрибутов.
Спецэффект 3-го уровня: Повышенная бодрость: Каждый раз, когда вы обнаруживаете цель, ваш атрибут бодрости увеличивается на + 3!
Спецэффект 6-го уровня: Усиленное обнаружение: Каждый раз, когда вы обнаруживаете цель, вы случайным образом получаете один из навыков цели.
Спецэффект 9-го уровня: Божественные глаза: каждый раз, когда вы обнаруживаете цель, вы получаете данные об одном снаряжении цели.
Спецэффект 11-го уровня: Проницательность: Каждый раз, когда вы обнаруживаете цель, есть определенная вероятность, что вы узнаете об одной из её слабостей!
Затем он получил сообщение от Мира Кошмара: вы использовали навык обнаружения кошмаров 11-го уровня на уникальном персонаже Мира Кошмара, монахе Фа Хае.
Судя по вашему атрибуту духа 56 (53 + 3), обнаружение не удалось. Вы можете получить только часть данных об атрибутах цели.
С помощью специального эффекта "Усиленное обнаружение", вы получили информацию об одном из умений цели.
С помощью специального эффекта "Божественное око" вы получили информацию об одном из снаряжений цели.
С помощью специального эффекта "Проницательность" вы получили информацию об одном из слабых мест цели.
Уильгельм, быстро просмотрел полученную информацию.
Он предпочел бы всё забыть.
Потому что...
Это было слишком страшно!
Он сглотнул. Прежде чем он успел заговорить, он увидел, что его спутник, Хилл Всадник без головы, несется к монаху.
Оборотень вздохнул.
Ведь у него не было выбора.
Он мог только собраться и попытать счастье!
На экране монитора, в городе Цзянчэн.
Ситу Хэ, Чжан Хуэй и все сотрудники в шоке таращились на экран.
Универсальный дрон вел съемку в режиме реального времени и передавал изображение через спутник.
У горящего всадника выросла голова.
Пламя охватило её.
Это было Адское Пламя!
Со спины у него расправилась пара огненных крыльев.
В пламени колыхались лианы.
Это были лозы мандалы из Ада.
Они символизировали силу мертвых!
Чжан Хуэй и Ситу Хэ имели некоторое представление об Аде.
В стране Цинь скорость восстановления Ада была самой быстрой из всех мифологических систем.
Герцоги Ада могли даже вмешиваться в реальность.
Главнокомандующий предсказывал, что менее чем через пятьдесят лет один из Герцогов Ада полностью пробудится и проникнет в реальность.
Причиной тому были слишком частые войны на Земле Цинь.
Они не только сражались друг с другом, но и часто воевали с внешним миром.
Именно войны ускоряли пробуждение ада!
А сейчас они лично наблюдали, как сила ада проявляется в реальности.
Чжан Хуэй тихо вздохнул. "Они ищут неприятностей!"
Ад в земле Цинь не был адом Империи. В Империи ад контролировали и ограничивали судьи, и главы префектур.
В Аду земли Цинь чаще всего появлялись дьяволы "Сатана".
Ужасающие монстры, которые совершали все виды зла.
Дьяволы, питающиеся душами!
Они существовали не для защиты мира, а для его разрушения.
Поэтому, чем чаще возникали войны, тем быстрее появлялись дьяволы!
Призыв Безголового Герцога ускорил пробуждение Ада по меньшей мере на год!
А действия оборотня герцога Уильгельма оказались ещё более впечатляющими.
В мгновение ока он стал в несколько раз сильнее!
На нем появились золотые доспехи, которые даже на вид казались очень прочными.
Его четыре конечности были покрыты зелеными металлическими когтями.
Очевидно, они были пропитаны ядом.
"Сможет ли этот Дзен Мастер справиться с ними?" Ситу Хэ не удержался от вопроса.
Не знаю..." Чжан Хуэй покачал головой.
После призыва силы Ада, Всадник Без Головы стал равен воплощению Герцога Ада.
Сейчас он мог использовать множество жертвенных заклинаний.
Он мог даже вызвать Фантом Герцога.
Что касается гигантского волка...
С ним было ещё сложнее справиться!
Чжан Хуэй поднял голову и взглянул на время подготовки космического оружия.
До выстрела рельсовой пушки над провинцией Куньлунь оставалось ещё более двух часов.
Система меча Сюаньюань сможет нанести удар только через час.
Конечно, он мог немедленно связаться со стратегическими атомными подводными лодками, курсирующими в Индийском море.
Но...
Запустить стратегическое оружие в Королевство Малин?
Разве это убийство врага?
Это было похоже на убийство самих себя!
Более того, запуск стратегического оружия требовал не только разрешения Черной Гвардии.
Оно также требовало разрешения Кабинета Министров, Заместителя Министра и Командующего Стратегическими Силами.
Только собрав все эти разрешения, они могли получить секретный ключ, открывающий доступ к стратегическому оружию.
"Мы можем только молиться, чтобы Дзен Мастер Фахай выиграл достаточно времени для нас и мирных жителей и солдат военно-морской базы Малин!" сказал Чжан Хуэй, "Боюсь, что мы больше ничего не можем сделать!".
В этот момент на экране началось самое интересное.
******
Монах по имени Фахай спокойно наблюдал за двумя врагами перед ним.
Наблюдал, за их подготовкой к сражению не на жизнь, а на смерть.
Он ждал. Ждал с нетерпением эту битву.
Краешки его губ изогнулись от волнения.
"Интересно!"
Как творение, которое было создано.
Всё, что он имел в прошлом, было виртуальным, созданным великим владыкой.
Теперь же он наконец-то ощутил вкус того, что называется реальностью.
Это заставило его почувствовать себя ребенком, которому подарили его любимую игрушку.
Конечно...
Больше всего его приводил в восторг гигантский волк.
Он уже знал, что только снаряжение и навыки гигантского волка стоили 300 000 очков кошмара!
Если бы он всё это украл...
Его хозяин был бы в восторге.
С этой мыслью он поднял посох.
Затем он посмотрел на Крылатого Всадника который мчался к нему на большой скорости.
Он торжественно сложил ладони вместе.
"Амитабха!"
"Покровитель, твоя близость к Будде настолько глубока, что этот монах никогда в жизни не видел такого!"
"Будда милосерден. Если он увидит тебя, покровитель, он, несомненно, будет чрезвычайно доволен!"
Пока он говорил, то уже столкнулся лицом к лицу с огненным рыцарем, который надвигался на него.
"Смотри прямо мне в глаза!" Рыцарь, все тело которого было покрыто адским пламенем, использовал мощное заклинание.
Это было заклинание Герцога Ада, Морфея!
Око суда!
Любой, кто совершил преступление, даже если он совершил лишь самое незначительное преступление, будет пожран адским пламенем, а их души, будут утащены в ужасающую бездну, чтобы никогда не переродиться!
"Амитабха!" Монах по имени Фахай улыбнулся и без колебаний уставился в его горящие глаза.
"Покровитель, почему бы тебе не взглянуть и в мои глаза!"
Он прошептал: "Отложи тесак и примкни к Будде!"
"Покровитель, почему бы тебе не осознать свои грехи сейчас?"
Как только он это сказал, под его ногами расцвели цветы лотоса.
Бесчисленные лотосы упали с неба и превратили пустыню в Царство Будды.
Трава, казалось, была заражена Дхармой Будды.
"Отложи тесак и примкни к Будде!" Трава скандировала мантры.
"Отложи тесак и примкни к Будде!" Камни тоже обрели разум и запели мантру.
Даже облака в небе превратились в образ Будды и запели мантру: "Отложи тесак и примкни к Будде!".
Бесчисленные мантры лились в душу Всадника со всех сторон.
Они изменяли его мысли, изменяли его помыслы и перестраивали его сознание.
Что было ещё более фатальным, так это глаза монаха, которые смотрели прямо в его глаза.
Дрон запечатлел эту священную сцену.
Свет Будды сиял из глаз монаха.
В каждом луче света был монах, сидевший со скрещенными ногами и напевавший мантру.
"Отложи тесак и примкни к Будде!". Мантра Будды просочилась в ад через глаза Всадника.
Из глубин ада раздался приглушенный стон.
Вслед за этим мантра Будды была изгнана.
Однако она также прервала связь Всадника с Адом.
"Опусти тесак и стань Буддой!" Бесчисленные огни Будды расцвели на теле Всадника.
Пламя на его теле постепенно угасло.
В пустыне появился тридцатилетний мужчина из земли Цинь.
Со слезами на глазах он опустился на колени перед сострадательным монахом.
"Глупый человек!" Монах выглядел торжественным. "Ты познал истину?"
"Да!" Человек сложил ладони вместе и поклонился: "Господин, я познал истину!".
Волосы на его голове выпадали один за другим.
В тот день Хилл, Безголовый Герцог, умер.
С тех пор в этом мире остался только Хилл, ученик Будды.
В комнате наблюдения Ситу Хэ и Чжан Хуэй были в шоке.
"Дзен-мастер Фахай, по крайней мере, Архат!" Чжан Хуэй уставился на экран и заговорил.
Мастера буддизма уже давно вымерли.
С тех пор как умер Дзен Мастер Золотой Свет, Мастера Архаты больше не рождались!
В буддизме было много храмов и монастырей Дзен.
В общей сложности их было всего около пяти.
Даже Черная Гвардия стеснялась вербовать их. Они боялись, что если с ними что-то случится, то вся буддийская секта сойдет с пути культивирования. Тогда Черные гвардейцы стали бы грешниками.
Однако сейчас сила, которую демонстрировал на экране крепко сложенный монах, поражала воображение!
Буддийский посох мог сокрушить сотни оборотней.
Одно наставление могло напрямую превратить в добрую душу чрезвычайно злого безголового герцога, который даже продал свою душу дьяволу!
Что это была за сверхъестественная сила?
Мог ли дзэн-мастер Золотого Света 50 лет назад сделать такое?
Чжан Хуэй не знал, потому что он тогда еще не родился.
Думая об этом, Чжан Хуэй взял телефон и набрал номер. "Это Чжан Хуэй..."
"Немедленно отправьте кого-нибудь из офиса связи в храм Фаян..."
"Кстати "Исследовательская конференция по традиционной культуре" в Совете министров ещё не избрала почетного президента в этом году?"
"Я рекомендую дзен-мастера Цзинхуэй из храма Фаян!"
"Дзен-мастер обладает глубокими буддийскими учениями. Он сможет взять на себя тяжкое бремя за продвижение традиционной культуры и буддийского духа!".
Затем он положил трубку.
Это был крайний ход Черной гвардии, когда она имела дело с этими экспертами-затворниками.
Заманивать их, ублажать и давать им преференции.
Практически не существовало ничего, что нельзя было бы приручить, пройдя через такой набор процедур.
Если бы это не сработало, они могли бы даже ввести индивидуальную политику.
Владелец книжного магазина был слишком силен, чрезвычайно силен.
Они не осмелились действовать напрямую.
В этот момент на экране большой оборотень уже бросился на монаха.
Его огромное тело было более десяти метров в высоту, и он был даже мощнее тираннозавра Рекса эпохи динозавров.
Камера дрона зафиксировала четкое небольшое землетрясение от приземления оборотня.
Не моргая, Чжан Хуэй поднял голову и уставился на экран.
******
"Амитабха!" Монах по имени Фахай осторожно отодвинул человека из страны Цинь, стоявшего перед ним на коленях, тихо произнося имя Будды. Он улыбнулся, глядя на огромного волка, который бежал к нему.
Земля задрожала.
Даже воздух замерз.
Тело гигантского волка стало красным.
Даже доспехи, покрывавшие его тело, окрасились кроваво-красным светом.
Это был "фанатичный ореол", который он получил во время исследований в мире кошмаров.
Это был пассивный ореол платинового ранга.
После активации он отнимал 1% здоровья каждую секунду и потреблял 100 очков кошмара каждую секунду.
Однако эффект был чрезвычайно мощным.
Ореол увеличивал скорость атаки на 50%.
Кроме того, каждая атака давала дополнительный эффект кровотечения.
Эффект можно было складывать до пяти раз. Каждый из них вызывал дополнительное проклятие кровотечения, которое длилось 15 секунд и отнимало 3 здоровья каждую секунду.
После пяти стаков здоровье врага уменьшалось до нуля, и он умирал.
Когда Уильгельм исследовал мир кошмаров, он полагался на свое огромное тело и этот ужасающий ореол, и почти всегда добивался успеха.
Но сейчас у него не было особой уверенности.
Потому что...
Он уже увидел некоторые атрибуты и навыки монаха.
Все они были написаны золотом.
Предупреждение, написанное жирным красным шрифтом, постоянно возникало перед ним.
Однако у Уильгельма не было выбора.
Потому что, после того как он использовал заклинание обнаружения кошмара, он получил сообщение от Мира Кошмара: Вы использовали заклинание обнаружения кошмара на Владыке кошмара "Монах Фахай" в реальности!
Ваши действия были оценены как вызов!
Миссия "Кошмарная реальность": Кровавая битва! Была запущена!
Кровавая битва: На одной горе не может быть двух тигров! Только тот, кто победит в испытании, имеет право продолжать жить!
Требования: Победить или убить Владыку кошмара, монаха Фахая!
Награда: Кошмарная привилегия!
Наказание за неудачу: Смерть!
Примечание: В реальности после кровавой битвы все ваше снаряжение (включая привязанное к душе) пропадет если вы умрёте!
В то же время, все остальные кошмарные предметы, которые у вас есть, будут уничтожены (независимо от того, надеты они на вас или нет)!
Поэтому у Уильгельма не было выбора.
Он даже не имел права признать поражение и молить о пощаде!
Он мог только сражаться!
Иначе всё его королевство будет уничтожено!
"Умри!" Его огромное тело взлетело ввысь, а снаряжение на его когтях излучало зеленое свечение.
Это было снаряжение, которое он добыл в чрезвычайно опасном мире кошмаров.
Оно называлось: Ядовитый коготь Горгоны!
Это было снаряжение золотого ранга.
Помимо увеличения многих атрибутов, он также обладал эффектами окаменения и яда.
В Мире Кошмаров мало кто мог выдержать одну царапину и не умереть.
Однако...
Когда огромное тело Уильгельма поднялось, краем глаза он заметил монаха. На лице так называемого " Владыки Кошмара" была непринужденная улыбка.
"У тебя отличное снаряжение!"
"Но оно отныне принадлежит мне!"
Крепко сложенный монах встретился взглядом с огромным и мощным телом Уильгельма и погрозил ему кулаком.
"Как ты смеешь, демон! Этот монах с первого взгляда может сказать, что ты не человек!"
"Всемогущий Небесный Дракон!"
Монах в мантии взлетел вверх, и пара железных кулаков ударила по огромным когтям Уильяма!
"Почтенный Кшитигарбха из Ада!"
"Высшая мудрость всех Будд!"
В то же время, в кошмарной метке Уильгельма неистово зазвенели предупреждения.
Предупреждение: вы были помечены как чудовище золотым Владыкой кошмара, монахом Фахаем: Всемогущий Небесный Дракон. Весь урон, нанесённый вами в ближайшие три минуты, будет наносить лишь 50% от своей силы!
Предупреждение: вы вошли в золотую высшую ауру Владыки кошмара, монаха Фахая: Почтенный Кшитигарбха из Ада.
Поскольку вы были помечены как монстр, весь получаемый вами урон будет считаться святым уроном!
Ваша сила сильно ослабла!
Ваша выносливость сильно ослаблена!
Ваше здоровье сильно подавлено!
Внимание!
Внимание!
Владыка Кошмара, Монах Фахай, активировал Золотой Высший Навык: Высшая Мудрость Всех Будд!
С этого момента каждый получаемый вами урон будет увеличен на 10% по сравнению с прошлым разом!
Уильгельм в ужасе уставился на предупреждения.
Кулак монаха уже обрушился на его когти.
Бах! Бах! Бах! Бах!
Один удар за другим!
Кости, мышцы и внутренние органы в его теле ломались дюйм за дюймом!
С неба посыпался кровавый дождь.
Бесчисленные куски плоти, и крови покрыли пустыню.
Крепко сложенный монах держал свой монашеский посох и сложил ладони вместе. "Амитабха! Достопочтенный Кшитигарбха, Высшая Мудрость всех Будд! Да будет благость, да будет истина!".
Камера беспилотника запечатлела эту сцену.
Бесчисленное множество людей наблюдали за происходящим и глотали воздух.
Чжан Хуэй и Ситу Хэ, которые находились в комнате наблюдения города Цзян, посмотрели друг на друга.
"Это король, Конг Минг?" спросил Ситу Хэ.
"Возможно!" ответил Чжан Хуэй.
---
Конг Минг — вымышленный персонаж "Водяного предела", одного из четырех великих классических романов китайской литературы.
Монах поднял голову и взглянул на дронов, заполнивших небо.
Множество камер зафиксировали его улыбку. Спустя мгновение с неба спустилась мантия и накрыла его высокое и крепкое тело.
Монах потянулся руками к земле, и тут же к его рукам полетели переливающиеся разными огнями экипировка оборотня.
"Будда милосерден!" низким голосом произнес он буддийское песнопение, и его сердце наполнилось радостью.
Эти предметы приведут его хозяина в восторг.
Затем он повернул голову и посмотрел на Хилла, который стоя на коленях превратился в набожного монаха.
"Глупец!" Он поднял монашеский посох и медную чашу. " Пошли! Вперед!"
"Будда нуждается в тебе!"
Хилл встал в оцепенении. Будто монах, он сложил ладони вместе. " Слушаюсь, учитель!"
Затем он последовал за монахом по имени Фахай. Шаг за шагом они оба исчезли из поля зрения дронов.
*****
Чжан Хуэй внимательно наблюдал за происходящим на экране.
Он не мог не сглотнуть, хотя главнокомандующий часто говорил ему, что мир очень непредсказуем.
С момента восстановления духовной силы происходили всякие странные и непонятные вещи.
Он повидал много странных событий, которые обычные люди не могли даже себе представить.
Но сегодняшнее событие было таким, что он и представить себе не мог.
"Этот мастер... - он взглянул на Ситу Хэ и спросил, - как он стал таким?"
Согласно базе данных, он родился в 2821 году более тридцати лет назад. Сейчас ему было всего тридцать три года.
Он стал монахом в возрасте 10 лет. Другими словами, он занимался культивацией всего 23 года!
23 года он был неизвестен.
23 года он занимался культивацией в дали от мира.
23 года он не просил никаких ресурсов ни у Империи, ни у Черной Гвардии.
И вот в один миг он стал знаменитым!
В этот момент зазвонил мобильный телефон Чжан Хуэя. Он поднял телефон, взглянул на номер и ответил на звонок.
"Хмм..."
"Что?"
"Дзен мастер Цзинхуэй скончался пять лет назад..."
"Хм..."
Чжан Хуэй положил свой мобильный телефон со странным выражением лица.
"Что-то случилось?" спросил Ситу Хэ.
"Человек, который помог нам связаться с тем храмом, только что позвонил и сказал..." Чжан Хуэй посмотрел на экран. "Учитель дзэн-мастера Фахая, Цзинхуэй, скончался пять лет назад..."
"И этим что-то не так?" Ситу Хэ не понимал.
"Дзен мастер Цзин Хуэй умер из-за похоти..." Чжан Хуэй сказал со странным выражением лица: " Та, кто убила мастера, была проституткой..."
Когда Ситу Хэ услышал это, его выражение лица тоже стало странным.
Монах, который пил, сорил деньгами и занимался сексом, смог воспитать добродетельного монаха? К тому же мастера, который смог подавить герцога-оборотня с земли Цинь и обратить дьявольского апостола?
Это было чертовски...
"Генерал Ситу..." Чжан Хуэй продолжил: "Я припоминаю, что в этом году у Черной Гвардии осталось несколько мест для посмертного звания?"
"Конечно..." Ситу Хэ кивнул.
"Добавьте имя Дзен Мастера Цзинхуэя!" сказал Чжан Хуэй.
Ситу Хэ был ошеломлен на мгновение, но потом кивнул: "Хорошо, я сделаю это прямо сейчас!"
С древних времен в Империи существовала традиция посмертного присвоения титулов умершим благочестивым монахам и праведникам.
Но почтение монаха утопающего в вине, женщинах, скупости и гордыни - четырех кардинальных пороков?
Это звучало не очень хорошо.
Поэтому...
Они могли только приукрасить его личность.
*******
Крепко сложенный монах провел преображенного Хилла через барьер между реальностью и миром сновидений.
Наконец, он остановился перед дверью.
" Входи! Глупец!" приказал монах.
Хилл сложил ладони вместе и поклонился монаху. "Учитель, этот ученик сейчас войдёт!"
Монах кивнул с выражением сострадания на лице.
Он бросил взгляд на Хилла и шагнул к двери.
Когда Хилл вошел, он оказался в мире, сделанном из стали и машин.
Огромные башни парили в воздухе.
Огромные механические стражи патрулировали окрестности.
В небе появились огромные шестеренки.
"Боже правый!" Хилл сложил ладони вместе. "Бодхисаттва Гатлинг!"
"Хвала будущему Будде пара и стали!"
В тот же миг с неба спустилась чудесная машина, полностью накрыв его куполом.
Несколько механических рук простирались со всех сторон купола.
В его тело установили какие-то механизмы и вплавили куски стали в плоть.
Изначально он был безголовым неживым существом, апостолом Ада.
Поэтому его потенциал трансформации был чрезвычайно высок.
Через час был готов новый механический страж с двуручным оружием и несколькими пушками Гатлинга.
Он вышел из купола, где его преобразовали.
Затем он поднял две руки и направил их в небо. Бах, Бах, Бах!
Пушки Гатлинга непрерывно стреляли.
"Амитабха!" раздался холодный голос робота.
В его модифицированный электронный мозг была послана команда.
Он понял.
Великому Бодхисаттве Гатлингу нужно было, чтобы он охранял для него стальной алтарь!
Поэтому он направился к водовороту и, вскоре, исчез в нем.
Он стал стражем, который будет охранять алтарь во веки веков.
Пока в мир не придет великая милость Бодхисаттвы Гатлинга.
*******
Элизабет приняла тысячи беженцев.
День и ночь они собирались перед стальным алтарем.
Они распевали "механическое Евангелие" с величайшей радостью.
Они преданно поклонялись великому духу всех машин, великому милосердию бодхисаттвы Гатлингу, будущему Будде стали!
Поскольку они уже стали свидетелями чуда, они также стали свидетелями сострадания Бодхисаттвы Гатлинга и величия духа всех машин.
"Позвони в колокол, опусти рычаг..."
Пока они повторяли эти слова, снова и снова, стальной алтарь таял день ото дня.
Наконец...
Под всеобщее восхваление он медленно превратился в настоящий алтарь стали.
В центре стального алтаря и механизмов появился водоворот.
Расплавленная сталь стекала в него, словно вода.
Из него доносился звук, похожий на рёв двигателей.
Из него вытянулась огромная стальная ладонь и ухватилась за стальной пол на краю водоворота.
Затем из водоворота высунулась голова, вылитая из стали и механизмов.
После чего из водоворота высунулось огромное тело высотой в шесть-семь метров.
Оно выползло из водоворота алтаря. Две его стальные руки начали трансформироваться, превратившись в священный артефакт Великого Бодхисаттвы Гатлинга - пушку Гатлина!
Огромный стальной исполин холодно оглядел мир.
Солнце над ним не отличалось высокой температурой.
Солнце медленно разрушалось ужасающим дьяволом.
Этот мир был печальным и жалким.
Однако он больше не испытывал никаких эмоций и не мог испытывать никаких сентиментальных чувств.
Он подошел к Элизабет, стоявшей вперед толпой, и опустился на колени.
Элизабет рассматривала его, слугу Бодхисаттвы Гатлинга.
Она знала, что это был солдат Будды, посланный Бодхисаттвой.
Он был её хранителем механического храма и стального алтаря.
Поэтому она достала Механическое Евангелие и произнесла для него Евангелие: "Дао стали материально...".
"Плоть и кровь слаба, но сталь вечна!".
"Аминь!"
Выслушав мессу, огромный механический страж встал и направился к углу алтаря. Его тело слилось с ним, оставив снаружи только половину механической головы. Он был похож на гиганта, который спал внутри алтаря.
Отныне он будет просыпаться только тогда, когда на него нападет могущественный враг.
Его миссия здесь была очень проста.
Освободить избранников Бодхисаттвы, позволить Бхиккхуни из стали охотиться за детьми Бога зла и его приспешниками для Милосердного Бодхисаттвы Гатлинга.
Дабы подготовиться к тому, что вечный правитель наконец сойдет в этот мир.
Он вернется!
Ему было суждено пробудиться!
Зевнув, Линг поднял голову и взглянул на часы.
Было уже семь часов вечера.
"Герои разлома сегодня так себе!" Он наблюдал за взорвавшемся вражеским нексусом, и самодовольно улыбался.
Его аккаунт был разблокирован вчера вечером.
Однако вчера он был занят набором текста и совсем забыл об этом.
Но сегодня он, конечно же, был поглощен битвой в разломе.
Сражение в разломе снова стало развлечением для Линга.
После целого дня игры он выиграл не менее двадцати партий, а проиграл всего три.
Его аккаунт прочно занял первое место на национальном сервере.
Отложив телефон, владелец книжного магазина, который придавал большое значение своему здоровью, встал и размял мышцы.
Затем он сел за прилавок, заказал еду на вынос и включил телевизор.
По телевизору показывали вечерние новости.
"Сегодня военно-морской флот нашей страны в Королевстве Малин и военно-морской флот Королевства Малин провели ежегодные военные учения...
"Армии двух стран совместно выполнили несколько учебных задач, включая морскую артиллерийскую бомбардировку, морские спасательные операции, перевозку личного состава и ракетные учения..."
"Король Малина и первый министр Малина следили за этими учениями... они высоко оценили мастерство офицеров и солдат, участвующих в учениях!".
На экране телевизора появились совместные маневры эсминцев и фрегатов флота, а также совместные учения морской пехоты и бронетанковых войск.
Линг в оцепенении наблюдал за новостями. Ведь четырнадцать лет назад его родители переступили порог провинции Куньлунь с военно-морской базы Малин.
Он обернулся и взглянул на семейную фотографию на шкафу.
Фотография в рамке была немного размыта из-за ненадлежащего ухода.
Линг Пинг Ань несколько минут смотрел после чего вздохнул.
Он подошел, снял рамку и взял фотографию в руку.
Фотография была размыта, и он уже не мог разглядеть лица семьи из трех человек.
Он нежно погладил последнее в мире изображение своих родителей.
Его рука коснулась чего-то за рамкой.
Он с любопытством вытащил что-то и обнаружил, что это была маленькая карта.
На карте были написаны слова.
Он взял её и подошел к стойке.
Рассмотрев её, он нахмурился. "Странно!"
"Зачем кому-то писать исторические письмена на карте?"
На ней была написано небольшая выдержка из истории.
Это была история, которую многие читали ещё в школе.
В период Воюющих государств государство Цинь было одним из сильнейших. Южная Корея боялась, что государство Цинь нападет на них. Поэтому специалист по защите водных ресурсов, Чжэн, отправился в государство Цинь, чтобы осуществить план по истощению государства Цинь во имя строительства водоохранного канала.
Он использовал проект водохранилища, чтобы отсрочить нападение государства Цинь на Южную Корею.
Позже, когда это дело было раскрыто, Чжэн сказал королю Цинь: "Сначала я хотел разорить твою страну, но, всё же когда канал будет завершен, он, несомненно, принесет пользу Цинь. Я много лет работал для южан, и думаю это будет мой вклад в мир".
Король Цинь был безмерно счастлив, поэтому он приказал Чжэну продолжать строительство канала.
После завершения строительства канала король Цинь завоевал шесть государств.
Он бросил взгляд на карту, которая почти вся была списана историческими выдержками.
Линг почесал голову и развернул карту. Он увидел, что на обратной стороне был абзац: "Как человек, пьющий голубиный яд, чтобы утолить жажду, не знает силы голубиного яда? Не выпив его, человек умрет, а выпив, сможет задержаться на мгновение!
"Итак..." размышлял Линг, - "мои родители когда-то написали это?!".
Подумав об этом, он положил карту на место.
Когда он поставил рамку с фотографией на место, то заметил, что там, где стояла рамка, была тонкая книга с фамильным древом.
Из любопытства он тотчас же достал её.
В конце концов, семейное древо было тем, что больше всего затрагивало сердца людей в Империи.
Это было потому, что семейное древо было тем, что могло рассказать каждому человеку на федеральном уровне, кто он и откуда?
Линг взял тонкую книгу и заметил, что та покрыта пылью.
Сдув пыль, он увидел название книги.
"Родословная клана Линг из Цзинчу".
"Так..." Линг почесал голову. "Фамилия моего предка - Линг?".
"Это редкая фамилия!"
Он открыл книгу и взглянул на её содержание. Наконец-то он узнал, что родина его предков находилась в Цзинчу.
Двести лет назад они переехали в Гуаннань.
Когда его предки жили в Цзинчу, они были известной городской семьей, которая поклонялась богам и призракам. На протяжении многих поколений они поклонялись Богу Молодости.
Линг знал кое-что о Боге Молодости.
Бог-покровитель младенцев, описанный в "Девяти песнях" известным поэтом Цюй Юанем, был богом, которому поклонялись в Цзинчу во времена Весны и Осени и Воюющих государств.
Глядя на содержимое книги, Линг Пинг Ань понимал, что его семья передавала эту традицию из поколения в поколение.
Каждый мужчина в каждом поколении семьи Линг был почитателем богов.
Только двести лет назад, по неизвестной причине, вся семья покинула родной город Цзинчу и переехала в Гуаннань, чтобы жить и работать в мире.
С тех пор клан Линг превратился в семью Линг.
Рассмотрев родословную, Линг улыбнулась.
"Не ожидал, что мои предки были верующим в богов!" Будучи убежденным материалистом, Линг не интересовался суевериями. Он использовал их в качестве материала только при написании романов.
Как раз, когда он собирался положить родословную на место, из страниц книги вдруг выпало небольшое письмо.
Линь Пинган подхватил его и рассмотрел. Это был отрывок из Дао-Тэ-Цзин (Учение Дао).
"Искусные мастера Дао в древние времена…", - начал читать он. "с небывалой проницательностью постигали глубины тайн Его, что ускользали от людского мира...".
"Это пятнадцатая глава "Дао-Тэ-Цзин"!" Он рассмеялся.
Будучи веб-писателем, как он мог не читать "Дао-Тэ-Цзин"?
Он знал, что в 15-й главе "Дао-Тэ-Цзина" речь идет о положении святых, которых описывал Лао-Цзы.
В описании Лао-цзы так называемые святые представляли собой некий вид, который другие не могли понять или распознать.
Они были безымянными и бесформенными, неописуемыми.
Они были далекими и великими, с бесконечной мудростью.
Люди не могут воспринять существование святого, но они могут неуловимо воспринять великий путь святого.
Людям не понять движений святого.
Люди не поймут действий святого.
Короче говоря, это очень претенциозное, элегантное и утонченное высокомерное существо.
Оно стоит выше всего, представляя собой окончательную истину и законы вселенной.
Человеческие существа должны были учиться и следовать его пути и мудрости.
Именно об этом говорилось в письме.
Линг усмехнулся. "Не ожидал, что одному из моих предков будет нравиться Дао-тэ цзин!"
Сказав это, он аккуратно вложил письмо в книгу и положил её на место, после чего закрыл окно.
Но он не знал и не увидел…
Как только он поднял карту, Бастет сразу же проснулась.
Вокруг неё появились пары дьявольских глаз.
Один за другим неописуемые монстры нервно смотрели на Линга.
Было видно, что эти существа боялись, нервничали и волновались.
Наконец, когда Линг положил книгу с родословной на место, они разбежались во все стороны, словно почувствовав облегчение.
На стеклянной двери книжного магазина появился огромный глаз.
Он безжалостно оглядел всех монстров.
Затем пришло наказание.
Из глаза хлынули хлысты странной формы. Хлысты скрутили ужасных и неописуемых монстров и раскидали их по сторонам.
Бам! Бам! Бам! Бам! Бам!
В книжном магазине раздался скорбный вой.
Весь мир содрогнулся от их воплей.
Бастет, вздрогнула и выгнулась всем телом. Она прислонилась к компьютеру и тихонечко легла возле него.
В саду Си Сянь ветер завывал в ивовых ветвях.
Шелестели ивы.
Две громоздкие панды-охранники защищали своего господина, пока тот бежал в панике к лесу.
За ними уже неслись проворные убийцы, крысолюди.
Вдалеке горели здания.
Убийцы были все ближе и ближе.
Двое охранников-панд посмотрели друг на друга. Они знали, что грязные крысолюди обязательно догонят их!
"Ваше Высочество! " Два охранника посмотрели на своего повелителя и опустились на колени. "Пожалуйста, уходите скорее! Отправляйтесь в Чанъань! "
"Мы задержим убийц своей жизнью! "
С этими словами двое оттолкнули испуганного юношу вглубь леса.
Вдвоем, прижавшись спинами друг к другу, они достали свои тяжелые мечи.
К ним со всех сторон подходили крысолюди с алыми глазами.
"Крысы!" Один из охранников кронпринца поднял свой тяжелый меч. "Давай!"
"Дальше вы пройдёте только через наши трупы!"
"В противном случае, даже не думайте сделать шаг вперед!"
"Раз таково твое желание... " - из темноты вышел крысолеловек с острым ядовитым лезвием в когтях. "Тогда я исполню его!"
******
Лю Чи, спотыкаясь, выбежал из леса.
Он оглянулся на Ивовый лес.
Оттуда доносились звуки ожесточенной борьбы.
Его верные стражники использовали свои жизни, чтобы дать ему время и возможность сбежать.
"Если я смогу добраться до Чанъань! " - поклялся он в своем сердце. "Я лично поведу армию, чтобы уничтожить вас, грязные приспешники хаоса!"
Правда, в душе у него не было надежды.
Эти крысы были убийцами, которые работали за деньги.
Тот, кто нанял их, мог быть его уважаемым дядей.
Или же это мог быть и один из королей на юге.
Это мог быть и гоблин Чаньюй, который следил за династией Синьхань(Млечного Пути) за Великой стеной!
"Если бы это произошло двести лет назад... " - думал он на бегу, — "даже если бы дьяволы спустились лично, как бы они смогли войти в Чанъань? "
Двести лет назад великий Дракон Прародитель царствовал над миром.
Его божественная мощь подавляла всех в мире.
Его терракотовая армия и бронзовые легионы смотрели на всех свысока.
В то время приспешники Хаоса, да и сам Хаос, дрожали от страха.
Это было связано с тем, что Дракон Прародитель не только возвел великолепную Великую Стену, защищавшую весь восток, высота которой составляла десятки миль.
У подножия Великой стены стояли 40 терракотовых армейских корпусов и семь элитных бронзовых легионов.
Гоблины, огры и кентавры, верующие в хаос, не смели даже приблизиться к процветающему миру за Великой стеной.
Они даже не осмелились приблизиться к границе.
В то время слуги дьяволов годились лишь на то, чтобы быть великими санитарами для подданных Дракона Прародителя.
Ничтожные верующие в Хаос были евнухами в императорском дворце, тщательно прислуживая Дракону-прародителю и его потомкам.
Однако однажды с неба упал метеорит.
Дракон Прародитель увидел метеорит и исчез.
Вся империя погрузилась в хаос.
Последователи Гу Ци, Чжао Гао, воспользовались этой возможностью, чтобы захватить власть и посеять хаос в стране.
После исчезновения Дракона Прародителя его терракотовая армия и бронзовый легион один за другим истощили свои силы и впали в спячку.
Затем произошло сильное землетрясение, потрясшее весь мир.
Наряду с огромным землетрясением, которое затронуло весь мир.
На Великой Стене, построенной драконом, появилось множество трещин.
В трещины один за другим вторгались огры, кентавры, гоблины, приспешники хаоса, которые до этого даже не осмеливались идти на юг.
В конце концов, империя, построенная Драконом Прародителем, рухнула на фоне внутренних и внешних бед.
Когда-то предок Лю Чи был великим человеком под властью дракона. Он слился с родословной императора Черного Дракона и построил новую империю под названием Звездная Хань Хэфу!
Внешний мир, особенно приспешники хаоса на севере, называл её Империей Млечного Пути!
Однако новая звездная империя Хань не могла сравниться с империей Дракона Прародителя.
Она не могла создать тысячи терракотовых солдат, подобных той Империи, и не могла создать невероятно мощные бронзовые легионы.
Она могла полагаться только на плоть и кровь храбрых воинов, чтобы с трудом защитить свою страну и народ.
Им даже пришлось подписать унизительный договор с приспешниками Хаоса.
В обмен на временный мир им пришлось отдать женщин, золото, шелк, нефрит и драгоценности.
Этого Лю Чи никак не мог принять!
Поэтому он уже давно дал понять, что никогда не пойдём на уступки Хаосу!
Я уйду, если вы все так желаете.
Он поклялся отомстить.
Он поклялся все изменить и вернуть мир к эпохе Дракона Прародителя.
Это вызвало бесчисленные ненавидящие взгляды.
Не только со стороны людей, но и со стороны чиновников и герцогов, которых Хаос напугал до смерти.
Думая об этом, молодой кронпринц Млечного Пути ускорил шаг.
Однако...
Вскоре позади него появились преследователи.
Судя по всему, двое верных гвардейцев погибли героической смертью.
Лю Чи обернулся и увидел бесчисленные алые глаза, окружавшие его со всех сторон.
"Неужели небеса собираются убить меня? " - подумал он.
Эти крысы с запада были самыми выдающимися убийцами на землях Млечного Пути.
Лю Чи прекрасно знал, что если они найдут его, то он точно умрет!
В этот момент Лю Чи увидел, что на горной дороге впереди появился густой туман.
Туман быстро распространялся во все стороны.
У него не было времени на раздумья, он быстро побежал в сторону густого тумана.
Возможно, это единственная возможность спастись.
Как раз, когда он вбежал в туман, с крон деревьев спрыгнул авангард крысолюдов.
"Ваше Королевское Высочество наследный принц, будущий хранитель храма и защитник империи Млечного Пути... "
"Вам больше не нужно прятаться! "
Крикнул в туман молодой крысолюд с маской на голове, "Вам не скрыться!"
"У клана Исен не было ни одной неудачи за последние 200 лет! "
Но ответа из густого тумана не последовало.
Крысолюд на мгновение замешкался и обвязал веревку вокруг своей талии. Затем он передал другой конец веревки своему спутнику и шагнул в густой туман.
Это была необходимая мера предосторожности.
Ведь в этом мире было слишком много тайн и чудес.
Тем более что это место находилось в центральном регионе страны. Здесь было много реликвий, оставшихся от предыдущей эпохи, в том числе и гробница Дракона Прародителя, который когда-то царствовал над миром.
Пятьдесят лет назад основные силы повелителя червей безрассудно ворвалась в гробницу Дракона, после чего та была полностью уничтожена внезапно ожившими стражами храма!
Возможно, в густом тумане скрывался какой-то секрет.
Молодой крысочеловек шагнул в густой туман под пристальными взглядами своих спутников.
Через секунду его спутник, который тянул за веревку, привязанную к его талии, понял, что что-то не так.
Он поспешно потянул веревку назад.
Он оттянул только кусок крысиной шкуры, от которой осталась только шерсть, а вся плоть и кости отсутствовали.
Все крысолюды глубоко вздохнули.
Линг держал в руках свежезаваренный чай, сидел за стойкой и вздыхал.
Этой ночью он перечеркнул все результаты своих усилий, приложенных накануне.
Причина была довольно проста.
Он прочитал текст один раз и почувствовал, что тот был ужасно нелепым.
Он понял, что если продолжит писать начатое, то его постигнет неудача.
Он вновь взглянул на удаленный документ на экране и вздохнул. "От написания новой книги у меня болит голова!".
"Если бы я знал, что такое произойдёт то, я бы не стал писать концовку предыдущей книги..."
Таким образом, он мог продолжать работать от случая к случаю, счастливо проводя свои дни.
Ему не нужно было каждый день выделять время, чтобы написать начало романа, как он это делал сейчас.
Он взглянул на часы. Было уже одиннадцать вечера.
Линг встал и подошел к двери магазина. Он уже собирался закрыть дверь и отправиться спать.
Как вдруг увидел в тумане фигуру, которая, казалось, приближалась к нему издалека.
Он остановился.
"Клиент или прохожий?" полюбопытствовал он.
Если подумать, клиентка, которая несколько дней назад заложила свои наручные часы, так и не вернулась, чтобы забрать их.
Возможно, она заблудилась в игре "Stellaris" и пыталась получить золото...
Задумался Линг Пинг Ань.
Stellaris была известна во всем игровом мире Империи из-за вызываемой ею зависимости.
Было вполне обычным делом совершать десятки и сотни набегов на подземелье только ради редкого предмета экипировки.
Также необходимо было участвовать в масштабных командных подземельях, организованных гильдиями, точно в срок, словно на работу, чтобы получить так называемые командные очки для покупки снаряжения, которое можно было найти только в командных подземельях.
Именно поэтому Линг не играл в эту игру.
Это было слишком страшно!
Линг снова подумал о двух вчерашних гостях.
Они оба были хорошими людьми!
Порядочные джентльмены!
Особенно тот старик, Линг им очень восхищался.
Посмотрите на него, какой надежный! Древний Лю Сяхуэй был просто ничтожеством перед ним!
Подождав некоторое время, Линг увидел, как из густого тумана выходит человек.
Это был молодой парень, одетый в изысканную старинную одежду.
Как автор веб-романов, Линг сразу узнал её. Похоже, это был черный шелк, сотканный из материала времен династии Хань. Вокруг талии была повязана стандартная красная лента династии Хань, а на голове была корона, похоже, из нефрита.
При одном взгляде на него глаза Линга загорелись.
"Жирная овца! Большая жирная овца!" Он с нетерпением ждал возможности попробовать её.
Все знали, что наряд Хань стоил больших денег. Не говоря уже об аксессуарах, любой костюм Хань на рынке мог легко стоить тысячи.
А если кто-то особенно тщательно подбирал костюм, то он мог стоить тысячи или даже десятки тысяч.
По мере приближения парня к магазину Линга переполняло волнение.
Это было потому, что одежда, которую носил этот молодой человек, независимо от того, с какой стороны посмотреть, была сделана на заказ после тщательной проверки.
Сшитая на заказ одежда означала, что она была дорогой.
Строгий осмотр показал, что он был очень щепетилен.
Это был редкий, а также очень щедрый клиент!
Линг слышал, что какой-то книжный магазин продал оригинальную копию покупателю, который увлекался древней культурой и традициями. Он заработал более десяти тысяч за один раз!
Более десяти тысяч!
Это был колоссальный доход!
Конечно, в магазине Линга не было древних книг такой ценности.
Но...
Там было несколько комплектов популярных книг, которые были напечатаны более 100 лет назад.
Одна из них даже стоила тысячу!
Если бы он мог продать её...
Линг был готов пустить слюни.
*******
Лю Чи смотрел на источник мерцающего света в глубине тумана.
Он колебался.
Потому что он увидел тень в свете лампы.
Без сомнения, это был человек.
Или "человекоподобное" чудовище.
"Что это за место?" Он оглядел густой туман.
У него возникло ощущение, что этот густой туман был отдельным миром.
Также казалось, что это божественное царство, созданное каким-то дьяволом Хаоса.
С тех пор как была основана Империя Млечного Пути, она имела дело со многими дьяволами Хаоса, и их слугами.
Во дворце даже существовала традиция найма последователей Хаоса.
Империя Млечного Пути относилось к злым богам Хаоса и их приспешникам одновременно настороженно и дружелюбно.
Точно так же, как те крысолюди, которые напали на него, были беженцами, которых приютил его дед.
Те существа, называвшие себя последователями Рогатой Крысы, вышли из-под земли.
В то время Империя столкнулась с серьезной угрозой со стороны гоблина Чан Юя с северных лугов.
Армия людоедов под его началом даже угрожала безопасности Чанъаня.
В конце концов, именно благодаря договоренности оставленной Драконом Прародителем, и сдерживанию трех Цилинь, которым поклонялась королевская семья, вторжение было отброшено назад.
Поэтому, хотя они и знали, что эти грязные крысы рано или поздно станут бедствием, им пришлось выпить яд, чтобы утолить жажду, и использовать их, чтобы убить офицера и благородного гоблина Чан Ю, дабы задержать продвижение армии.
"Итак, я встретился с дьяволом?" Он посмотрел на фигуру под светом и задумался: "Вполне, вероятно, что это новый дьявол?".
Однако...
"Когда в Пустоте появился новый дьявол?!" подумал он.
Но так как он уже ступил на чужую территорию то, если он не проявит уважение, Лю Чи понимал, что он никогда не сможет выйти из этого тумана.
Поэтому он собрал все свое мужество и медленно подошел к источнику света.
Как только он приблизился, густой туман постепенно рассеялся.
Перед ним появилось здание, которое, казалось, привело его в крайнее замешательство.
Это было здание, которое полностью отличалось от архитектуры Империи.
Оно было построено из красного кирпича и какого-то неизвестного материала, а на его поверхности было несколько камней, которые прилипли к стенам.
На двери висела табличка из неизвестного материала. Удивительно, но Лю Чи смог прочитать написанное на ней слово.
Это было потому, что между написанном и письменностью Империи существовала связь.
"Книжный магазин Циюань?" Лю Чи нахмурился. Он с детства получал официальное и строгое королевское образование, поэтому быстро понял, что что-то не так. "Или, скорее, это "Книжный магазин Истока!"
В Империи было много вариантов иероглифов.
Особенно часто их использовали в высших эшелонах власти. Они любили делать такие вещи.
Я написал неправильный иероглиф?
Нет!
Это просто другая вариация иероглифа! Понятно?
С другой стороны, внутри красных кирпичей, каменных плит и дощечек Лю Чи чувствовал, что в них скрываются бесчисленные монстры.
Они распустили свои свирепые щупальца.
Они открыли свои ужасающие пасти.
В трещинах стен и дощечек неописуемые чудовища издавали низкие, непонятные звуки.
Казалось, это было предупреждением, а может, чтобы вселить в него страх перед неизвестным.
Под дверью уже стоял "человек", одетый в одежду из неизвестного материала и казавшийся чуть выше его.
Если быть более точным...
Это должен быть он!
Лю Чи присмотрелся к человеку, который находился за стеклянной дверью.
Голова, окутанная туманом, была похожа на бездну, в которую невозможно было смотреть.
В этот момент существо оглянулось.
Его взгляд упал на Лю Чи. В голове, окутанной туманом, из глазниц вырывались два язычка пламени.
Существо пристально смотрело на него. Затем оно подняло руки и сказало Лю Чи с очень хорошим традиционным этикетом Империи: "Добро пожаловать в мой скромный магазин, дорогой покупатель!".
Его голос был спокойным и властным.
Казалось, что он обладал огромной силой. Как только он заговорил, весь мир погрузился в тишину.
---------
Цили́нь ( или кири́н ) — мифическое существо, известное в китайской и других культурах Восточной Азии. Его иногда включают в перечень четырёх благородных животных наряду с китайскими драконом, фениксом и черепахой — вместо тигра.
Будучи автором веб-романов, который круглый год сталкивался с неудачами, Линг дорожил каждым посетителем.
Ведь именно от них зависело его пропитание.
Как владелец книжного магазина, имеющий скромную прибыль, он ценил каждого покупателя.
Поэтому он уже подготовил бесчисленное количество черновиков.
Он уже подготовил индивидуальные услуги на заказ для всех типов клиентов.
Проще говоря, он говорил, исходя из личности и интересов клиента!
Все, что он делал, было направлено на то, чтобы клиенты были довольны, и в конечном итоге отдали ему свои деньги!
Поэтому, увидев, что клиент одет в соответствии с древними временами, Линг Пинг Ань немедленно воспользовался этикетом, которому научился ещё в детстве. Он поднял руки и поклонился. "Добро пожаловать в мой скромный магазин, дорогой клиент!"
Затем он поднял руки и сделал приглашающий жест.
******
Лю Чи пристально вгляделся в стоящую перед ним фигуру.
Голова его была окутана туманом, а в глазах пылал яркий огонь.
Казалось, он хотел сказать: ещё одна новая жертва!
Лю Чи сглотнул и посмотрел за спину.
Позади была дверь из бесцветного стекла.
Когда существовал Дракон Прародитель, правительство производило большое количество таких стеклянных дверей.
Обычно это был побочный продукт, произведенный терракотовой армией.
После исчезновения Дракона Прародителя, многие ремесленные изделия были утрачены.
Технология изготовления таких вещей всё ещё передавалась по наследству. За пределами Чанъани несколько мастерских специализировались на изготовлении такого стекла и продавали его знати и богатым торговцам в городе.
Однако обстановка за дверью заставила Лю Чи задрожать от страха.
В углу на деревянном прилавке лежала на животе кошечка.
Псионическая сила, окутывающая её тело, наглядно демонстрировала невероятную силу.
Лю Чи немного прикинул и понял, что даже три Цилинь(Кирина), которым поклонялись в храме Империи, не были настолько сильны…
Рядом с котенком, находилось что-то неизвестное, сделанное семьей Мо.
Так же рядом с ней открыла глаза овцеголовая человекоподобная даоти.
Тени чудовищ отражались на земле.
Вдали, на другой стене, возвышалась невообразимая ужасающая пропасть.
По её краям медленно текла густая жидкость.
Пары дьявольских глаз, наводивших ужас на Лю Чи, открывались и закрывались один за другим.
"Пожалуйста!" Монстр перед ним протянул руку и пригласил его внутрь.
Его рука выглядела очень тонкой, а кожа на руке была настолько белой, что даже кожа наложниц в королевском дворце блекла перед ней!
Лю Чи глубоко вздохнул и кивнул, не найдя другого выхода. Затем, собрав все свое мужество, он спросил существо: "Господин, вы продаете здесь книги?". Тот поднял голову и посмотрел на табличку, написанную упрощенным почерком или намеренно написанную таким образом.
Он увидел бесчисленные глаза, которые смотрели прямо на него с таблички, как будто они были очень недовольны его вопросом.
"Да!" мягко ответил он, — "Я продаю здесь книги!".
"Я продаю все виды книг!"
"Вы найдёте у меня всё что пожелаете!"
"А если нет то, магазин все равно примет заказ!"
Сказав это, он повел Лю Чи в свой магазин.
Лю Чи не решался войти.
Потому что он чувствовал, что что-то ускользнуло в глубины тумана с дощечки.
Лю Чи понял, что он не может отказать ему.
В противном случае хозяин рассердился бы.
А если хозяин разгневается, разве слуги посмеют халтурить?
Разве слуги его тети не убивали десятки невежественных людей?
Как только он вошел в магазин, Лю Чи почувствовал давление со всех сторон.
Кровь Черного Дракона в его теле резко затихла перед этим давлением.
И это объяснялось только тем, что...
Кровь черного дракона столкнулась с чем-то гораздо более сильным.
Другими словами, в этом ужасающем книжном магазине бесчисленные монстры были более страшными, нежели его родословная.
Древний дьявол расхаживал по книжному магазину. Он привел Лю Чжи в место, которое казалось местом для гостей. Затем он взял чашку из неизвестного материала и положил в неё несколько чайных листьев, подошел к машине, которая, похоже, была творением семьи Мо, нажал на кнопку, после чего из неё полилась горячая вода.
Затем он отнес чашку с чаем Лю Чи и передал её ему. "Прошу, пожалуйста, выпейте чаю!"
Лю Чи в оцепенении принял чашечку чая.
Золотые чайные листья плавали в чашке. От чашки поднималась густая аура духа, словно бессмертный туман.
Просто понюхав его, Лю Чи понял ценность этой чашки чая!
Легенда гласила, что однажды Дракон Прародитель собрал семь самых могущественных алхимиков и трех легендарных экспертов с самым мощным инь-ян, чтобы собрать духовные и божественные травы для изготовления пилюли бессмертия.
При употреблении пилюли смертными, они немедленно перерождались и обретали потенциал для культивирования.
Когда культиваторы употребляли её, она также оказывала чудесное действие, повышая их культивацию и продлевая им жизнь!
Однако чашка чая в его руке, вероятно, уже имела 60% эффекта от бессмертных пилюль!
Это потрясло Лю Чи и заставило его сильно занервничать.
Он спрятался в этом густом тумане, чтобы спастись.
Владелец книжного магазина, дьявол в тумане, не только не обвинил его в необдуманном поступке. Вместо этого он угостил его чашкой волшебного чая.
Итак...
Чего же он хотел?
Лю Чи вспомнил, что в детстве мать говорила ему, что за все нужно платить.
Поэтому, чтобы сделать себя наследным принцем, он взял на себя инициативу создать совместную семью с сестрой своего отца.
Он сделал своего старшего двоюродного брата, который был старше его на шесть или семь лет, своим кронпринцем-консортом.
В то время ему было всего четыре года.
Но у него хватило ума сказать, что если он сможет взять старшую кузину Цзяо в жены, то приготовит для неё полный дом золота.
Даже он, принц Млечной Империи, самый любимый ребенок своего отца.
Должен был заплатить такую цену, чтобы стать наследным принцем.
Сейчас туман защищал его. Дьявол впустил его и дал ему чашку божественного чая.
Чего он хотел?
Продать ему книги?
Это было не так-то просто!
Однако Лю Чи не осмелился спросить напрямую. Он немного подумал и сказал: "Не могли бы вы дать мне посмотреть вашу коллекцию книг?".
Дьявол внимательно выслушал его, и из глубин тумана раздался смех. Он был по-прежнему спокоен и расслаблен. "Уважаемый клиент, пожалуйста, подождите минутку..."
Сказав это, он развернулся и направился к безмолвной Бездне.
Его шаги раздавались по полу.
Лю Чи чувствовал, что все монстры в книжном магазине избегают его, но они также охраняли его.
Точно так же, как охранники-панды, которые поклялись защищать его в Саду Ся.
"Итак..." подумал Лю Чи, — "Я попал в... логово внушающего ужас дьявола?".
Королевство Синхан проводило исследования и получало знания о древних дьяволах в Хаосе.
Большая часть этих исследований и знаний была получена из различных записей, раскопанных в руинах Бессмертной Империи Цинь.
В этих записях мудрецы Бессмертной Империи Цинь пришли к единому мнению: Дьяволы Хаоса были монстрами, рожденными проекцией человеческих духов и желаний в пустоте.
Таким образом, Слаанеш, Тзинч, Кхорн и Нургл.
Они соответствуют желаниям, заговорам, ярости и болезням.
Итак...
Чему соответствовал этот дьявол?
Лю Чи ещё не знал ответа, но уже чувствовал холодок в позвоночнике!
Линг ходил между книжными полками.
Его взгляд блуждал от книги к книге.
Он долго думал и наконец принял решение.
Он достал книгу с книжной полки.
Книга "Коллекция знаменитых ценностей династий Цинь и Хань", изданная Федеральным издательством империи в 2780 году эпохи Гунхэ, была опубликована почти шестьдесят лет назад.
Эта книга была одной из немногих в книжном магазине Линга, в которой всё ещё использовалась устаревшая вертикальная форма(竖排) и традиционный стиль письма.
Несмотря на то, что это была древняя книга, её практическая ценность была чрезвычайно высока.
Некоторое время назад Линг писал историческую литературу, используя её в качестве справочника.
В этой книге было много исследований и представлений об одежде, артефактах, оружии и инструментах династий Цинь и Хань с пояснениями.
Главное, что в книге были картинки и слова.
"Возможно, эта книга понравится покупателю". Подумал Линг Пинг Ань.
В конце концов, такие люди всегда любили книги, полные реальных вещей.
Кроме того, вертикальное расположение надписей в этой книге должно было удовлетворить психологические потребности этого клиента…
На земле Цинь также говорили, что мы вот-вот вступим в новый век.
Однако ностальгирующие и старомодные люди всё ещё придерживались старых взглядов
Некоторые из этих людей любили быть нетрадиционными. Они любили читать слова традиционной формы в вертикальных строках и всегда считали, что слова упрощенной формы в горизонтальных строках — это оскорбление для них.
На самом деле они делали это для того, чтобы покрасоваться.
Поэтому им всегда приходилось расплачиваться за свою глупость и обманывать других.
******
Линг обернулся и посмотрел на молодого человека, одетого в наряд Хань. Даже его поза была похожа на позу тех времён.
Он улыбнулся. "Парень, в любом случае, тебя могут обмануть другие. Я, по крайней мере, могу продать тебе настоящий товар".
Он взял книгу и пошел обратно.
*******
Лю Чи сидел на скамейке, которая, казалось, была сделана из какой-то кожи.
Он не совсем привык к такому.
Однако ему приходилось приспосабливаться к своему статусу кронпринца, и он должен был сохранять идеальную позу.
Король не позволит своей короне упасть даже после смерти!
Даже в логове дьявола он был полон решимости не потерять свой облик и этикет.
Звук шагов вновь забрался в его ушах.
Мяу!
Кошечка, лежавшая в углу прилавка, спрыгнула на пол и жалобно заурчала. Затем владелец книжного магазина взял её на руки.
Лю Чи увидел, как владелец книжного магазина подошел к нему с книгой, от которой исходила внушительная драконья сила.
"Уважаемый покупатель, пожалуйста, взгляните... - сказал он, — это книга, в которой записаны многие древние секреты и исследования!"
Лю Чи взял протянутую книгу.
Когда его рука коснулась страниц книги, в его теле закипела кровь Черного Дракона.
Из-за чего температура его тела поднялась, а зрачки наполнились кровью.
Он опустил голову и взглянул на обложку книги.
"Руководство по созданию терракотовой армии Бессмертной империи Цинь".
Так называлась книга.
Лю Чи сглотнул.
Затем он посмотрел на надпись в левом нижнем углу. На ней была выгравирована тень золотого дракона.
Это была личная печать пропавшего Дракона Прародителя.
Значит... это был личный почерк дракона-прародителя?
Как кронпринц, выросший на историях и легендах о Драконе Прародителе, Лю Чи поклонялся этому великому существу, подавившему мир двести лет назад. Он избивал кулаками Слаанеша, пинал ногами Тзинча и даже утверждал, что является любящим отцом всех народов. Он был всеобщим почитателем.
Поэтому, когда он увидел название книги и стиль написания, его рука крепко сжала книгу.
Но...
Он быстро понял, что ему придется заплатить цену, чтобы получить её.
"Господин!" Как наследный принц Империи Млечного Пути, Лю Чи был очень хорошо обучен с самого детства. Более того, после того, как он стал свидетелем смерти своего старшего брата в результате резни. Лю Чи научился скрывать свои эмоции. Он изо всех сил старался успокоиться, прежде чем поднять голову и взглянуть на дьявола. Перед ним был владелец книжного магазина, ужасающий Древний Дьявол. "Интересно, какую цену мне нужно заплатить, чтобы я смог получить эту книгу?"
Тот рассмеялся.
Смех вырвался из тумана вокруг его головы, как будто он был немного рад и горд.
Огонь в его глазах разгорался вместе со смехом.
Он ответил: "Двести восемнадцать ****, пожалуйста!".
Он подошел к деревянному прилавку, достал из ящика две карточки и сказал Лю Чи: "Конечно, вы можете заплатить, отсканировав код!".
Лю Чи присмотрелся и увидел только двух ужасных и зловещих существ.
Один из них был весь в крови и слезах, как будто в нем извивались бесчисленные души.
Другая была водоворотом, который бесконечно и медленно вращался.
"Итак..." подумал Лю Чи, — "Я должен заплатить ему душой или кровью?".
Так поступил бы дьявол!
Но...
"Двести восемнадцать ****?"
"Он принимает и валюту?!"
Подумав об этом, Лю Чи потянулся к поясу и достал парчовый мешочек.
Мешочек был наполнен блестящими монетами.
Это был самый важный стратегический ресурс Империи, полтаэля (золотая монета) Бессмертного Циня!
Только в эпоху Дракона Прародителя можно было добыть большое количество священных монет!
Они были самым важным ресурсом для крепости Великой стены, построенной драконом!
В настоящее время вся Империя могла производить только тысячу монет в год силами всей страны.
Этого было достаточно только для поддержания ежедневной работы крепости Великой стены.
Поскольку производить их было слишком сложно, Империи оставалось только довольствоваться вторым сортом. Они могли производить низкокачественные монеты номиналом восемь батов и три бата в больших количествах.
Однако цена была такова, что после использования этих некачественных монет система крепости Великой стены постепенно замедлялась и даже могла разрушиться.
Итак, за книгу, написанную Драконом Прародителем в его руках, Лю Чжи ничего не оставалось, кроме как выложить кучу денег.
Лю Чи взял в руки мешочек с монетами, посмотрел на дьявола, владельца книжного магазина, и спросил: "Интересно, примете ли вы оплату этими полутаэлями?".
******
Линг посмотрел на молодого покупателя, который достал шелковый старинный мешочек для монет. Затем он высыпал перед ним совершенно новые древние монеты.
"Интересно, примете ли вы оплату этими полутаэлями?"
Линг услышал молодого покупателя и слегка нахмурился.
Полтаэля?
Полтаэля из династии Цинь?!
Разве это не культурная реликвия?!
Они должны быть переданы стране!
Он прошел вперед, поднял одну и присмотрелся, затем со смехом покачал головой. "Уважаемый клиент, мастерство не соответствует стандартам!"
Хотя он не был профессиональным экспертом по антиквариату.
Он знал, что монета династии Цинь была выкована из бронзы.
А древние монеты в его руках были только похожи на них.
Если посмотреть на цвет и поверхность монет, то они были слишком новыми!
Казалось, что они были сделаны меньше месяца назад!
Так что...
Глупый ребенок, вероятно, был кем-то обманут.
Как раз, когда он собирался что-то сказать, Линг Пинг Ань увидел, что молодой покупатель опустил голову. Его лицо покраснело, и казалось, что ему очень стыдно.
Слова, которые он собирался произнести, вдруг застряли у него в горле.
В конце концов...
Как может человек, заплативший цену за глупость, не рассердиться, если кто-то заговорит об этом?
Итак...
Возможно, его даже обманули и довели до банкротства.
Думая об этом, Линг не мог не испытывать сочувствия.
Конечно, что ещё важнее, он подумал о будущем.
Разве вы не думаете, что такого хорошего клиента (денежную машину) нужно защищать?
Поэтому он улыбнулся и выбрал из денежного мешка молодого человека двадцать-тридцать так называемых полтаэля. Он подсчитал убытки, которые ему придется понести, а затем отдал сумку с деньгами обратно. "Хорошо, я понесу некоторые потери и продам вам эту книгу!"
В любом случае он не сможет продать книгу, если оставит её в книжном магазине.
С таким же успехом он мог бы инвестировать в покупателя. Кто знает, может быть, в будущем его ждет сюрприз!
Линг стоял у входа и смотрел, как молодой любитель древней культуры и традиций исчезает в густом тумане.
Он вздохнул.
"Потери! Потери! И снова потери!"
Хотя на этот раз он продал книгу, он получил только около 30 поддельных монет, которые могли храниться только в его коллекции.
К тому же, он отдал фонарик стоимостью три доллара.
Он немного скучал по покупателям предыдущей ночи.
Вернувшись в магазин, Линг посмотрел на монеты, разложенные на прилавке.
Затем он молча убрал их в ящик.
В конце концов, он утешил себя: "Может быть, эти монеты принесут мне удачу!".
Будучи материалистом, Линг Пинг Ань не верил ни в какие странные суеверия.
Однако когда речь заходила об удаче...
Он в какой-то степени верил в неё.
В конце концов, это было то, что было доказано экспериментами.
Например, старый бессмертный(проигрок наверное), открывший рот и профессионально прокомментировавший всего четыре слова, заставил плакать бесчисленное множество игроков на Esports.
Поэтому в метафизику нужно было верить.
*******
Лю Чи держал в руке создание семьи Мо в форме цилиндра.
Под светом фонаря он прошел сквозь туман.
Он крепко сжимал книгу на груди.
Это были записи, которые сделал сам Дракон Прародитель, и это была чрезвычайно ценная иллюстрация того, как создать Терракотовую армию.
Настроение Лю Чи было одновременно возбужденным и взволнованным.
Он был взволнован, потому что получил эти драгоценные знания. У него появилась возможность создать мощную терракотовую армию, точно такую же, как у Дракона Прародителя, чтобы защитить свой народ и свою страну.
Он нервничал, потому что...
Он все время вспоминал то, что видел и о чем говорил в книжном магазине.
Особенно процесс заключения сделки.
" Уважаемый клиент, мастерство не соответствует стандартам..." - вроде бы дразнящая, но в то же время несколько пренебрежительная фраза эхом отдавалась в его ушах.
Каждое слово этого предложения он перерабатывал снова и снова.
"Возможно, он знает местонахождение Дракона Прародителя..." подумал про себя Лю Чи.
"Возможно, он даже неразрывно связан с его исчезновением..."
Если бы это было не так, то почему книга Дракона Прародителя оказалась у него?
Следовательно, его статус был выше, чем у Дракона Прародителя.
А статус дракона был не ниже, чем у четырех богов Хаоса...
По крайней мере, есть записи о том, что дракон сражался со Слаанеш, а та(тот), в свою очередь, сражалась(сражался) с Тзинчом на другом конце мира.
После той битвы последователи Слаанеш стали служить дракону.
Последователи Тзинча стали евнухами в императорском дворце дракона.
В конце концов, последователь Тзинча по имени Чжао Гао с помощью ужасающей церемонии уничтожил империю Сяньцинь.
Так возвысился род Императора Черного Дракона и была основана Империя Млечного Пути.
"Возможно..." подумал Лю Чи, - "он защитил меня и продал мне книгу Дракона Прародителя...".
"Что он задумал?!"
Молодой кронпринц не понимал смысла всего этого.
Однако он знал, что для получения чего-либо необходимо заплатить определенную цену!
Размышляя об этом, Лю Чи вышел из тумана.
Он взглянул вперед и был ошеломлен.
Перед ним был Чанъань!
Великий святой город!
Крепость была построена Сяо Хэ, могущественным легендарным элитой при основателе страны, императоре Тайцзу.
Выйдя из тумана, то подошел к воротам Хэнчэн Чанъань.
Два каменных стража Цилинь, стоявшие по обе стороны ворот, немедленно отреагировали.
Их глаза загорелись красным светом.
Лю Чи спокойно достал свой жетон и подставил его под лучи красного света, исходившего из глаз двух каменных стражей.
"Ваше Высочество!" Цилиньские стражники сдвинулись с места и опустились на колени. " Приветствуем наследного принца в Чанъань!"
Тяжелые городские ворота медленно открылись.
Солдаты Верной Северной Армии, охранявшие городские ворота, вышли поприветствовать его.
Их возглавлял доблестный генерал. "Я Ли Гуан. Прошу простить меня за опоздание!"
Лю Чи поднял голову и посмотрел на преданных солдат и министров.
Он обернулся и посмотрел назад.
В глубокой ночи от тумана не осталось и следа.
Он коснулся творения семьи Мо и книги в своих руках.
Все это было реальным.
Потрясение в его сердце было неописуемым.
От сада Ся до Чанъаня было не менее 150 миль, но туман мгновенно отправил его в безопасный город Чанъань!
Дьявол продемонстрировал свою искренность и силу.
"Итак..." спросил Лю Чи, "что он попросит взамен?!".
Несколько монет Бессмертного Цинь, которые он с презрением и неохотой принял?
Разве такое возможно!
Но какой бы ни была его конечная цель, это было делом будущего!
Лю Чи хотел отомстить!
За своих верных стражников, за людей, погибших в саду Ся.
Молодой кронпринц Империи Плечного Пути поднял руку. "Крысолюди Асина(Скавены) дерзки и безрассудны. Они не уважают закон и посмели совершить на меня покушение!"
"Кто из генералов готов убить этих тварей за меня?"
"Ваше Высочество!" Ли Гуан, который был одет в толстые тяжелые доспехи мифологического воина, ответил: "Пожалуйста, передайте это дело вашуму скромному подданному!"
"Я готов отдать военный приказ убить крысолюдов Асина в течение трех дней!"
Лю Чи кивнул. "Рассчитываю на вас генерал!"
*****
Хань Ли спрыгнула на землю с кроны дерева.
На обочине дороги впереди на земле красовалась стела.
На стеле было выгравировано название города Линьхай.
На обочине асфальтированной дороги стояли две ржавые машины.
Она перепрыгнула через них и приземлилась на крышу маленькой машины, которая проржавела настолько, что от неё остался только корпус.
Легким взмахом духовного клинка в её руке маленькая машина мгновенно разлетелась на куски.
Монстр, прятавшийся под машиной, пронзительно закричал, а затем все его тело разлетелось на куски.
Хань Ли приземлилась и вырвала кристалл, который находился в монстре.
"Это 85-й!" сказала она.
Этот Кристалл Души был самым большим, что у неё сейчас был при себе.
Существовала определенная вероятность, что кристаллы появятся в телах монстров и злых духов. В прошлом они использовались людьми в качестве добавок и удобрений.
Их использовали для изготовления духовных клинков или выращивания духовных растений.
Из этих кристаллов выращивали церулиновый спиртовой чай.
Но теперь Хань Ли знала, что у них есть ещё много других применений.
Например, из них можно было делать лекарства или употреблять в пищу для укрепления души.
Но, к сожалению, в этом мире только она одна могла это делать.
Ведь это был подарок хозяина тумана.
Положив кристалл себе в сумку, Хань Ли встала и быстрым шагом направилась к городу Линьхай.
"Я принесу мир в это место!" твердо произнесла девушка. Солнечный свет падал на её тело и отражался на земле сладострастной, чарующей и зрелой тенью.
******
Линг закрыл дверь, и выключил свет.
Как обычно, Линг пожелал спокойной ночи Бастет, после чего взял телефон и пошел вверх по лестнице.
Звук его шагов постепенно затихал.
На стеклянной двери открылся глаз.
Он просканировал каждый уголок книжного магазина, и везде, где он проходил, было странно тихо.
Наконец, его взгляд остановился на одном из ящиков. Там лежало 20-30 монет, которые сияли разноцветным блеском.
Монеты, подражавшие полуколесу Бессмертного Цинь из Империи Млечного Пути.
Монеты, выкованные легендарной элитой, обладающей способностью создавать огонь по воле подданных!
Одной монеты было достаточно, чтобы поддерживать работу огромной и величественной башни-маяка Великой стены в течение года.
Наконец, он медленно закрыл глаза. В книжном магазине снова воцарилась обычная суета.
------------------
Стража у ворот


Крысолюди напавшие на кронпринца
Линг проснулся после крепкого сна.
Он порыскал на кровати и нашел телефон. На экране телефона было уже 7:30 утра.
Он встал и быстро умылся. Затем он вспомнил о маленьком персиковом дереве наверху.
Он взял стакан воды и пошел с ним вверх по лестнице.
Когда он дошел до маленькой комнатки на верхнем этаже, в углу у окна стоял пластиковый тазик.
Линг подошел к нему. Позавчера из почек появились только два маленьких листочка, но теперь они были похожи на саженцы.
"Потрясающе!" обрадовался он.
Линг осторожно вылил на них немного воды.
Затем он переставил пластиковый тазик к краю окна, чтобы растение могло греться на солнце, но при этом ему не нужно было терпеть палящее солнце в полдень и после полудня.
Когда он повернулся и пошел вниз по лестнице.
Маленький саженец персика в пластиковом тазике вдруг захихикал.
Откуда-то подул ветерок.
Саженец тут же затих. Он расправил свои нежные листья, как солнечный парус, и потянулся к открытому пространству за окном, наслаждаясь солнечными лучами.
******
Спустившись по лестнице, он открыл дверь магазина.
Линг увидел племянницу тети Ван, стоявшую у дверей его магазина.
В руках она держала совершенно новые пакеты с одеждой.
"Прости меня!" Небольшая девушка стыдливо опустила голову. "Молодой господин Линг, одежда, которую вы послали постирать, была случайно повреждена из-за меня..."
Она передала пакеты в руки Лингу. "Я купила вам новую одежду той же марки..."
Она нервно поклонилась. Её маленькое личико покраснело. "Пожалуйста, примите их!"
Линг был слегка ошеломлен, когда услышал её, и подсознательно принял пакет.
Затем он немедленно отреагировал.
Одежда, которую он отправил в прачечную, была случайно повреждена этой маленькой девушкой?
И она заплатила за новую одежду, чтобы компенсировать ему ущерб?
Линг Пинг Ань почувствовал, что на него словно пролился свет праведности.
Куча саморекламы в Интернете твердила о том, что "качества людей Империи становится все ниже и ниже", "традиционные ценности почти исчезли", "что-то о падшем поколении" и так далее.
Теперь все это казалось бредом!
Смотрите!
Этой девушке было не больше двадцати лет. Возможно, она только что окончила школу и устроилась на свою первую работу - прачкой к своей тете.
Однако она уже была достаточно честна, чтобы признать, что белье было испорчено по её вине, а не пыталась выкручиваться, или увиливать.
Она также проявила смелость и взяла на себя ответственность, заплатив из своего кармана и сделав чрезмерную компенсацию до того, как человек обратился с вопросом.
Она проявила вину и сожаление о своей ошибке!
В древние времена любого, кто так поступал, независимо от пола, хвалили.
Поэтому Линг не стал долго раздумывать и сказал ей: " Подожди здесь!".
Затем он вернулся к стойке, открыл ящик и отсчитал пять стодолларовых купюр из пачки купюр, лежавших в ящике.
Затем он взял пять купюр и протянул их девушке.
Он сам покупал эту одежду, поэтому, конечно, знал её цену.
На рынке средняя цена составляла примерно 30-40 долларов за вещь.
Бренды одежды, которые купила девушка, в основном совпадали с его одеждой. Поэтому 500 долларов — это почти столько, сколько она потратила на покупку одежды.
"Что вы делаете?" Девушка была до смерти напугана. Она держала купюры в руке, не зная, что делать.
"Ты ведь училась в университете?" спросил Линг.
Та кивнула.
"Тогда ты должна знать историю о том, как Цзы Гун заплатил выкуп за спасение людей, а Цзы Лу спас жизнь..." Линг ободряюще посмотрел на неё. "Твое поведение заслуживает похвалы!"
"Кроме того..." он посмотрел на наряд девушки. Как и он, она была одета в дешевую повседневную одежду.
Зачем тому, кто много работает, подобно ему , усложнять жизнь тому, кто был таким же, как он?
"Ты только начала работать, так что твой доход, должно быть, невелик..." серьезно сказал Линг, "сколько денег ты можешь получить за месяц?".
"Если ты заплатишь за эту одежду, боюсь, тебе даже не хватит на жизнь в этом месяце, верно?!"
Вообще говоря, зарплата такого работника прачечной была низкой.
В лучшем случае это было всего две тысячи долларов в месяц.
Хотя у федерального центра были льготные программы, субсидии на питание и аренду жилья для малообеспеченных людей, только что окончивших университет.
Эти льготы только снижали подоходный налог.
Субсидии были лишь каплей в море.
Выдаваемые талоны на питание можно было использовать только для покупки дешевого мяса из Бэйчжоу и Наньчжоу, обычно это была птица.
Кто знал, как капиталисты из Бейчжоу и Наньчжоу выращивали этих кур, уток и гусей?
В любом случае существовали проблемы с избытком антибиотиков и гормонов при крупномасштабном интенсивном кормлении.
Если бы молодая девушка каждый день ела нездоровую пищу, у неё были бы проблемы со здоровьем!
Линг не мог контролировать образ жизни, который выбирают другие.
Тем не менее ему было трудно наблюдать за тем, как на его глазах происходит трагедия.
Это также было общей проблемой веб-писателей.
Чем дольше они писали, тем больше книг они читали, тем больше сопереживали.
Поэтому он явно находился в состоянии сопереживания.
Подумав об этом, он почувствовал, что должен дать ей небольшую награду и сертификат в память о том, что обычно дают в школах ученикам, которые были добрыми и отзывчивыми!
Поэтому он потянулся в ящик стола и достал оттуда монету, полученную вчера вечером. Он вложил её в руку девушки. "Хотя эта монета, возможно, и не стоит многого, но мастерство её изготовления восхитительно. Я подарю её тебе в качестве сувенира!"
****
Ань Сяосяо взяла деньги в руку и беспокойно пошла обратно в свой кабинет.
Она чувствовала, что была бесполезной.
Она не справилась с таким простым заданием.
"Шеф... " Ань Сяосяо опустила голову и посмотрела на Ся Пина, который уже ждал её в кабинете. Ей стало стыдно. "Я не выполнила задание. Пожалуйста, накажите меня!"
В понимании Сяосяо, она взяла на себя задачу передать одежду объекту.
Но теперь, хотя цель приняла одежду, он дал ей деньги.
Тогда это уже не была обычная передача.
Она провалила задание.
"Что случилось?" Неожиданно шеф не рассердился. Вместо этого он спросил с приятным выражением лица: "Маленькая Ань, расскажи подробнее..."
Ань Сяоюй передала пять стодолларовых купюр в руке и предмет, который казался какой-то древней монетой, которую дал ей объект.
Затем она рассказалаобо всем, что произошло в этот день.
После этого она стала винить себя. "Шеф, я не знаю, почему..."
"Я не могла отказать ни в чем перед молодым господином Лингом..."
"Я бесполезна?"
"Нет!" Шеф не обвинил её, как она ожидала. Вместо этого он радостно сказал: "Малышка Ань! Ты очень хорошо выполнила свою задачу!"
"Боюсь, что никто не справился бы с этим лучше тебя!"
Ань Сяосяо в недоумении подняла голову и увидела, что шеф небрежно положил на стол купюры.
Он взял в руки сувенирную монету, подаренную владельцем книжного магазина, и с любовью погладил её.
Как будто это было высшее сокровище...
Ся Пин уже давно все изучил. Деньги, потраченные владельцем книжного магазина, будь то наличные или мобильные платежи, были такими же, как и обычные деньги. В них не было ничего особенного.
Если и было что-то особенное, то это, скорее всего, была богатая аура духа на денежных купюрах.
Однако аура духа на этих купюрах быстро уменьшалась и исчезала, как только они покидали книжный магазин.
Это не имело большого значения и не приносило особой пользы.
Однако...
Он посмотрел на монету в своей руке.
Он почувствовал, что эта монета содержит богатую ауру духа.
Она определенно предназначалась для какой-то особой цели!
Все утро Линг сражался в разломе.
Он был на пике и добивался успеха в каждом своем действии.
Выдающийся боевой опыт и отличная работа, естественно, привлекли внимание некоторых людей.
Ежедневно в его почтовый ящик приходили личные сообщения от команд самого разного размера.
Все они без исключения приглашали его на кастинг.
Однако Линг отклонил каждое предложение. В конце концов, он просто отключил личные сообщения.
Причина была довольно проста. Играть в видеоигры было его хобби.
Если бы хобби стало работой или профессией, то оно бы перестало бы приносить прежнее удовольствие.
Более того, быть профессионалом было очень утомительно.
Просто посмотрите на тех офисных работников. Они работали с девяти до пяти, днем и ночью.
За ними наблюдали даже руководители. Если они совершали ошибку, то могли получить выговор.
Он же хотел прожить свою жизнь счастливо. Почему он должен страдать от гнева других из-за пары вонючих долларов? Почему он должен работать под чьим-то давлением?
Тао Юаньмин не стал бы кланяться начальнику, чтобы получить скудную плату рисом.
Линг тоже не стал бы терпеть гнев других ради денег.
У него не было недостатка в деньгах!
Линь Пинг Ань положил телефон и заварил себе чашку ароматного чая.
Затем он протянул маленькую чашку Бастет. Мужчина и кошка с удовольствием пили чай у стойки.
"После обеда не буду играть в игры!" – решительно заявил Линг, - "Я буду работать над новой книгой...".
После удаления одного начала за другим в течение последних двух дней, у Линга появилась некая идея.
На этот раз он решил написать о Городском Короле Солдате.
********
Лю Чи поднял голову и посмотрел на своего отца.
Нынешний сын императора Сингана, хранитель и защитник храма Млечного Пути.
Представитель императора Черного Дракона был уже стар.
Более десяти лет назад король с такой же фамилией на юге начал восстание под влиянием последователей Тзинча.
Острие копья было направлено прямо на Чанъань.
В конце концов восстание было подавлено усилиями генерала Чжоу Яфу и короля Ляна.
Однако император с тех пор страдал от серьезных ранений.
Даже если он и выиграл битву с одноименным братом, это была пиррова победа.
В результате той битвы главные карты храма разлетелись на мелкие кусочки.
Жизненная сила Империи была сильно повреждена.
Часть этих повреждений повлияла на тело императора, в результате чего он заболел тяжелой болезнью и сократил большую часть своей жизни!
"Чи!" Хотя драконья кровь старого сына Неба была истощена, у него всё ещё было достаточно сил.
Хотя он просто лежал, сила дракона в его теле всё ещё наполняла дворец.
"Отец!" Лю Чи опустился на колени перед кроватью отца. "Я вернулся!"
"Хорошо, что ты вернулся!" Старый император ласково посмотрел на своего наследника. " Как же хорошо, что ты вернулся!"
"Я только что встретил твою тетю..." старый император сел и схватил Лю Чи за руку. "Она здесь, чтобы просить о пощаде!"
Лю Чи метнул гневный взгляд, но тут же опустил глаза. "Я прислушаюсь к твоим словам, отец!"
Старый император удовлетворенно кивнул. "Мой сын вырос!"
Император продолжил, - "Мое тело вряд ли сможет долго продержаться. Я вернусь в храм и встречусь с Гаоцзу и Тайцзуном...".
Души сменявших друг друга императоров после смерти попадали в главный храм.
Они продолжали бы освящать и защищать страну, а в критический момент души могли вселится в бронь, которой поклонялись в храме, и сражаться за страну.
Однако каждый раз, когда они проявляли свою божественность, они расходовали жизненную силу страны и свои души.
Поэтому, если не было необходимости, предки, генералы и министры, запечатленные в храме, не появлялись.
Восстание, случившееся более десяти лет назад, уже нанесло серьезный урон жизненной силе страны.
Лю Чи понял, что имел в виду его отец. Сейчас ему нужно было терпеть и не высовываться.
"В это время!" Старый император посмотрел на своего сына, будущего наследника, и добавил: "Ты должен полагаться на свою тетю. Пусть она отправляется во дворец Чангл и разбирается со вдовой императрицей!"
"А ты попытайся заручится доверием вдовствующей императрицей!"
"Понял, отец!" спокойно сказал Лю Чи, "все ради страны и мира!".
" Отлично, отлично..." старый император с большим облегчением прикоснулся к короне на голове своего сына. Он не стал спрашивать, как Лю Чи удалось сбежать.
Потому что ему это было не нужно.
Королевская семья всегда была такой.
Они не спрашивали о процессе, только о результатах.
******
Выйдя из спальни отца, несколько охранников-панд сразу же последовали за ним.
Люди-панда были самыми надежными личными охранниками королевской семьи в этой стране с древних времен.
На протяжении тысячелетий они проявляли преданность, чтобы доказать свою надежность.
Как и прошлой ночью, когда на Лю Чи было совершено покушение, все восемнадцать панда-людей, защищавших его, погибли в бою!
"Ваше Высочество..."
"Ваше Высочество..." Лю Чи только спустился по ступеням, как вдруг позади него раздался голос, от которого его аж затошнило.
Он обернулся и улыбнулся очень нежной и дружелюбной улыбкой. "Чжан Хуанмэнь... Я давно тебя не видел..."
Пришедший был личным евнухом его матери, помощником министра Хуанмэня, Чжан Сянем.
Он был обычным последователем Тзинча.
Ещё со времен дракона-прародителя последователи Тзинча чувствовали себя комфортно в королевском дворце.
Особенно наложницы в гареме, все доверяли и полагались на их идеи и планы.
В конце концов, лучшего места, чем гарем, для хитростей и интриг не найти.
Наложницы в гареме сами по себе были огромным рынком информации!
Чжан Сянь сузил глаза и подошел к Лю Чи. Он встал на колени и поклонился, говоря: "Этот слуга снова выражает почтение наследному принцу!"
"Ваше Высочество..." он поднял голову и сказал с усмешкой: "Её Величество Императрица приказала этому слуге прийти сюда, чтобы извиниться перед Вашим Высочеством!"
"Ваше Высочество, пожалуйста, проявите должное уважение к Её Величеству Императрице и примите этого слугу милостиво!"
"Послушайте, что хочет сказать эта собака... Ещё не поздно решить всё миром..."
Конечно, Лю Чи знал, кто придет.
Это должен быть главарь крысолюдов, которые совершили покушение прошлой ночью.
Эти грязные крысы получили часть территории в Гуюане, подкупив Императрицу и самых любимых наложниц Тайцзуна из-за чего и добились разрешения Тайцзуна.
Таким образом, у этих крыс всегда были хорошие отношения с наложницами императорского дворца.
Поэтому Лю Чи не рассердился. Он даже улыбнулся и спокойно сказал: "Раз это рекомендация Чжан Хуанмэня, то я готов прислушаться!".
Через мгновение перед Лю Чи появился старый крысолюд.
Он с грохотом опустился на колени. "Этот невежественный и вульгарный крысолюд Асин выражает свое почтение достопочтенному наследному принцу империи Млечного Пути, будущему хранителю и защитнику храма!"
Говоря это, он низко поклонился. "Этот ничтожный виновен. Этот крысочеловек заслуживает смерти!"
"Этот ничтожный потерпел неудачу в обучении и дисциплине. По моей вине некоторые невежественные, глупые и дерзкие ублюдки совершили такое отвратительное преступление, как покушение на ваше высочество..."
"Этот ничтожный и все крысолюды знают, что это смертельное преступление, которое не может быть прощено, даже если они умрут за него десять тысяч раз..."
"Но без решения Вашего Высочества... Этот ничтожный и все крысолюды не осмелятся лишить себя жизни, чтобы не запятнать благосклонность Вашего Высочества..."
"Поэтому я принял собственное решение. Я уже убил тех глупых собак, которых использовали и околдовали другие..."
Пока он говорил, кто-то поднес Лю Чи коробки.
Коробки были открыты, в них лежали головы убитых крысолюдов.
Лю Чжи выслушал сказанное, а затем бросил взгляд на головы.
Гнев и недовольство в его сердце разгорелись как никогда раньше.
Он чувствовал себя униженным, оскорбленным и приниженным.
Но он очень хорошо скрывал эти эмоции.
Он даже надеялся, что посторонние люди воспримут его как человека беспечного и легко верящего другим.
После событий прошлой ночи кронпринц Империи повзрослел.
Поэтому он улыбнулся и сам вышел вперед, чтобы помочь старому крысолову подняться. "Я знаю о преданности клана Айсин!"
"Матушка, тетушка и Императрица не раз говорили мне, что крысоловы Айсина внесли свой вклад в развитие страны..."
"Так что, старик, не стоит винить себя..."
"Поскольку эти грешники уже мертвы... Закроем этот вопрос..."
"Я пошлю кого-нибудь отменить арест и наказание для клана Айсин..."
"Спасибо, Ваше Высочество!" По лицу крысочеловека текли слезы, он тут же опустился на колени и снова поклонился.
Лю Чи снова помог ему подняться и утешил его: " Старик, не волнуйся так сильно..."
"Когда вернешься, скажи всему клану, что я и вся Империя не будет их винить..."
"Скажи им, чтобы они не имели никаких обременений и продолжали служить обществу Млечного Пути и Храму Предков!"
Это был горький плод, который он должен был проглотить!
Лю Чи было ясно, что его нынешней силы недостаточно.
Он должен был выдержать это!
Он мог только терпеть!
Но...
"Я не буду терпеть ваше существование слишком долго..." он коснулся рукописных записей дракона предков в своем рукаве.
Он немедленно приступил к изготовлению терракотовой армии в соответствии с записями в книге.
Как только численность терракотовой армии достигнет определенного уровня...
Настанет время отомстить!
И не только крысолюдам из клана Айсин...
"Фуух..." Линг сидел за стойкой и вздыхал.
Документ на экране компьютера снова стал пустым.
Причина была довольно проста. Городской Король Солдат действительно умел изображать хладнокровие.
Однако его привычка быть разумным писателем всегда вызывала у него непроизвольное желание построить мир, который казался бы логичным и последовательным.
Поэтому он не мог продолжать писать дальше.
Потирая виски, Линг посмотрел на время. Было уже девять часов вечера.
"Пора расслабится, посмотрю какое-нибудь эстрадное шоу...", - проговорил он в пустоту.
Так получилось, что передача, которую он давно ждал, как раз начиналась в это время.
Он включил телевизор и переключился на нужный канал.
Он сосредоточился на просмотре.
Однако...
Просмотрев не более часа, он вздохнул и выключил телевизор.
Честно говоря, в начале он с нетерпением ждал начала шоу.
Особенно когда на экране появились знаменитые женщины-звезды из индустрии развлечений, он был очень взволнован.
Но по мере просмотра Линг Пинг Ань понял, что что-то не так.
"Я здесь, чтобы наблюдать за острой борьбой прекрасных звезд, сарказмом, всеми видами психологической войны, подрывной деятельностью... чтобы наблюдать за шоу..."
" А вы, черти, показываете мне песни и танцы?"
"Идиотская программа!" ругнулся он. "Идиот режиссер!"
Если он хотел посмотреть шоу талантов с песнями и танцами, почему бы ему не посмотреть, как танцуют молодые и красивые звезды?
В конце концов, направленное шоу этой командой режиссёров было неправильным!
Подумав об этом, Линг ошеломленно произнес.
"Точно... направленное направление шоу..." подумал он, "разве я не делал то же самое?".
Будучи разумным писателем, если бы ему пришлось отправиться на край земли, чтобы написать о короле солдате, разве он не усложнил бы себе жизнь?
Итак...
"Я должен написать историческую литературу..."
Подумав об этом, Линг заволновался.
Чем больше он думал об этом, тем больше чувствовал, что у него достаточно материала для написания истории!
Ведь у него было много коллекций книг, будь то династии Цинь и Хань, Вэй, Цзинь, Тан или Сун.
Кроме того, у него была проблема: он был разумным писателем и любил придираться к деталям.
Но... ещё одна проблема заключалась в том, о каком периоде ему писать?
Поразмыслив, Линг в конце концов выбрал династию Северной Сун.
На это была своя причина.
Династия Северной Сун подходила для болтовни, а также очень подходила для копирования стихов и романов.
Главное, что династия Северной Сун была не слишком близка к современности.
Существовали подробные исторические записи, но для публики оставалось достаточно загадок.
Публика была одновременно знакома и незнакома с ней.
Конечно, самым важным было то, что причины падения династии Северной Сун волновала всех. В связи с этим было достаточно места для дальнейшего развития событий в новой книге.
"Решено!" радостно воскликнул Линг. "В ближайшие несколько дней я не буду открывать магазин. Сосредоточусь на сборе материала..."
Он подошел к двери и задвинул засов.
Затем он с головой погрузился в работу.
******
На окраине города Цзянчэн, на базе имперской армии.
Чжан Хуэй держал в руке только что полученную монету и внимательно рассматривал её.
Это была монета из неизвестного материала.
Но по внешнему виду она была похожа на выкопанную из почвы монету династии Цинь.
Обе они были круглыми с пустым квадратом в центре. На обеих сторонах монеты были написаны небольшое слово: Полутаэль.
Разница была лишь в том, что эта монета содержала огромное количество энергии.
Даже просто держа её в руках, Чжан Хуэй чувствовал, как внутри монеты медленно течет мощная псионическая сила.
Без сомнения, это была монета, созданная кем-то, кто владел технологией псионической силы и хорошо знал правила псионической силы.
А её стиль и структура были похожи на полутаэль династии Цинь.
Так что...
"Это связано с горой Ли?" подумал Чжан Хуэй.
До восстановления ауры духа гора Ли была обычным холмом.
Только из-за захоронения Цинь Шихуана, терракотовых воинов и подземного дворца Империя внесла её в список национальных зон охраны.
Но после восстановления ауры духа, когда приливы ауры духа охватили весь мир.
Гора Ли постепенно становилась странной и опасной.
Более того, со временем ситуация на горе Ли становилась все более и более серьезной.
В конце концов, Черная Гвардия даже обнаружила целую армию терракотовых воинов, патрулирующих гору Ли. Некоторые люди даже видели огромных бронзовых воинов, бродящих в глубинах горы Ли.
В итоге главнокомандующий Черной гвардии лично вошел в гору Ли, чтобы временно утихомирить и подавить все аномальные явления.
Но...
Горе Ли суждено было восстановиться через некоторое время.
Подумав об этом, Чжан Хуэй снял трубку телефона и набрал номер. "Это Чжан Хуэй. Пожалуйста, соедините меня с главнокомандующим!"
Вскоре с другой стороны линии раздался знакомый голос. Чжан Хуэй немедленно отдал честь и сообщил о полученной монете.
Затем прозвучал приказ главнокомандующего.
Чжан Хуэй выслушал и кивнул.
Он положил трубку, взял монету и с торжеством положил её в карман.
В это время раздался стук в дверь.
Чжан Хуэй подошел к двери, открыл её и увидел Ситу Хэ.
"Что-то случилось?" спросил Чжан Хуэй.
"Только что звонили из министерства иностранных дел..." Ситу Хэ продолжил: "Министры иностранных дел страны Цинь просили провести встречу с новым министром иностранных дел..."
Чжан Хуэй был ошеломлен на мгновение... "Всё из-за битвы мастера Дзэн Фахая, верно?"
Вчера Дзен Мастер Фахай убил Уильгельма, герцога-оборотня, и подчинил себе Хилла, безголового герцога, под наблюдением бесчисленных дронов.
Эта битва, естественно, оказала большое влияние на страны Земли Цинь.
Было известно, что семь герцогов земли Цинь были бедствием стран земли Цинь.
По сути, у всех стран земли Цинь не было сил противостоять столь сильным существам. Они могли только притворяться вежливыми и идти на компромисс с ними.
Поэтому, на самом деле, во время битвы Дзен Мастера Фахая в королевстве Малин, самыми счастливыми были не Империя, а королевство Фран и другие страны, которые страдали от герцогов.
Зло, которое наступало им на пятки, наконец-то погибло.
Появилась возможность стать главными на своей же земле!
Это было замечательно!
В те времена император королевства Фран потратил всю свою жизнь, но так и не смог стать главным на этой земле.
Что уж говорить про настоящее время?
Поэтому намерения стран земли Цинь были не такими, какими они показывали.
Они втянули Империю в неприятности, но при этом хотели обманом заставить Империю помочь им!
Разве не подло!
Чжан Хуэй даже не нужно было думать, он сразу же сказал Ситу Хэ: "Пожалуйста, передай в Министерство иностранных дел..."
"Черная гвардия подчиняется приказам высшей власти, отчитываясь перед духами Тайцзу и Тайцзуна!"
"Последние 200 лет Черная гвардия знала только, как защищать страну, и ей было приказано наказывать бандитов!"
"Без приказа императора и просьбы народа Черная гвардия не вмешивалась в чрезвычайные внутренние дела других стран!"
Начиная с Тайцзу и Тайцзуна, внешняя политика Империи заключалась в том, чтобы не вторгаться и не вмешиваться в дела других стран.
Проще говоря, она заключалась только в одном: мир!
До тех пор, пока другие не провоцировали их, народ Империи хотел только оседать и зарабатывать деньги, чтобы содержать свои семьи, развивать свою экономику, популяризировать образование и совершенствовать свои технологии.
Поэтому, будучи единственной сверхдержавой в современном мире.
Будь то экономика или сила, они занимали первое место в мире.
Со времен Войны за освобождение южных Инь и Шан Империя уже двести лет не проявляла инициативы, чтобы объявить войну внешним силам!
Военные средства и политика вмешательства всегда были последним средством для Империи!
Это было то, чего не могли понять посторонние.
Однако жители Империи чувствовали себя спокойно.
Следующие несколько дней Линг не выходил из комнаты.
Кроме того, что он спускался вниз за едой, он был занят подготовкой всевозможных исторических материалов по династии Сун.
Менее чем за два дня его спальня была заполнена всевозможными историческими книгами.
Здесь были ортодоксальные "Цзы Чжи Тун Цзянь " и "История Сун", а также всевозможные неофициальные истории и анекдоты. Были также заметки ученых того времени, а также всевозможные доклады и исследовательские отчеты, скачанные из Интернета.
На стене в спальне висели различные карты. В основном это были карты границ династии Сун, административных районов, прилегающих областей, а также транспортных путей.
Короче говоря, он уже провел достаточную подготовку.
Теперь оставалось только определить время и личность главного героя.
Впрочем...
Спешить было некуда!
Линг достал свой телефон и посмотрел на иконку "Легенда о кошмаре" на нем.
Он уже вел обратный отсчет.
Через час он сможет снова войти в игровой мир виртуальной реальности и с удовольствием косить траву. (Фармить)
Последний игровой опыт был действительно замечательным!
Настолько, что, хотя прошла уже неделя, он всё ещё грелся в лучах света.
Поэтому он отложил текущую работу.
Взяв в руки телефон, он приготовился подключиться к кольцевым часам для игры в виртуальной реальности.
Затем он молча ждал, пока игра откроется.
...
В глубинах Чанъань все покрывали массивы звезды Хань Шаофу.
Лю Чи стоял перед божественной печью и смотрел, как только что сделанная им глиняная фигурка отправляется в божественную печь.
Он взял перо и стал записывать на бамбуковом листке.
"Тридцать второй эксперимент по обжигу..."
"Глиняная фигурка в хорошем состоянии..."
"Божественная печь в хорошем состоянии..."
"Божественная печь заряжена..."
Наконец, эти слова были сведены в одно слово на бамбуковом листке.
Это было великое творение династии Тяньшань!
Задолго до того, как Дракон Прародитель спустился в этот мир, династия под названием Тяньшань правила этой землей.
Королевская семья Тяньшань была потомками Небесного Феникса.
Именно они принесли слова Небесного Феникса в мир людей.
Это заклинание сгущало бесчисленные слова в одно слово, записывая их на специальном бамбуковом листке. Его можно было даже зашифровать.
После шифрования никто не мог увидеть содержание слов в сжатом виде, кроме того, кто написал их, и того, кто знал пароль.
Поэтому в династии Тяньшань магия была знанием, которым могли овладеть только дворяне и священники.
Простолюдины даже не слышали о ней!
Только с появлением в мире Дракона Прародителя ситуация изменилась.
Дракон принес с собой бумагу и технику печати. Он разгромил феодальных вассалов, объединил страну и основал Бессмертную Цинь.
Затем он силой приказал дворянам и священникам, ранее владевшим магией, передать свои пароли и книги.
Тех, кто не подчинился, ждала смерть!
Они умрут вместе со своими заклинаниями и паролями!
Это было знаменитое сожжение книг и захоронение ученых!
Глаза Лю Чи были прикованы к божественной печи.
Когда псионическая сила в божественной печи начала переполняться, мощный духовный огонь поднялся вверх и постепенно обжег глиняную фигурку, смешанную с особой духовной грязью и различными специальными металлами, заставив их сплавиться вместе.
Духовная энергия плавала вокруг тела фигурки, образуя множество особых узоров.
Через час дверь божественной печи была открыта.
Из нее вышла красная фигура, всё ещё испускавшая дым.
Два агатовых камня, инкрустированные в её глаза, засветились.
Она опустилась на колени перед своим создателем и поклонилась ему.
Лю Чи наблюдал за происходящим с радостью и сожалением.
Он был счастлив, что наконец-то добился успеха, но сожалел, что терракотовая фигурка, которую он создал, была не такой, как та, которую создал Дракон.
Она могла понимать только простые команды и выполнять основные задачи.
Она не могла делать то же самое, что терракотовые солдаты и бронзовые легионы дракона-прародителя. Те могли самостоятельно выполнять приказы и задания и выносить соответствующие суждения.
"Легенда гласит, что Дракон Прародитель создал три вида терракотовых воинов..."
"То, что я создал сегодня, должно быть первым видом терракотовых воинов, которых создал дракон..."
"Итак..." Лю Чи коснулся книги в своей руке. "Это начальные записи Дракона..."
******
Хань Ли спрыгнула вниз с высокого здания и уверенно приземлилась на землю.
Рокот в её ушах помог ей определить всех призраков и злых духов поблизости.
"Ты не можешь убежать..." Хань Ли взяла в руки клинок духа и быстро побежала в определенном направлении.
Пока она бежала, она накладывала на себя печать.
Это было заклинание, которому она научилась, практикуя Духовное жертвоприношение Идущего На Смерть.
Оно называлось - Дар Ветра!
Благодаря заклинанию её стройные и красивые ноги были благословлены и овеяны ветром.
Каждый её шаг был легок, подобно эльфийскому.
Теперь она могла танцевать на ладони короля, как ласточки во дворце Хань в древние времена.
Сейчас же она использовала эту артистическую походку, чтобы выследить своего врага.
Злой волшебник, который манипулировал трупами и духами нежити.
Туд-туд-туд!
Она перешагнула через рухнувшую стену, и клинок духа разрубил неуклюжий и нелепый лабиринт, который тот создал.
Она обнажила базу, которую лич долгое время эксплуатировал в этой местности средь бела дня.
Обнаружив, что его заклинание разрушено, монстр державший посох, сделанный из человеческих костей, поднял голову. Призрачный огонь в его глазах уставился на мчащуюся к нему охотницу на демонов и тут же начал торопливо произносить заклинания.
"Страх!" Он произнес заклинание, и из его тела хлынула масса зеленовато-серой духовной энергии.
"Черт!" Он отрастил костлявый палец и выпустил массу зеленовато-серого газа.
"Молния!" Из его посоха вырвалась молния.
Если бы обычный охотник на демонов был застигнут врасплох, он бы точно понес большие потери. Обычный охотник мог бы даже от этих заклинаний.
Однако Хань Ли уже слышала бормотание в ушах и знала характеристики и заклинания монстра.
Она легко вскочила на ноги и выхватила из руки клинок духа. С помощью мощной псионической силы она вонзила нож в хрупкую глазницу монстра.
В то же время, под защитой ветра, она тихо и быстро подошла к спине монстра.
Прежде чем монстр успел среагировать, в руке Хань Ли появился алый длинный кнут.
Треск! Длинный хлыст полностью обхватил голову монстра.
В этот момент выброшенный клинок пронзил темно-черную глазницу монстра.
Бум!
Скелет лича разлетелся по земле.
Но он всё ещё не был мертв. На черепе, превратившемся в белые кости, верхняя и нижняя челюсти открывались и закрывались, произнося: "Суккуб! "
"Кому ты подчиняешься?!"
"Я человек! " Хань Ли наступила на его кости. "Человек, который охотился на тебе подобных! "
"Ха!" Челюсть Лича выпустила насмешливую улыбку. "Человек?"
"Этот мир рано или поздно станет частью великой бездны!"
"Человек... твоя плоть и душа станут пищей для Вечной Бездны!"
"Ты даже ничего не можешь мне сделать!"
Он был личем.
Он уже спрятал свою личину в бездне. Даже если бы он умер здесь, его душа была бы воскрешена в бездне.
"Неужели?!" Хань Ли улыбнулась. Это была очень милая улыбка.
Она прошептала что-то... Под влиянием бреда она присела на корточки и схватила голову.
Она осмотрела голову Лича. "Ты думаешь, что спрятав филактерий в Бездне, ты надежно защищен?!"
"Ошибаешься!"
Она взяла голову и положила странный символ на землю вместе с костями Лича.
Это было небольшое изобретение, разработанное Умром для существ Бездны.
Научное, безопасное и эффективное творение.
Затем она бросила голову Лича в груду костей.
Она начала произносить непонятного смысла слова.
По мере того как она произносила слова, символы на земле постепенно вспыхивали.
Лич только в этот момент понял, что что-то не так.
Но было уже слишком поздно!
Его кости превратились в пепел в лучах света, а филактерий скрылся в бездне.
Когда свет рассеялся, на земле остался только круглый белый предмет, похожий на грецкий орех.
Это было ядро Лича, шедевр господина Умра.
*****
Чу Вэйвэй сидела в спальне и смотрела на часы на стене.
Часы медленно тикали к 11 часам вечера.
Кошмарная метка на запястье начала полыхать.
"Интересно, смогу ли я снова встретиться со старшим на этот раз?" задумалась Чу Вэйвэй.
Несколько дней назад новость о том, что монах по имени Фахай убил оборотня герцога Уильяма и подчинил всадника без головы Хилла в провинции Куньлунь, уже давно распространилась среди людей Черной Гвардии.
К сожалению, этого монаха было трудно найти. Никто не знал, где он находится и куда ушел.
Только Чу Вэйвэй смутно догадывалась, что он, возможно, находится в так называемом кошмарном мире.
------------
«Цзы чжи тун цзянь» ( «Помогающее в управлении всепронизывающее зерцало») — летопись, которую написал Сыма Гуан, выпущенная в 1084 году.
Основной текст 'Цзы чжи тун цзянь' состоит из 294 свитков (цзюаней), построенных в хронологическом порядке от Периода Сражающихся царств до Эпохи пяти династий. Сыма Гуану принадлежит значительная часть сочинения практически в каждом разделе.
Филактерий – магический артефакт, который может служить хранилищем и проводником энергии, а также заклинаний и проклятий.
Он держал свой телефон сидя на диване.
Он взглянул на время на телефоне, которое медленно приближалось к 11 часам вечера.
Когда обратный отсчет на иконке игры "Легенда о кошмаре" достиг нуля, Линг сразу нажал на иконку.
Затем он получил уведомление: Пожалуйста, подключитесь к виртуальному игровому устройству.
Он сразу же достал часы, которые приготовил заранее, и прикоснулся ими к своему телефону. Затем он получил уведомление: Виртуальное игровое устройство подключено.
Из телефона донесся странный звук.
Линг Пинг Ань почувствовал, что его зрение потемнело. В следующий момент перед ним появилось ничто.
Послышался голос "Эльфа-проводника". "Приветствую тебя, дорогой игрок..."
"Добро пожаловать обратно в Легенду о Кошмаре..."
"Я твой Эльф-проводник..."
Перед ним тут же появился интерфейс персонажа. "Персонаж, которого вы в прошлый оставили в AFK режиме..."
В интерфейсе был изображен крепко сложенный монах, который, казалось, медитировал.
В левой части интерфейса появилась надпись "AFK культивация...". В этом окне уведомлений было много записей, все они были о наградах.
Прежде чем Линг Пинган успел внимательно присмотреться, его взгляд заняло окно с уведомлением. "Ваш игровой персонаж, 'Монах Фахай', получил Золотой купон Кошмаров в предыдущей игре, сейчас вы можете..."
"Вы можете использовать его, или же вложить 150 000 очков кошмара, чтобы превратить его в Подарочный премиум-купон Кошмара!"
"Официальное уведомление от Легенда о Кошмаре: Вы можете стать более мощным, пополнив счет!"
Линг с любопытством нажал на так называемый "Подарочный премиум-купон Кошмара" и получил уведомление:
Подарочный премиум-купон "Кошмар": единственный официальный подарочный купон премиум-класса!
Применение: немедленно начнётся специальная лотерея с редкими и уникальными предметами Кошмара!
Линг тут же улыбнулся. "Как и ожидалось, разработчики этой игры тоже думает о заработке!"
Учитывая текущую ситуацию, большинство самых продаваемых игр в Империи имели тень императорской семьи.
Существовала даже легенда, что многие дизайны Mobile Legend, Dota и LOL были разработаны императором Тайцзу.
В некоторых неофициальных историях, которые были составлены так, будто это правда.
Говорили, что Тайцзу держал руку Тайцзуна(отца) перед смертью и сказал: "После моей смерти ты должен усердно работать! После создания игр не забудь попросить потомков сжечь их для меня... Я хочу играть в них в мире после смерти!".
Как будто в тот раз эти ребята прятались под кроватью Тайцзу или прижимались к борту его спальни, слушая последние слова Тайцзуна!
Однако для Линга это была просто выдуманная история парнями на форуме!
Но...
Линг Пинг Ань почесал голову. "Где я могу получить эти 150 000 очков кошмара?"
"Отстойная игра!" Он выругался. "Я не могу прикоснуться к ней даже после того, как меня в неё пригласили, так что с таким же успехом я могу изменить название на "Легенда о стерве!".
Как только он закончил ругаться, перед ним появилось другое уведомление: Приветствую тебя, дорогой игрок: Прибыль, которую ваш игровой персонаж "Монах Фа Хай" заработал во время игры в AFK режиме, может быть снята с вашего счета...".
Затем перед глазами Линга появилось длинное сообщение, похожее на счет.
Линг осмотрел содержимое и мгновенно пришел в восторг.
"Мой персонаж получил почти 180,000 очков только благодаря культивированию в AFK режиме!" Он посмотрел на записи: Монах Фахай убил XXX, подобрал XXX, получил XX очков и продал снаряжение за XX очков. Его тут же охватила радость.
Кроме того, персонажу удалось убить несколько монстров и получить несколько единиц золотого снаряжения!
Среди них, от человека по имени "Герцог-оборотень Уильгельм", он даже получил золотой высококлассный комплект снаряжения: Острые когти Горгоны. Только этот комплект снаряжения был оценен в 100 000 очков!
Линг почувствовал облегчение!
Он тут же решил снять деньги.
Итак, несколько очков Кошмара Линга мгновенно выросли до 182 101 очка!
Имея столько очков, он, естественно, захотел их использовать. Он решил улучшить Золотой купон Кошмара до Подарочного премиум-купона Кошмара.
Мгновенно перед его глазами взорвались бесчисленные фейерверки.
Голос эльфа-проводника вовремя напомнил ему: Уважаемый игрок, теперь вы можете использовать Подарочный премиум-купон Кошмара!
Официальное уведомление от Легенда о Кошмаре: Подарочный премиум-купон "Кошмар". Это редкий скрытый подарочный купон.
Поэтому игрок должен использовать его в течение пятнадцати минут. В противном случае подарочный купон будет заменен на купон более низкого ранга – подарочный купон Верховного Кошмара.
Выражение лица Линга слегка изменилось, когда он услышал это.
"С этой глупой игрой не так-то просто справиться!" Он пожаловался в своем сердце и нажал на иконку, чтобы использовать его.
Перед ним появилось большое колесо.
Вокруг колеса появлялись одна награда за другой.
Линг Пинган посмотрел на них и мгновенно обрадовался. Он прочувствовал всю ценность 150 000 очков!
Ведь на колесе были не только Свободные Золотые Очки Атрибутов X20/30/50.
Некоторые навыки излучали золотой свет.
Кроме того, ещё более привлекательным было то, что вверхушку занимала одна невероятная награда.
На ней мелькали красочные и великолепные спецэффекты.
Награда называлась: Кошмарный игровой персонаж плюс два.
Описание награды также было очень простым: Вы можете создать двух дополнительных персонажей под своей учетной записью.
Внизу также была приписка: Легенда о Кошмаре, использует технологию связывания мозговых волн. Теоретически, каждому игроку разрешалось иметь только одну учетную запись, и под каждой учетной записью можно было создать только одного персонажа!
Другими словами, если Линг сможет получить эту награду, то его аккаунт станет уникальным.
Он станет единственным игроком в этой игре, по крайней мере, на данный момент, который может создать дополнительного персонажа!
А для любого игрока уникальность была важнее всех остальных атрибутов и снаряжения.
В конце концов, это была вещь, которая была только у него, а не у других. Даже если бы это была простая доска, она все равно была бы бесценна!
Например, Линг Пинган владел уникальным скином в Mobile legend. Поскольку он был из бета-тестовой версии, игроки, у которых был этот скин, имели более высокий голос, чем другие на форумах!
Глаза Линг Пинг Аня сразу же привлекло особая награда.
Однако вероятность...
Он посмотрел на награду "Кошмарный игровой персонаж плюс два", которая занимала лишь одну тысячную часть колеса.
Затем он взял на себя инициативу и спросил у эльфа-проводника: "Эльф-проводник, есть ли у вас предметы, которые могут увеличить вероятность выигрыша отдельного предмета?".
ОН тут же получил ответ: "Дорогой игрок, ты можешь купить Жемчужину Кошмарного Дракона или же собрать девять различных видов Жемчужин Кошмарного Дракона. Затем ты можешь призвать Драконьего Кошмарного Бога, и тогда твой следующий купон принесет тебе желаемую награду!".
Линг спросил: "Сколько стоит эта Жемчужина Кошмарного Дракона?".
Эльф-проводник ответил: "Дорогой игрок, жемчужина Дракона Кошмара продается только в День Празднования Кошмара..."
На мгновение он словно застыл, затем продолжил: "Поздравляю, дорогой игрок! Сегодня День Празднования Кошмара: счастливый момент для всего мира Кошмара. Вы были выбраны системой в качестве специального гостя. Вы можете использовать пригласительный билет особого гостя, чтобы бесплатно получить полный комплект Жемчужен Кошмарного Дракона!"
Линг был ошеломлен. "Это слишком хорошо, чтобы быть правдой!"
Он продолжал чувствовать, что это не реально.
Но когда он серьезно задумался об этом, оказалось, что в этом нет ничего плохого.
Разве не он был выбран для тестирования этой игры?
Как это называлось?
Бета-тестер... так было сказано на форуме!
Итак, Линг сразу же сказал Эльфу-проводнику: "Тогда я использую пригласительный билет специального гостя кошмара для обмена на Драконьего Кошмарного Бога!".
Эльф-проводник сделал небольшую паузу и ответил: "Дорогой игрок, я уже обменял его для вас: Драконьего Кошмарного Бога!"
"Теперь ты можешь указать награду, которую хочешь получить!"
Линг, естественно, без колебаний выбрал Персонажа Кошмара Плюс Два.
Раздался рев дракона, а затем золотой свет превратился в замок, который запер выбранный им вариант награды.
Затем площадь, занимаемая наградой, быстро увеличилась с одной тысячной до единственной награды на рулетке перед ним: Персонаж Кошмара Плюс Два.
Линг Пинг Ань радостно нажал на иконку.
Рулетка закрутилась, появилось уведомление: Уважаемый игрок, поздравляем. Вы использовали подарочный премиум-купон "Кошмар", чтобы вытянуть мифическую награду: Персонаж Кошмара Плюс Два!
Теперь вы можете создать нового персонажа!
Интерфейс перед ним стал исчезать один за другим.
Появился новый интерфейс, точно такой же, как и в первый раз, когда он вошел в игру.
Снова зазвучала зловещая песня. "Посмотри вверх, небо высоко, ночь опустилась, звезды повсюду, рай ушел, суд пришел..."
Вокруг него открылись пары дьявольских глаз.
Затем выскочил интерфейс создания персонажа. Как и в прошлый раз, он должен был создать фигуру персонажа.
Сначала Линг выбрал пол.
Он с удивлением обнаружил, что в Игре кроме мужского и женского пола, есть ещё и третий: Безполый.
Зачем нужен этот вариант?
Линг не мог понять.
Однако, учитывая, что это была игра, он не воспринимал её всерьез.
Поэтому он выбрал мужской пол. В тот момент, когда он собирался продолжить создание своего персонажа, интерфейс перед ним, казалось, был чем-то потревожен.
Затем он получил уведомление от Игры: Уважаемый игрок, в связи с тем, что сервер создания персонажа пострадал по неизвестной причине, вы больше не сможете создать своего персонажа...
Образ и атрибуты вашего персонажа будут созданы и назначены системой автоматически.
Однако вы всё ещё можете использовать голосовой ввод, чтобы дать имя игровому персонажу!
Линг просмотрел сообщение и вдруг почувствовал необъяснимое раздражение. Он не мог не крикнуть: "Какого черта!".
В конце концов, он получил уведомление от системы: Поздравляем! Уважаемый игрок, вы успешно выбрали имя для своего игрового персонажа!
Игровой персонаж: Какого черта!
Система автоматически создает...
Система автоматически присваивает атрибуты...
Система автоматически присваивает навыки...
Через мгновение Линг понял, что, похоже, он стоит на той же площади, что и в прошлый раз.
Ему дали возможность ознакомится со своим персонажем.
Он опустил голову и увидел свои бедра.
Они были невероятно толстыми! Каждое бедро было по крайней мере в два раза толще, чем у обычного человека!
Затем он посмотрел на свою талию, которая была огромной, немного напоминая ведро.
Его грудь была покрыта волосами, которые были такими же густыми, как сорняки на лугу.
Он протянул руку и увидел две металлические перчатки, из чего они были сделаны, он не знал.
Главное, что на обеих его руках были татуировки.
Татуировки не в виде дракона, тигра или леопарда как это обычно бывает. Это были просто слова.
Татуировка на левой руке гласила: Я жестокий и коварен!
Татуировка на правой руке гласила: Я хитрый и жестокий!
К тому же...
Линг понял, что у него две головы.
Когда он посмотрел на татуировки, то обнаружил, что у него две головы. Левая голова столкнулась с правой.
Затем четыре глаза посмотрели друг на друга.
И вот, он увидел два своих лица...
"Что за хрень..." Линг чувствовал себя слишком усталым, чтобы жаловаться.
Даже если он не был хорош в распознавании лиц, он понимал, что эти два лица были уродливы до безобразия!
У них обоих был большой уродливый нос и зеленая кожа по всему лицу.
Их волосы были в беспорядке, будто куриное гнездо.
Их рты были большими, напоминая огромные тарелки. На них было страшно смотреть, прямо как на суперзлодеев из фильмов ужасов.
К счастью, это всего лишь персонаж.
Так что Линга не волновал внешний вид.
Его волновали только атрибуты и навыки персонажа!
Когда он учился в университете, он не возражал против игры с двухголовым магом-людоедом и мясником в своем общежитии!
Веселье было важнее всего!
Поэтому он немедленно вызвал интерфейс своих атрибутов и навыков и засиял от радости.
******
Чу Вэйвэй почувствовала, что её сознание затуманилось. Когда она снова очнулась, то оказалась в том же тумане, что и в прошлый раз.
Учитывая опыт прошлого раза, Чу Вэйвэй не стала бегать вокруг.
Она просто спокойно осталась на месте.
Примерно через полчаса из глубины тумана открылись пары дьявольских глаз.
Вскоре раздался громкий голос: "Добро пожаловать! Участник Красотка Вэйвэй, вы входите в свой второй мир кошмара!"
"Поскольку вы уже являетесь Хвостатым Всадником!"
"Царство Кошмара автоматически сопоставит вас с вашей кошмарной личностью..."
"Соответствие..."
"Поздравляем! Вы получите личность "Пятого Доктора" во время этого приключения в Мире Кошмара!"
"Все жители Мира Кошмаров будут считать вас благородным человеком с титулом "Пятый Доктор".
"Ваша личность позволит вам завоевать расположение некоторых персонажей в процессе исследования! Она также позволит вам завоевать враждебность некоторых персонажей!"
"Поскольку вы уже получили титул "Пятый Доктор", ваша фракция была предопределена!"
"Ваша фракция называется 'Бессмертный Цинь'!"
"Вы должны завершить главный квест фракции "Бессмертный Цинь", прежде чем сможете вернуться в свой мир!"
"Вы собираетесь войти в мир кошмаров..."
"Удачи!"
Туман постепенно рассеялся, и Чу Вэйвэй заметила, что оказалась в древней башне-маяке.
Казалось, была ночь. Со всех сторон слетелись светлячки и приземлились перед Чу Вэйвэй. Затем они образовали перед ней сияющие слова.
Главный квест: Восстановить поврежденную башню-маяк Бессмертного Циня.
Затем рядом с ней вновь раздался громкий голос: Титул: Хвостатый Всадник активирован.
Ваша личность в этом мире Кошмара: Пятый Доктор!
Вы снискали дружбу экспедиционной команды Бессмертного Циня.
В глазах всех членов экспедиционной команды Бессмертного Циня вы считаетесь: Потомок Бессмертного Циня.
Благодаря вашему выступлению в предыдущем Мире Кошмаров, вы получили кошмарную привилегию: Преимущество молодого поколения.
Вы можете получить некоторые подсказки сюжета заранее.
Перед Чу Вейвей возникла туманная сцена.
"Дракон Прародитель пропал!" Раздался голос: "Я собираюсь искать дракона!".
"Он наш король, а также наш монарх!"
Так, в дымке, Чу Вэйвэй разглядела обладателя этого голоса. Он собрал армию и отправился в погоню. Они пересекли время и пространство, ища каждый след.
Внезапно в тумане раздался громкий взрыв.
"Ты предал нас!"
Все исчезло. Все перед Чу Вэйвэй постепенно исчезало.
Вокруг начали появляться человеческие фигуры.
Линг с удовольствием практиковал навыки своего нового персонажа на площади.
Они были потрясающеми!
Это делало его чрезвычайно счастливым!
Он посмотрел на свои две руки и вздохнул: "Я поистине жестокий и хитрый, хитрый и жестокий!".
Как и в прошлый раз, новый персонаж мог бесплатно использовать только один навык.
Но одного этого навыка было достаточно, чтобы он был в восторге.
Кроме того, атрибуты нового персонажа были просто запредельными!
Он отличался от "Бедного монаха Фахая".
У этого персонажа не было духа и обаяния.
Однако он был наделен силой и выносливостью.
Начальная сила достигала 30 пунктов!
30 пунктов Золотой Силы! Это было действительно жестоко!
20 пунктов Золотой Выносливости были ещё более страшными!
Лингподозревал, что даже если он будет стоять на месте, монстры и другие игроки не смогут пробить его защиту, особенно когда он будет использовать навыки.
Он соответствовал тому, что было написано на татуировке - жестокий и коварный!
После краткого ознакомления с новым персонажем он решил испытать его, хотя это было не то, что он изначально планировал.
Единственная проблема заключалась в том, что у него было две головы, четыре пары глаз и четыре уха.
Управлять этим персонажем было сложновато!
Однако Линг верил, что сможет к нему приспособиться!
Вскоре он нажал на иконку "Многопользовательское исследование кошмара".
Под ногами персонажа появился водоворот.
В следующую секунду он оказался в месте, похожем на башню-маяк.
Вокруг медленно появлялись тени игроков.
Он также услышал уведомление от Игры: "Здравствуйте, дорогие игроки! Вы вошли в новейшее официальное подземелье Легенда о Кошмаре: Последний сон Бессмертного Циня". Текущий режим подземелья - "Мир". Вы не можете ничего получить, убивая других игроков".
Как и в прошлый раз, он не хотел говорить с другими игроками о всякой ерунде.
Но тут он увидел знакомую фигуру.
Это была Маленькая девушка по имени Вэйвэй, пришедшая из города Цин.
Но на этот раз над головой девушки была новая табличка: Доктор Ву.
В тот момент, когда она появилась, в углу башни маяка встала керамическая фигура, которую Линг сначала считал декорацией.
Она подошла к ВэйВэй и поклонилась. "Мисс, вы наконец-то здесь! Капитан Мэн сказал мне привести вас к нему, как только вы появитесь!"
Линг сразу же прекратил идти к ней, чтобы поприветствовать.
"Не думаю, что мне нужно вести её на этот раз... "
"Сначала я осмотрю это подземелье... "
Линг жалел об этом с тех пор, как вышел из игры.
Причиной его сожаления было то, что онзанялся только очисткой подземелья и забыл исследовать другие места впрошлом подземелье, чтобы уничтожить больше монстров.
В итоге он наслаждался игрой лишь короткое время, прежде чем выйти из неё. Теперь, если он захочет снова поиграть, ему придется подождать неделю.
Неделю!
На этот раз Линг Пинг Ань не хотел заканчивать игру так быстро.
Он планировал пройтись по подземелью и выяснить расположение боссов и монстров всех размеров.
Потом он решит, что делать дальше.
Едва появившись, он встряхнул своим огромным и грузным телом, а затем спрыгнул с башни-маяка.
Под изумленными взглядами множества игроков он выскочил за пределы безопасной зоны.
Вскоре Линг понял, что башня маяка была построена на высокой стене, высота которой составляла по меньшей мере несколько тысяч метров.
"Чёрт" Он не мог не проклясть разработчиков.
К счастью, у него всё ещё был навык!
Чтобы не разбиться насмерть, он немедленно активировал навык "Вера - это сила"
Навык Lvl 1: Вера - это сила! Брат Гао и брат Мао обладают бесконечной верой! Немедленно теряйте определенное количество хп, а затем превратите всё, что найдете, в что угодно по вашему желанию! Вы можете лишится только 10%/20%/30%/40% хп и превратить их в веру. Вы можете использовать это умение, только когда ваше хп не ниже 50%! Примечание: Брат Мао одновременно жестокий и хитрый, а брат Мао одновременно хитрый и жестокий!
Мгновенно его две огромные руки раскинулись в стороны и непрерывно хлопали, отчего он стал похож на птицу, хлопающую крыльями.
Чудесным образом его высокое и сильное тело приобрело черты птицы, что позволило ему парить высоко в небе.
Несмотря на нереальность, этот опыт был поистине невероятным.
'Я могу парить, наконец-то я могу парить!' Это была единственная мысль, занимавшая разум Линга в этот момент.
Навык израсходовал 100 хп, но это не считалось проблемой для него, так как у него было 2000 хп.
Кроме того, у его персонажа был пассивный талант: Пока персонаж находился в состоянии боевого азарта, его хп восстанавливалось на 1% в секунду. Если персонаж вступал в бой, его сила увеличивалась на 1% каждую секунду. Пока кто-то ранен, он находится в состояние боевого азарта!
Это был просто божественный навык!
Из-за этого Линг заподозрил, что разработчики игры сделали его персонажа, основываясь на коком ни будь боссе.
Только что снятое хп восстановилось менее чем за секунду.
Поэтому у Линга возникло желание проверить, останется ли он жив, если упадет с такой высоты.
Такое чувство появилось бы у любого игрока на его месте.
К счастью, его рациональность удержала его от этой затеи. Его не беспокоил позор, если он упадет насмерть. Его беспокоила лишь возможность того, что он не сможет играть в игру в течение недели, что было бы очень неприятно!
*******
При появлении Чу Вэйвэй терракотовый солдат, сидевший на углу башни-маяка, подошел к ней. Он поклонился и сказал: "Мисс, вы наконец-то здесь! Капитан Мэн сказал мне привести вас к нему, как только вы появитесь!"
После паузы участники Игры, только что появившиеся из иллюзии, бросили на неё всевозможные взгляды.
В них было любопытство, зависть, жадность и откровенная враждебность.
От этого Чу Вэйвэй стало немного не по себе.
Однако в следующую секунду внимание всех переключилось на другую персону.
Это произошло потому, что из иллюзии вышел гигант ростом не менее 2 метров. На шее у него были две огромные, странные головы, а по всему телу - зеленая кожа.
Из-за его телосложения все перед ним казались карликами.
На макушке головы находился огромная красная надпись "Какого черта!".
Она была написана на языке Империи.
Чу Вэйвэй решила взглянуть на него ещё раз.
Затем этот гигант с двумя головами и зеленой кожей, который, как подозревали, был игроком Империи, спрыгнул с башни.
Под всеобщим взглядом он раскинул руки, как гигантский Рок, и начал парить.
"Это... " Чу Вэйвэй смотрела на эту фигуру, проходящую сквозь облака и постепенно превращающуюся в маленькую точку, а затем исчезающую вдали.
Остальные участники игры тоже переглянулись.
" Какой апостол кошмара это был? " - спросил кто-то, - "Может ли быть так, что мы собираемся участвовать в чрезвычайно опасном Кошмарном мире, в котором мы можем быть стерты с лица земли? Поэтому Мир специально послал апостола?"
Апостолы были легендами Кошмара.
Каждый из них обладал невероятной силой и был лучшим бойцом Мира Кошмара!
Кошмарные миры, в которых они участвовали и которое исследовали, независимо от того, какими оно были, было чрезвычайно опасным. Для большинства людей это был ужасающий мир, в котором вероятность смерти составляла 90%.
Сейчас же система выбрала апостола, чтобы он присоединился к участникам, которые к тому же были новичками и вступали в царство кошмаров не более трех-пяти раз.
Разве это не говорит всем о том, что это место очень опасное и нужно быть осторожным?
Увидев, что апостол ушел сразу после своего появления, один из участников в страхе и гневе выругался: "Почему ты ушел? Почему ты оставил нас?!"
"Если мы умрем здесь, то убийцей будешь ты! "
Это была женщина-игрок из Цинь Лу. На вид ей было около двадцати лет, она была довольно красива. Чу Вэйвэй посмотрела на надпись над её головой. Это была строка букв. Чу Вэйвэй выучила несколько иностранных языков, поэтому могла примерно перевести их. Похоже, там было написано что-то под по типу "Кровавая Мэри".
Чу Вэйвэй сразу же покачала головой.
"Давайте не будем об этом сейчас говорить. Разве Апостол Империи обязан помогать другим..."
"Даже если и так, он все равно может отказаться помогать! "
Однако слова женщины Цинь Лу явно нашли отклик у остальных. Они все повторили её слова.
Воспользовавшись моментом, когда все стояли на краю башни-маяка, Чу Вэйвэй прокляла двухголовое чудовище, которое исчезло вдали. Затем она последовала за терракотовым воином и вошла в лифт башни-маяка.
Огромный деревянный лифт начал опускаться.
Он парил в небе с высоты тысячи метров.
В ушах шептал ветер, а высокое и крепкое тело парило, подобно птице.
Линг чувствовал себя замечательно!
"Черт, наконец-то я понял, почему богатые люди любят летать в вингсьютах!" Линг = использовал ветер, чтобы скользить между облаками и горами. Паря, он воскликнул: "Это так здорово!".
"Дизайн игры настолько реалистичен. Когда выйдет публичная бета-версия, боюсь, что все богатые люди в мире будут сходить по ней с ума!"
Земля под ним была такой же, как и та, на которую он когда-то смотрел с самолета.
Только в игровом подземелье не было ни высотных зданий, ни дамб, ни дорог.
Линг огляделся. В основном это были долины или каньоны.
Линг пролетел не менее сотни миль, просто скользя на большой высоте в течение десяти минут.
Он понял, что хотя дизайн этого подземелья был довольно изысканным...
Но он немного преувеличивал.
Все горы здесь были высотой в тысячи метров!
Каждая из них, вероятно, могла бы сравниться с Эверестом в реальном мире.
Так что...
"А монстры тоже будут большими?" подумал Линг Пинг Ань.
Он начал пытаться приземлиться, понемногу снижая высоту.
После двух или трех минут попыток он медленно, понемногу снижал высоту.
Когда Линг опустился на высоту около 200 метров, он получил уведомление: Уважаемый игрок, вы пытаетесь войти на территорию Хаоса.
Вы можете выбрать:
A: Я слышал, что господин Касс занимается выдающимися научными и технологическими исследованиями, направленными на улучшение положения всех существ. Возможно, я смогу оказать небольшую помощь в исследованиях господина Касса!
Б: Бесстыжий старый вор, как ты смеешь хвастаться! Прими мой удар справедливости!
Глядя на два варианта, Линг на мгновение задумался, прежде чем выбрать Б.
Дело было в том, что он уже имел некоторое представление о плохим вкусе разработчиков Легенде о Кошмаре.
Что за чертовы научно-технические исследования?!
Чертово улучшение отношения ко всем живым существам?
Почему не людей?
Получив образование в Империи и пробыв в обществе много лет, Линг остро осознавала, что что-то не так!
Люди были лидерами всех живых существ!
Поэтому мы, люди, защищаем природную среду не ради защиты природной среды, а ради устойчивого развития наших будущих поколений.
Если нам придется пожертвовать своими интересами или даже пожертвовать собой, чтобы защитить природную среду...
Хмм...
Познакомьтесь с Да Юем!
Познакомьтесь с Ву Сонгом!
Герои Империи уже давно сделали свой выбор.
Если случится наводнение, они предотвратят его. Какая разница, является ли этот потоп частью природы? От него страдают люди! Понимаете?
Если тигр набросится на человека, люди забьют его до смерти. Их не волнует, является ли это частью естественной экологической цепи. Их не волнует, что если он погибнет, то пищевая цепь и экология разрушатся, и будут непредсказуемые последствия?
Конечно, как раз когда Линг сделал свой выбор, казавшиеся гармоничными зеленые горы и реки перед ним внезапно изменились.
Бесчисленные неизвестные клубы дыма заполнили пространство между горами и равнинами.
Из гор и равнин подняли головы ужасающие монстры.
Они имели самые разные формы, но все же можно было сказать, что это растения и животные, зараженные грибком или спорами.
Большинство из них были растениями.
Они были покрыты толстым мицелием(споры), а ветви или лианы тянулись к ним извилистыми путями.
Большинство монстров обладали способностью двигаться.
Но быстротой они не отличались!
Некоторые монстры даже могли летать по воздуху.
Линг увидел несколько монстров, которые казались мутировавшими трубчатыми цветами. Они раскрыли свои огромные бутоны и выпустили из них спороподобные штуки, полностью покрытые каким-то грибком. Они бомбардировали Линга.
Бах! Бах! Бах!
Споры взорвались вокруг него.
Бесчисленные мицелии и семена, похожие на одуванчики, летали в воздухе.
Казалось, что это были основные атаки этих монстров.
Конечно, в записи боя Линга появилась подсказка: Вы были атакованы "грибковой бомбой", запущенной "мутировавшим сыном Касса (грибковая форма) 7-го уровня".
Вы вошли в боевой режим.
Ваш талант: Боевой Азарт активирован.
С этого момента ваша сила будет увеличиваться на 1% в секунду (пока вы находитесь в боевом режиме).
Поскольку вы получили повреждения, с этого момента ваше HP будет восстанавливаться на 1% в секунду (до тех пор, пока вы ранены!).
Затем Линг пролистал запись своих повреждений: мутировавший сын Касса (грибковая форма), атаковал вас грибковой бомбой. Вы были затронуты грибковой бомбой.
Вы получили 10 очков урона (урон от взрыва 9 + 1 урон от грибковой инфекции).
Вы заражены грибковой инфекцией!
С этого момента вы будете проходить обязательную проверку каждые 15 секунд. Если вы провалите её, вы будете случайным образом заражены злокачественным грибковым заболеванием (грибковый энтерит/гистоплазмоз/пенициллиоз Марне Фея и т.д.).
Если вы успешно пройдете проверку, вы также можете быть заражены легким грибковым заболеванием ( грибок кожи рук /грибок кожи головы).
Благодаря состоянию вашего организма, вы обладаете иммунитетом ко всем грибковым/споровым заболеваниям. В связи с этим вы не будете проходить никаких проверок".
Линг рассмеялся, прочитав эти слова.
Он продолжал скользить в небе, паря над ущельем, намеренно привлекая атаки монстров.
Это было потому, что он, похоже, нашел лазейку в игре!
Его врожденная способность, Боевой азарт, увеличивала его силу на 1% в секунду после входа в боевой режим. В то же время, пока он получал урон, его HP восстанавливалось на 1% в секунду.
Бомбы, выпущенные этими монстрами, едва ли могли попасть прямо в него. Большинство из них взрывалось вокруг него.
Поэтому он получал только 10 очков урона.
Это означало, что он мог парить высоко в небе и получать урон, чтобы накапливать силу без какого-либо серьезного ущерба.
Его атрибут силы составлял 30 пунктов!
Другими словами, он мог увеличивать свою силу на 0,3 пункта каждую секунду!
Одна минута - 18 пунктов!
Один час - 144 очка!
Два часа - 288 очков!
А его персонаж всё ещё был персонажем с золотым атрибутом!
Другими словами, пока он будет висеть в воздухе более двух часов, и в течение этого времени привлекать монстров внизу....
Тогда, через два часа, его сила будет равна ужасающим 318 пунктов!
В это время, даже если бы он просто к чему-то дотронется, это, вероятно, вызвало бы взрыв, подобный ядерному.
Если бы он ударил и не разрушил гору с одного удара, Линг почувствовал бы, что его подвела эта ужасающая сила!
Уже сейчас он мог сокрушить и уничтожить любого монстра, с которым сражался.
Вместе с его навыками, это был лучший режим сбора урожая.
У Линга была интуиция, он сможет заставить разработчиков и дизайнеров персонажа пожалеть об этом!
Творчество, воображение и поступки игроков, несомненно, были чрезвычайно сильны.
Многие игроки часто играли настолько хорошо, что даже разработчики были ошеломлены.
Поэтому Линг Пинг Ань всегда гордился тем, что он один из таких игроков.
Сейчас он скользил между каньонами.
Ветер был его другом, позволяя ему легко парить над каньонами.
Бомбы со спорами и грибами взрывались рядом с ним одна за другой.
В журнале боя появились ряды уведомлений о нанесенном уроне.
Однако его HP почти не уменьшилось.
Потому что, если в течение секунды в него не попало несколько споровых или грибковых бомб, потеря HP не успевала за скоростью пассивной регенерации.
По мере того как он продолжал получать урон, он стремительно начал набирать силу.
Скорость прироста в 1% в секунду казалась медленной, но она накапливалась до бесконечности.
Его атрибут силы продолжал расти.
Именно на этом Линг сосредоточился в данный момент.
Видя, что его атрибут силы продолжает расти, он испытывал сильное чувство удовлетворения.
Он словно вернулся в детство и вспомнил чистые и простые эмоции.
Как в детстве, когда он играл в кубики, наблюдая за тем, как постоянно увеличиваются его очки, он был очень счастлив.
Это было подобно тому, как он впервые столкнулся с онлайн играми, когда он с утра до ночи сражался с монстрами, чтобы повысить свой уровень.
В этот момент Линг был счастлив.
******
В деревянном лифте.
Чу ВэйВэй медленно спускалась вниз. Она смотрела на огромные камни, окружавшие лифт, и удивление в её глазах уже невозможно было скрыть.
"Вы, должно быть, потрясены!" Терракотовый воин был, напротив, совершенно невозмутим. "Это Великая стена, которую комендант Мэн велел нам построить!"
"Только её высота составляет более 50 миль!"
"Для таких чужаков, как вы, это эквивалентно 2500 метрам! "
"Более того, она была построена на горе Ли!" Он сделал паузу, прежде чем добавить: "Это ваша так называемая гора Ли из Входящего мира!"
"Следовательно, высота всей Великой стены уже превышает 8000 метров!"
Чу ВэйВэй была сильно удивлена. "Вы знаете о нас?!"
"Конечно!" ответил воин, "мы уже знали о вас более десяти лет назад. Мы даже встречали вас раньше!"
"Несколько лет назад один из ваших экспертов проник на нашу территорию и встретился с командиром Мэн..."
"Он неплох!" похвалил того терракотовый воин, - "С положением вашего мира, это действительно впечатляет, что такой человек мог появиться!"
Чу ВэйВэй слегка опустила голову и вспомнила легенду, передаваемую среди Чёрных Гвардейцев, что несколько лет назад главнокомандующий ступил на гору Ли и умиротворил беспокойную гору Ли.
Подумав об этом...
Он должен был встретиться лицом к лицу с этим так называемым командиром Мэн в этом кошмарном мире?!
Но...
"Кто вы такие?" спросила Чу ВэйВэй. "Экспедиционная команда Циня?!"
"Да!" Терракотовый воин по-человечески кивнул. "Мы - экспедиционная команда, которая пришла, чтобы найти нашего Финга! "
"Третья Терракотовая армия и второй Бронзовый легион Великой стены Бессмертного Цинь во главе с командиром Мэн!"
"Мы нашли следы Дракона Прародителя на краю барьера в вашем мире..."
"Изначально мы хотели немедленно связаться с Бессмертным Цинем и вызвать подкрепление!"
"Но..." В его глазах, усыпанных драгоценными камнями, промелькнул намек на разочарование. "Среди нас есть предатель!"
"Он разрушил нашу башню связи, в результате чего мы потеряли наши пространственно-временные координаты и способность вызывать Бессмертного Циня!"
Чу ВэйВэй слегка кивнула. Она вспомнила сцену, которую видела перед попаданием в это приключение.
Но всё же...
Чу ВэйВэй посмотрела на терракотовую фигуру и спросила: "Почему вы не спросили меня, откуда я знаю о вас?!"
Можно было догадаться, что она узнала об этом от Системы Кошмара.
Поскольку терракотовый воин в Царстве Кошмара обладала разумом, почему у него не возникло никаких вопросов?
Тот внезапно улыбнулась. Его керамическое лицо и в самом деле улыбалось, словно человеческое.
Он посмотрел на Чу ВэйВэя. "Потому что..."
"Судя по тому, что мы видим, вы должны знать!"
"Потому что... " В его глазах было некоторое волнение. "На вас есть его запах..."
"Запах нашего отца-монарха!"
"Пусть он очень слабый, но мы были созданы им, а значит, и жизни нам дарованы им!"
"Даже если он погибнет, и его душа будет разбита, мы все равно сможем почувствовать любой его запах и след!"
Чу ВэйВэй замерла.
Она вспомнила, как получила уведомление от Мира Кошмара, когда вошла в игру: Ваша личность в этом мире кошмара: Пятый Доктор!
Вы завоевали дружбу экспедиционной команды Бессмертного Циня.
Для всех членов экспедиционной команды Бессмертного Циня вы считаетесь потомком Бессмертного Циня.
Это из-за этого?!
Нет!
Она тут же покачала головой.
Потому что воин ясно сказал: На вас есть его запах.
"Он" должен быть пропавшим драконом Бессмертного Циня, которого они искали!
Так что...
Чу ВэйВэй с тревогой спросила: "Как давно на мне этот запах?!"
"Не больше месяца!" ответил тот, "по крайней мере, в течение месяца вы пересекались с нашим отцом-монархом..."
"Может быть, вы встречались раньше, или может быть, вы соприкасались с одной из его личных вещей... или может быть, вы разговаривали раньше..."
Терракотовый воин посмотрел на Чу Вэй Вэя, его керамическая оболочка начала нагреваться. "Но я лично чувствую, что..."
"Возможно, вы испытали всё!"
Все тело Чу ВэйВэй задрожало. Она подумала о...
Фигура высокого и грузного монаха...
Был ли он реинкарнирован?
Чу ВэйВэй не знала!
Лифт с громким стуком опустился на землю.
Затем терракотовая фигура подошла к огромной каменной стене и вытянула руку, выполняя какую-то операцию.
После этого дверь в стене открылась.
В поле её зрения попал лагерь снаружи.
Перед ней был древний военный лагерь.
Правда, солдаты здесь были, по сути, терракотовыми фигурами.
Увидев Чу ВэйВэй, все они повернули головы, и их глаза наполнились удивлением.
Кроме того, откуда-то поднялся огромный бронзовый гигант ростом семь-восемь метров.
Он подошел к Чу ВэйВэй, присел на корточки и громко произнес: "Добро пожаловать!".
"Чужак!" Его голос был словно магнитом, отчего Чу ВэйВэй чувствовала себя очень комфортно. Трудно было представить, что такой огромный бронзовый гигант может говорить как человек и быть таким же мягким, как человек.
"Несмотря на то, что какая-то сила вмешалась в мое универсальное гадание инь-ян и заставила меня думать, что в тебе течет кровь Бессмертного Цинь..."
"Я знаю, что ты чужак..."
" Пусть ваш мир немного похож на наш..."
"В конце концов, ты не настоящая женщина Бессмертного Цинь!"
"Но я все равно хочу поприветствовать тебя!"
"Я - Мэн И!" - сказал он. "Я командующий гарнизонной армией Великой Стены Бессмертного Цинь!"
"По приказу молодого мастера Фу Су я прибыл на поиски нашего Отца!"
"Я очень рад, что чувствую на тебе запах нашего Отца, нашего короля!"
Он протянул бронзовую ладонь шириной не менее метра и дал знак Чу ВэйВэй встать на неё.
"У тебя, должно быть, много вопросов..."
"Я буду отвечать на них!"
В небе на парящего двуглавого монстра неслись десятки грибных бомб.
Одна за другой вокруг него взрывались грибные и споровые бомбы.
Линг Пинг Ань наблюдал за тем, как его атрибут силы непрерывно увеличивался понемногу, более того, скорость увеличения медленно росла. Он чувствовал себя просто превосходно!
"Если так будет продолжаться и дальше, то, вероятно, я смогу увеличить свою силу до 300 пунктов за несколько минут!" - радостно подумал он.
Сейчас его атрибут силы уже поднялся до 200 пунктов!
Прошло менее получаса с тех пор, как он начал увеличивать свою силу!
И только в этот момент он понял, что к увеличению силы добавился ещё и бонус от таланта!
Сейчас его прирост силы в секунду составлял почти 2 пункта!
К сожалению...
Похоже, в этой игре был какой-то механизм. Взрывы споровых бомб и грибковых бомб монстров снизу уже закончились.
Может быть, потому что они израсходовали все свои боеприпасы?
Или же это могло быть потому, что какой-то босс монстров обнаружил проблему и остановил монстров от бессмысленной растраты бомб.
"Забудем об этом! " Линг осматривал множество грибков и спор, висящих по всему его телу.
Он спикировал на землю.
Шмяк!
Он уверено приземлился на землю, его высокое крепкое тело создало огромную яму в земле.
Падение также стоило ему 100 очков здоровья.
Однако...
Он потряс двумя головами, в туже секунду левая голова закричала: "Брат Гао, я одновременно жестокий и очень хитрый!".
Правая голова ответила: "Брат Мао, я одновременно хитрый и очень жестокий!".
Рев! Две огромные ладони ударили по густым волосам на груди.
Линг был потрясен, когда услышал это, он быстро написал в тех. поддержку: "Почему мой персонаж вышел из-под моего контроля и говорит и действует сам по себе?".
В конце концов, ответ, который он получил, гласил: "Уважаемый игрок, созданный вами персонаж — это персонаж, которого система автоматически создала для вас...".
"Поэтому, когда система распределяет ресурсы, она встраивает часть биографии персонажа в логику базового уровня персонажа...".
"При столкновении с определенными сценариями персонаж будет следовать заданной логике, говорить и действовать самостоятельно..."
"Пожалуйста, не волнуйтесь... Это совершенно нормально!"
Линг осмотрелся и, наконец, понял.
Это была та же самая настройка, что и раньше, когда персонаж вступал в кат-сцену? Понятно!
Он больше не беспокоился об этом и продолжил осматриваться по сторонам.
Огромные растения одно за другим медленно вылезали из-под земли.
Их ветви, увешанные грибками и спорами, медленно соединялись вместе, позволяя им превращаться в отдельных монстров, которые были подвижны сами по себе.
Шлеп! Монстр, который, казалось, был сформирован из какого-то древнего дерева, создал кулак из своих лиан, покрытых спорами и мицелием, и хлопнул им по земле рядом с Лингом.
От этого удара образовалась огромная яма глубиной не менее четырех-пяти метров!
"Убирайся отсюда!" Огромный трент высотой не менее десятков метров, покрытый бесчисленными мицелиями и спорами, открыл рот, напоминающий деревянный орган. Он закричал: "Грини!".
"Тебе здесь не место!"
"Это место, где наш хозяин готовит подарки для нашего великого отца!"
Линг Пинг Ань поднял голову и увидел огромного трента.
"Отца?" Обе его головы засмеялись, его талант немедленно активировался. "Разве у вас всех нет матери?"
"Иначе, почему ты не упомянул о ней?"
"Я дрожу от ярости, когда же ваша мать встанет на ноги?!"
"Ты ищешь своей смерти!" Линг Пинг Ань, казалось, попал в слабое место трента. Возможно, это было потому, что логика базового уровня не позволяла упоминать слово "мать". В любом случае оно было разгневано. Все споры и грибы на бесчисленных ветках его теле начали двигаться, один за другим превращаясь в огромные кулаки.
Громадные кулаки несли по ветру бесчисленный мицелий и споры в сторону Линга.
"Не можешь больше терпеть?" Линг громко рассмеялся. Он взглянул на свою силу, которая уже достигла 221 пункта, и встретился лицом к лицу с огромными кулаками, которые разбивались о его голову. Затем он вытянул две руки, наклонился вперед и схватил два кулака, сделанные из спор и грибов.
Затем мягко сжал кулаки, после чего оба кулака были полностью уничтожены.
Грибной мицелий и споры разлетелись в воздухе и упали на землю.
" Неужели это всё?!" Линг стал высокомерным.
Он имел право быть высокомерным!
С 221 пунктом золотого атрибута силы, каждая его атака наносила ужасающий урон.
Такого количества силы было более чем достаточно, чтобы сокрушить любого врага.
Благодаря силе его атаки обладали тройным эффектом: сокрушительным, критическим ударом и абсолютным разрушением.
Его урон фактически уже превысил 6000 очков!
Линг вспомнил, что в предыдущем приключении, здоровье финального босса, принцессы Мародон, не достигало и 20,000.
Она могла выдержать только три его нынешних удара.
Итак, Линг Пинг Ань небрежно взмахнул кулаками и с силой ударил по воздуху перед собой.
Все грибные кулаки, которые один за другим налетали на него, были уничтожены.
В этот момент из-под земли выползло несколько маленьких монстров с закрытыми глазами.
Эти жуки, которые, казалось, паразитировали на спорах, выплеснули на него волны темно-зеленого яда.
"Разве вы не знаете, что мелкие букашки будут убиты, если вмешаются в бой главного босса!" Урон от яда был невелик, всего от 1 до 5 пунктов токсического урона.
Однако Линг был обрызган со всех сторон.
Это его очень расстроило!
Поэтому он сильно топнул по земле обеими ногами.
От огромной силы вся земля провалилась.
В этот момент его сила уже достигла ужасающих 235 пунктов!
Одним ударом ноги все жуки-монстры под землей были уничтожены.
Бесчисленные уведомления об убийствах начали заполнять экран.
Впрочем, у Линга не было времени рассматривать уведомления. Он смотрел в сторону огромного трента.
Он знал, что этот монстр должен быть боссом этого региона!
Потому что у него было имя: Грибной Трент Командующий Касса! И оно было золотистого цвета!
"Вы только что ударили меня так много раз! " Линг без труда схватил двух маленьких монстров в свои руки. "Теперь пришло время мне отплатить!"
Он немедленно активировал свой навык: Вера - сила LVL1.
Потеряв 100 HP, он искаженно скрутил двух маленьких древесных монстров в пушечное ядро.
" Получай!" - крикнули две его головы.
Затем он метнул пушечное ядро.
Умение, которое он использовал, превратило его в бомбу, которая активно использовалась в Освободительной войне Северного Инь Шанга 300 лет назад.
Сейчас, когда его сила возросла до 250 пунктов, он метнул ядро со скоростью удара молнии.
Бомба промелькнула со скоростью превосходящую скорость звука. В следующую секунду она врезалась в огромного трента, который не успел увернуться.
Огромный взрыв раздался из ствола дерева.
Затем возвышающееся над ним дерево покачнулось, его огромное тело разлетелось на части.
Трент пал.
Глядя на разбросанные по земле сундуки с сокровищами, Линг Пинг Ань почесал голову и связался с разработчиками Легенда о Кошмаре. "Почему бы вам, ребята, не ввести функцию подбора одним кликом?"
Было так много сундуков с сокровищами. Если бы он собирал их один за другим, ему потребовалось бы много времени, чтобы закончить.
Если бы он мог активировать функцию подбора и продажи одним кликом...
Разве это не избавило бы его от многих проблем?
Мгновение спустя он получил ответ от системы: "Уважаемый игрок, мы ознакомились с вашим предложением. Спасибо за ваше предложение. Желаем вам счастливой игры!"
Линг понял все с первого взгляда.
Официальный стандартный язык был почти тем же самым, что и слова: "Ваше предложение хорошее, но мы не будем ничего менять!".
Именно так, в основном, и действовали глупые разработчики игр.
Особенно дизайнеры и разработчики игр, которые всегда считали, что их проекты безупречны, гениальны и непревзойденны, а мнение игроков не имеет значения.
Линг уже привык к таким глупым решениям.
Поэтому он просто пожал плечами.
"Если не хотите менять, то не меняйте!". В любом случае, время действия силы, которую я накопил, почти истекло.
Он просто открыл сундук...
Через десять минут Линг Пинг Ань со странным выражением лица смотрел на вещи, которые он вытащил из сундуков.
"Что это?" Он не мог не спросить.
Он приложил немало усилий, чтобы открыть все сундуки, но не получил ни одного купона или предмета экипировки.
Большинство из них были материалами и товарами, или предметами для миссий.
Это сырье и товары были в основном "Плодами спор мутантов", "Грибами мутантов" и так далее.
Цена на них была неплохой. В основном, их можно было продать за 20-30 очков за штуку.
Линг продал их все и в результате получил около 5 000 очков кошмара.
Добавив к ним те очки, полученные за убийство монстров, он получил в общей сложности около 10 000 очков.
Затем был квестовый предмет, который был получен из золотого сундука с сокровищами, выпавшего из "вождя грибных трентов Касса".
Это был золотой квестовый предмет. Он назывался "План трансформации зеленой кожи".
После того, как Линг открыл его, он получил квест: Спасение!
Описание квеста: Мистер Касса очень скучал по своему отцу. Он очень хотел вернуть любовь отца.
Для этого мистеру Кассу пришла в голову гениальная идея!
Он взял более 100 зеленых существ с одной из территорий зеленокожих.
Из этих милых малышей мистер Касса почерпнул много вдохновения.
Возможно, вы сможете поговорить с мистером Кассой. Похищать других - не самая лучшая идея!
Используйте любовь и справедливость, чтобы повлиять на Касса!
Цель миссии: спасти членов племени Томагавк, которые были похищены и порабощены Кассом.
Награда: вы получите клановое племя.
Описание: Клановое племя - это особая конструкция легенды кошмара. Когда ваша репутация в клановом племени достигнет уровня слепого следования, вы сможете приказать им делать всё, что пожелаете!
Совет от "Легенда о кошмаре": Дорогой игрок, вы слышали об Императоре? Именно так, после создания кланового племени вы станете его королем!
Глядя на этот квест, Линг странно нахмурился.
Затем он решил принять его.
Когда он принял квест, он, казалось, вызвал определенную сцену.
"О!" Его левая голова сказала: "Я собираюсь оглушить этот маленький росток бобов спереди!"
Правая голова закричала: "Я собираюсь оглушить этот маленький росток бобов сзади!
Оба мозга одновременно закричали: "ВААААГХ!".
Это привело к тому, что Линг получил системное уведомление: Уважаемый игрок, ваш персонаж "Какого Черта" вошел в состояние "ВААААГХ".
С этого момента, каждый раз, когда вы победите 1,000 врагов, вы будете получать стек статуса "ВААААГХ"!
Каждый раз, когда вы получаете стек статуса "ВААААГХ", расход всех ваших умений снижается на 10%. В то же время, весь ваш урон будет увеличен на 10%, а скорость восстановления HP будет увеличена, когда вы находитесь в состоянии боевого азарта. В то же время, когда вы находитесь в состоянии ранения, эффективность увеличения вашей силы будет увеличена.
Вы можете получить до 15 стеков статуса "ВААААГХ"!
В режиме "ВААААГХ" вы будете получать жестокую метку за каждого поверженного врага-лидера.
В режиме "ВААААГХ" вы получите метку хитрости за каждого униженного врага-лидера.
Жестокая метка: метка чести. Чем больше у вас меток жестокости, тем более жестоким вы будете!
Знак хитрости: знак чести. Чем больше у вас меток хитрости, тем хитрее вы будете!
Описание: Брат Гао одновременно жесток и коварен. Брат Мао одновременно коварен и жесток!
Линг посмотрел на эту подсказку и почувствовал необъяснимое, но в то же время очень возбужденное чувство.
Как будто он собирался сделать что-то, что принесёт ему много удовольствия!
"Если это так..." он встряхнул две свои головы и позволил им врезаться друг в друга. Почувствовав боль, вызванную столкновением мозгов, Линг еще больше разволновался. "Тогда пойдем в стакать ВАААГХ!"
Затем он вытащил несколько разных предметов, которые выглядели так, будто их использовали.
Все они были высококачественными серебряными изделиями, и продавать их в магазин было невыгодно.
Линг решил проверить, можно ли их использовать повторно.
Один из этих предметов выпал с монстра. Он назывался "поврежденная колесница Бессмертного Циня". Это была древняя колесница, сделанная из бронзы, длиной около двух метров.
Впрочем, колесница была слишком повреждена. Несколько колес и внутренних деталей были кем-то сломаны. Она была уже бесполезна.
Скорее всего, она ничем не отличалась от груды металлолома.
Поэтому легенда о кошмаре предлагала восстановить этот предмет за 500 очков.
Два других предмета были из сокровищницы Касса, лидера армии грибных трентов.
Один из них назывался мерным ядром штормовой демонической крысы и представлял собой странный на вид камень.
Другой назывался "насос, работающий на грибках" и был похож на водяной насос.
Линг посмотрел на три хлама и на мгновение задумался, после чего активировал свой навык [Вера - сила LV1].
После потери 200 HP, три хлама начали сливаться под носом у Линга.
Через несколько секунд перед ним появился странный автомобиль, похожий на кабриолет, но с четырьмя бронзовыми колесами.
Линг попытался сесть в машину. Он тут же получил уведомление: "Дорогой игрок, вы сели в автомобиль!".
И тут он понял, что эта штука может двигаться!
Причем она двигалась довольно быстро!
Однако эта штука двигалась не за счет сжигания бензина или угля. Она сжигала споры и грибы в качестве топлива!
Более того, она должна была сжигать грибы или споры, которые были выше серебряного качества.
Линг действительно не мог понять, как эти грибы и споры могли быть использованы в качестве топлива для транспортного средства?
Более того, способ их сжигания был таким же, как и у углей, которые добавляли в старомодный поезд, работающий на нём, сто лет назад. Линг Пинган вручную засыпал споры или грибы в насос, встроенный в заднюю часть машины.
Затем эта штука, пыхтя и шипя, сжигала споры и грибы, превращая их в энергию. Через камень, вмонтированный в днище машины, она начинала работать, приводя в движение автомобиль, похожий на лоскутное одеяло.
Понаблюдав за этим некоторое время, Линг, не понимавший, как работает эта штука, вдруг понял: "Как же я найду логику в этой игре?".
Искать логику в игре было так же абсурдно, как читать романы и изучать историю…
За рулем машины, которую Линг назвал "Колесница мира".
Линг безрассудно мчался между огромными горными ущельями.
По словам, системы Легенда о Кошмаре, скорость автомобиля, которым он управлял, составляла почти 300 километров в час!
Это была почти что скоростью звука! (немного преувеличил наш Линг)
Более того, местность представляла собой долину и горы.
Тем не менее, сидя в автомобиле, не было ни малейшей неровности.
Что было совсем не научно!
Что было ещё более ненаучно, так это проходимость этого автомобиля!
Неважно, насколько крутым был склон, неважно, насколько неровным было дорожное покрытие, он просто мчался по нему.
Ещё более преувеличенным было то, что управлять машиной было очень просто. Лингу нужно было только использовать свой разум для управления, он мог мгновенно выполнять ускорение, замедление, поворот и другие манёвры.
"Если бы такой автомобиль можно было изобрести в реальной жизни..." подумал про себя Линг Пинг Ань, - "Разве богачи не сходили бы по нему с ума?".
Даже в игре Линг чувствовал, что богачи будут сходить по нему с ума.
Единственная проблема заключалась в том, что прочность этой штуки быстро снижалась!
В основном, после одной минуты езды она теряла пять пунктов прочности.
Поэтому Линг наслаждался ею менее двадцати минут, пока она не превратилась в груду бронзового мусора.
Первое поколение 'Колесницы Мира' кануло в лету!
Почему это было первое поколение?
Потому что Линг уже нацелился на детали для второго поколения 'Колесницы Мира'.
Он спрыгнул на скалу и оглядел долину.
Там клубился густой дым, и возвышались бесчисленные трубы.
Больше всего внимание привлекли четыре огромных металлических предмета, установленных в центре лагеря.
Каждый из этих четырех предметов был не меньше, чем колеса грузовиков, специализирующихся на перевозке руды в шахте.
Более того, они были круглыми и могли использоваться в качестве колес.
"Хм..." Линг осмотрел их и потер руки. Затем он сказал: "Они определенно могут стать колесами!".
Далее он обратил внимание на человекоподобные объекты, которые передвигались по лагерю.
Эти существа были покрыты всевозможными странными саркомами, а из их тел время от времени вытекали зеленые и черные соки.
С каждым шагом казалось, что они вот-вот умрут.
Но, несмотря на это, эти чудовища продолжали двигать стеклянные бутылки и посуду.
Они перенесли их в здания, похожие на дымоходы.
Кто знал, что они там производят?
Но точно ничего хорошего!
Линг не мог не испытывать жалости, наблюдая за этим!
"Такой жалкий, почему бы мне не помочь тебе умереть!" Две его головы затряслись и закричали: "ВААААГХ!".
Затем, Линг прыгнул со скалы.
Бах!
Его хорошо сложенное тело образовало большую вмятину в земле.
Он раздавил насмерть нескольких монстров, которые несли стеклянные банки.
Эти маленькие существа были слишком хрупкими.
Несколько их них умерли только от одной ударной волны. Удар от падения на землю убил еще нескольких.
Дело не в том, что он был слишком силен, просто уровень этих монстров был слишком низок!
Все они были монстрами LV1 или LV2, а их HP было невероятно низкое.
У них было всего 10 HP!
Другими словами, даже если бы Линг не приземлился, они бы тоже долго не прожили.
Единственной проблемой было то, что после смерти эти монстры сразу же взрывались.
Взрыв оказался не маленьким. Как только Линг приземлился, он увидел, что боевые уведомления были заполнены повреждениями от моровой язвы, яда и вуду.
Только тогда он понял, что эти маленькие существа назывались "духи Нургла, модифицированные вуду". У этих ничем не примечательных маленьких монстров была предыстория, как у боссов.
Однако у Линга не было времени читать, потому что его два мозга и четыре глаза уже видели, что бесчисленные монстры выползли из множества дымоходов и подвалов.
Все они были плотно набиты "духами Нургла, модифицированными вуду".
Их тела были размером примерно с четырех-пятилетнего ребенка.
Они были покрыты саркомами, а саркомы были заполнены плотно упакованными крошечными жучками и гноем, выделяемым этими жучками.
После того как эти существа обнаружили Линг Пинг Ана, они извлекли саркомы, наполненные гноем и жуками, из своих тел или тел своих товарищей поблизости и бросили их в него, подобно баскетболистам, бросающим мяч в кольцо.
Линг не успел даже встать, как в него бросили по меньшей мере несколько сотен сарком.
Его взгляд был поглощен отвратительными саркомами.
"Пусть я люблю играть в баскетбол!" сказал Линг Пинган, "Но вы, ребята, заходите слишком далеко!".
Разве не было правила, что на баскетбольную площадку допускается только небольшая команда игроков?
Но...
Он взглянул на повреждения, записанные в боевом журнале.
В основном это было всего 1 очко урона.
Это было связано с тем, что система вычитала HP насильно.
Другими словами, урон от саркомы, наносимый этими маленькими тварями, не мог превысить его пассивную скорость восстановления здоровья.
Поэтому он резко выпрямился на месте.
Он позволил саркомам ударить по нему.
Сотни саркомы ударили по нему, но большинство из них не попали в него. Они просто взрывались рядом.
Лишь парочка попадала в Линга.
Казалось, что эти маленькие монстры не только любили играть в баскетбол, но их навыки были очень плохими.
Единственной проблемой было то, что они были слишком негигиеничны!
Сотни сарком попали в Линга и разлетелись одна за другой.
Гной был разбросан повсюду.
Тело Линга было покрыто липкой жидкостью и кишило всевозможными мелкими жучками.
От этого ему стало немного не по себе, но физически он чувствовал себя необъяснимо хорошо.
Казалось, телу нравилась такая среда!
И такая атака была действительно ужасающей.
Из-за нее HP Лингf начал подниматься и опускаться, как на американских горках!
Он колебался между 1600-1800 в течение нескольких секунд, прежде чем медленно восстановился.
Но он всё ещё не мог полностью восстановиться.
Потому что после того, как эти саркомы взорвались, вместе с этим он получал урон от магии вуду.
Обычно это длилось до 15 секунд, а некоторые могли длиться и минуту!
"Так не пойдет!" подумал Линг Пинг Ань.
Хотя у него было пассивное восстановление HP, он не мог позволить себе тратить столько времени!
Поэтому, прежде чем вторая волна атаки монстров достигла цели, он немедленно активировал свой навык Вера - сила LVL 1].
Он небрежно подобрал с земли две разбитые стеклянные банки и превратил их в щит.
Держа щит, он сразу же бросился на маленьких монстров.
Эти так называемые "вуду-модифицированные духи Нургла" были слишком слабы.
Они были непригодны для ближнего боя!
Линг спокойно наступал, словно тяжелый танк, раздавивший кучу муравьев.
Не нужно было прилагать никаких усилий. Ему даже не нужно было атаковать!
Эти монстры умирали один за другим.
Затем они взрывались один за другим.
Из саркомы повсюду летели гной и жуки.
Самое страшное было то, что если один из них умрет, это приведет к смерти всех монстров вокруг.
Один взрыв мог убить всех монстров поблизости!
На мгновение весь лагерь стал похож на фестиваль фейерверков, трещащих без остановки.
На башне с маяком бронзовый гигант Мэн И взирал на расчищенный северный горный хребет.
Он внезапно вздохнул. "Даже если гриб-трент, Касса мертв..."
"Мы все равно не сможем вернуть потерянные земли..."
" Ведь отец чумы не просто позволил Кассе с его спорами и грибковыми монстрами занять нашу бывшую оборонительную линию!"
"Он также поместил одного из своих самых любимых сыновей, безумного повелителя духов Нургла, Кутака, за горами от Касса..."
"Позволив этим двум монстрам работать в качестве союзников!"
" Видишь тот овраг?" Мэн И указал на волнистую долину к югу от севера. "Это территория Кутака".
"Тысячи духов Нургла и Кутака окопались там..."
"Если мы хотим вернуть потерянные земли, нам придется столкнуться с атакой Кутака!"
" А ведь он в несколько раз страшнее Касса!"
Мэн И вздохнул. "Скорость размножения духов Нургла не поддается воображению!"
"Пока условия подходящие, они могут активно размножаться!"
"Потому что они, по сути, монстры, порожденные бактериями, вирусами и дьявольскими заклинаниями Нургла!"
Услышав слова Мэн И, Чу Вэйвэй была ошарашена.
******
Линг стоял в центре лагеря.
Земля и здания на сотни метров вокруг него были покрыты гноем и червями из-за взорвавшихся сарком.
Густой гной и плотные черви, словно одеяло, покрывали каждый клочок земли и превращали каждое здание в свой рай.
Линг Пинг Ань небрежно похлопал себя по телу.
Тысячи крошечных жучков посыпались вниз.
Эти крошечные жучки выглядели как паразиты, однако они были более извилистыми и сильными, по сравнению с паразитами.
Их жизненная сила была невероятной.
Если бы не талант Линга, он мог бы быть измотан до смерти этими маленькими тварями.
Несмотря на это, он всё ещё был немного грязным.
Его тело было покрыто жуками и слизью.
Слизь доставляла ему сильный психологический дискомфорт, но в то же время физически ему было очень комфортно.
Когда эти ощущения соединились, это было очень странно… как такое вообще возможно?!
К счастью, это была игра. Если бы это была реальность, Линг чувствовал, что этой ночью ему наверняка приснится кошмар.
Думая о кошмарах, Линг вспомнил кое-что.
Казалось, что с самого детства ему никогда не снились кошмары.
Неважно, смотрел ли он фильмы ужасов или читал книги в жанре ужасов, он все равно ничего не чувствовал.
Впрочем, ему снились весьма странные сны.
Во сне его душили до смерти.
Поэтому он только пожал плечами, когда увидел сцену, которой было вполне достаточно, чтобы напугать любого до смерти.
"Слишком отвратительно!" Он сказал: "Если бы это была не просто игра, меня бы стошнило!".
Однако, очистив этот лагерь, он получил несколько тысяч очков.
Затем он получил первый стек "ВАААГХ".
Он снизил расход умений на 10% и увеличил весь урон на 10%. В то же время, его талант "Боевой азарт" был повышен на один уровень!
Под пассивным статусом "Боевой азарт" скорость восстановления HP увеличилась с 1% в секунду до 2% в секунду.
Он мог восстановить 40 HP за одну секунду.
Кроме того, эффект суммирования силы увеличился с 1% до 2%.
Он подсчитал, что если сложить все 15 стеков " ВАААГХ ".
Расход умений снизится до нуля, а урон увеличится вдвое.
Скорость регенерации HP также увеличится до 250 пунктов в секунду!
Скорость роста его силы также увеличивалась до ужасающих 4,5 пунктов в секунду!
Другими словами, в это время он превратится в супермонстра, которого невозможно победить и к которому невозможно прикоснуться!
Он сможет убить все, что встанет на его пути!
В этот момент он окончательно убедился, что его персонаж, вероятно, был модифицирован из официального шаблона БОССА игры.
Более того, это определенно был шаблон финального босса на средних и поздних стадиях масштабных подземелий!
"Глупые разработчики относятся ко мне как к бесплатному инструменту для тестирования!" вздохнул Линг, "Но..."
"Игра получилась неплохой!"
"Отлично!"
Это была всего лишь игра, и получать удовольствие было важнее всего!
Многие игроки на форумах каждый день выкладывали читы и проклинали бессмертных игроков.
Однако, если бы это была игра, в которой мог обманывать только он…
Как вы думаете, он бы все равно ругал читеров? Или проклял бы их?
Он бы держался в тени и развлекался в свое удовольствие!
То же самое было и с Линг Пинг Анем.
Узнав об этом, он сразу же понял, что не должен никому ничего говорить об этом.
Разве ему недостаточно просто наслаждаться жизнью?
Не высовываться!
С этой мыслью он посмотрел на свою силу, которая теперь составляла более 230 пунктов.
Затем он наступил на липкий гной на земле и не обратил внимания на ползающих крошечных жучков. Атаки этих тварей не могли даже пробить его пассивную защиту!
Только случайный яд, выпущенный этими жуками, мог причинить небольшой вред.
Линг всё равно не обращал на них внимание!
Он подошел к четырем металлическим дискам в лагере и поднял их без всяких усилий.
Только тогда он понял, что предмет, на который он положил глаз, на самом деле имел довольно интересную предысторию.
Предмет назывался сущностью мерного золота, и это был самый важный материал, над которым эти "модифицированные вуду духи Нургла" работали в этом лагере.
Согласно предыстории, это был важный технологический материал, который можно было использовать для создания мощного оружия или для выращивания духовных предметов высокого уровня.
Цена продажи в магазине составляла 5 000 очков!
Конечно, Линг не был настолько глуп, чтобы продать их в игровой магазин.
Вместо этого он положил четыре предмета в свой инвентарь.
Затем он посмотрел на количество накопленной силы.
Не останавливаясь, он поспешил в следующий лагерь. Он только что обнаружил, что поблизости есть по меньшей мере семь-восемь долин.
И в каждой долине был подобный лагерь.
Другими словами - это было лучшее место для фарма!
Его стек "ВАААГХ" был только на первом уровне!
Ему предстоял еще долгий путь, прежде чем он достигнет пятнадцати стеков!
К сожалению, хотя он и старался быть быстрым, время действия накопленной силы почти закончилось.
Из-за этого он потерял накопленную силу за пять минут до прибытия в следующий лагерь.
Это было несколько прискорбно.
Но это не имело значения!
Он спрыгнул вниз с утеса и приземлился в лагере, сделав то же самое.
Итак, он получил ещё один стек 'ВАААГХ'. И из-за существования ' ВАААГХ ', его сила увеличилась до невероятного количества в 320 пунктов!
Его широкий спектр разрушений наконец-то насторожил владыку этого места.
Монстр, которого несли сотни "вуду-модифицированных духов Нургла". По внешнему виду он был несколько похож на духов Нургла, но его тело было как минимум в сто раз больше!
Рядом с монстром были не только сотни "вуду-модифицированных духов Нургла", которые несли его вперед.
По обе стороны его огромного и толстого тела были подвешены сосуды и кувшины с жидкостью.
Эти сосуды были наполнены всевозможными зелеными, черными и темно-красными зельями.
"Зеленокожий!" Оно посмотрело на персонажа Линга и некоторое время наблюдало за ним, прежде чем, казалось, узнало его. "Это территория любимого сына нашего отца, великого отца чумы, Лорда Кукасса!"
" Убирайся отсюда!"
"В противном случае я без колебаний верну тебя обратно в твою споровую форму!"
Линг выслушал монстра, и оба его мозга наполнились вопросами.
"Зеленокожий?" Он почесал голову. "Споровая форма?"
Он не совсем понимал, что говорит другая сторона.
Но...
Когда монстр появился, он получил уведомление от системы: дорогой игрок, вы столкнулись с монстром-лидером: Повелителем Безумных Духов Нургла, Кутаком!
Система чести вашего персонажа была активирована.
Отныне каждый раз, когда вы оглушаете или убиваете врага-лидера на фронте, вы получаете знак жестокости.
Отныне каждый раз, когда вы вырубаете или убиваете вражеского лидера в тылу, вы получаете знак хитрости.
Чем больше знаков жестокости вы получите, тем более жестоким вы станете!
Чем больше знаков хитрости вы получите, тем хитрее вы станете!
Описание: Брат Гао жесток и коварен, Брат Мао коварен и жесток!
Примечание: Ваша метка чести будет влиять на отношение к вам соплеменников вашего клана.
Взглянув на описание, Линг посмотрел на врага перед собой.
Он почесал голову. "Так..."
"Я могу получить только одну метку за раз?"
Вот это, похоже, было недостатком!
Почему он не мог получить две метки одновременно?
Только дети делают выбор! Взрослые хотели бы получить все!
Таким образом, он нашел лазейку в требованиях системы.
"Я могу оглушить его лицом к лицу, а потом убить в спину?" Он подумал: "Тогда разве я не смогу получить одновременно и знак жестокости, и знак хитрости?".
Подумав об этом, он так обрадовался, что оба его лица засияли, будто цветы. "Я действительно жестокий и хитрый, хитрый и жестокий!"
Теперь ему даже начинала нравиться биография персонажа.
Хотя он ничего об этом не знал.
Судя по слогану, стилю и описанию персонажа, это должен быть очень интересный шаблон босса.
С этими мыслями он посмотрел на монстра, которого несли сотни модифицированных вуду духов Нургла.
"Толстяк!" крикнул он, - "Тебе следует похудеть!".
В тот же миг он поднял с земли камень и со всей силы бросил его в монстра!
Камень, который он поднял, весил не менее тысячи фунтов!
Только с его нынешней силой он мог бросить его, как шар для боулинга!
Однако монстр, который находился на другой стороне, действительно был достоин быть мини боссом!
Его два мутных глаза внезапно открылись. "Зеленокожий, ты обрекаешь себя на смерть!"
Сказав это, оно небрежно подняло духа Нургла, лежащего рядом с ним.
Оно тоже любило играть в баскетбол!
Оно подбросило духа Нургла своей толстой, вздутой и покрытой бородавками рукой.
Дух Нургла закричал: "Хозяин, дайте мне полетать!".
И оно небрежно бросило его.
Дух Нургла взорвался в воздухе, и бесчисленное количество гноя и жуков превратилось в большую сеть, которая обернулась вокруг камня, брошенного Лингом.
Затем каждая капля гноя и жуков в широкой сети снова взорвалась.
Она превратилась в едкий газ, и камень, который бросил Линг, в мгновение ока полностью разъело, превратив его в лужу жидкости, которая растеклась по земле.
Шипение!
Поднялся зеленый дым.
Монстр, не меняя выражения лица, подобрал ещё одного духа Нургла и бросил его в стоящий рядом сосуд.
"Зеленокожий!" Оно продолжило: "Попробуй мое сокровище!".
Не было сомнений, что чудовище владело навыками игры в баскетбол гораздо лучше, чем его последователи.
Возможно, даже немного лучше, чем у новичков!
Под крик духа Нургла: "Хозяин, дайте мне полетать", оно бросило сосуд вместе с духом Нургла.
Он взлетел в воздух, а жидкость в сосуде изменила духа Нургла.
Бум!
Сосуд взорвалась в воздухе.
Монстр ростом не менее пяти-шести метров, покрытый гноем и кишащий бесчисленными свирепыми паразитами, похожий на птерозавра Юрского периода, захлопал крыльями и бросился к Лингу.
Это был совершенно новый навык или тактика, которой научился или изобрел в этом мире Безумный Дух Нургла, Лорд Кутак.
Это был результат объединения методов культивирования вирусов и бактерий с вуду.
Он использовал сосуд, чтобы вызвать мутации в духе Нургла.
Это позволяло вирусам, червям и бактериям объединяться в совершенно нового монстра!
Хотя этот монстр умирал в течение десяти секунд после создания!
Он имел огромную разрушительную силу и смертельный эффект.
Более того, поскольку он слился с техникой вуду, он больше не боялся ни гномов, ни Зеленокожих, которые были очень устойчивы к вирусам и бактериям.
Можно сказать, что он восполнил свои недостатки!
Оно стало более уверенным в себе, чем когда-либо прежде!
Оно верило, что если оно и его хозяин снова предстанут перед любящим отцом.
Вся любовь отца достанется ему!
И все прежние унижения будут смыты!
Оно даже вообразило, что под его натиском и армии духов Нургла, весь мир будет идти к прекрасному и вечному моменту разложения в тихой смерти!
Когда разложение достигнет своего пика!
Новый мир и новые жизни будут рождены.
Тогда все в мире начнется заново.
Исчезли бы все трагедии, исчезла бы вся боль!
Любовь Отца была бы дарована всему живому в равной степени!
Споры, бактерии, грибы, вирусы, черви вуду...
Растения, животные...
Люди, гномы, зеленокожие, люди-ящерицы и люди-крысы - все бы поняли, что только любящий отец - единственный Бог, который вечно прав!
При этой мысли он так разволновался, что его ленивое и толстое тело слегка приподнялось.
В то же время его руки не переставали двигаться.
С огромной скоростью оно хватало духов Нургла одного за другим и замачивало их в сосудах, висевших рядом с ним. Затем, под возбужденные и безумные голоса духов, он бросал их одного за другим.
Всего за несколько секунд он выбросил десятки сосудов, силой породив десятки ужасающих монстров, сравнимых с ним по силе!
Хотя эти монстры имели короткий срок жизни.
Их разрушительная сила было невообразима.
Даже члены бронзового легиона Бессмертной Империи Цинь, которые не боялись чумы, вирусов, бактерий и спор, были уничтожены такой атакой!
В общей сложности двадцать бронзовых големов были разорваны на части на его глазах!
Сейчас один зеленокожий, один странного вида зеленокожий, не смог бы встать на его пути!
Этот зеленокожий лишь вернется в свою споровую форму после атаки и станет новым подопытным Великого Повелителя Духов Нургла!
Линг бросил взгляд на толстого и громоздкого "Безумного Повелителя Духов Нургла, Кутака", который швырял в него какие-то бутылки.
Они взорвались в воздухе.
Затем один за другим появились ужасающие монстры.
У большинства из них были такие названия, как "Безумный мутировавший птерозавр", "Безумный мутировавший ядовитый дракон" и "Безумная мутировавшая химера".
Линг Пинг Ань посмотрел на свою невероятную силу, которая достигла 320 пунктов.
Затем он рассмеялся. Обе его головы одновременно взревели: "ВААААГХ!".
Похоже, им нравился этот лозунг.
Простой, прямой и жестокий!
Он с силой ударил обеими ногами. 320 пунктов золотого атрибута силы позволили ему высвободить силу удара, сравнимую с силой ракеты.
Все его тело взлетело вверх, словно ракета.
В этот момент он столкнулся с монстрами, которые бросились к нему, и нанес удар!
Первый появившийся монстр был разнесен на кусочки его кулаком!
Мало того, что всё его тело было обращено в пыль!
Даже паразиты и гной на его теле мгновенно испарились от страшного удара!
Помимо этого, воздух в округе также был взорван сильным ударом.
Образовалась вакуумная зона!
Затем раздался ещё один взрыв!
Благодаря взрыву он смог использовать энергию чистой силы, чтобы произвести эффект, подобный напалму!
Линь взглянул на журнал боя: Ваша обычная атака поразила 'Безумного мутировавшего птерозавра (вуду-модифицированное существо)' 40-го уровня.
Исходя из вашего золотого атрибута силы в 330 пунктов, сила 'Безумного мутировавшего птерозавра (вуду-модифицированного существа)' 40-го уровня составляет 50 пунктов (нормальная).
Поскольку ваша сила намного превосходит силу 'Безумного мутировавшего птерозавра (вуду-модифицированное существо)' 40-го уровня.
Ваша атака вызвала сокрушительный эффект!
Поскольку ваша сила намного превышает 40 уровень 'Безумного мутировавшего птерозавра (вуду-модифицированное существо)', ваша атака вызвала эффект разрушения!
Благодаря вашей силе... ваша атака нанесла критический удар!
Вы нанесли птерозавру 3,300 (базовый урон) х 2 х 2 х 2 = 26,400 урона.
Поскольку вы находитесь в состоянии ВААААГХ, весь ваш урон увеличен на 10%!
Вы нанесли 28 440 единиц урона! (26,400 + 2,640)
'Безумный мутировавший птерозавр (вуду-модифицированное существо)' имел 1,200 хп.
Безумный мутировавший птерозавр (вуду-модифицированное существо) был уничтожен!
Урон, нанесенный вами, намного превысил стойкость пространства.
Пространство 30 х 30 было уничтожено вашей атакой!
Линг чмокнул губы и вздохнул: "Я действительно жестокий и хитрый, хитрый и жестокий!"
******
Если бы здесь присутствовали другие люди, и они принесли с собой высокоскоростные камеры, чтобы записать удар Линга, каждый был бы потрясен этим ужасающим ударом!
Ведь такой удар не могли нанести ни люди, ни другие существа!
Даже обычные божества не были способны на такое!
Это было слишком ужасающе!
Если бы кто-то использовал замедленную съемку высокоскоростной камеры, то кулак Линга был бы запечатлен подобно метеору, вошедшего в атмосферу, пылая от жара.
Этот удар напрямую раздробил всю материю.
От сотрясения пространство покрылось мелкой рябью, а затем треснуло.
Когда кулак Линга оказался в 15 сантиметрах от огромного птерозавра, летевшего к нему, раздался громкий звуковой удар, и среди взрыва поднялось небольшое грибовидное облако.
В результате грибовидное облако было видно даже на расстоянии 100 миль!
Хуже всего было то, что его удар не только раздробил окружающую материю. Водород, кислород, гелий, азот и другие молекулы в воздухе также были расщеплены до атомарного состояния, что привело к растрескиванию всего пространства!
Ужасающая разрушительная сила и ущерб от кулака также вышли наружу.
Огромная ударная волна сотрясла элементы в воздухе и высосала их, образовав вакуумную зону.
Затем...
Бах!
В воздухе раздался сильный и мощный взрыв.
Мир взорвал окружающую материю во имя спасения себя и восстановления разрушенного пространства!
Это был механизм самозащиты материального мира.
Подобно иммунной системе человека. Она уничтожит даже нормальные клетки, прежде чем сможет определить тип и способ лечения обнаруженных вирусов!
Однако из-за этого механизма самозащиты другие монстры, которые только что появились, оказались в тяжелом положении!
Линг Пинг Аню не нужно было даже делать шаг.
Они были отброшены взрывом и сильной ударной волной по меньшей мере на сотню миль!
Во время этого процесса их тела, подобно людям, попавшим под ядерный взрыв, мгновенно сгорали.
Итак, как единственные зрители, присутствовавшие здесь, Безумный Повелитель Духов Нургла, Кутак, и сотни духов Нургла рядом с ним почувствовали, что они, должно быть, сошли с ума!
Как мог существовать зеленокожий с такой ужасающей разрушительной силой?
Если только это не был легендарный Зеленокожий Бог...
Но проблема была в том...
Разве он не исчезл давным-давно?
Любящий отец однажды послал вниз оракула. Если быть точным, то прошло не менее 200 лет с тех пор, как те два зеленокожих бога появились в подпространстве!
В этот момент Кутак услышал, как две головы двухголового зеленого бога, которые только что взмахнули кулаками в воздухе, закричали.
Левая крикнула: "Брат Гао, я жесток и коварен!".
Правый ответила: "Брат Мао, я хитрый и жестокий!".
После чего обе головы закричали: "ВААААГХ!".
Кутак был напуган до смерти!
Он был так напуган, что чуть не встал и не покинул поле боя.
Потому что...
Он вспомнил легенду о зеленокожем.
Жестокий Брат Гао уничтожал всех врагов спереди.
А хитрый Брат Мао уничтожил всех врагов сзади!
Но...
Было слишком поздно!
Двухголовый зеленокожий спустился с неба, словно бог.
Его толстые и сильные руки схватили толстого Кутака и саркомы, которые росли на его жире.
Затем...
Он протянул руку и ударил Кутака по раздутой голове, которая была похожа на вздувшийся кусок мяса. Кутак впервые в жизни ощутил вкус сотрясения мозга. Он чувствовал себя так, словно его мозг был размозжен.
Но...
Это было только начало!
Ужасающий двухголовый зеленокожий быстро появился позади него с невообразимой скоростью.
Затем он вытянул правую руку. На правой голове появился несравненно безумный и высокомерный ужасающий смех.
Удар обрушился на голову Кутака. Он не только раздробил голову, но и отправил части её тканей на сотни метров!
Цепкая и ужасающая жизненная сила Кутака позволила ему услышать безумный смех двухголового зеленокожего.
"Брат Гао, я жесток и коварен!"
"Брат Мао, я коварен и жесток!"
"ВААААГХ!" Сокрушительный рев потряс весь мир. Даже камни в долине сотрясались!
Выражение лица Линга медленно приобрело странный вид.
"Может ли быть так, что я одержим Вождем Несчастья?"
"Ни в коем случае!"
"Я хочу отделиться от Вождя Несчастий и присоединиться к Счастливому Императору".
На Игровом форуме Империи легенда о Вожде Несчастья и Счастливом Императоре была длинной историей.
Те, кому не повезло, высмеивали себя как Вождя Несчастья.
Те, кому повезло, злорадствовали по поводу того, что они - Счастливый Император.
Эти отвратительные люди были врагами Вождя Несчастий!
Однако нынешние факты, казалось, доказывали, что Линг был Вождем Несчастья.
Более тысячи сундуков всех размеров, включая золотой сундук с сокровищами, брошенный "Безумным Повелителем Духов Нургла, Кутаком".
Среди них не было ни единого предмета нормального снаряжения.
Кроме кучи мусора и сырья, которые в итоге были проданы в магазин.
Линг нашел только две формулы золотого зелья и несколько аксессуаров, которые можно было использовать в качестве деталей для "Колесницы Мира 2.0".
Однако Линг не нашел никакого применения этим двум зельям.
Это было потому, что условия их использования были чрезвычайно суровыми!
Для их использования требовалось несколько предварительных условий.
Более короткая формула требовала квалификации магистра фармакологии, магистра вирусологии, магистра микробиологии и так далее...
Если учесть, что в краткосрочной перспективе только некоторые игроки могли соответствовать этим требованиям.
Так что ему пришлось продать эти две формулы зелий в магазин.
Цена была неплохой. Он продал их за 30 000 Очков Кошмара!
Линг не был спокоен.
Из-за проклятия Вождя Несчастий он чувствовал себя не в своей тарелке.
"Нет!" - сказал он. "Я должен пойти и найти счастливчика".
Подумав об этом, он оказался перед дилеммой.
"Как же мне вернуться?"
Линг знал, что с раннего возраста он часто путался в направлениях: север, юг, восток и запад.
Было очевидно, что другие учили его бесчисленное количество раз, но он тут же всё забывал.
А ведь это было даже серьезнее, чем отсутствие чувства места. Потому что человек с плохим чувством места мог не помнить дорогу, но он все равно мог определить направление.
Однако такие люди, как Линг, никогда не могли определить направление.
Он думал, что юг — это север, а восток - запад.
Это было то, что не поддавалось объяснению.
Именно поэтому Линг не хотел выходить на улицу. Если он выйдет, то может заблудиться! В конце концов, он либо возьмет такси, либо попросит полицейского отвезти его домой.
Вот почему Линг заблудился в пересекающихся горных ущельях всего за долю секунды.
******
Мэн И нес Чу Вэйвэй на руках спускаясь с Башни Маяка.
В этот момент участники Кошмарной Игры дошли до военного лагеря под Башней Маяка.
Они увидели, что Чу Вейвэй уже установила связь с Мэн И, важным сюжетным персонажем.
В их глазах отражались самые разные эмоции.
Ревность, недовольство, зависть, ненависть и вражда.
Однако у Чу Вэйвэй уже не было настроения обращать на них внимание.
Её мысли были заняты словами Мэн И.
После предыдущего Кошмарного Мира она уже знала, что этот Кошмарный Мир был неразрывно связан с реальностью.
Источник проклятия Бейчжоу находился в замке Акер Мира Кошмаров.
А что же тогда с этим местом?
Было ли это тем, что сказал Мэн И?
Они защищали реальный мир?
Последняя линия обороны, способная остановить ужасающих монстров от наводнения реальности?
Если это правда...
Чу Вэйвэй не решалась больше думать об этом.
В этом мире все было очень непредсказуемо!
Она была всего лишь маленькой даосской монахиней...
Спасением мира в таких случаях должен заниматься главнокомандующий или её старший... в крайнем случае, об этом должен беспокоиться капитан!
Донг! Донг! Донг!
Внезапно в большой колокол, висевший на башне, ударил терракотовый солдат.
Бронзовый гигант Мэн И взглянул на колокол.
Он поднял Чу Вэйвэй и снова взлетел вверх.
Затем он и Чу Вэйвэй увидели, что в центре горного ущелья к югу от севера...
В том месте, где засел Повелитель Духов Безумных Нурглов Кутак, поднялось грибовидное облако.
При виде этой сцены из бронзовой головы Мэн И выскочил тонкий компас.
Игла бешено вращалась.
"Это сила Бога!" Он поднял Чу Вэйвэй и опустился на смотровую площадку, уставившись на горное ущелье вдалеке.
"И это чистая сила!"
Только чистая сила Янь могла быть настолько безупречной!
Но...
Как такая ужасающая и чистая сила могла появиться здесь?
Может быть...
Древний Бог, сделавший шаг?
Мэн И не знал.
Но он знал, что должен как можно скорее изучить ситуацию и принять соответствующие меры.
Итак, гигантский бронзовый голем снова спустил Чу Вэйвэй с башни.
Он приземлился среди группы игроков и сказал им: "Мне нужно, чтобы кто-нибудь отправился в горное ущелье на юге северного района, чтобы разведать информацию!"
"Есть ли желающие пойти?!"
После этого всё, включая Чу Вэйвэй, получили уведомление от мира кошмара: Капитан экспедиционной группы Бессмертного Циня, Мэн И, выдал квест серебряного уровня по сюжетной ветви: Разведчик!
Хаос изменился!
Экспедиционная команда Бессмертного Цинь должна немедленно узнать об этих изменениях и получить подробную информацию.
Цель квеста: Расследовать причину смерти лидера грибных трентов, Карачи, и исследовать лагерь Безумного Духа Нургла, Кутака.
Награда: 1000 очков кошмара! Активация главного сюжетного квеста золотого уровня: Изгнание Хаоса!
Главный сюжетный квест золотого уровня: Изгнание Хаоса!
Описание: Самый любимый сын Нургла, отец чумы, Кукас, повел свою чумную армию в атаку. Мир в опасности.
Вы должны уничтожить их!
Иначе весь мир окажется на грани уничтожения!".
Цель квеста: Изгнать или уничтожить отца чумы, Лукаса!
Награда: 30 000 очков кошмара! Золотой лотерейный билет Кошмара * 1, Почетная медаль Кошмара * 1, Золотой сундук с сокровищами * 1.
Наказание за неудачу: Нет.
Все глубоко вздохнули, ознакомившись с уведомлениями в царстве кошмаров.
В особенности с главным сюжетным квестом золотого уровня, который наводил ещё больший ужас.
Те старые игроки, которые долгое время находились в кошмарном мире, были настолько шокированы, что их зрение потемнело. Они чуть не потеряли равновесие, когда увидели задание.
Следует знать, что в Царстве Кошмара самым большим наказанием было вовсе не уничтожение.
А то, что наказания не было!
Если бы Царство Кошмара вынесло наказание, это означало бы, что они должны были упорно трудиться и выполнить миссию. По крайней мере, у них был бы шанс завершить её.
Если же наказания не было, то это означало, что тот, кто прикоснется к этому заданию, умрет!
Поскольку мир кошмара уже определил это, вероятность завершения этого задания была бесконечно близка к нулю, с точки зрения силы игроков, которые выполняли задание.
Поэтому не было необходимости назначать наказание.
Задание само по себе было убийственным наказанием!
Поэтому большинство людей благоразумно решили отказаться от него.
Только Чу Вэйвэй решила принять задание.
Приняв задание, она обратилась к Мэн И: "Капитан Мэн, пожалуйста, опустите меня!".
Даосская монахиня ответила: "Я изучу ситуацию как можно скорее!".
Она понимала, что дело не только в том, чтобы помочь терракотовой армии и бронзовым гигантам из экспедиционной группы Бессмертного Циня.
Она также должна была помочь миру, который любила и в котором жила!
Она была первым лейтенантом Черной Гвардии Федеральной Империи, Чу Вэйвэй из семьи Чу из Цинчэна!
С того дня, как она вступила в Черную Гвардию, она торжественно поклялась своим предкам и стране:
Клянусь, я буду защищать мир!
Клянусь, я буду защищать народ!
Клянусь, я буду сражаться за народ и умру за народ!
Кажущаяся пустой и бледной клятва была сформирована из крови бесчисленных героев за последние двести лет.
Теперь клятва больше не была пустой. Наоборот, она была наполнена богатыми эмоциями.
Она больше не была бледной. Наоборот, она стала воодушевлённой и страстной!
За последние двести лет семья Чу с горы Цинчэн пожертвовала многими жизнями ради страны. Сотни людей погибли во время революции!
Она, Чу Вэйвэй, сделает то же самое!
Линг чувствовал, что заблудился.
Он не знал, как долго блуждал в извилистом горном ущелье.
Уже почти стемнело.
Он всё ещё блуждал в густом лесу.
Главная причина заключалась в том, что он много раз поворачивал назад.
Это было нормально. Людям свойственно сомневаться в себе.
Линг Пинг Ань не был исключением.
В конце концов, он был обычным человеком.
Более того, он был обычным ленивым человеком. Он всегда хотел есть, ждать смерти и побеждать в равной степени.
Кроме игр и написания романов, его больше ничего не интересовало.
Поэтому, несмотря на то что его кулинарные способности были сравнимы с поварскими, он каждый день ел еду на вынос.
Несмотря на то, что каждый день он ничего не делал, он отказывался стирать свою одежду.
Наблюдая за тем, как небо постепенно темнеет, Линг начал испытывать некоторое раздражение.
"Черт!" выругался он, - "Если бы я знал что так получится то, я бы воспользовался тем состоянием, в котором находился тогда, чтобы сравнять с землей это горное ущелье!".
Когда он уничтожил "Безумного Повелителя Духов Нургла", сила Линга достигла 370 пунктов!
В то время он был, вероятно, даже сильнее, чем все основные монстры в этом подземелье!
Он мог полагаться на грубую силу, чтобы сокрушать горные пики один за другим!
В таком случае, естественно, он смог бы выйти из этого извилистого каньона.
К счастью, у него уже было два стека "ВААГХ".
Поэтому усталость ему не грозила.
Полоса выносливости его персонажа не сдвинулась ни на йоту.
Более того, он всегда был в предвкушении!
Только блуждание по каньону немного раздражало его!
"Дурацкая игра! Дурацкий дизайнер!" Он сидел на большом камне и ругался на разработчиков игры: "У вас нет даже маленькой карты, и вы даже не подготовили такие вещи, как автоматический поиск пути и камней для возвращения в город!"
"Чем вы вообще занимаетесь!"
Он уже обращался к официальным представителям игры и любезно высказал свои предложения.
В том числе разработать небольшую карту и установить систему автоматического поиска пути. Если это не сработает, они могли бы, по крайней мере, создать путеводитель для возвращения в город.
В конце концов, он получил ответ: Уважаемый игрок, мы ознакомились с вашим мнением. Благодарим вас за ваше предложение. Администрация Легенда о Кошмаре серьезно рассмотрит ваше предложение!
Это означало, что ваше предложение было отличным, но мы не намерены к нему прислушиваться!
Сидя на большом камне, Линг ещё никогда так сильно не желал найти себе компаньона, как сейчас.
Человек с плохой навигацией не мог позволить себе получить травму на такой сложной местности!
В итоге он не увидел ни одного человека до самой ночи.
К счастью, ночью в горном ущелье стало оживленно, и вскоре вдали показались огни.
Это безумно обрадовало Линга.
"Люди!"
Он направился к свету.
Две головы на его плечах покачивались. Его тело ростом два с половиной метра напоминало гиганта.
В ущелье, во время его шага слабо дрожала земля.
*****
"Что здесь произошло?"
Огромное чудовище подняло свою огромную, жирную голову и спросило человека, попавшего в его когти.
Это была слабая, нелепая и глупая человеческая девушка.
Эта глупая девчонка не понимала величия чумы и отказывалась принять вечные микробы.
На её теле даже остались следы прививки!
Что за глупое и нелепое поведение!
Глупая девчонка не понимала величия отца и великодушия отца!
Чу Вэйвэй подняла голову и посмотрела на страшное чудовище, которое было в сотни раз больше её.
Это было огромное чудовище длиной не менее тридцати метров!
Его огромное тело было похоже на комок мягкой грязи, который неподвижно лежал на земле.
С его огромного тела свисали бесчисленные жировые отложения, которые волочились по земле.
Его большая голова была похожа на голову мухи, увеличенную более чем в десять тысяч раз.
Когда оно открыло рот, чтобы заговорить, вонь серной кислоты была настолько сильной, что Чу Вэйвэй едва не потеряла сознание.
Хуже всего было то, что как только это чудовище появилось перед Чу Вэйвэй, её Знак Кошмара начал неистово мигать: Внимание! Внимание! Вы были захвачены 'Владыкой Демонов Вуду, Таггом'!
Вы уже находитесь под влиянием демонического ореола Владыки Демонов Вуду Тагга.
Вы прокляты!
Ваш разум пошатнулся!
Ваша сила, дух и выносливость были сильно подавлены!
С этого момента, каждую минуту, если только "Владыка Демонов Вуду,Тагг" не откажется, вы будете проходить обязательное испытание!
Если испытание будет провалено, в вас случайным образом подсадят "Духа Змеи Вуду", "Пятнистого Червя Вуду", "Мертвую Жабу Вуду" или "Скорпиона Вуду".
Даже если вы пройдете испытание, вы будете заражены всеми видами болезней, вызываемых паразитами!
Только взглянув на эти огромные красные предупреждающие надписи, Чу Вэйвэй испугалась до дрожи.
Затем она взглянула на чудовище, в особенности на странных и ужасающих змей, скорпионов, жаб, мух и даже личинок, ползающих по его телу.
Чу Вэйвэй почувствовала, что у неё дрожат ноги и живот.
Будучи наследницей клана Дао, культивирующего Дао Империи, как Чу Вэйвэй могла не знать о силе и ужасе вуду и техники Яньшэн?
После восстановления духовной ауры, с силой Империи, им потребовались десятилетия, чтобы разрушить гору и уничтожить храм, прежде чем они полностью уничтожили Мастеров Вуду и Секту Яншэн!
Они уничтожили эту злокачественную опухоль, которая разрослась в стране и угрожала людям!
Ради этого Империя пожертвовала бесчисленным количеством экспертов Черной Гвардии.
Они также пожертвовали несколькими генералами!
Родной дедушка Чу Вэйвэй пожертвовал собой в войне за изгнание Мастеров Вуду.
Поэтому Чу Вэйвэй была уверена, что в руках такого монстра ей не выжить!
Она не собиралась надеяться на спасение.
Однако она была слишком напугана.
Поэтому её тело дрожало, и каждая клеточка её тела, казалось, была охвачена страхом.
Естественно, она не могла сказать ничего грубого и могла только зажать рот.
Это было последнее, что она могла сделать!
"Человек!" Изо рта монстра по имени "Владыки Демонов Вуду, Тагг" раздался резкий голос. "Не думай, что сможешь сохранить какой-либо секрет!"
"Перед Великим Таггом ни один смертный не сможет утаить ни одного секрета!"
Естественно, он был так уверен в себе!
Оно было последним творением своего хозяина!
Оно было творением Кукаса, отца чумы.
Оно представляло собой идеальное сочетание Вуду, вирусов, бактерий, грибков и спор!
После более чем десяти лет культивирования, это была самая могущественная особь!
Мало того, что его жизненная сила была чрезвычайно живучей, так оно ещё и представляло собой машину для производства червей Вуду.
Помимо этого, этот ужасающий монстр мог в любой момент изменить свою форму.
Он превращался из владыки демонов вуду в носителя вируса или распространителя грибка.
Так монстр стал самым любимым сыном своего хозяина.
Любовь, которую он получал, была суммой всех его видов!
Если бы не проблемы с Кутаком и Карачи, оно бы не пришло сюда.
Он всегда будет рядом со своим хозяином и поможет ему осуществить его величайший план!
Естественно, оно также было экспертом, манипулирующим человеческими душами и волей!
Как и было сказано: Ни один смертный не мог сохранить секрет перед ним!
Итак, оно выплюнуло изо рта существо, похожее на иглу.
Оно называлось "вуду-червь, похищающий сердце!"
Попадая в тело человека или любого живого существа, он мог управлять его движениями в течении половины минуты.
Превращая человека в марионетку.
Он мог даже заставить жертву наблюдать, как её собственные руки уничтожают всё, чем она дорожит, в сознательном состоянии!
Но как раз в тот момент, когда Тагг собирался вонзить иглу в лоб стоящей перед ним пленницы.
С неба упал двухголовый зеленый монстр!
"ВААААГХ!" Как только он приземлился, обе его головы одновременно взревели.
Примерно через двадцать минут Линг подошел к тому месту, откуда простирался свет.
Он поднял голову и огляделся.
Он увидел множество фонарей, покрытых мицелием и спорами, которые стояли у лагеря впереди.
Свет исходил от фонарей, окутанных мицелием и спорами.
Если внимательно присмотреться, то можно было увидеть, что фонари были наполнены всевозможными насекомыми.
Скорпионы, муравьи, ядовитые змеи, многоножки, жуки и так далее.
Лагерь оказался гораздо больше по сравнению с предыдущими, он разросся примерно на две-три мили.
Внутри и снаружи лагеря, словно коконы, покрытые бесчисленным мицелием, появлялись и исчезали монстры со всевозможными головами странной формы.
В центре лагеря находился огромный жук высотой не менее тридцати метров.
Издалека он напоминал гору мяса!
Оно весило не менее 200-300 тонн!
Все его тело было таким громоздким, будто сделано только из жира!
А перед этим чудовищем Линг увидел знакомую фигуру.
"Счастливица?" Его две головы посмотрели друг на друга.
Сразу же он принял решение. Счастливица не должна умереть!
Если она умрет, кто будет открывать коробки?
Хотя этот кошмар был всего лишь игрой, Линг чувствовал, что в этом игровом подземелье нет места воскрешению.
Другими словами, если счастливица умрет, она, возможно, не сможет войти снова.
Прямо как в игре PUBG, в которую Линг играла раньше.
Одна игра, одна жизнь!
Он не мог этого допустить!
Поэтому Линг быстро принял решение. Он запрыгнул на небольшой холм и начал бежать.
Раз, два, три!
Пусть он ещё не набрал достаточно силы, но он всё ещё мог бежать.
С двумя стеками баффов ВАААГХ его сила значительно возросла!
С первоначальными 30 золотыми атрибутами, хотя его персонаж выглядел неуклюжим, он был очень ловким.
Он высоко подпрыгнул с небольшого холма и активировал свои навыки, превратив свои конечности в нечто наподобие крыльев.
Используя ветер, он начал парить.
Пролетев более тысячи метров, он деактивировал свою трансформацию и сиганул вниз с неба, приземлившись между гигантским монстром и счастливицей.
"ВААААГХ!" Как только он приземлился, две его головы активировали сюжетную кат-сцену и зарычали.
"Брат Гао собирается вырубить тебя спереди! Маленький бобовый росток!" Левая голова закричала.
"Брат Мао собирается уничтожить тебя сзади! Маленький росток фасоли!" крикнула правая голова.
Линг поднял голову и посмотрел на огромного монстра, который был по крайней мере в двадцать-тридцать раз больше его.
"Что-то не так с логикой персонажа!"
"Это вообще похоже на маленький росток фасоли?"
Но, несмотря ни на что, слово человека значило все!
Раз он сказал, что собирается вырубить его спереди, а затем уничтожить сзади, он должен был это сделать!
Даже если это была установка игрового персонажа!
Это было потому, что Линг всегда считал себя джентльменом.
А джентльмен всегда держит свое слово!
Будь то в реальности или в игре, он должен был придерживаться своих слов!
Если он сказал, что вырубит его, он должен был вырубить его!
В этот момент все окружающие маленькие монстры были встревожены.
Бесчисленные монстры налетели на Линга, окружая его со всех сторон.
Эти монстры отличались от всех монстров, с которыми он сталкивался раньше.
Они выглядели так, будто мутировали из какого-то насекомого или животного.
Сороконожки, пауки, скорпионы...
Все они были обычными.
Большинство из них были собраны воедино.
Например, ноги сороконожек, головы жаб, хвосты скорпионов и так далее.
На мгновение Лингу показалось, что он находится в лаборатории сумасшедшего ученого.
"Эта игра - нечто..." Линг посмотрел на них. "Даже модели монстров идеальны. Все детали идеальны!"
"Зеленокожий!" На огромной голове монстра один за другим открывались свирепые глаза. " Ты тот, кто навел здесь суету?"
"Кутак, Карачи..."
"Ты говоришь о тренте и парне, который любит играть в баскетбол?" Две головы Линга заговорили одновременно. Он уже смирился с тем, что БОСС и даже обычные монстры будут взаимодействовать с игроками. Ему даже нравилась такая схема!
Ведь когда он играл в игры в прошлом, монстры лишь тупо отвечали на вопросы, перебрасываясь парой фраз. Максимум, что они могли сделать, это показать себя в мимолетной анимации.
Дизайн этой игры был намного лучше.
Монстры взаимодействовали с игроками.
Это была отличная игра, в которую мечтали сыграть тролли!
В чем был смысл оскорблять товарищей по команде?
Разозлить монстров в игре до смерти — вот в чем заключалась настоящая способность!
Настоящий король троллей должен был быть достаточно смелым, чтобы использовать насмешку!
Линг начал насмехаться над монстром, не сдерживаясь. "Те два маленьких бобовых ростка даже не смогли выдержать одного удара!"
"Они умерли прежде, чем я успел сделать хоть шаг!"
"Может быть, ты будешь немного сильнее их?"
Это было правдой!
Первый треант выглядел довольно свирепо.
Но в конце концов, он умер от одного удара...
Второй был ещё хуже!
Он разлетелся на куски от одного удара!
Более того... с двух монстров и их приспешников не упало никакого снаряжения, кроме кучи очков.
Это было невыносимо!
Зато сейчас всё было просто отлично! Счастливица был прямо здесь. Когда бой закончится, она сможет получить изысканный предмет!
"Ты ищешь смерти!" Насмешка Линга была, несомненно, эффективной.
Рот монстра полностью открылся, и он прорычал: " Зеленокожий, я верну тебе в споровою форму!".
Как монстр, созданный в этом мире.
О зеленокожих существах у Владыки Тагга били представления только в лаборатории его хозяина.
По этой причине его представление об этих существах было поверхностным.
Он знал только о том, что если их споры зарыть в землю, то тогда из земли вырастет кучка горошин, а из этих горошин вылупится множество сопливых и вонючих духов.
Эти маленькие существа будут заботливо ухаживать за оставшимися спорами.
В конце концов, из оставшихся спор вылупятся гоблины и зеленокожие дети.
За исключением нескольких способов, не было другого способа остановить размножение зеленокожих.
Даже если их сжечь огнем и вымочить в едкой кислоте.
Некоторые споры зеленокожих все равно выжили бы!
Эти существа с чрезвычайно сильной жизненной силой могли выжить даже в вакууме при температуре ниже минус ста градусов Цельсия и выше двухсот градусов Цельсия.
В ходе эксперимента хозяина споры зеленокожих пытались смешать со спорами, модифицированными с помощью техники вуду.
В результате вылупившиеся споры по-прежнему были вонючими и сопливыми духами, гоблинами и зеленокожими детьми.
Эксперимент по модификации ничего не изменил, кроме того, что эти существа стали более агрессивными.
Казалось, что зеленокожие существа от природы были невосприимчивы почти ко всем другим внешним воздействиям и вмешательствам.
Как бы они ни старались, они не могли изменить свою форму.
В лучшем случае, их форма и внешний вид немного менялись, но они не менялись изнутри.
"Ты ищешь смерти!"
"Зеленокожий, я верну тебе в споровую форму!"
Чудовище зарычало и подняло две передние клешни.
Большие клешни были покрыты густыми рядами острых, зазубренных когтей.
Бесчисленные скорпионы, жабы и другие насекомые прыгнули на две острые клешни, одновременно взрывая свои тела и размазывая чрезвычайно ядовитую жидкость по ним.
В одно мгновение клешни превратились в темно-синие ядовитые лезвия!
Линг Пинг Ань смотрел на два острых когтя, которые неслись прямо на него. Он не стал ни уклоняться, ни убегать. Он взмахнул кулаком, чтобы встретить их.
Два кулака, которые были в два раза больше взрослого человека, столкнулись с двумя острыми клешнями длиной семь-восемь метров.
Вслед за этим раздался сильный удар.
Линг отлетел на семь-восемь метров.
Обе его руки были словно отрезаны, и он на секунду потерял сознание. Его тело онемело.
Вскоре неуверенно встал и посмотрел на журнал боя.
Он увидел, что в результате этой атаки потерял более 300 хп!
Конечно, другая сторона тоже была не в лучшем состоянии. Одна из его клешней сломалась от удара, а поверхность другой клешни треснула.
Однако стоило чудовищу лишь слегка пошевелить двумя клешнями, как они в тот же мин восстановилось до первоначального состояния с помощью луча зеленого света.
Более того, благодаря этому удару Линг получил информацию о количестве хп монстра.
У него было не менее 100 000 хп!
Это был самый сильный монстр из всех, с которыми Линг сталкивался до этого!
Как обычно, чтобы победить такого монстра, потребуется, по крайней мере, несколько сотен игроков с полным золотым снаряжением.
Поэтому Линг немедленно изменил свою тактику.
Он знал, что не может противостоять этому монстру лоб в лоб прямо сейчас!
Он должен был сначала накопить силы. Он должен был продержаться как минимум пять минут, прежде чем сможет сразиться с ним лоб в лоб.
Подумав об этом, Линг усмехнулся. Затем быстрыми шагами он бросился к куче мелких монстров в стороне.
Во время этого процесса он потратил около 40 000 очков, которые заработал в этот день, сражаясь с монстрами и продавая мусор, и открыл два навыка.
Два навыка оказались пассивными.
Один из них – Сила жестокости, а другой – Сила хитрости.
Это были навыки, для активации которых требовалась метка жестокости или метка хитрости.
Описание "Сила жестокости" гласило: Пусть ваши атаки содержат эффект жестокости. Каждая полученная вами метка жестокости будет обладать стеком жестокости.
Описание "Сила хитрости" гласило: Пусть ваше тело содержат эффект хитрости. Каждый раз, когда вы получаете метку хитрости, вы получаете стек эффекта хитрости.
Сила жестокости 1-го уровня: при каждой атаке кожа врага будет разорвана!
Сила хитрости 1 уровень: с шансом в 5% вы уклонитесь от любой атаки противника!
Активировав эти два навыка, Линг бросился в толпу монстров.
Что было ещё интереснее, так это то, что в этот момент ни Линг, ни Владыка Демонов Вуду Тагг, ни даже другие монстры, казалось, не замечали женщину-игрока Красотку ВэйВэй, которая спаслась каким-то чудом.
Если бы кто-то смог увидеть её, то обнаружил бы что...
От тела женщины-игрока распространилась слабая черная тень.
Под отраженным светом из неё появились бесчисленные глазные яблоки.
Они превратили её в пустое место.
Тень заставляла монстров вокруг неё подсознательно избегать её.
Об этом знала только сама Чу Вэйвэй.
Потому что её метка кошмара дала ей подсказку: вы вовлечены в особое кошмарное событие: Гражданская война Хаоса. Вы являетесь свидетелем Гражданской войны Хаоса.
Из-за вашего титула: Хвостатый Всадник.
Вы получили защиту кошмара.
Отныне, пока вы не проявите инициативу в нападении, все остальные будут игнорировать ваше существование.
Отныне, пока вы не предпринимаете никаких действий, все негативные эффекты не будут влиять на вас.
Описание: Все дороги ведут в столицу. Несметное количество людей стремится попасть в столицу, но некоторые люди рождаются в столице.
Чу Вэйвэй внимательно прочла подсказки, особенно последнее описание, и её красивое лицо покраснело.
Она в очередной раз убедилась, что действительно была человеком, который полагался на связи, а не на свои способности.
Однако самое забавное, что она всегда пыталась доказать, что полагается на способности.
Она всегда была такой с самого детства.
Даже попав в этот так называемый Мир Кошмара, она оставалась такой же.
В конце концов, только благодаря связям ей удалось выжить!
Она облегченно выдохнула, а затем сосредоточила свое внимание на ужасающей битве, которая происходила перед ней.
Она знала, что её выживание полностью зависит от того, сможет ли двухголовое существо из империи победить этих монстров.
Вскоре Чу Вэйвэй увидела кровавую бойню.
Двухголовый игрок "Какого черта", направился прямо к бесчисленным монстрам в окрестностях, избегая Владыку демонов Вуду, Тагга.
Гигантский монстр оказался чрезвычайно проворным, он даже смог взлететь в воздух и погнаться за двухголовым существом.
Однако его тело высотой в десятки метров всё ещё оставалось непосильной ношей.
Из-за этого монстр в ярости извергал клубы горячего воздуха.
Оно даже не заботилось о своих подчиненных и сразу же начало беспорядочную атаку, определенно желая убить двухголовое существо.
Как будто они были непримиримыми врагами!
Чу Вэйвэй еще больше была шокирована тем, что остальные монстры вокруг совершенно не заботились о жизни и смерти.
Они взяли на себя инициативу, чтобы встретиться с горячим воздухом, которое выпустил Владыка Демонов.
Они даже использовали свои жизни, чтобы сформировать стену из плоти, пытаясь преградить путь двухголовому существу.
Они бросились вперед, не заботясь о своей жизни, и поклялись задержать его, даже если это будет стоить им жизни.
Видя это, Чу Вэйвэй несколько раз вздрагивала от страха.
К счастью, двухголовое существо тоже было храбрым, и его боевая мощь была превосходной.
Каждый раз, когда он нападал, он сметал большую группу монстров.
Более того, он часто успевал ловко увернуться от дыхания огромного монстра.
Из-за этого повелитель демонов вуду Тагг издал яростный рев.
"Зеленокожий!"
"Ты трус!" Возможно, он знал, что если продолжит, то его энергия будет поглощена двухголовым существом.
Наконец монстр не выдержал и использовал свой козырь!
Жир на его теле распадался кусок за куском и выпадал из тела.
Как только жир упал на землю, он превратился в человеческие фигуры.
Присмотревшись, можно было понять, что некоторые из них похожи на терракотовую армию Бессмертного Цинь, некоторые - на бронзовых големов, а некоторые - на крысолюдов.
Но большинство из них были деформированными скелетами.
Это были враги, которых он пожирал и подчинял себе во время своего роста и сражений за последние десять лет.
Это была та врожденная способность, которую хозяин специально развил в нем.
С помощью свойств техники Вуду и заклинания, которое он получил из этого мира, из Техники Порабощения Реки Крови человека по имени Акадо.
По этой причине его хозяин передал технику чумы любящего отца тому Акадо. Его хозяин был бы готов обменять его на всё что угодно. Последователи любящего отца были готовы поделиться всеми своими техниками и идеями.
От тела Тагга, Повелителя Демонов Вуду, отвалилось не менее тысячи кусков жира.
Когда эти куски жира упали на землю, они быстро превратились в терракотовую армию, бронзовых гигантов, крысолюдов...
Затем эти твари бросились к Лингу.
Линг Пинган одним ударом отправил монстра в полет.
Но его выражение лица вскоре стало странным.
Оказалось, что монстр, который должен был быть убит его ударом, шатко встал с земли.
Это была ужасающая часть Тагга!
Теоретически, все монстры были частью его тела.
Пока он не умрет, эти монстры не умрут и будут жить бесконечно долго.
Линг Пинг Ань тоже это заметил.
Однако он совсем не нервничал. Вместо этого он рассмеялся.
Это было потому, что его текущая сила уже достигла 112 пунктов, и она продолжала расти.
В то же время он получил третий стек ВААГХ. Его скорость восстановления HP увеличилась до 3% в секунду, а скорость увеличения силы также увеличилась до 3% в секунду.
Другими словами, этот монстр применил тактику, которую Линг очень желал. Персонаж Линга больше всего не боялся войны на истощение и войн, в которых используется тактика изматывания противника.
Потому что он становился все сильнее и сильнее, пока сражался!
Поэтому Линг начал специально проявлять милосердие, стараясь тянуть время как можно дольше.
В то же время он намеренно давал этим монстрам шанс нанести ему урон.
Ведь только постоянно травмируя себя, он мог продолжать накапливать силы.
Черт, похоже, IQ этого монстра был очень высок.
Менее чем за минуту он уже почувствовал, что что-то не так.
Ведь по логике вещей, независимо от того, насколько силен был враг, при такой тактике его бы ждала смерть!
Однако сейчас этот зеленокожий становился все смелее и смелее, пока сражался!
Более того, Тагг почувствовал, что что-то не так. С самого начала и до самого конца у зеленокожего не было ни крови, ни ран!
Даже кусок кожи не отвалился!
Это вызвало у Тагга тревогу!
Он тут же открыл рот и стал взывать к своему хозяину: "Великий отец чумы!"
"Властитель черной смерти и оспы..."
"Друг смерти и разложения!"
"Твой слуга взывает к тебе!"
"Твой раб взывает к тебе!"
Мощная сила начала зарождаться, пока он напевал.
Затем она образовала большой вихрь среди трупов на земле.
В вихре раздался глубокий и ужасающий хриплый голос: "Кто взывает ко мне? Кто взывает к великому отцу чумы?!"
" Хозяин, это я! Твой самый верный слуга и дитя!"
"Тагг?!" Голос в вихре продолжил: "Что случилось?!"
"Хозяин..." Тагг посмотрел на зеленокожего, который по-прежнему бесчинствовал между его слугами и подчиненными: "Я нашел здесь странного зеленокожего..."
"Карачи и Кутак были убиты им..."
"Это слишком странно!"
"Тагг слишком глуп, чтобы увидеть его истинную форму!"
"Поэтому я прошу хозяина снизойти в мое тело и позволить вашей сильной воле и высшей мудрости вынести решение!"
Для последователей любящего отца все было ради разложения.
Разложения мира. Разложения всего сущего.
Ради этого не было ничего, чем нельзя было бы пожертвовать.
Тагг знал, что если отец чумы снизойдёт я в его тело, то он, без сомнения, умрет!
Но он невозмутимо принял этот факт.
Ведь смерть — это только начало, разложение тела будет питать новую жизнь.
И однажды оно также сможет вернуться!
"Хорошо!" Голос в вихре не отверг просьбу Тагга.
После этого тело Тагга начало сильно дрожать.
Части тела одна за другой взвывали от боли, и одна за другой клетки рушились в безумных муках.
Он шагнул в смерть, а затем, позаимствовав силу смерти, позволил отцу чумы снизойти в свое тело.
Линг, естественно, заметил, что что-то не так, потому что монстры вокруг него внезапно забились в конвульсиях и упали, превратившись в лужицы жидкости.
Он сразу же посмотрел на Тагга и увидел, что тело гигантского монстра гниет.
Из его огромного тела рождались бесчисленные личинки.
Вылупились бесчисленные насекомые.
Затем, словно реки, потекли бесчисленные струйки крови.
На теле монстра образовались слои плесени.
Наконец гниение достигло своего пика.
Ужасный монстр снова встал.
Но его облик полностью изменился!
Оно встало, а не ползло на брюхе, как раньше.
Множество толстых рук вытянулось вперед.
"Тагг был прав!" Монстр покачал головой, и с него посыпалось бесчисленное количество гнилого мяса и личинок. "Ты и впрямь зеленокожий, достойный моего исследования!"
Оно моргнуло своими большими глазами на голове и стряхнуло с себя все лишние вещи.
Затем из гнилого мяса выросли два мутных и коварных глаза.
Казалось, что оно еще не освоилось с телом, поэтому двигалось неуверенно.
Но вскоре гнилое мясо и личинки на его теле стали мало-помалу отделяться друг от друга.
Перед Лингом и Чу Вэйвэй появилось совершенно новое чудовище.
Это был гигант, который был по крайней мере на один размер меньше Тагга и походил на тучного пациента.
В отличие от Тагга, его тело было покрыто красными прыщами.
Гной и бактерии в прыщах источали гнилостную вонь.
От одного запаха тошнило.
Чу Вэйвэй даже получила безумное предупреждение от Мира Кошмара: "Внимание! Внимание! Внимание!
Вы столкнулись с чудовищем божественного уровня!
Вы столкнулись с чудовищем божественного уровня, отцом чумы, Касса (временным снизошедшим)!
На вас действует чумная аура отца чумы...
Вы невосприимчивы к воздействию чумной ауры благодаря защите кошмара!
Но даже в этом случае ваш дух и воля сильно ослабнут!
Вы стали свидетелем полной формы отца чумы (временного снизошедшим)!
Ваш дух и воля искажаются.
Вы временно невосприимчивы к искажениям благодаря защите кошмара.
Однако после возвращения в кошмарное измерение вам все равно придется заплатить очки кошмара, чтобы устранить негативные последствия эффектов искажения!
При взгляде на такие предупреждение сердце Чу Вэйвэй бешено заколотилось.
Боже!
Дьявол!
Полностью пробудившийся Бог с абсолютной силой!
Чу Вэйвэй в отчаянии закрыла глаза!
Ведь для неё даже всесильный главнокомандующий Черной гвардии победил лишь бога, который ещё не полностью пробудился!
Столкнувшись с таким существом, Чу Вэйвэй знала, что ни один смертный не сможет его победить.
Это было потому, что победить бога мог только другой бог.
Единственной хорошей новостью для Чу Вэйвэй было то, что страшный монстр не заметил её.
Защита кошмара делала её невидимой.
Однако это было и её несчастьем, ведь она не осмеливалась сделать ни одного шага.
Единственное, что она могла сделать, это закрыть глаза и молиться всем известным ей имперским богам. Она молилась, чтобы эти боги, которые немного пришли в себя, услышали её зов и снизошли к ней с божественной силой.
Однако она четко знала, что это невозможно.
Пробудившиеся боги обладали лишь небольшой частью своего инстинктивного сознания.
Если бы они захотели сделать шаг, им нужно было бы провести грандиозную национальную церемонию жертвоприношения. С помощью благовоний и воли народа они должны были пробудить свою силу, дремавшую в вечности.
Поэтому, чтобы сделать шаг, богу потребовалось бы гораздо больше времени, чем на подготовку ядерной бомбы!
Обычно на подготовку уходило не менее полумесяца!
******
"Зеленокожий!" Отец Чумы, который окончательно снизошел, посмотрел на персонажа Линга.
Это был зеленокожий, которого он никогда раньше не видел.
У него было две головы, хотя его тело всё ещё имело свойства зеленокожего.
Однако он чувствовал, что зеленокожий перед ним не простой зеленокожий.
"Кто ты!?"
"Великий отец чумы требует твоего ответа!"
"Иначе отец чумы причинит тебе боль!"
Пока он говорил, лишаи на его теле начали пульсировать один за другим.
Это был ребенок, о котором любящий отец когда-то заботился больше всего. Придя в этот мир, он заразился совершенно новым вирусом - синдромом приобретенного иммунодефицита - от людей этого мира!
Люди этого мира, с их вечным стремлением искать неприятности, создали вирус.
После того как отец чумы получил его, он стал относиться к нему как к сокровищу.
Он обращался с ним как со своим самым ценным сокровищем, используя все технологии и способности, чтобы модифицировать вирус.
Он изменил способ распространения вируса.
Он внедрил в него ген оспы.
Он заставил вирус распространяться через воздух и контакт с предметами, зараженными вирусом.
Он усилил латентные свойства вируса!
Он заставил его годами дремать в организме без каких-либо симптомов.
Как только он вырывался наружу, источник инфекции распространялся на тысячи людей!
И герпес на его теле был его результатом.
Каждый герпес был ужасающим хранилищем вирусов!
Отец чумы также изобрел новую модель уничтожения вирусов благодаря своим исследованиям зеленокожих.
Он модифицировал определенный тип спор, переданный его добрым отцом, так что этот герпес приобрел способность зеленокожих.
Однако зеленокожие могли размножаться бесконечно.
Но он не мог.
Каждый герпес мог породить только одного вирусного монстра.
Несмотря на это, они все равно были очень страшными.
Потому что эти монстры обладали теми же характеристиками, что и зеленокожие. После смерти они возвращались в споровую форму, а затем разносили вирус по воздуху и воде!
Пусть разложение мира наступает все быстрее и быстрее!
****
Линг посмотрел на монстра перед собой.
В это время перед глазами Линга всплыло давно забытое уведомление: Дорогой игрок, вы встретили отца чумы, профессора Касса, заботливого ученого, защитника окружающей среды и филантропа.
Вы можете выбрать:
A: Я слышал, что профессор Касс исследует удивительное споровое существо и достиг многих результатов. Вы можете попросить профессора Касса провести над вами операцию, которая сделает вас сильнее и храбрее!
Б: Выруби его! Выруби его! ВААААГХ!
Линг без колебаний выбрал Б.
Две его головы внезапно посмотрели друг на друга.
Затем левая голова закричала: "Маленький бобовый росток! Брат Гао вырубит тебя спереди!".
Правая голова закричала: "Маленький бобовый росток! Брат Мао вырубит тебя сзади!".
"ВААААГХ!" Обе головы взревели в унисон!
*****
ВААААГХ!
Из окровавленного рта двухголового зеленокожего вырвался сокрушительный рев.
Вместе с ревом.
Отец чумы, Касс, знал, что двухголовый зеленокожий не будет с ним дружить.
Так получилось, что его исследование зеленокожих вступило в решающую стадию.
Вот уж поистине идеальный экспериментальный материал!
Что касается самопровозглашенных "Брата Гао" и "Брата Мао" зеленокожего, то Касса вообще не воспринимал их всерьез.
Потому что великий и любящий отец подтвердил, что зеленокожий Бог исчез, и все подпространство потеряло его запах.
Легенда гласила, что те два боевых ублюдка услышали, что в далекой вселенной произошел великий ВАААГХ, и их пригласили принять в нем участие.
С тех пор они больше не возвращались.
Даже если зеленокожие отчаянно взывали, зеленокожий Бог не отвечал.
Было ясно, что они пали!
Более того, зеленокожий бог был двумя независимыми личностями.
Он не был двухголовым существом!
Это был факт, который Касса знал!
Поэтому, по мнению Касса, этот зеленокожий был максимум полководцем зеленокожих.
Более того, он был идиотом, который сошел с ума и прибежал прямо сюда, даже не взяв с собой свое племя!
Однако зеленокожие были глупы с древних времен.
Эти простые существа занимались только драками и сражениями.
Они были либо на пути борьбы, либо в самом разгаре.
Поэтому отец чумы, чье лицо было усеяно герпесом, рассмеялся.
"Зеленокожий..." он протянул руку и сгрёб шарик. "Стань моим подопытным!"
Шарик упал на землю и стал безумно поглощал плоть и кровь монстров на земле.
Даже маленькие монстры, которые были еще живы, набрасывались на шар один за другим.
Наконец, шар раскрылся.
Перед Лингом появилось нечто странной формы.
Оно быстро увеличилось и превратилось в монстра ростом не менее семи-восьми метров, состоящего из бесчисленных личинок и жуков.
Тело этого монстра было очень мягким, и он мог менять свою форму почти по желанию!
Это было последнее творение отца чумы: Высший носитель инфекционных заболеваний!
Это был ужасающий монстр, в котором он соединил вуду и вирус синдрома приобретенного иммунитета, который он получил и затем вывел из самого себя!
Основным материалом, который использовался для создания монстра, был вирус.
После непрерывного отбора, вирус был выведен таким же образом, как и вуду!
Каждый вирус становился лучшим после пожирания тысяч себе подобных!
Можно сказать, что этот монстр был червем вуду.
Червем вуду, который был скрещен с вирусом!
Он родился с непревзойденной силой и в то же время обладал ужасающей способностью к распространению вируса!
Отец Чумы был уверен, что сможет вернуть любовь своего отца, просто положившись на него!
Однако сейчас отцу чумы нужна была не его ужасающая способность распространять вирус и не его сила.
Вместо этого ему нужна была другая способность - заточение!
Монстр мог схватить и заточить любого подопытного в лаборатории отца чумы, лишив его возможности даже бороться.
Зеленокожий полководец, выращенный лично отцом чумы, был убит им в лаборатории.
Линг Пинг Ань поднял голову и увидел неожиданно появившегося монстра.
Он посмотрел на свой атрибут силы, что увеличился более чем до 240 единиц!
Он направился к чудовищу.
В прошлый раз, когда его сила возросла более чем до 300 единиц, сцена, как он уничтожает вызванное существо одним ударом, все еще была жива в его памяти.
Лин Пинань почувствовал, что в этот момент он может сделать то же самое.
В тот же момент две его головы взревели одновременно: "ВАААГХ!"
Он высоко подпрыгнул и нанес удар по монстру, который только что вытянул свое тело и стал похож на подводное чудовище.
"Зеленокожие действительно высокомерные дураки!" Отец чумы усмехнулся и приказал монстру раскрыть своё большое тело и окутать зеленокожего потоком.
Конечно он знал, что такие существа, как зеленокожие, не боятся никакой вирусной инфекции.
Поэтому он не стал использовать чумные заклинания. Вместо этого он просто вытянул тело инфекционного носителя и использовал его способность - заточить в себе цель.
Это так же было тем, что больше всего любили делать дети Отца чумы - исполнять волю создателя.
В определённой степени, Отцу Чумы и его детям не нравилось насилие.
На самом деле они предпочитали мир.
Они распространяли микробы мирными средствами, а потом с любовью наблюдали как заражённые умирали в муках.
Позже из тел погибших рождалась новая жизнь.
Такова была их доктрина: все вещи гниют, но не все жизни погибают!
Но в следующий момент он уже не смеялся.
Потому что...
Зеленокожий был нацелен на инфекционного переносчика. Он ударил его кулаком более десяти раз и превратил его тело в вирусный раствор.
Из того что представлял себе Отец Чумы, предполагаемая сила ударов должна была поглощаться переносчиком.
Но...
То, что он себе представлял не произошло.
Вместо этого на теле «совершенного носителя инфекционных заболеваний», которым он больше всего гордился, начали появляться трещины и рябь.
Рябь быстро расширилась.
Из трещин в ряби поднялся дым - результат высокотемпературного испарения вирусного раствора.
Секунду спустя огромный монстр рухнул, из его тела непрерывно доносились сильные взрывы.
В конечном итоге он превратился в груду мясного фарша и рассыпался по земле!
Зеленокожий, казалось знал об этом заранее, и бросился прямо мимо рухнувшего мертвого монстра к нему.
Это заставило Отца Чумы, Кукаса, запаниковать.
Ведь придя в этот мир он изменил своё тело, адаптировал его к исследовательской и модифицировающей работе.
А это заставило уменьшиться его тело, он потерял свою первоначальную защиту и способность к ближнему бою (конечно только по сравнению с предыдущим).
В панике он сделал правильный выбор.... Как ему с начала казалось.
Он произнёс заклинание и призвал свою лабораторию. Хотя это было скорее чудовище, чем лаборатория.
Его лаборатория была создана из спор и грибов, поэтому она считалась живым существом.
Бах!
Линг Пинг Аня это не волновало.
Он ударил кулаком внезапно появившееся создание состоящее из спор и грибов.
Он разбил его на части. Повсюду летали бесчисленные мицелии и споры.
Это показало планировку лаборатории.
Там были все виды экспериментальных объектов.
Большая из часть - была гуманоидами.
Чу Вейвей была ошеломлена когда увидела эту сцену.
Ведь она увидела много букв на некоторых предметах из лаборатории, на большей части их них было написано название страны.
В этот момент Чу Вейвей вспомнила что однажды ей сказал бронзовый гигант Мэн И: «В вашем мире есть предатель, который вступил с ними в сговор!»
Она подумала о Мауродон, принцессе Мора с которой она встретилась в предыдущем Мире Кошмаров. О Чумном Зародыше, что уничтожила в вулкане Гуанлин. Подумала и о ящуре в Бейджоу.
Она так же подумала и о так называемой гемолитической болезни несколько лет назад охватившей половину провинции Куньлунь...
Она вздохнула.
Однако Линг Пинг Аню было всё равно. Ведь он не знал какого-либо иностранного языка.
Напротив, после того как здание из спор и грибов было разрушено, внимание Линг Пинг Аня привлекли появившееся после этого десятки маленьких зеленокожих, составляющих лишь треть его размера, что были почти как он.
Эти маленькие монстры были в восторге, когда увидели действия Линг Пинг Аня.
Однако, у Линг Пинг Аня не было сегодня времени, чтобы заботиться о них.
Потому что он увидел как Отец Чумы быстро убегает. Более того, когда он отбегал - он вытащил герпес из своего тела. Было ясно, что он готовил заклинание чтобы защититься от Линг Пинг Аня.
Если он позволит этому случиться, разве это не будет шуткой?
Игрок был уничтожен монстром?
Он бы стал посмешищем, если бы кто-то это узнал!
"Даже если ты побежишь!" воскликнул Линг Пинг Ань немедленно ускорившийся и погнавшийся за монстром.
Очень скоро Линг Пинг Ань догнал Отца Чумы. Это получилось потому что не Линг Пинг Ань был быстрым, а монстр слишком медленным.
Поэтому догнав - Линг Пинг Ань взмахнул кулаком и ударил монстра по голове.
Взрыв!
Ожидаемое сбитие с ног противника и потеря им сознания не случились.
Вместо этого Линг Пинг Аня отбросило на несколько шагов назад силой гравитации.
Гора мяса, тухлого мяса, появилась в поле зрения Линг Пинг Аня.
Гнилое мясо было покрыто всеми возможными мухами и личинками.
Бесчисленные чёрные газы окружавшие эту гору гнилого мяса, попадали в уши, глаза, рот и нос.
Как только Линг Пинг Ань вновь появился Отец Чумы сильно заволновался "Всемогущий Отец! Любящий Отец! Великий Отец!"
Когда он появился Чу Вейвей наблюдавшая со стороны, тут же закричала, хотя она находилась под защитой, что скрывала её ото всех.
Сейчас даже защита Кошмара не могла больше защитить её.
Потому что то, что появилось здесь - было самым старым демоном хаоса.
Бог движущей силы, символизирующий отчаяние и боль.
Это был бог, которого существа, рожденные от отчаяния, замученные болезнями и болью, тайно внедрили клон в тело его сына - отца чумы, Кукаса
Простой смертный столкнувшись с таким древним демоном, даже если тот был только клоном, не мог ничего сделать.
Это было что-то такое, чему в лицо не мог смотреть ни один обычный человек.
Потому что он был отчаянием, болью и смертью! Смотреть на него было все равно что смотреть на величайший источник страха и кошмаров в сердцах всех живых существ.
Иными словами, даже если демон не питал злобы к миру и всем живым существам в нём - его существование в было величайшим злым умыслом к миру и находящимся в нём живым существам!
Линг Пинг Ань был единственным, кто не удивился его появлению. В конце-концов он знал такой сюжет.
Ведь он написал много романов с такими сюжетами.
Так что он только размял мышцы и кости и посмотрел на чудовище перед собой.
"Хей!" - Линг Пинг Ань крикнул - "Ты хочешь чтобы я ударил тебя спереди или сзади?"
Теперь у Линг Пинг Аня было достаточно уверенности в себе.
Ведь он неосознанно набрал до 300 очков силы!
С каждой секундой его сила увеличивалась на 9 единиц!
Он чувствовал, что не важно что это был за монстр - он мог победить его одним ударом!
Древний демон, Нургл, внезапно вышедший из тела Отца Чумы, открыл глаза.
Он не заботился ни о своих детях, ни о ком-либо ещё.
Вместо этого он посмотрел на двуглавого зеленокожего перед собой.
"Эй!" двухголовый зеленокожий мужчина закричал "Ты хочешь чтобы я вырубил тебя спереди или сзади?!"
"Двухголовый зеленокожий?" озадачился древний демон.
Он прожил с этими двумя идиотами в подпространстве бесчисленное количество лет.
Естественно он почувствовал и узнал их запах.
Однако...
В глазах Нурга, в древних «глазах отчаяния», отражалась истинная форма существа стоящего перед ним.
Под оболочкой зеленошкурого...
Находились ужасающие щупальца.
Пары ужасающих злых глаз открывались один за другим и смотрели прямо на него.
Их взгляды встретились.
Нургл почувствовал себя так, словно он сейчас стоял в глубинах безграничной вселенной.
Галактика за галактикой медленно приходили к своему концу. Рождались и умирали.
Небесные тела шли навстречу друг другу, сталкивались и взрывались.
Чёрные дыры вращались и поглащали всё вокруг...
Высшая Истина Вселенной и тот, кто знал бесчисленное множество Запретных знаний, приближался к нему.
Даже если он был самым Старым Демоном, даже если бы он был рождён в подпространстве, даже если он был богом движущей силы, появившейся от отчаяния и боли...
Так же было неизбежно, что он сойдёт с ума.
В конце-концов он был просто отчаянным криком жизни, борьбой всего сущего перед смертью.
Как он мог сравнится с Абсолютной Истиной о рождении и смерти Вселенной?
Как он мог сравнится с Великим Правителем, что сотворил Всё, включая его самого?
Смотреть прямо на него, даже если это всего лишь верхушка айсберга, даже если это была просто мысль в его прекрасном сне...
Он не мог выдержать это!
"Ах..." Нургл резко выдохнул, издав резкий свист.
В этот момент, вдали от бесчисленных времён и миров, истинная форма Нургла в самой глубокой части подпространства задрожала вместе с проекцией клона.
Ведь прямое столкновение с Истиной, даже в виде его проекции, клона, неизбежно оказало бы влияние на его основное, первоначальное тело.
Это было неизбежно.
Это было неконтролируемо.
Тогда, Древний Демон, который заставил измениться лица бесчисленного количества людей, принял самое важное решение с момента его рождения!
Он обиженно приземлился на землю, превратившись в молодого толстяка в школьной форме и очках.
Он присел на корточки и схватился за голову под недоверчивым взглядом Кукаса, Отца Чумы; Чу Вейвей, только что пришедшей в себя; и под взглядами десятков зеленокожих.
Бог Движущей Силы всех существ, представляющий отчаяние и боль, Древний Демон которого последователи почитали как любящего отца, сказал чрезвычайно обиженным и плачущим голосом "тогда ударь меня легонько..."
"Только не бей меня по лицу!" толстяк снял очки и по его лицу потекли слёзы обиды.
Линг Пинг Ань был ошарашен.
Кукас был ошарашен.
Чу Вейвей была в шоке.
Зеленокожие зааплодировали.
"Брат Гао действительно жесток и хитёр!" сказал кто-то из маленьких зеленокожих.
"Брат Мао действительно хитёр и жесток!" закричал другой зеленокожий.
Однако зеленокожим с их простыми мозгами было трудно запомнить эту ситуацию точно.
Но это не имеет значения, потому что они никогда ничего не помнили.
Всё зависело от воображения и легенд.
Эти зеленокожие наблюдали и фантазировали.
Некоторые зеленокожие обладали особым талантом: придумывать.
Я начал задаваться вопросами: как, чёрт возьми, он сюда попал?
О!
Я вспомнил...
Кажется он искал Warhammer 40к.
Он нашёл его здесь.
Но злые когти Нургла забрали его!
Появились брат Гао и брат Мао.
Брат Гао был высок, жесток и коварен!
Брат Мао был высок, коварен и жесток!
Брат Гао и брат Мао узнали что когти Нургла захватили Warhammer 40к. Они узнали об этом, схватили и избили его.
Нургла били до тех пор пока он не заплакал!
Да!
Это случилось именно так!
Произошло нечто ещё более страшное, потому что у таких существ, как зеленокожие, была своего рода духовная сеть.
Когда один зеленокожий верил во что-то, другое принимали это.
Следовательно, каждый зеленокожий верил в выдуманное!
Нургл и его когти попытались вырвать у них их Warhammer 40к, но были избиты братом Гао и братом Мао.
Нургл был избит! И он заплакал!
"Брат Гао действительно жесток и коварен!" радостно сказал закончивший воображать зеленокожий.
"Брат Мао действительно хитёр и жесток!" уверенно сказали остальные.
… … …
Линг Пинг Ань смотрел на монстра внезапно превратившегося перед ним в полноватого подростка.
Он выглядел точь-в-точь как один одноклассник Линг Пинг Аня над которым постоянно издевались в младшем классе средней школы.
Сердце Линг Пинг Аня тут же смягчилось.
"Это всего лишь игра..." не удержался он от ворчания "неужели монстры должны быть такими умными?"
"Они даже знает как использовать психологические приёмы!"
"Ч*рт!"
Другого пути не было!
Он, Линг Пинг Ань, был добропорядочным гражданином, получивший федеральное образование.
Даже в игре он не стал бы нарушать некоторые принципы, которых придерживаться.
Например...
Несколько матчей проигранных в одной игре были по техническим причинам, а не потому что соперник был слаб или потому, что его товарищи по команде были слабы.
Причиной, по которой он проиграл, была в том, что ребёнок со стороны соперника напечатал в общедоступном чате: Большой брат, для меня это отборочный матч, позволь мне победить! Спасибо!
Линг Пинг Ань отложил свой телефон прочь и перестал действовать он не посмотрел на то, что соперник мог солгать.
Например, когда Линг Пинг Ань ходил в школу, ему нужно было ехать в метро.
Каждый раз когда он входил и выходил из метро под эстакадой, там всегда было несколько жалких людей стоящих коленями на земле. Перед ними лежали листки с писанных на них просьбой о помощи.
Несмотря на то, что Линг Пинг Ань знал, что 99% этих людей были лжецами, среди них был 1% тех, кто действительно нуждался в помощи.
И именно ради этого 1% он доставал мелочь из кармана.
Для чего тогда он делал это?
Просто для успокоения совести.
Только ради того, чтобы мир стал теплее!
Таково было воспитание, которое он получал с юных лет. Это было постепенно развивавшейся чертой его характера, тогда, когда он рос окружённый теплом и заботой.
Хотя он понимал, что это была игра, что тот полный мальчик был монстром... Он всё ещё мог проявлять сочувствие.
Он подошёл к толстяку, помог ему встать и надеть очки.
"Не забудь вернуться домой пораньше после школы!" Линг Пинг Ань похлопал его по плечу, так же, как тогда своего одноклассника "Пусть твои родители не беспокояться!"
Толстый мальчик поднял голову и посмотрел на существо перед собой.
Происхождение всех миров.
Происхождение всех вещей.
Истина о вселенной, о происхождении ВСЕГО...
Он кивнул и сглотнул "я не забуду!"
Древний Демон вспомнил некую легенду... Но тут же стёр её.
Потому что...
Он знал, что если она раскроется хоть совсем чуть-чуть...
Это может привести концу всего.
Лин Пинань смотрел как толстый мальчик в школьной форме медленно уходит вдаль вместе с монстром рядом с ним, ужасающим и уродливым Отцом Чумы. Наконец, они исчезли во вспышке яркого света.
Линг Пинг Ань почесал в затылке. Он никак не мог переварить увиденную сцену.
"Я брат Гао, ударил два маленьких ростка фасоли спереди!" гордо сказала левая голова.
"Я брат Мао, ударил два маленьких ростка фасоли сзади!" высокомерно ответила правая.
Затем две головы взревели в унисон "ВАААГХ!"
"ВАААГХ!" подскочившие к Линг Пинг Аню зеленокожие запели и затанцевали.
"Брат Гао сильный, но хитрый!"
"Брат Мао хитрый, но сильный!"
"Они работали вместе, чтобы прогнать Великого Демона, пытавшегося украсть наш Warhammer 40к!"
"Брат Гао и брат Мао собираются провести нас за собой! ВАААГХ!!!"
В этот момент с опозданием пришли уведомления от «Легенды о Кошмаре». "Уважаемый игрок! Вы вырубили Отца Чумы ударом спереди! Метка жестокости +1!"
"Дорогой игрок! Вы вырубили Отца Чумы ударом сзади! Метка коварства +1!"
"Уважаемый игрок! Вы нокаутировали Любящего Отца - Нургла, ударом спереди! Метка жестокости +10!"
"Уважаемый игрок! Вы нокаутировали Любящего Отца - Нургла, ударом в спину! Метка коварства +10!"
"Ваша метка жестокости достигла 12!"
"Ваша метка коварства достигла 12!"
"Зеленокожие всех миров и вселенных узнают о вашей победе через некоторое время!"
"Вы достигли важного достижения в мирах с зеленокожими: жестокий и коварный! Коварный и жестокий!"
"Когда ваш персонаж войдёт в «Легенду о Кошмаре», он получит веру зеленокожих всех миров!"
"Вы станете Повелителем зеленокожих!"
"Зеленокожие всех миров станут вашим кланом-племенем!"
"Вы активировали систему и клан-племя!"
"После того как вы выйдете из игры вы сможете скачать «Легенда о кошмаре, устройство управлением кланом-племенем» - с официального сайта.
"Используйте скаченное приложение для управления кланом-племенем вне игры!"
Линг Пинг Ань посмотрел на уведомления и просто остолбенел.
"Я сражался с теми двумя монстрами?!"
"Не было такого!"
"Я даже не притронулся к ним!"
"Но..."
Маленькие зеленокожие рядом с ним были так взволнованы, что из зелёных чуть не превратились в красных.
"О брат Гао самый жёсткий!" они пели странную и неприятную мелодию "А брат Мао самый коварный!"
"Жестокий брат Гао собирался привести нас к ВАААГХУ!"
"Коварный брат Мао собирался командовать нами в ВАААГХЕ!"
"Мы направляемся к центру Вселенной, во все её уголки!"
"Мы собираемся взбудоражить всех большим ВАААГХОМ во всех уголках мира!"
Это было странно, но похоже персонаж Линг Пинг Ан'я активировал какие-то настройки в «Легенде о кошмаре»...
Две головы откликнулись на пение этой мелочи.
"Брат Гао жесток и коварен!" начала петь левая голова и её голос при этом был настолько неприятным, что казалось, мог убить.
"Я узнал что Нургл хотел украсть Warhammer 40 к!"
"Я подошёл и вырубил его!"
"Нургла били до тех пор, пока он не заплакал!"
Видимо правая голова проигрывать не захотела и потому запела: "Я брат Мао, когда я увидел Нургла, я вырубил его ударом сзади!"
"Я избил Нургла до слёз!"
"О! О! О! О!"
"Мы избили Нургла до слёз!" Два неприятных, пронзительных голоса запели: "Мы избили Нургла до слёз!"
Кто бы мог знать, как персонаж и маленькие зеленокожие существа поняли всё таким образом?
Кроме толстого мальчика в школьной форме, что был монстром по имени Нургл, который плакал, были ли какие-нибудь слова, которые они произносили правдой?
Однако, те маленькие зеленокожие становились всё более взволнованными.
В конце концов, под пристальным взглядом Линг Пинг Аня они пели эту неприятную песню и танцевали какой-то непонятный танец. Они пели и танцевали, уходя вдаль, исчезая на тропинке, которая казалось, состояла из света.
В это время Линг Пинг Ань наконец восстановил контроль над своим персонажем.
Как только это произошло, он увидел счасливицу связанную мицелием.
Он подошёл и развязал путы на несчастной женщине-игроке.
"Маленький друг" погудели две его головы "быстро помогли мне открыть сундуки!"
На земле стояло более тысячи сундуков.
Там было не только то что выпало из монстров после их смерти, но и большой сундук переливающийся яркими красками.
Очевидно, что это была заключительная награда после прохождения подземелья!
.... .... .... ....
За пределами бесчисленных миров - тёмная сторона вселенной.
В древнем подпространстве проснулся древний демон существовавший там с незапамятных времён.
Он открыл глаза.
Его ребёнок, которого он раньше любил больше всего появился рядом с ним.
Отец Чумы - Кукас.
"Дитя..." подобно куску гнилого мяса существовавшему в подпространстве с древних времён, тело Нургла обросло множеством ртов "Отныне ты будешь рядом со мной. Тебе не разрешается уходить и запрещается рассказывать о том что ты пережил в этот период!"
"Да!" Отец Чумы глубоко опустил голову.
Тело Нургла выделяло бесчисленные жидкости, охватывающие Отца Чумы.
Делающие его частью своего собственного тела.
Теперь он не сможет покинуть это место.
Но...
Нургл знал...
Что это может только отсрочить раскрытие секрета.
Рано или поздно это стало бы известно другим.
Он, бог силы всего творения, был до слёз напуган зеленокожим богом!
Слаанеш, Тзинч и Кхорн были бы восхищены.
Но...
Это не входило в намерения Нургла.
В какой-то степени он был готов, что они будут обсуждать и смеяться над ним.
Потому что только тогда, когда все смеялись и обсуждали то, что он «был напуган до слёз»...
Истинный секрет смог быть сокрыт.
Этим секретом было...
Зеленокожие боги были съедены!
Зеленокожие боги стали частью какого-то великого правителя.
Этот великий правитель каким-то образом выплёвывал бога которого поглотил.
Было ли в этом что-то хорошее?
Нет!
У вселенной свои законы и все развивалось в своём цикле.
Этот великий правитель выплюнул в бога которого поглотил.
Что он делал?
Нургл не мог сейчас понять это.
Но у него были кое-какие догадки. Он почерпнул кое-какую информацию, особенно из из за того, что услышал.
"Не провоцируйте зеленокожих сейчас!" бесчисленные рты Нургла открылись и произнесли оракул. Оракул прошёл через подпространство и распространился по мирам и планетам.
Это было сделано для того, чтобы насмешки которые должны были вот-вот появиться, стали реальностью.
И это было то, что он желал видеть.
Он даже надеялся, что внимание каждого привлечёт этот вопрос, чтобы избежать ещё больше катастрофы.
Бог движущей силы всех существ хотел только прогнившего мира. Он не хотел бы жить в мире, где не было бы даже бактерий!
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